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Testimonios  db  Cédulas  Reales  que   ^or   man- 
dado DEL  Visitador  General  de  este  Reino 

DE   tierra-firme,    SE    SACÍARON  DE    UN    LIBRO  QUE 
Su  M.^  SACO  DEL  AqüERDO  DE  LA  ReAL  AUDIENCIA 

DEL  Panamá;  y  de  otras  Cédulas  sueltas  que 

ASI  MISMO  SACO  Su  M.^  PARA  EL  DICHO  EFECTO. 

DESDB  EL  AÑO  DE  1592  HASTA  EL  DE   1658.    (1) 

El  Bey. 

Presidente  y  oydores  de  Mi '  Audiencia  de  la 
Ciudad  de  Panamá  eíi  k  Provincia  de  Tierra-fir- 
me.: Yo  mande  dar  y  di  una  Mi  Cédula  del  te- 
nor siguiente:  El  Rey:  Por  quanto  por  Cédula  Mia 
de  veinte  y  dos  de  NobiembYe  de  seiscientos  y 
veinte  y  uno,  ResoH)i  y  Mande,  que  ninguno  de 
Mis  Virreyes,  Presidentes,  Audiencias,  Justiciase 
otros  Jueces  de  Mis  Yndias  Occidentales,  pudie- 
sen dar  nombramientos  de  escri vanos  para  nin- 
gún efecto  que  fuese,  ni  las  tales  persqnas  los  pu- 
diesen exercer  por  ios  ynconbenientes  y  danos 
que  de  haberio  heclio  habrían  resuitado,  so  ias  pe^  ^ 
ñas  contenidas  en  ia  idicha  Mi  Cédula  que  es  del 
tenor  siguiente  i         . 

El  Rey.;  por  quanta  la  experiencia  a  mostrado» 

(t): '  €6dice.^lianuscnl£to.---J.  46.---BiMioteca  1^^^ 
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los  grandes  daños  é  ynconbenientes  que  se  an 
seguido  y  siguen,  de  que  los  Mis  Virreyes,  Audien- 
cias, Gobernadores  y  dtrasJüyticiasde  Mis  Yndiáá 
Occícíeritales,  ayañ  introducido  dóri  ócSSion  d©  de- 
cir que  ay  falta  de  escrí vanos  reales  en  algunos 
pueblos  de  ellas,  nombrar  diferentes  personas 
que  usen  los  tales  oficios,  dándoles  así  mismo  co- 
misión de  visitas  y  residencia,  en  que  escrivan 
actúen  como  lo  pudieran  hacer  propiamente,  y  Mis 
escrivanos  reales,  de  que  a  resultado  benir  de  mi- 
nutas todos  los  autos  de  ellai?  y  las  pesquisas  y  abe- 
riguaciones  que  se  hacen,  y  otras  nulidades,  causa- 
dos  todos  per  ser  las  tales  personas  ynorántes  de 
los  exercifeio!s  de  los  drtíhos  oficios  y  lio  eátar  eksáí- 
Míhádos  en  el  usó  de  ellos  ni  teneir  noticia  de  ló  que 
eni'azoki  de  lo  sobredicho  debeií  hacer,  ademas-de 
lotrcrs  muchos  daños  que  se  siguen  de  nOímenoé 
consideración  como  es  que  pendiendo  la  veixliad 
de  todo  lo  que  ante  eíllos  ^áa<ie  los  rexistrbs.y 
protocolos  <^ue  devefa  teiier  y  tfenen  losqiie  son 
Mis  escrivanos  público^  y  realas,  como  las  teles 
personas  asi  nombradas  no  los  tienen  «e  alte^ 
fáii  tíiuehas  cdsas  en  drfereiite  forma  del  ver<la-i- 
dero  hecho.  Por  quanto  én  algún  caso  accidental 
áe  pierden  l&s  ynformácróiíeá  y  demás  Butos  y 
escrituras  que  ante  ellos  an  pasado,  (jiíiédtei.la  rver^- 
dád  de  todo  perdida  y  relación  en  lo  citírtó'en 
solo  una  persona  que  es  la  que  usa  el  oficio  del 
dicho  oficio  de  escrivano,  la  qual  como  depende 
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del  iqípiíAo  qijTia  q1  nomhvo,  se  húhohlig^dsL  por 
el  ref^pectp  (de  ^m  satisfacion  del  tal  nombra;^ 
miento  coa  meaos  libei^d  de  la  que  en  sei^ie-* 
xaptes:  casos  ^  requiere  para  informar  de  la  yer^ 
dad  de  todo^ ,  ni  ps^ra  que  las  cosas  judi  oíales  y 
exam€>«  de ,  testigos  pr^guatas  y  ^preguntas  qw 
aiüiíeelpasanrSehagaQy  ^unen  cqmo  oombiniea^ 
y.  esta  dispuesto  por  derecho,  y .  sobre  que  fiw 
ex.aminados  mas  en  particular  los  esorivanos  pú^ 
blieos  y  f cíales  $4  tiempo  que  son  probados  en- 
Mis  consejos  y  Audiencias  de  las  dichas  Yndias^ 
X  como  q^jiera  que  e»  diversas  X5edalas4e  las  Re^ 
yes  Mis  Señores  Abuelo  y  Padre^y  esta  dada  1*  or^ 
dpx):  que  se  debe  tener  en  razoqde  lo  sobredi'^  ^ 
cbo  ei^  conformidad  de  lo  dispuesto  por  leyes  de 
esitos^  Beynos  q»e  prohiben,  que  semexantes ,  ofl-^: 
oio3  d(e!ipscrivaíips,publico»,y  realaa,  no  loe  puer 
•daflfíUSfur  sino  fijere  ^juien  tubiere  iitulQ  y  notapria: 
4§,laReaL  Efiffsonaóide  q^i^n}Con  su  licencia  y 

Éai^Ípiíin^W^^í^  ^^  í^  pudiere  dar,  por  ser  coq^o 
e^>ei^e.a<rto,  jurisdiccional)  y  rama  de  Mf  $en<;»:ío 
Rftal,.y  si;$p  obier^n  qbseiíbiwio  y  guardfliíJo.cqmo 
e»  justo  las  dipbs^  cédalas  y  leye^,  im>  sé  ./ubiera^i- 
x^fffcfici^q  loS](dicJ^os^  y^aconb^enientes  habi^dq9^ 
ptetioado^  por  j^ps  d^l  Mi  Consigo  M  las  l^ndia^r 
ean  |i«  aci^wdo  y  pasecer,  E  imv4o  por,  Jl?íen  4^ 
«oií^dqar:  dw  esta  Mi.  Cedria  por  la  qual  ÍJrdenay 
l|feíi4o,<iijW  d#i»qB^  adelfl»te  nia^uno  dft  los  ¿i- 
€^G»  Jijisr  rXwrayw,  yAií4í«P<^^      fi(¿)eíaa<iw?Q» 
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córrexidores  ni  Jueces  dé' comisión  ni  íea^déncias, 
ni  pesquindores  ny  Alcalde  ordinario  ni  Justicia 
de  cualquier  nombre  dignidad  ni  calidad  quesea, 
pueda  hacer  ni  hagan  los  tales  nombramientos  de'^ 
escribanos  perpetuos  ni  por  tiempo  limitado  üi 
para  ningún  efecto  geneí'al  ni  particular  por  se- 
creto  ni  grave  que  sea,  s6  color  de  que  aya  falta 
de  estítívanos  en  la  parte  para  donde  los  preten- 
dieren  nombrar,  ni  por  otra  causa  por  precisa  que 
sea,  con  apercibimiento  que  se  procederá  contra 
ellos  por  todo  rigor  de  derecho*  y  hará  cargó  de* 
ello  en  sus  visitas  y  residencias,  sino  que  todos 
los  autos  judiciales  y  escrituras  publicas  que  se 
hubieren  de  actuar  y  otorgar,  pasen  y  se  otorguen 
y  actúen  precisamente  át)te,  loé  Mis  escrivañós  pü- 
blicos  o  realeí?  que  tienen  o»  tubieren  títulos  y  no- 
tarías de  los  dichos  Señores  Reyes  Mi  Abuelo  y- 
Padre  ó  Mias','  despachados  por  él  dicho  Mi  GonSé^- 
jo  dé  las  Yndias;  y  ninguna  dé'la^  personas  qué  Ah 
usado  el  díchío  oficio  en  virtud  de  ]oS  nonibra^ 
miento^  que  les  an '  dado  los'  dichos  Mis  Virreyes, ' 
Audiencias,  Góbérnadoréi^  y  déíná^  Justicias^  úó 
Éé^n  osados  a  hacerlo  desde  el  diá  de  la  publica-^ 
citíti  de  esta  Mi  Cédula,  ellos  ¿i' otíéts  ningühas 
píérsonas  qué- tienéil  o  tuBíesen  semexanteb'íióm« 
bi^amietttos,  so'5péha  4ué  dettias  de  qtrfe  todos  loa 
áüté^  y  esérituraá  qué  ante  ellos  pasasen  y  fee& 
y  testiínonioá  qué  dieéeá,  'se  dfifan  cotilo  ^áesáé 
lüégó*ldi3' doy  por  ttiüguiibr  y  dte'tiífiígün  valoi^  *y 
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efecto,  se  procederá  contra  ellos  con  la  demostra- 
ción quQjCCHjibenga,  y  executando  en  sus  personas 
y  bienies  las  pen^s  en  que.  cqbíxj  incurren  los 
que  usan  de  oficios  públicos  y  reales  para  que  no 
tienen  Ucencia  ni  facultad  Mia,  y  que  buélban  y 
restituyan  todos  los  salarios  y  derechos  qi^e  ubie- 
ren  llevado,  mas  el  cuatro  tanto  de  su  balor;  y 
para  que  todo  lo^bredicho  tenga  cumplidp  efec- 
to. Mando  a  los  dichos  Mis  Virreyes,  Audiencias, 
Gobernadores,  Corregidores  y  depias  Jueces  y 
Justicias  de  las  dichas  Mis  Yndias  de  suso  referi- 
das, que  en  lo  que  a  ellos,  toqarp  asi  lo  guarden 
y  cumplan  y  hagan  guardar  cumplir  y  executar 
precisamente,  y  provean  como  también  lo.hagaa» 
todas  las  Justicias,  de  sus  distritos  y  Jueces  de  co- 
misión que  njombrgtren,  sin,  pern^itiR  ni  dar  í^igar 
a  que  se  baiani  pase  contra  ello,  en,  manera  algu- 
na, execut^indo^  ea  los  tranagresores  Ia§,dichaS;pe- 
nas  sin  remisión  jii  despei}8acioii ,  algun?i.  Y  para 
qW;  todft  lo  sobredicho  <^sea  píjiblico  y  nptprio,  y^ 
ninguna  pretenda  agopranci^,  se  pregone  esta  Mi 
Cédula  publipameate,;en  las  ciudades,  (londa  resi- 
díen  las  dichas  Mis  Audiencias  ppr^rdpn  de  los 
Mis  Presidentes;  y  oydores  dfi  eUa,  y  de  ello  se 
anbie  testiiTipjftioal  dipho  ,Mi  Consejo.  Feqha  en 
Madrid  4«ycntí,y  íJos^de  í>íoubienbiro  de  rpil  y  seis- 
cientos y;yeinte^,y  ,un  años.=^Yo  ei^  Ri^Y.^Ppr 
naajadadoidel  Rey  Nuestro  Señor .==;Pedrod^.Le- 
desmai. 
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Y  ahora  el  liicenciado  Don  Greronimo  de  Ca- 
itóiíürgo  Mi  Fisfcal  ten  el  dicho  Mi  CoMejo,  Me  a 
hecho  relación  a  llegado  a  su  noticia  ^que  los  di- 
chos Virreyes  contrabiniendo  á  lo  contenido  en  la 
dicha  Cédula,  están  el  dar  permisiones  para  que 
por  tiempo  limitado  puedan  algunas  personas 
hacer  autos  como  éscrivanos  sin  ser  examinado^ 
y  aprobados  por  el  dicho  Mi  Consejo,  dándoselas 
para  que  usen  el  oftcio  en  el  etitretanio  q^é  lle- 
van títulos  Míos;  y  para  que  los  éscrivanos  de  Go- 
vernación  puedan  también  hacer  autos  fuera  de 
los  cabildos,  Suplicándome  fuese  Berbido  desmán-- 
dar  despachar  nuevas  <5édulas  generales  para  que 
ningún  Virrey  ni  otro  Ministro  que  al  príéSénte  son 
y  adelante  fueren,  no  puedan  dar  los  oixíhos  titu- 
Idys  !bi  permisiones  á  niwguaa  personas,  y  que  si 
It/s  dichos  Virreyes '  las  diereny  las  Justicias  ni 
otros  Ministros  los  admitan  á  su  üso  mientras  no 
tubieren- titulo.  Justicias  ^iafs,  y  paraqüO  los  de 
Gobernación  que  los  tubierendé  éscrivanos  pn-r 
biicos  despaehaídos  póí  él  dicho  Mi  Consejo  de  Ifts 
Yndias;  y  considerados  los  da'ños  é  ynconbenien- 
tés  que  de  la  coiítrabeneion  que  en  esto  a  ávido  ail 
resultado,  y  lóíriucho  que  conbiene  evitarlos.  He 
teñido  por  bieíí  de  Ordtíniar  y  Maiidar  como  por 
la  présente  Ordeno  y  Mando  á  los  di cfcós  Mis 
Virrey eíí,  Presidfetofes;  •  Audiencíisi^,  Jutstiftías,  hoiv 
diñarlas  y  déiñas  Jueces  de  qualquier  caliíkd  qa^ 
sean,  vean  la  dicha  Mi  Cédula  aqui  yusertUi^quA 
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observeií  y  guarden  y  agaa  observar  y  guardar  lo 
por  ella  dispuesto,  sin  permitir  ni  dar  lugar  á  que 
se  contrabenga  a  ello  en  manera  alguna  porbia 
de  permisión  ni  en  otra  fonna,  ni  que  los  eseriva*^ 
nos  de  Gobernación  hagan  auto  sino  fuere  en  los 
cavildos  a  donde  por  su  oficio  les  tocare,  so  las  pe- 
náis óontenidas  en  la  dicha  Mi  Cédula,  con  aperci- 
bimiento que  todos  los  autos  que  se  hicieren  sin^ 
tiiulo  y  despacho  Mió,  se  darán  por  nulos  y  de 
ningún  valor  ni  efecto  como  desde  luego  los  doj^. 
Y  para:  que  todo  lo  sobredicho  sea  publico  y  oío- 
torio,  y  ninguna  persona  pueda  pretender  ygno- 
rancia,  Mando  á  los  dichos  Mis  Virreyes,  Audien- 
cias j*  Gobernadores  de  las  dichas  Yndias,  se  ha*- 
gan  publicar  en  las  Ciudades  donde  residen  y  en 
las  demás  partes  q^ue  conbenga;  y  de  haberlo  he*- 
óho  énvién  tes^tiiiionio  al  dicho  Mi  consejo.  Fedha 
eíi  Valencia  a  nuebe  <le  Nobiembre  de  mil  y  sei»^ 
cientos  y  quarenta'  y^  cincos  años.  :í= Yo  kl  Rey, 

'    OtAA-.      •  '        •;;■-• 

'  •    '  •  I  ' 

•    '  •  I    ■  ' 

£1  R^y. 

^Bresidente  y  oydores  dé  Mi  Audiencia' de  la 
Ciudad  de  Panamá  en  la  Proyindia  dp  Tierra-ÍMP¿' 
iWe,  ¥«o  mande  dar  y)di  una  Cédula  del  tenor  si-^ 
guien^:  i    *  í 

'    El  I^T'.bi^il^esidente  y  pidones  de  Mi  AiKÜenw 


<^ 
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cia  Real  de  la  Ciudad  de  Panamá  de  la  Provincia 
de  Tierra-firme:  con  vuestra  carta  de  treinta  y  uno 
de  Diciembre  de  seiscientos  y  quarenta  y  siete, 
se  a  recibido  el  testimonio  que  remitisteis,  por 
donde  consta  las  diligencias  y  prevenciones  que 
habiades  hecho  para  que  se  registrase  toda  la 
plata  que  aquel  año  baxó  del  Perú,  y  que  median^ 
te  ellas  se  aprendieron  en  el  camino  y  Ciudad  de 
Portobelo,  ciento  y  quarenta  y  seis  barretones  de 
plata  por  quintar,  y  se  declararon  por  perdidos, 
aplicándolos  por  mitad  á  Mi  Real  Cámara  y  gas- 
tos de  estrados  de  esa  Audiencia;  y  demás  de  esto 
e  entendido,  que  sin  embargo  de  los  oficiales  de 
Mi  Real  Hacienda  de  esa  Provincia,  pidierojn  que 
respecto  de  proceder  esta  plata  de  descamino, 
pertenecía  solamente  a  Mi  Cámara,  y  que  mientras 
se^declaraba  estopor  Mi  Consejo  de  las  Yndias,  no 
se  destribuyese  la  parte  que  tocaba  a  gasto  da  es^ 
trado,  habia  desmandado  lo  contrario,  dando,  libra- 
mientos en  ello  asi  de  salarios  de  algunos  de  los 
.  Ministros  de  esa  Audiencia  como  de  las  personas 
que  aprendieron  el  dicho  descamino;  y  ha  viéndose 
visto  por  lo  de  Mi  Consejo  de  las  Yndias  con  lo 
que  en  razón  de  esto  dixo  y  pidió  Mi  Fiscal  en  el, 
E  tenido  por  bien  de  dar  la  presente,  por  laijual, 
Osi  Mando,  que  de  aquí  adelante  todos  los  desca- 
minos que  sé  hisierenasi  deoro  y  plata  como  dfi 
ropa  y  otros  géneros,  los  apliquéis  en  conformi^ 
dad  de  lais  hordenes .  que  de  ello  tratan,  dando  á 
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Mi  Real  Hacienda  las  partes  que  le  tocaren,  y  al 
denunciador  la  que  ubiere  de  ha  ver.  Y  estaréis 
adbertidp  que  de  lo  que  se  aprendiere  por  deco^ 
miso,  no  haveis  de  aplicar  cosa  alguna  para  gastos 
de  estrados,  sino  que  lo  haveis  de  remitir  enterat-^ 
meiite  como  Hacienda  Real  con  la  demás  del  car- 
go de  los  embios,  sin  juzgarlo  ni  reputarlo  por 
penas  de  cámara,  porque  solo  lo  pueden  ser  las 
que  con  este  nombre  se  hechan  por  los  delitos 
que  se  cometen  y  no  las  de  los  descaminos  cuyo 
dominio  Me  pertenece  luego  que  se  aprenden;  y 
asi  no  se  pueden  cgnvertir  en  pagas  de  salarios  de 
Ministros  que  no  tuvieren  especial  consinacion^en 
los  dichos  descaminos  ni  otras  cosas;  lo  qual  éxe- 
cutareis  presisá  y  puntualmente,  que  a  Mi  Fiscal 
de  esa  Audiencia  y  á  los  dichos  Mis  oficiales  se  les 
ordena  que  por  su  parte  cuiden  de  su  cumpli- 
miento. Fecha  en  Madrid  a  ocho  de  Octubre  de  mil 
y  seiscientos  y  quarenta  y  ocho  años.  =  Yo  el  Rey. 
Por  mandado  del  Rey  nuestro  Señor,  Don 
Gabriel  de  Ocaña  y  Alarcon  y  aora  los  oficiales 
de  Mi  Hacienda,  en  carta  deisiete  de  Septiembre 
de  seiscientos  y  cin quinta, [refieren  que  aunque 
presentaron  la  dicha  Cédula  y  pidieroil.  su  cuift-i 
plimiento,  esa  Audiencia  ordeaó  lo  'que  constaba 
por  los  autos  que  remitieron  probeyendo  no  se 
admitiese  en  esta  {>arte,  replica,  suya  y  que  de- 
seando el  maior  acierto.  Me  darifin  quenta  para 
que  Yo  tomase  la  resolución  que  fuese  sorbido.  Y 
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hairiendose  Jbisto  por  los  da  Mi  €onsejo  de  l^s 
Yndias,  al  parecido  ordeiiaros  y  maaflaros  como  lo 
Ago,  beais  la  diclia  Mi  Gedqilaariba  ynserta,  y  la 
guardéis  y  cumpláis  en  todo  y  por  todo  coiiw>  en 
^a  se  contiene,  ^in  disputa  de  lo  contrario,  y  si 
algo  hubieredes:  que  replicar  á  ella  sin  ret^pda^ 
ta>  execucion  dei  lo  que.  teojigio  mandado,  Me  erabia^ 
reis  razón  de  lo  que  se  os  ofrecierte  para  que  coaí 
bista'de  ello  se  tome  la  resolución  que  mas  conr 
benga.  Focha  en  Madrid  á  veinte  y  tres  de  Nobien- 
bredemily  seiscientos  cinquenta  y  un  año.= 
Yo  EL  Rey. nziPor  mandado. del  Rey  Nuestro  Se- 
ñor.=:Juan  Bautista  Saemz  Navarrete. 
/  Y  al  pie-de  la  diofesa  Real  Cédula  ay  seis  rubrir 
oas  que  parecen  ser  de  los  Señores  d€i  Conseá^, 

Otha. 


ii' ' 


El  Rey, 


Presidente  y  eideres  deMi  Audiencia  de  laCii^- 
da4  de  Panamá  en.  la  Provincia  de  Tierra-firme:  las 
oficiales  de  Mi  Hacienda  de  ella:  ett  carta  de  tres  (ie 
Septi^írabre  [del  mo  pasado  dé  seiscientos  y  qí,|>- 
«rneñta,  refieren  que  haviendo  pedido  el  Cavildo 
dteí  esa  Ciudad, ^on  protesto  del  buen  iGobierno  tie 
la!  BepublÍQa,  quieda^  Pulperias  que  se  componian 
por<  Mi  cuenta;  eofj^esen  ítodas  por  la  suiai  ^aodp 
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el  precio  que  montasen,  se  mando  por  lel  Presi- 
dente y  esa  Mi  Audiencia,  se  executase  aai,  fiondadi- 
dolo  ea.  una  Cédula  Mia  presentada  por  su  parte, 
;en  que  os  Mande  ynformasedes  en  esta  razón  lo 
que  hubiesedes  por  conbiniente;  ytque  aunque 
por  los  dichos  Mis  oficiales  se  repugno  y  repre- 
sentaron los  ynconbenientes  que  podian  resultar 
de  no  asegurarse  esta  renta,  con  la  experiencia  de 
lo  que  paso  en  la  del  cave§on  de  las  alcavalas  y 
havia  sido  posible  conseguir  él  que  diesen  fianza, 
gozando  de  ella>  sin  queesto  tenga  la  forman  que 
se  dme,,  y  qi^e-  siem^e'^ue  en  todo  aquello  quie 
tocare  á  Mi  Hacienda  no  tuviesen  parte  los  Mi»- 
nistros  destinados  pa^asu  ¿dtninistraaioa,  no  se  le 
dará  el  cobro  conbaniemte;  y  ba/Tiendose  bisto  pdwr 
los  de  Mi  Consejo  de  las  Yndias,i  como  quiera /qtae 
por  Cédula  Mia  de  la  fecha  de  e»ta,  enfeio  a  macb- 
4ar  a  Mi  Fiscal  d^  esa  Audiencia,  pida  seafianziela 
Tienta  da  Jas  Pulperjia^  y  que  3e  ponga,  en  alia  el 
•cobra  CQifbenieat^,  y  á  los  dichos  Mis^  í>fíciales(  se 
jrei^onde  acudan  ante  Vosotros  a^  re^Nresentar  ^en 
^ste  punta  lo )  que  mai^  coi^aibenga,  a  parecido  ad» 
bediiros^  que  las  cosas  de  Mi  Haeii$ndl)a|a3>  abéis  de 
tratar  con  comunicación  de  los  dicbos^  oficiales, 
ooraose  h^oe  ep  íodasj  partes  por  lo  que  yapócta 
siempre  su  ynte^bepci,an  n^falji  im^or  direpo¿o|i, 
,p^.  la  noticia  .q,^e  deven  tener  de  k- administra- 
cioQ  y ,  pabraqi^s^jde,eUa^con¡¥>  Minis^js  destbua- 
dp^  paara  este  efecto.  Eeeha  en.Madrid  a  Vieinte  iy 
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tres  de  nobiembreíde  mir  y  seiscientos  y  cirlcueü- 
ta  y  un  años. ^= Yo  el  Rey.  =Por: mandado  del  Rey 
Nuestro  Señor.  =  Juan  Bautista  Saenz  Na^rréte. 
Y  al  pie  de  esta  Real  Cédala  ay  seis  rubricas 
que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real  Consejo. 

Otra. 

El  Rey. » 

t  •  Presidente  y  oidores  de  Mi  Audiencia  de  la  Ciu- 
dad dé  Panaraa'  de  la  Proriticia  d^  Tierra-firmíe: 
persona  celosa  de  Mi  serbisia  Me  adado  queñta 
en  Mi  Consejo  d^  las  Yndias,  que  Don  Francisco 
de  Ayala  que  sirbió  en.  Ínterin  él  ofició  de  Alcalde 
•Mayor  de  la  Ciudad  de  Portobelo;  descamino  él 
año  pasado  d0  séisciento  y  cin<3ueílta  anos,  una 
cantidad  de  plata  sin  quintar,  que  montana  áégfcrh 
havia  sido  publico,  diez  mil  ducados,  de  «qué  féthi'- 
tió  los  autos  a  vos  el  presideúfé,  y  siri^^rdéétíér 
^n  esta  cáúSá  se  ,dixo-  se'  ha^atf  perdido,  siehdo 
cierto- qué  est&  plata  toteaba  á*Doti  Pedro  Poñóe  y 
la  rertliti'a  a  Ik  dicha  Ciudad  de  Portobelo  Juan  dé 
Ghávarriar,*  .y  que  no  haVia  érrtrado  en  lá  <3axa  de 
•Mi  Hacienda  eáte  dinetó  en  todo  ni  eii  parte;  y  por 
que  quiero  saber  lo  que  %n  r'áisóií  de  eso  aíffesadb 
y  él  paradero  que  a  teñido  esté  dinero.  Os  'tóáhdt) 
Jlí©  'embieis  relación  de*  ello  eri  lal  ptíiñera  ocasión, 
juntamente  con  los  autos  que  sé  Huviéreñ  causado 
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^obre  este  descamino,  para  que  con  bista  de  todo 
probea  lo  que  mas  conbenga.  Fecha  en  Madrid  a 
veinte  y  tres  de  Nobiembre  de  mil  y  seiscientos  y 
cincuenta  v  un  años. ^= Yo  el  RiiY.=Por  mandado 
del  Rey  Nuestro  Señor.  =  Juan  Bautista  Saenz 
Navarrete. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay 
seis  rubricas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del 
Consejo.  '       . 

Por  mandado  del  Rey  nuestro  señor  Don  Gabriel 
de  Ocaña  y  Alarcon  y  después  por  otra  Mi  Cédula 
de  quince  de  Febrero  del  año  pasado  de  mil  y 
seisciento  y  cinquenta,  embie  á  mandar  a  Mi  1^'is- 
cal  de  esa  Audiencia,  pusiese  particular  cuidado  en 
que  en  el  distrito  de  ella  se  observase  lo  dispues- 
to por  lo  que  arriba  ba  ynserta;  y  porque  sin  em- 
bargo de  esto  sea  reconocido  que  algunas  de  mis 
Audiencias  de  las  Yndias  an  dado  permisión  á  di- 
ferentes personas  para  que  puedan  exercer,  ha- 
siendo  autos  como  si  fueran  escri vanos  con  titulo 
Mío,  de  que  se  siguen  muchos  daños  é  yncombe- 
nientes  a  Mi  serbicio  y  a  la  causa  publica  en  el 
punto  de  lá  legalidad  y  confianza  tan  necesaria  en 
«líos;  y  por  que  conbiene  poner  remedio  en  lo^ 
que  a  esto  toca,  E  tejido  por  bien  de  dar  la  pre- 
sente, por  lo  que  os  Proybo  el  poder  havilitar  ni 
dar  permisión  a  ninguna  persona  para  acer  autos, 
jndiciales  ó  estrajudiciales  ni  escrituras  publicas 
ni  otro  ningunos  ynstru mentes  que  deven  pasar 

Tomo  XXI  2, 
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y  tocan  á  los  escrivanos  y  notarios  lexitimos  con 
ningún  pretesto,  aunque  sea  pof  tiempo  limitado, 
por  que  solo  han  de  poder  exercer  los  que  tubie* 
ren  n otarias  Mias  despachadas  por  Mi  Consejo  de 
las  Yndias,  y  Declaro  y  Doi  por  nulos  y  de  ningún 
balor  y  efecto  las  escrituras  y  autos  que  se  otor- 
garen y  pasaren  ante  cualesquier  escrivanos  que 
no  tuvieren  las  dichas  notarías  aunque  sean  nom- 
brados por  qualquiera  de  las  dichas  Mis  Audien- 
cias; y  Declaro  que  a  las  tales  escrituras  o  au- 
tos qiíe  se  uvieren  actuado  y  otorgado  entre  los 
tales  escrivanos  que  no  tubieren  titulo  Mió,  no  se 
les  pueda  dar  fee  ni  crédito  en  juicio  ó  fuera 
de  el,  ni  las  Justicias  los  puedan  admitir  en  su 
juzgado.  Y  asi  mismo  Prohivo  y  Mando  que  los 
escribanos  (le  los  cavildosy  los  del  numero  de  to- 
das las  ciudades  villas  y  lugares  del  distrito  de  esa 
Audiencia,  no  puedan  usar  sus  oficios  aunque  ten- 
gan pasadas  las  renunciaciones  y  ventas  de  ellos, 
sin  haver  sacado  notaría  Mia  despachada  por  el 
dicho  Mi  Consejo,  y  asta  tenerla.  Doy  también  por 
nulos  los  autos  y  escrituras  que  ante  ellos  pasa- 
ren Qomo  hechos  y  actuados  por  personas  ynca- 
paces  y  sin  titulos  lexitimos.  Y  para  que  esto  lle- 
gue a  noticia  de  todos,  aréis  publicar  esta  Mi  Ce- 
dula  en  las  partes  que  conbenga,  poniendo  par- 
ticular cuydado  en  el  cumplimiento  de  ella;  y  de 
su  recibo  me  daréis  quenta.  Fecha  en  Aranjuez  á 
veinte  y  quatro  de  Abril  de  mil  y  seisciento  y  cin- 


.•■ 
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quenta  y  dos  años.  =  Yo  el  RKY.=:Por  mandado 
del  Rey  Nu  stro  Señor.  =r=Juan  Bautista  Saenz  Na- 
varrete. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  cinco  ru- 
bricas que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real 
Consejo. 


■  I . 


Otra. 

*     ■  •  t       (  •  I 

El   Rey. 

Por  quanto  en  Mi  ConsejoRealdelas  Yndiasse 
a  tenido  noticia  de  los  fraudes  que  se  cometen 
contra  Mi  Real  Hacienda,  de  lo  que  le  toca  en  la 
subcesion  de  los  bienes  de  los  que  fallesen  abin^ 
testato  sin  dexar  parientes  que  los  de  van  ha- 
ver  conforme  a  derecho,  respecto  que  los  alcal- 
des hordinarios  se  introducen  al  conQzimiento  de 
laá  causas  de  las  herencias  siguiéndose  ante  ellos 
con  el  defensor  qué  nombran  que  de  ordinario  es 
algún  escrivieüte del  escri vano  ante  quiten  actúan, 
con  que:  fácilmente  se  oponen/diferentes  personas 
á  las  herenciasi  no  solo  con  dere(?ho  de  prestar 
sino  también , por  el  de  promesas  que  de  dellas 
alegan  que  lesv  havia  hecho  en,  bida  el  que  falleció,^ 
y  con  otras  £|ccion0s  que  sin  dificqltad  prueban  y 
consiguen  de  los  diqhos  Alcaldes  defraudando  á 
los  lexitímos  herederos  y  donde  ño  Ips  ay  a  Mi 
Real  Fisco;  y  sin  embargo  que  para  ebitar  e?to,  los 
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oydores  de  Mis  Audiencias  de  las  Yndras,  Jueces 
Generales  de  bienes  de  difuntos/ ponen  el  cuidado 
posible,  todavia  pasan  muchos  casos  sin  tener  no- 
ticia de  ellos;  pofque  como  su  Jurisdicción  en  lo 
itebisto  se  funda  de,  la  calidad  que  aya  de  tener  el 
difunto,  herederos  ausentes  que  residen  fuera  del 
Reyno  con  color  de  que  no  consta  de  ella  ni  que 
son  naturales  de  esas  partes  se  entremeten  y  co- 
nocen de  las  causas  de  los  que  mueren  abintesta- 
to  y  pronuncian  sentencias  en  la  subsecion  de  los 
bienes,  y  asi  mismo  yn(roducen  ante  los  alcaldes 
hordinarios  semexantes  acciones  por  bia  de  me- 
morias hechas  a  hianera  de  testamentos  ante  tes- 
tigos en  que  se  nombran  por  herederos  parientes 
transversales  ó  personas  estrañas,  y  que  en  esta 
subceden  haver  muchas  falsedades  y  engaños  de- 
fraudando a  los  que  subcedian  abintestato,  para 
cuyo  remedio  seria  conbéniente  a  Mi  Real  Serbi- 
cío  y  a  la  caiiéa  piiblica  mandase  despachar  Mi 
Real  Cédula  prohibiendo  á  los  Alcaldes  hordina- 
rios el  conocimiento  de  las  causas  de  los  que  fa- 
Ifezen  abintestato  ó  con  memorias  a  manera  de 
testamentos  ahle  testigos  sean  ó  no  naturales  de  • 
esos  Reinos;  con  herederos  presenten  ó  ausentes 
de  ellos,  ntahd'añdolo  remitir;  al  Juzgado^  de  Bie- 
nes de  difuntos  donde  si^añ  y  justifiquen  con  Mi 
Físbál  guardándose  el  derecho  qon  que  se  excusa- 
rán muchos  fraudes  qué  se  an  experimentado  y 
que  también  los  éstrunjeroá  5»  en  particular  lo;s 
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portugueses  ponen  mueiio  cuydado  en  no  decla- 
rar los  herederos  que  tienen  en  sus  tierras  ni  sus 
bokintades  en  los  testamentos  que  hac^n,  ynstitu- 
yendo  herederos  residentes  en  essas  partes,  siendo 
de  hordinario  ser  de  su  Nación  a  quien  dexan  las 
herencias  en  confianza  huien  de- la  axecucion  de 
Mis  Reales  Cédulas  de  que  e\  Juzgado  tenga 
conocimiento  dé  sus  causas,  para  cuio  remedio 
seria  conbeniente  que  el  dicho  Juzgado  cono- 
ciese de  las  causas  de  los  testamentos  de  los  por- 
tugueses aunque  ynstituyesen  herederos  que  estén 
presentes  en  esos  Rey  nos,  por  lo8^gran<ie$  fraudes 
que  también  de  esto  resultan;  y  habiéndose  visto 
en  Mi  Consejo  Real  de  las  Yndias  todo  lo  referi- 
do en  autos  y  copias  de  Cédulas  que  sobre  ello  se 
juntaron  y  lo  que  pidió  Mi  Fiscal  en  el,  E  tenido  por 
bien  de  dar  la  presente,  por  la  qual  Mando  a  Mis 
Virreyes  de  las  provincias  del  Pem  y  la  Nueba  Es- 
paña y  á  los  Presi^áentes  de  las  demás  Audiencias 
de  ellas  y  demás  partes  de  Mis  Yndias  Occiden- 
tales é  Ysla  de  ííárlobento,  que  habiéndose  ente- 
rado muí  particular  y  distintamente  si-  seria  coni- 
beniente  que  los  Jueces  de  Bienes  de  difuntos  de 
ellas,  conozcan  de  las  causas  de  las  testamenta- 
rias de  los  que  mueren  abinlestato  ó  por  memo- 
rias ante  testigos,  y  de  las  causas  dé  los  testamen- 
tos de  los  extranjeros  aunque  dexen  herederos 
presentes  en  esos  Reynos,  quitando  el  conoci- 
miento de  dichas  causas  á  los  Alcaldes  ordinarios 
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en  la  forma  y  como  sp  an*  propuesto  por  conbe- 
niente  y  se  ha  referido,  ynformen  sobre  ello^  en  la 
primera  ocasión  que  se  ofrezca  y  de  las  conbenien- 
cias  ó  ynconbenientes  que  podian  resultar,  para 
que  con  su  bista  resuelba  y  probea  lo  que  mas 
conbejiga.  Fecha  en  Buen  Retiro  a  Postrero  de 
Junio  de  mil  y  seiscientos  y  cincuenta  y  dos 
años.=Yo  EL  REY.=:Por  mandado  del  Rey  Nues- 
tro Señor. = Juan  Bautista  Saenz  Navarrete. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay 
cinco  Rubricas  que  parecen  ser  de  los  Señores 
del  Real  Consejo  de  las  Yndias. 

i. 

Otra. 

...  I  ■      ■ 

El  Rey: 

i 

\ 

Presidentes  y  oidores  ^de  Mi  Audiencia  de  la 
Ciudad  de  Panamá  en  la  Probincia  de  Tierra-firme: 
e  sido  ynformado  de  los  ynconbinientes  lexitimqs 
y  graves  daños  que  se,  an  seguido  y  siguen  de  que 
los  Thenieates  de  corregidores  sean  naturales  y 
abisendados  en  los  mismos  lugares,  donde  lo  son 
por  los  tratos  y  contratos  que  de  hordinario  tie- 
nen, en  perxuicio  de  Mi  Audiencia  y  Bien  común, 
y  por  las  dependencias  y  parentescos  con  que  se 
hallan  en  Ips  dichos  c^rrexin^ieniios  con  los  veci- 
nos de  ellos,  de  qu^e  resultaban  agrabios  á  Mis  v?i- 
sallos,  asi  en  no  conseguir.  Justicia  como;  en  otrí^? 
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•bexaciones  que  de  ordinario  padecen;  y  bisto  y 
;Considerado  por  los  de  Mi  Consejo  de  las  Yndias, 
He  resuelto  Ordenaros  y  Mandaros  como  lo  Ago, 
que  en  razón  de  no  admitirse  por  Theniente  de 
corregidores  de  Ciudades  grandes  á  los  naturales 
ni  hacendados  en  ellas,  guardéis  y  cumpláis  y 
agais  guardar  y  cumplir  lo  dispuesto  por  las  leyes 
y  cédulas  Reales,  sin  consentir  ni  dar  lugar  a  que 
en  esto  aya  ninguna  dispensación  por  los  yncon- 
l)enientes  que  desto  resultan  a  la  Causa  Publica. 
Fecha  en  Buen  retiro  á  catorce  de  Mayo  de  mil  y 
seiscientos  y  cinquenta  y  dos  años.  =  Yo  el  Rey. 
=Por  mandado  del  Rev  Nuestro  Señor.=:Juan 
Bautista  Saenz  Navarro  te. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay 
seis  rubricas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del 
Real  Consejo. 

Otra. 
El  Rey. 

Presidente  y  oydores  de  Mi  Audiencia  de  la 
'Ciudad  de  Panamá  en  la  provincia  de  Tierra-firme: 
he  sydo  ynformado  que  muchas  personas  contra 
fjuien  Mando  se  proceda  en  negocios  particulares 
con  intento  de  frustrar  Mis  hordenes,  procuran 
valerse  de  recusar  in  totum  a  Mis  Jueces  delega- 
dos a  quien  los  cometo,  y  para  que  cesen  los  yn- 
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conbenientes  que  desto  pueden  resultar,  E  resuelta 
Hordenaros  y  ]\íandaros  como  lo  Hago,  que  siem- 
pre que  se  hisieren  semexantes  recusaciones, 
guarden  en  razón  de  ella  por  derecho  sin  contra- 
benir  á  ello  en  manera  alguna.  Fecha  en  Buen  Re- 
tiro á  catorce  de  Mayo  de  mil  y  seiscientos  y  cin- 
quenta  y  dos  años.=Yo  el  REY.=Por  mandado 
del  Rey  Nuestro  Señor. =Juan  Bautista  Saenz  Na- 
varrete . 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  seis 
rubricas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real 
Consejo  de  las  Yndias. 

Otra. 
El  Rey. 

Presidente  y  oidores  de  Mi  Audiencia  de  la  Ciu- 
dad de  Panamá  en  la  Provincia  de  Tierra-firme:  en 
Mi  Consejo  de  las  Yndias  se  a  entendido  que  el  año 
pasado  de  seisciento  y  cincuenta  y.  un  año  sus- 
pendisteis del  exercicio  de  su  plaza  al  licenciado 
Don  Yñigo  de  Lara  Mi  Fiscal  della,  procediendo 
en  .esto  tan  a  prissa,  que  como  escándalo  en  essa 
Ciudad,  tratándole  con  indecencia  del  puesto  que 
ocupa,  asi  per  escrito  como  de  palabra,  y  que  aun- 
que ocurrió  al  Doctor  Don  Greronimo  de  Mansilla, 
Visitador  de  esa  Mi  Audiencia,  para  que  probiese 
del  remedio  conbeniente,  no  lo  pudo^  conseguir 
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asta  queaDonJuaa  Bitriati,  Presideate  que  fué  de 
ella,  le  sobievino  una  euferinedad  de.  que  murió, 
que  eldia  aatecedeate  le  restituyo  a  la  dicha  su 
plaza  con  el  saíario  que  goza  cpn  ella^  enteramen^: 
te,  y  que  por  e$ta  causa  no  pudo  obrar  lo  que  le  to^ 
caba  por  su. oficio,  en  el  remedio  de  los  excesos 
que  se  cometiecoa  en  revaxar  del  rexLstro  del  Ca- 
llao, partidas  supuestas  para  besinos  de  esa  Ciu- 
dad y  de  Portobelo,  y  la  dispensación  que  se  hizo 
a  los  del  Comercio  en  el  entero  que  havian  de 
hacer,  supliendo  por  imaginaria  en  elrexistro,  los 
seiscientos  mil  pesos  que  se  obligaron  á  Mi  Vir- 
rey del  Peni;  y  considerando  quede  resoluciones 
de  esta  calidad  se  siguen  los  ynconbenientes  que 
se  reconocen,  E  resuelto  Ordenaros  y  Mandaros, 
como  lo  Ago,  embieis  luego  copia  de  los  ajutos  que 
se  hicieron  en  razón  de  la  suspensión,  del  dicho 
Mi  Fiscal,  informándome  juntamente  de  los  raoti- 
bos  que  tubisteis  para  esta  demostración;  teniendo 
entendido  que  á  los  Ministrps  de  essa  Mi  audiencia, 
ni  al  Fiscal  de  ella,  no  se  les  a  de  rremober  de  sus 
plazas,  sin  darme  primero  quenta  en  el  dicho  Mi 
Consejo,  de  las  causas  que  obligaron  a  ello;  y  tam- 
bién Os  Mando,  embieis  los  autos  que  se- acusaron 
sobre  haber  rebaxado  del  Fexistro  del  Callao  algu- 
nas partidas  á  titulo  de  ser  para  particulares  de 
essa  Ciudad  y  de  la  de.  Portobelo,  y  la  causa  por 
que  no  hicisteis  enterar  la  suma  que  el  Consulado 
y  Comercio  de  Lima  se»  obligo  a  suplir  por  yma- 
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gina^ia  a  lo  efectibo  del  Registro  que  salió  de  aque- 
lla Ciudad,  embiando  relación  muy  particular  de 
las  causas  qué  tubisteis  para  ello;  para  que  visto 
se  provea  lo  que  convenga.  Fecha  en  Madrid  á 
veinte  y  tres  de  Septiembre  de  mil  y  seiscientos 
y  cincuenta  y  dos  años.=Yo  el  REY;=Por  man- 
dado del  Rey  Nuestro  Señor. =:Juan  Bautista  Saenz 
Navarreté. 

Y  al  pie  do  la  dicha  Real  Cédula  ay  cinco  rubri- 
cas que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real  Con- 
.  se  jo  de  las  Yndias. 

Otk\. 

El  Rey. 

Presidente  y  oydores  de  Mi  Audiencia  Real  de 
la  Ciudad  de  Panamá  en  la  Provincia  de  Tierra- 
firme:  los  oficiales  de  Mi  Real  Hacienda  de  esa 
Ciudad  de  Panamá  en  carta  de  dos  de  Marqo  del 
año  pasado  de  mil  y  seisciento  y  cinquenta  y 
quatro,  satisfaciendo  á  lo  que  se  le  ordenó  por  Ce- 
dula  Mia  de  veinte  y  siete  de  Nobiembre  de  mil  y 
•seisciento  y  cinquenta  y  dos  sobre  diferentes  co- 
-sas  pertenecientes  a  la  buena  administración  de 
Mi  Real  Hacienda,  refieren  que  aunque  esa  Gedu- 
la  abia  algunos  años  que  pidió  se  les  diesen  las 
alcabalas  por  encaveqamiento,  después  lo  havia 
reusado  por  aber  reconocido  la  cortedad  que  ay 
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en  todo  y  proheza  general  de  sus  vecinos,  y  que 
siempre  entendió  havia  de  ser  solo  en  Jos  seis 
mil  y  quinientos  pesos  corrientes  de  á  nueve  rea- 
les en  que  esto  estaba  antes  que  se  entrodiixese 
el  nuevo  derecho  de  la  unión  de  las  armas,  y  que 
oy  tenian  arrendada  esta  renta  dos  particulares  en 
trece  mil  y  quinientos  pesois  de  a  nueve  reales 
por  tiempo  de  dos  añps;  siendo  consideración  par- 
ticular del  asiento,  que  a  los  vesinos  an  de  llevar 
solo  a  rrazon  de  dos  por  ciento;  y  dicen  que  el 
medio  mas  seguro  para  el  buen  cobro  de  esta 
•renta  en  el  arrendamiento  ó  encabesamiento,  y 
caso  que  no  tenga  disposición  desta  suerte,  com- 
ben dria  que  el  receptor  general  dé  las  alcabalas, 
acuda  en  particular  a  ello  cuydando  de  su  buen 
cobro  y  executando  los  mandamientos  que  le  die- 
sen los  dichos  Mis' oficiales  reales,  por  ser  obli- 
gacion  propia  de  su  oficio,  y  lo  que  oy  se  resta 
de  viendo  por  ei^  razón,  no  se  podría  havisar  lo 
quemontava  con  efecto,  asta  que  se  ajustase  y 
reconociese:  y  aviendose  bisto  por  los  de  Mi  Con- 
sejo de  las  Yndias  con  lo  que  sobre  ello  dixo  y 
pidió  Mi  Fiscal  en  el,  Me  a  parecido  Ordenaros  y 
Mandaros  cotno  lo  Ago,  que  en  quanto  á  que  las 
alcabalas  de  esa  Ciudad  se  arrienden  ó  adminis- 
tren o  encavesen,  procuréis  con  toda  atención  y 
mirando  a^la  mayor  coiribeniencia  de  los  vecinos 
de  esa  Ciudad>  usar  del  medio  y  formíi  que  os  pa- 
reciere mas  útil'  a  Mi  Hacie'ndáy  en  que  con  efecto 
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ajusten  luego  los  oficiales  de  Mi  Relal  Hacienda  las 
quentas  y  alcanses  de  las  aleábalas^  para  que  en 
todo  s6  ponga  cobro,  dando  las  ordenes  necesarias 
para  que  el  depositario  general  y  receptor  dé 
*ellas,  cí^yde desu  cobranza éomo Í0  toca;  y  quede 
las  fianzas  •  que  debe  dar;  conforme  á  su  titulo^ 
obligándole  a  ello;  que  Ig  mismo  Hofdeno  a  Vos  el 
Presidente  para  que  por  vuestra  parte  cuydeis  de 
•su  cumplimiento,  Y  para  lo  que  toca  á  la  cobran- 
za de  lo  que  se  de  ve' atrasado  de  laá  alcabalas,  E 
mandado  dar  comisión  por  Cédula  de  este  dia,  al 
licensiado  Don  Andrés  Flores  de  la  Parra,  a  quien 
E  probeidó  por  oydór^de  esa  Mi  Audiencia,  y  de  Ip 
que  exfecütaredes  me  daréis  quenta.  Fecha  en  Ma- 
drid a  diez  de  Octubre  de  mil  y  seiscientos  y  cin- 
quenta  y  cinco  años.=Yo  el  REY.=Por  manda- 
do del  Rey  Nuestro  Señor.  =Juan]Bautista  Saenz 
Navarro  te.        <    ,  ,  : 

Y  al  pie  de  l€^  Real  Cédula  ay  cinco  rubricas  que 
pareetBn  ser  de' los  Señores  oficiales  del  Real  Con- 


\ .  • 


'•]' i-<  t 


;  OtRÁ. 


El  Revi 


. 


Presidehte  y  oidores  de  Mi  Audiencia  Real  de 
te  ¡Ciudad  de  Panamá  en  la  Provincia  de  Tierra-fir- 
me: por  lo  qué  Me  liaveis  eácííto  Yos  el  Presidente 
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en  diferentes  cartas  del  año  pasado  de  mil  y  seis- 
ciento  y  cinquenta  y  quatro,  se  a  entendido  Ip 
que  se  havia  obrado  a  orden  a  declarar  y(  desba- 
necer¡  las  suposiciones  que  se  acostumbran  aser 
en  esa  Ciudad,  de  las  cantidades  que  vienen  rexis- 
tradas  para  sus  becinos  en  la  Armadafdel  Sur,  y  el 
sentimienío  que  havian  mostrado  dello;  y  de  que 
no  seles  hubiese  permitido;  mayor  cantidad  que, 
la  que  esaMi  Audiencia ynformo,  de seisciento mil. 
pesos,  y  que  sojuzga  f>or  matheria  dificuliosa,  el| 
ajustar  cantidad  fixa  por  el  interés  considerable 
que  abia  en  la  (Provincia)  asi  por  el  beneficio 
que  reciben,  como  por  la  opinión  que  adquieren 
de  ricos,  sobre  que  discurrió  Vos  el  Presidente  lo. 
que  en  ello  se  os  ofrece,  diciendo  por  menor  la 
cantidad  que  en  la  Armada  <le  aquel   año  vino 
rexistrada  de  la  Ciudad  de  los  Reyes  por  quenta 
de  particulares  y  quanto  se  ^  quedo  para  los  be- 
cinos de  esa  y  la  de  Cartaxena,  y  lo  qu^  se  re-- 
gistro  para  EspaBia,  y  lo  que  asi  misaio  se  exe-^ 
cuto  con  las  dos  partidas  que.  pertenecían  á  dos 
prebendados  de  la  Yglesia  de ;  Lima;  y  que  por 
ser*  punta  el  del  rexistro  de  tanta  consideración, 
le  abiades  discurrido  Vos  peí  Presidejnte  muy  par- 
ticularmente, con  el  General  Marques  de  Villa  Ru- 
bia, concluyendo  con  que  en  otra  ocasión  execu- 
tariadés  el  hacer  el  ynforme  q&e  se  os  Pidió  en  ra- 
zón de  la  cantidad  que  de.  veíate  añost  de  estaj 
parte  se  havia  reservado  del  rexistro  del  Mar  del 
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Sur,  a  los  vecinos  de  esa  Ciudad;  y  habiéndose 
bisto  por  los  de  Mi  Consejo  de  las  Yndias  con  los 
démas  papeles  tocante  a  esta  matheria  y  lo  que 
sobre  ello  dixo  y  pidió  Mi  Fiscal  en  el,  a  parecido 
desiros,  que  es  mucho  el  exceso' de  la  plata  que  se 
queda  en  Tierra-Afirme  para  sus  vecinos,  y  que  de 
ninguna  manera  Puedo  conformarme  con  seme- 
xante  estravío;  y  sin  embargo  del  ynforme  que  está 
pedido  á  Vos  el  Presidente,  en  este  punto  y  mien- 
tras torna  resolución,  con  bista  del,  estaréis  adber- 
tido  que  en  esto  ha  veis  menester  velar  mucho  y 
no  dar  lugar  ní  permitir  que  con  pretesto  derCo- 
niercio  de  los  de  esa  Provincia  con  el  Perú,  que  se 
recibe  aló  que  puede  estenderse,  defraude  todo 
el  rexistro  del  Mar  del  Sur,  siendo  cierto  que  toda 
la  plata  que  viene  de  aquellas  provincias  no  buel- 
be  a  ellas  sino  que  pasa  a  España  las  masbeses,  ó 
todas  por  alto,  y  para  conseguir  mexor  los  fraudes 
se  dexan  para  esef  Comercio  y  el  de  Cartaxena 
gruesas  sumas  a  que  no  e  dar  lugar  ñi  consentir 
este  exceso,  en  fraude  del  rexistro;  y  de  lo  que 
éxecutíiredes  m^  daréis  quenta.  Fe¿ha  en  Madrid : 
a  dié^z  dei  Octubre  dé  mil  y  seisciénto  y  eínquen- 
tá  y  cinco  años,  =¿ Yo  el  RÉY.=Por  mandado* 
del  Rey  Nuestro  Señ«or.í:=r Juan  Bautista  Saenz  Na- 
vatréte.  ■  '"•     ''■    ■  ■^'•'^    -^  '  • 

La  Cédula  arriba  escrita/mande^sacár  de  mis 
libros' por  díiplicado;  en  Madrídrit  trece  de  Abril 
de  mil  y  seiscientos  y  cinquentay  siete  anos. = 
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Yo  EL  Rey.^Pof  mandado  del  Rey  Nuestro  Se- 
ñor. =  Juan  Bautista  Saenz  Navarrete. 

Y  al  pie  de  la  Real  Cédula  ay  seis  rubricas  que 
parecen  ser  de  los  Señores  del  Real  Consejo. 

I 

V 

Otra. 
El  Rey. 

Presidente  y  oydores  de  Mi  Audiencia  Real  de  la 
Ciudad  de  Panamá  en  laProbinciade  Tierra-firme: 
siendo  tan  de  Mi  obligación  que  los  Reynos  y 
probincias  que  Dios  me  a  encargado,  los  gobierne 
manteniéndolos  en  paz  y  justicia,  quanto  a  sido, en 
Mi  parte,  lo  he  procurado  conseguir,  aplicándome 
para  ello  njiedios  capazos  á  los  descontentos  y  bas- 
tando en  su  con^erbacion  y  defensa  y  en  la  de  Nues- 
tra Santa  See  Católica,  quantas  rentas  y  tributos 
producen  Mis  Estados,  sin  reserbar  para  Mi  otra 
ninguna  utilidad,  sino  el  consuelo  de  tenerles  de-^ 
fendidos,  y  Ministros  que  los  gobiernen  espiritual  y 
temporalmente,  alentando  los  unos  la  virtud  con 
la  enseñanza  y  el  exemplo,  y  los  otros  adminis- 
trando justicia  con  entereza  y  rectitud;  y  sienda 
asi  que  en  todos  Mis  Estados  lo  e  procurado  esta- 
blecer con  cuydado,  especialmente  lee  tenido  ma- 
yor, en  lo  que  toca  a  las  Yndias,  poniendo  en  todas 
ellas  suxetos  de  §atisfacion  de  los  primeros  asta 
los  últimos  grados  en  lo   espiritual  y  politico 
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aquien  e  encargado  su  quietud  y  su  enseñanza 
en  todos  tiempos  con  repetidas  cédulas  y  bórde- 
nos que  sobre  ello  e  embiado;  y  aunque  devo  es- 
perar del  celo  de  Mis  Ministros  y  Perlados  que  ai 
presenten  gobiernan  las  probincias  de  las  Yndias, 
atenderán  a  esto  como  a  lá  primera  obligación  de 
lo  que  esta  a  su  cargo,  todabia  como  reconozco 
que  todos  Mis  Reynos  se  ben  tan  favorecidos  de 
Dios,  el  qual  con  su  secreta  Probidencia  y  Poder 
los  defiende,  quaüdo  monos  bieíi  pueden  ser  asis- 
tidos  por  causa  de  los  muchos;  y  continuando 
exercítos  que  a  sido  y  espresiso  tener  en  oposi- 
ción de  los  enemigos  de  la  Iglesia.  Y  os  Juzgo 
es  razón  que'  le  contribuía  Nueslrra  gratitud,  nue-' 
bos  y  mayores  efectos  de  católico  reconocimien- 
to. =Con  este  motibo  y  estando  ynformíido  de 
que  en  essas  probincias  por  lav  ynjuria  de  los 
tiempos  no  esta  la  birtud  tan  fervorosa  contó  lo 
estubo  en  los  primeros  años,  y  deseando  que  en 
todas 'partes  permanezca  y  este  practicada  (Son 
puresa,  Me  a  parecido  OMeniaros  y  Mandaros,  co- 
mo lo  Ago,  que  en  todo  lo  qtie  pende  de  vuestro 
cuydado  y  gobierno  pongáis  particular  desbelo, 
fe  primereo,  én  la  recta  admiriistracion  de  justicia 
ampai^ando  á  íós'póbres,  a  los  yndios  que  son  los 
de  mas  solemnidad  y  a  todos  los  domas  aquien  sé' 
deve  admihístrar  con  ygüaldad,  y  en  procurar  así 
mismo  a  que  se  escuádri  pecados  públicos  3^  es- 
candátósos,  castil^hndo  con  seberidad  los  que  fne- 


♦  ^ 
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sen  manifiestos^  haciendo  grande  aprecio  de  obli- 
gar a  Dios  ea  procurar  limpiar  la  República  de  los 
que  viven  relaxados^  a  que  suelen  estragarla;  dis- 
poniendo al  mismo  tiempo  que  hagan  oraciones 
y  rogatibas  publicas  y  que  en  las  fiestas  bocibas 
de  las  Ciudades  y  demás  pueblos  de  esas  probin- 
ci^s  se  asista  al. .Culto  Diyipo,  con  la  devoqion  y 
reberencia  que  es  justo^  escusando  las  verbaeio- 
ues  que  se.  suelen  ocasionaren  los  concursos^  pro- 
curando! que  todo  se  horderie  a  la  mayor  debocion 
de  los  fieles;  y  mc^  aréis  particular  serbicio  demás 
desto,  en  que  tenga  ^n  vuestro  ^imo.  el  primer 
lugar  i[  amparo  y  alibio  de  los  yndios  para  que 
no  3ean  gravados  ni  bogados  en  ninguno  de  los 
casos  que  las  ordénanos  los  dafiendea;  antes  ha- 
veis  de  procurar  que.seaq  trabajados  pooio  plan- 
tas nuebas  en  la  predicación  j  en^eñmz^  de 
.Nuestra  Sai>t2iFee>  y  con.  piedad  >y  amor,  en  sus 
oecesi4ades  tenfiporales  como  ei^  tantas  cedula;s 
y  Ijordene^  generales  y  particulares  lo  tengo 
Mandajdo  antes  de  aora>  sobre  que  denueboo? 
ejQcargo  ,1a  encomienda.  De  Ara^njueza  diez  de 
Mayo  ¿a  miji  y  seiscientos  y  cinquentay  ochó.= 
Yo  KL  RKY^psPor  mandado  de|  ^Rey  Nuestro  Se- 
ñor, Juan  Bautista  Saenz  Nav^rrete, 

Y  al  pié  de  la  dicha  fleal  Cédula  ay  seis  rubri- 
cas, que  parecen  ser  de  los  Senpres.  Oficiales  del 
Re^  Coiisejo.  ,    , 

,  -     .  ■  »       ■  •  «  .  "■•■ 

Tomo  XXI  3 


I 
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ÍWttA. 


'      EVmy. 

'  •  '  .  ■  •  ' 

iPíéáidénte  y  dydfrfé^  de  Mi  Audiencia  Réál  dé 
la  €iüdáti  de  Pátíaríia  del  Réyrio  de  Tiélra-flfitoe: 
erLiCéüciádo  Dtth  Yñigo  Pétez  de  Liara'  Piséar  de 
él^a  Aüdíeíícia,  con  fcárta  láe  Veinte  de  Pétbféíb 
tfiéí  áfto  picado  de  liiíl  y  steiscieütós  y 'cinquenta 
qüatró/ rémittó  téstímoh  l&s  Juntas  de  Ha- 

ciytida  que  'áe^haViaín  hecho  entessa  Ciudad  desde 
VMtate  y  ^éis  dá  Póbrérd  de^  itnil  seisfeientos  y  éírt- 
'qtienteiy' tres  asífe  treinta  de  Henéiro  de  mil 'y 
"sMsdétítos  y-ditíquétftay*  i(^átro;y  habietíddsfe 
^tóto  pt*  los  de:  Mi  CíoÉiséjo  de  lásifndíás  con  'to 
qUéMaSxoy'íiidio  Mi  Fincaren  el,  se  a  reconocido 
'^(¡tteén  íiStóta de Véírlte'dé  Octübre^idfe fnii' y^Siéis- 
(ifenfbs  y^'tílñqüéütsi  y  tréá  -W- Skn^M'tí^  'dé'Mi 
Gáktí  Réal'dé  é!ása  Ci^dád/á©  jíféstásétí  a'bOfi'Pér- 
^A-d^tle MóHcáyo Má^ddmode^  la YgleSia Páfró- 
cfüiál  diB  Pbttóbélo,  ochociéhtós  p^Sós  (jüe  le  fal- 
'íBibaii'dé'  éóbrá*  de  lá  áísa  dé  la  Puetttfe  pbraatía- 
bár  lá  feWcadé' 1^  dicha' Ygléaiaí  jí  qüéí'ftsi  miattÍQ 
se  sacasen  mílyliJdMehfós "peíaos 'para  él  avió' y 
"♦sócíirro 'dé  la  Armada  del  Már^dfel  Sur;  y  teistándo 
'i^oÜibfdo'póf  tótítás  cédulas  y  hOrdéüés  Mías'  el 
hacer  semexantes  prestamos,  a  pareóido  sldodrtíms 
el  exceso  que  en  estehaveis  cometido,  que  asido. 
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^mui  Dprj^udiciala  Mi.Hacie^nda,  mayormente,  en 
Ji^pQpoqqeSehaiia  tan  emüeñarfa;  ¿^ 
.^estafipntrab^ju^onf^^eramstp  ^aser.al^uúadé- 

dotígraora^esj^era-fidoque  en,lq<<ie  aS^nte, 
.obserbareis  j>resisavpuíitualmenfe  las  horde- 
.7^?Q,Vf.  io  nrohibfin,  como  pa  Mando  ln,%agai^, 
opnapercehimiénto  que  lie  lo  contrario  se-co- 
brara/ie  tOi'ae  (a  Jut^o.  dp.  flaciftvla,  lo  que  en 
virtvd  d4  .iofi,  fiovdenes  se  sacare  dr  J\fi  Ca^a 
flea^í  P.9-T9'.  T.eij  ni  corarla  de  ello;,  y,  dornas  de 
^^sÍq  sajara  Uj.  de mo>if ración^  (fue [^pias  convenga 
Mra Jiepie^í^r  semexantc,  abuso.  Fecjia  en  ^adrid 
a  cinco' de  Julio  de  mil  yseisciento  y  ciiiíiuen^ta  y 
;OCq<j  ^^ps.=:Yo  EL  REY.:j3zrppr  maiidado  del  íiey 
'NiiesíTO  Se^or.^Juan  Bautisía  Saenz  Navarcete. 
',  ..y  .alpie  de   la  dicha, Real  Cediila, aj  ciuc^ow- 

Consejo.  _;,^  ,v.i!/.;"/      .i-,i^.  r!>ÍJ,c;,I 

ut)iii;t  vf;  íiliJb' '  j  Íj;íjÍ^  üíIuí-  -.-.í    i:.  t.!):¡f,j.-. .  \:-  .■■  '( 
.,■.,'.  ■  ■   -^        1  Otra.  .    , 

Ir.- .11   Ji/.  ;...f;Mti.;.iti,í-o|  uhvj'  .lor.^'lütj    H,^:     .i  ,\;\\m 


El  Rey 


u;í 


Presidente  y  oydores  de  Mi  Audiencia  Rea!  de 
la  Ciudad  de  Panan^,  pn  ^^Provincia  de  Tierra- 
ñrme:  el  Licenciado  Don  Yñigo  Pérez  de  Lara, 
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qufenta  y  qúairo;  entre  oirás  cosáis  propone,  cjue 
v;i  nue  conWlo  dis}^ésto'se''cia' áyuiiá  He  costa 
al  que  lleva  etabisó'de  que  bári  Galeones  sin 'ser 
de  ningún  modoVitíl,'porqueSentro  á^ 
■  dias  llegan  elios,'  senaVomtieméhté  '^íie  no'se  le 
de,'o  que  sea  a  la  persona  eóhqüi¿n  renittiese  él 
Geíierai  el  pliego  que  lleva;  porqué  de  no  hazérs'e 
asi  resulta  él  no  liavef  cartas  seguras,  y  cíente  yh- 


cbmTfeiueriJe)^  otros  contra  Mí  serbi'cio;  y^abfen- 
mseioae'ías'íin 


dose  bisío  por  ^^os  de  Mi  Consejo  de  íasTndíí^  con 
lo  que  dixb  y^jiidio  Mí  Fiscal  ea,'ei  aparecido  que 
eii  razón  de  Ío  V¿ifefido  sé  guarde  ía,c6stumDre 
que  übiere  naVidój  déíiüé.se  os  da  ábiso  para  ¿(iie 
-.  lo  Jfiíigais  enteíididb  y  que  lo  execiiíareis  sm  p¿- 
nér  en' ello  escusa  alguna,  que  asi  combienelí  mí 
serbicio.  Fecha  en  Madrid  a  cinco  de  JuUo'ae  riiíl  y 
^seisciento'á  y'  círiquenta  y  Ocho  áños.^lfoEL  Rey. 
'^í*or  mandá'dó  del  Itóy  Nuestro' Seíií)t'.=5tián 
Bautista  Saenz  Navarrete.  ''  ' 

Y  a  la  espalda  de  la  dicha  Rea!  Cédula  ay  cinco 
rubricas  que  parecen  ser  dé  los  oficiales  de  Mi  Keal 
Consejo.  >  ■  ■\   .  \ 

Otra. 

■    ■■  ¡.-..y     .■  .n<-'.^     '    :)'   ■.i,.-.;:v.-,.  V    ^'    .  -        -I 

.;r-.l-.i,  ^Mr/|  .^MiiV    n-.t\     ^'     ^-Ar-'-i    '  ■    :  -unr.  ■ 

Presidebte'  y  óyqóíés  'Üe  Mi  Audiencia  Real  dé 
lía  Ciudad  dé  Táñame  en  ía  Frobíhci'á' de  Tíerfá-án- 
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me:  el  Licenciado  I)pn .  Yüigp  Pérez  deLara,  con 
carta  de  veinte  de  Febrero  del  Kñopasáidód^.muyi 
seiscientos  y  cinquenla  y  quatro,  remitió  tesíimo- 
nio  de  las  Juntas  de  Hacienda  que  se  hablan  he- 
chp,  en  e^^  f^jwíiad  ^^e^^^.-veiAte  y,  sí|is  de  í eb^rero 
dtím^ly..^fs^¡en,t93;J¡,(íÍ!1<)tH6níaytre^j^statrpiii^, 
d^,  Hí;pero  de  mil.  sei^pjepjtps  yjjjnfiueíítf!  y,  '^^^'^'^'t , 
X  lfftVfDpdft?^,b;,^tQ^P!i?r;J,o^,.d^  í¿¡i  C^ps^jo  dp,l^. 
Yndia^  CQH  joíjue  dijfp^yp^dip  ^i  fisca^^eiicsi  g^. 
a  reconpsido,,qiJe,  e^,^unj^,4^idi;^z  y  ^te  de  !He- 
n^rq,del  dichp,añQ,,s»f  a<ípr(io^edi^sen.ti,espjepíos ' 
ee9pg,.de;^yiffla,^p,^pp,^^9,j^Martji;i.lJ(^íiqp,  mf.}}^^ 
Vj9,j^l.ayis©,qiipylp^a^i^<^íilp0Res3_Pi9^,^rpyinpia,^ 
li(iradoB|  pn  pK^quipf  ,genprQ  Je  Íiacipnd3i;  ^^  ¡np  lo_ 
h^vippdp  en  ^iH^pipnda  Rea)  como.^eh^vria  be^^ 
q|iPi.|^Ípfnprp^jPdp>o^Wgj^.(j^ue  «(lí' apra  .s^ 
bp:^^o49  l^guf^  p,or  cfta  rnzon  sa  hubiere  fyec^p^ 
por.  lp,paí^(i(f().¡  to'./dbia  Oh  o/v/ríio  que  de  aqui 
cid^lqnt^PfO  q^o^ai.^  dar  lale^  a¡.¡iídafS  de  costas^, 
a%en  la  Junfa  líf,  fhiciriula  cqmoporvQ^elPre-^ 
■si(le/ite;  advií'licndoos  quv  si co?itrábf.niereaes  a 
eÚo,  se  cobrara  de  ios  que  lo  botareny  libraren;  ipoí 
qyeos  queda  prohibido  para  (jue  de  ninguna  ma-, 
n^ra,  causa  ni  molivp  que  se  ofresca,  no  |üodaia 
b^íicer;  q^^p  asi  es^mf^^ojpntadi-  iVclpí  en  MadnÜa 
c¡japp,dp  Jylip  {^p  niil  y,  spiscientos  v  cinqúenta  y 
p,chp  años.^YoKL  fíií;y.=^Por  mandíMio  ,ael  |Rey 
íí*j^stro  Señor. ^^Juan  Bautista  Saenz  Nayarrete._ 
Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Mi  Real^  Ge(^u|^  ay 
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Cinco  rijiorjicas  qu^  pa(f ecen  seí  de  los  benores  der 
Keal  Consejo.    ^ 

"Efeuria  c'aria^cífeíRéj^  musitó 'S^tii-I  fljrihéída'd^' 
sfe'  'lléái  iráíi67  Vefóhaám'aé  'Jüá-tf  -(fe  T-bkM  ¿tí  -sg' ' 


Mim  déíWo' ^káááó  aé'tfótiéáay'abtíBésé^'Mn 


1 


dá'M^fMi'dim  Ca&;  lo  'ó^aas  'p%cüWá'¿aéfem' 


lacieni 
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Otra. 


El  Rey. 


§ 

Rfesidlente  4e  la  Ciu(^fui  de  KítnaB^íi:  p  é^^^di- 
díi^que  ló» oydoré? deesa  Aw4ipwci?i  qwe  ;ps9»U^ 
DjKi^n  4^^^^?  ji  ja  visiílía  de  latierr^,epjQ(Gc»ane^  la 
l^deaque  es^dáda,  si  son  pasadps  y  pretendeo 
iJevar  i5^us  mugerea  y  ca^as^  y  poy  ^  que ,  (^ptp  es  del 
.jíPÍ)iedi]Q;iep]to,e  ioppfl^  dexa.jWft- 

/jipderar,  ps  alando  que  ordenéis  que  los  idifího^ 
adores  icjue  saliereva  la  visita  de  J^  tii^rra^  ^pp 
4J^vei3i  l^s  diphas  mugeres  y,pa^,.aiW/lpsíf^^OOs 
i5i?iadosyjc^iii^<xosquefu«r^^plQSÍb^^  pafaquíise 
.escjusen  los  daop^que  arian^  J^evan^o  cpnsjlgo  iwi- 
.c^la^gejQte;  y .  d^Jo  q^e  en  ^lo  ise  Jkifii^iSjB  S^e  fcayisa- 
j:^.  JP^QÍi^es^  y^d|0¡lidá  i^Cjinte  y  oql;iQ,4e  Ma?;^ 
4p,wiljy  tseisdentp  y  ^co  .a8jos.=;r=Yo  jsl  J^t.í= 
JRoí  4iaaada49.  dgl^y  ÍÍMestro  ^^iior.n;=:Gíit)(rjipl 
.deHpa.  ' 

y^fL^las^paldas  de  la  dipha  Real  ,|Qe4^  py 
4ieZeMbwcia3  ,fttte;pftrepen  ser  de  los  ^Senpri^.^Pl 
(?pw^ejo.  i 

Otra.  - 


- 1' 


■,m:¡.  '■■'■■         •  Mfíe^-  - 


<»•• 


\:    •     ;  •'. 


rtiadpiiy  Cap^tap  Gfíneiri^  !d6}«|!n)bÍDcía.de!ri^ci;ar 
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firme  y  Presidente  de  Mi  Audiencia  Real  de  ella: 
una  carta  de  seis  de  Junio  de  este  año  se  a  resi- 
bido  y  bisto  en  Mi  Cpnsi^o  de  las  Yndias,  se 
a  entendido  lo  que  por  ello  havisais,  y  agradezco 
ei  cuydiada  qftíe.  aveiá  tétiidtí  Ufe  eriíMar  copia  del 
nexdcití  dfe  lo¿  íjüatro  Galeones  dé  lá  Armada  del 
cargó  del  Oénéral  Don  Luis  Fél^hándéz  de  C(!#- 
dóvaí  (}ue  s(e  perdieron .    Deciá  qüe^  liáviéndó  éií- 
iendidó '  que  hd  *  sfe  bisütáVa  efssá  -  tierra  níücKtts 
añcfs^  haviá  -por  ühó-  dé*  los  oydoíres  que^ííótifóríné 
a  lo  que  está  líordenado,  añ  de'  salir  a  ello  cada 
año  ipor  sw  turno j  y  tjiíe  la  Provincia  dié  Beragüa 
nuncft  haviá  sido  visitada,  y  que  por  éátá  cáüSa'  los 
yndiós  estaváti  sitt  dbtfíriha,  sin  Ygliéáíá  y  pbMá- 
ótóny  muy  oprimidos  dé  sus  éifétiniéñdéíós;  dic- 
téis otdén  éri  que  el  licenciado  Cáóho  dé' Sáhtillá- 
nía,  óydór  dé  essá  Audiencia;  por  súb'btiéhas  par- 
tes^ tóese  '  házer  eista  visita, '  de  qué  éSpéraVád^ii 
iqdé  resultarían  los  btíeiios  eféfcttíS  ^"üé^sé  pretéh^- 
den,  en  lo  qual  habéis  hecho  mui  bien  y  me  hla- 
.  Visái^i^^<ie^ló^liué'^í¿sul4r^¿^  de  l!á*dióKá  VÍsrtay 
siempt^^'teifdí^eiá'  éúydádd'd 
las  hordenes  que  están  dadas,  sin  que  ay^  téiidi- 
sion  de  su  execucion..  fn;  ^ 

Hase  entendido  por  la  que  escrivio  al  falleci- 
miento del  Arzobispo  de  Líttia,  y  haveis  hecho  bien 
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Juan  Colmenero  de  Aadradey  y  que*  lajeinirmis  a 
piáito  para  euando  llegare!  JiU ; Artoada  de  i  España; 
para  que  no  3e  detubieí^e  en  r^sibiHo;  lo  q^^)<  qs; 

agrádeaoo  y  .encargo  que  siempüelpagaisasát'  I^ 
Madrid  a  catorze:  de  Düoiembue  «dej  mily  pei^pien- 
to»  y  cinco  años;=p=YjQ  ,iSuIkY.xiPor'iBaiiidfMÍ9  del, 
BjéjyiiNuestro  Senór>.=3:zfiábirieMe>Hoa.n  4/!o  >N:  » 
Y  a  las  espaildas  díe>'  la  diahá  ^üieali.jQe^ülai  ay: 
ooho  rubricas  que  parecéis  f  -set^id^  lids-  Señpr^is  del 
Reai  Gonse jq  de  las TYindiaa^ I f  /^  «  ^tr  íthi      í,|. 

,-'-'''''   •"        ■•-'■i'^     l'   íniv;    í>''li;-  ■?!)•'(;    jfiJ    5  •  «"rM:/i¡-;(.; 

^^Don^ftrancisco^Balbérdi^  de  'Mercado,  Mi  iBoberv' 
nador  y  Capitán  Oerieral:  ¡de  lUiPirovincíatdeTiervat^ 
ftfttite  y  í  Presidebte^ddi  Mi  Audiencia  >5teal'>de  'ella 
0  eii apersona ^  persoanfftííiquli'iáirfefíef^ e»tej«cai>i 
gbc  coéa eavidá eslamüchajente e^añoleiqueay 
en  esá>Prov9ncia;  sin*  de  >la) QU0  imba^  de (ondinario 
eoifííú^^&AoBCTu^oB;  >0PÍQllosdellab}ij^  también -se 
tiédé  «flftetidtído/qtjvel  coii^'i^er^inu^a  >eí|ta)jente»  Jmí4 
milde*  y  pobre:^  ^oí  Mb  ^di^n«r  >á  AraTáxandnilas  ^^ 
boíles  det  campo,  minas  y  oti'wrgrasigwliisüÉf  a^seí^ 
to  a^írtiyDS'españdtesyy  ior^^ 
d'e>^  qué>  roiMlt^  ^itant^  gbnts>iJ|ifeed2da^i  |y .  >^osa^  >  y 
carga  ^^M>bre=^logi(  ^^v^kís  i  el  pasét  ide  >4b^l]fa^ako  <  >y 
háYÍ£íd)^áe.1os'^pafio)eá,  ^iiJní'iéonlMhtiBrj  -dékiff 
pasar  por  esto  a  los  españoles,  los  Ministras»  Miob 


qvití  I&«^rty  gobeíTiíadaylaside^  Mil  Juirticiai,  isejai  yn* 
#6ducid(]^^t3stá^06ídé^ídád^:d»^é  »inguiyaidi@  lastRe^ 
pttblitíá»  s¿  de  Itigafi  y  etti  esto&ReyftoscoiiKio  sa^^ 
béis  1^  eiiteeutan  laslej^i^cpiitpalüigí'bdgamiiádiiisi; 
j-bOti4<ii'(|u4éM(Jae  éti  el»'dBspabho  sobí^  IbsiJcífl*- 
ólÓs  Tpl^dnale*  de  lois^  ytxiios  ?  qoe  aora  se  órdciMiy 
se  os  ordenaí  qU^^^húáltímbisabtra:vaKO<dé'ta<^ 
ÜA^  diótídíí^  labores  &\ú^  éépa&oles'  d^ :  coBdtoíoñes 
dd-téiíttió&tícos^  riitilatosíy>K!íambayos:  oorrío*  oosa 
que  tanto  deseo  e  ynpdrtá  dár'^rinbipio-éei^á'  Pé*- 
formación  tan  necesaria  para  el  buen  gobierno  y 
conserbacion  de  essas  f>*í*Übincias,  alibio  y  liber- 
tad de  ios  yndios,  os  qq^ridp  bolber  a  encargar  a 
parte  como  os  lo  Encargo  y  Mando,  que  con  gran 
áe^iktítú  \f  .kis*  medíosl  quisi^  i^QS(Seim>  pif0((mft3is 
qrue  óádsi>aa^  ke  baitf  ya1st)duciendO<  le^;  elbhw 
iti '  losf >ctmi})o^  >  imíto^  y '  datnaSí  labórete  pubjybca3 
aig!ira<i8'»a6f^iuEH)le9i^^  pari(|uei  a  $Ui(  yaiitpiaJioB'  y 
oxemploiremilte  qu0)lQa!dema8  se  bbian<airiÍQaadQ 
aiiira\laicov^i};'bui¡á  yotnoídimioo:  se' libro  ^li  déste^-* 
ror  de  las  •  Ynúiáb^  la(  >típiiríoji.  qm^*  los .  !espaSí9Í8s 
tttáeil^  de  qoe^  é$  eosa  bil  y  bai^a  defbíra  otroa^ 
est>6cialraeitt& '681  io»  ^hos  MiotetFos  de  lab(>i!e3} 
^  y  KÍ  ááeiidefebiv i&  ^o^  con  ix^  pa^ieulaf  ouy- 
dado ry<  jmariñji^e  lo \  qué  en^  eiUo  m  hme£^  «la 
haMÍsQi^.  I)alAlDa£^6itr  d^  Yemie  yiadisideiMaír^ 
]ro(de;miiiry  toisoién(to8(f  iruebJi)ado84;:í=:;Y4><  bl  B&t- 
^m^Púr  mamladprtielnBef^  j^iteílteO^ROir.<?Í7GraYÍel 


'/  ^■ 
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Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  nuebe  ru- 
bricas de  los  Señores  del  Real  Consejo. 

El  Rey. 

iD^^'>Fnhd6bo^'d0^Balberde  Mi  GobiÑiáaifer  j! 
Gqiítaii)(^6neral>^diíjla>iPtrovkiciíaí  dsf  Tíerra-klDiibtb^ 
Pvé»(fón4é  *de!lalA.inAíeiidíaFRbal  quelBii?$lki)r^^ 
porquesiendo  coího'lesi'la  Ikfoór  y*  benefició  dé 
kfiímqia)»  ea  !ió  que:  eonsíste^  )a<pro6perídad  yTh- 
qoeaai decesos  y  de' estos) Reytiosvpaes  síq  \k  pla<> 
ta  yiooalqtie  diéttopcinitíiiiMtipentéslQ  traen;,  sépo^ 
áíkiSt  eonidifittultEld  cbEtsepbar  ks;  unos  y  los  otrosí  - 
os^Eobanr^o  y{  Mando  itei%áísKlesiibiBÍiy  particular 
cayidado  asi  ^n'  ki<qaiB:{fe)¿aa'kB  minas-deéssa, 
Pnobinoia  comot  lajsi  de  i Yaragüa),  qncen?  tanta  ctís* 
naéauGÍon  y  quiebra  «ri>bBniidbíarríi|itiido  aicminÍH 
oérosroooi  los'ibeBefieíos;  y  sqfii)daiposible>  para 
quedos  .qpoel  üénén  ^qHa^riHas'ided^e^ces  los  re^ 
fmÉCDeni  y  "adreoienten^ly •  lós^  iqée/pé  iasi  tíenehí  kis 
prüOBren]<  <a4iroii6¿hatidoí  páraí  ip/i  imo  y  iof  otro 
yaesára-  oonümia-  dülgeBoioD  eBr.^cie  flete  nauy  ser- 
bídóviSledlia  ¡em  Aránda<albatoboe[(^e  álgdsto  demii 
ymísdibab)»  íy  niiez  años;  =jr¥b  bL  ¡Rbib  :sPor  I  mais^ 
dadoMÍblfte^^tiestnti  Señdr .:7=sP;tdffó  de ^Ledésmal 
úTíi  >al]íledadá  dícha>  ReaíT  Goáiiláíhy  byte.riübrm 
cas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del  RealnCba^ 


.<)Í,)r:it()')  JiiiíIJí^éíí  <•^>•loi^^»^  H{)\  (H)  >.i',jri\i 

Marques  de  Montes-claros,  presidente,  parien- 
te, iMiííYtorbjf')  Gobieraadoriy^GapitabiG^üeralílde 
lasProbínciasíddl  Péniai,v6ii  ila!p^sbnaíó)|>erBtíniaé^ 
a  cuyo  (^bgo  faefebei5(kíbíer!]it)(Di  /dellaib:  ^llaiiQi)itdad' 
de  Panamá  de  Ja -foibbiBbia  deuTáerra-tticiñey ;nje( «I 
escrito,  ((^úopec^  ap/^éexerseteii-eljia  <trigo^  seiproln^i 
bel  4^  •  que  a  ^  mpx^est^r'Me^i^este'  ^Reyao^f  )y  >  I  que*  )6f  > 
grande  ^coeii(iadlla)qlWlpaI!a)  aqoíi^Uia  p(ir<(>binoia  y; 
República  y  4ai  Jei^  nedesí'iiada  Ide  i  ellái  i  a  ioa^ 
(^ué  *  losn  eorres:i<ter¿s  ^ iádt^  distrito  de  (4aBde!'I  sa) 
puedoUaoaryi  tpaiec  Bl<trigo¡p(»i)  sus  >graii^erta8;> 
ha^n^  estanco  ep  .eUo  spaVá  émbiaPipon  8ii»(mkió! 
las  aitiéaspísítt/pérmtí&éiniíldar  iJu^árjja  'qii0)(3djaiH} 
queq  nilttiayganlpoprlas  per9tíDas>i^ue>ttÍ6Denrestei 
irato'^oi^^-poxi/queiiio^ijé^f^nB^o  (el^idár  l«ig|ar«;leUof 
Maindoí  prbbeáísiíyodf  ís^hbnddn^nomonlos  ^trictanéesl 
qaefuei*eiA  a  «(imptar;fk)|pabdariiiaoefB|&rBB[ieQtej) 
sflieonssiütir^quie  (k^'^oarrecsidintesí  laganoestoik'es^ 
táñeos^  y\éB4b  '^ápxorúeitBlloiéBiháéiem  s^^ 
reisí.»  «Eeóhar  eai  Madrid  a^  \i«ínte<^y Í6ei»(dbdE[effifflrar 
dsi  mili  y.feelsoieiiiíAry.  doseHaiBOsvdiií  Yo>íÜ(Rei^ 
Póir  IManJttido/  deil  flay )  Nruéétrcl  ^)SeBbribt:dP^(Jlro/dé 
Ledeísinall  Uú^  «n-iuiio^*  hol   >[>  'jo<;  íiíi*)o'ixiq  >>ijp.ríi>o 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  síqte: 


»  »  ;      ■      '      I      »  t    1 
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^riítyricasqaé  'píífécÉiü  bér»  «de  iofá  Seftoreis  del  Real 

;i -'•'  ''..iiiú  ,'-'■'.  .^'•\  V -EL '-xRey i', \^\.\" :  i¡-.'   .-* /n-  • 

'^  Iferi^Difegó  FeÜíandtíÉí  de  ^Velteco  MiGóbertiir- 
«dof  y  -Oapiltati  ¡  Geiieral'tie  W  Probinteia  de  'IPÍérrá- 
ñWfté^^y  Mi  Pr^id^'ie  d^^^^BeakAiddiencía  delia: 
dé'muc^o  ttiéii^{/o  <a  efSílla  piarte' se^a^  y /tiene 

"^^  eodttimüi  dertdi  qtiie4a^tíy«gaieíott  del  Mar  del 
Sul^  ée  púédé  coimktiiíMr  ró¿^^^  Mar  del  Norte 
y  pasar  de  una  MiiT  áetira' ¡con!' liiuefai»  facilidad 
^aü)ii^ñda^  él  pated  5^)0!^  Ja  *  ensdnadk '  ú^  Aclé/  tréin- 
iaii'iegiiai»^  de  Gisírtakeria;  sotabeto.^porilas  bo6a« 
de  los  rios  llamack)d^B^iél''y¡Damaqúiet;  y  ha- 
viéndose  considerado  lo  mucha  que  conbendria 
á  Mi  serbicio  y  al  bien' 'tnliversal  de  Mis  basallos, 
reconoser  este  paso  asi  para  el  beneficio  que  de- 
llo  se  siguiera  del  trato'^y  Vibmercio  de  estos  con 
aquellos  Reynos,  como  porque  por  este  camino  se 
^^ráW^ií^néK ívémí )a  dti¿ádta'<!e' los  «ttémi^os: 
(«iteiíldo  {(^'biéh  db  ^í^d^t  anfión FratíóiMO'dé 

<U¿étigia4  tiéSdídf  O^rtg&éttk  i^  <^e 

^' étí^ieattí*  y  por  qüe'éátb  bá!á»'i6h^l(Ju6  feórtibieie, 
íity^ljítódé  díliéetttfíi^pór-habeíi  os  encargo  que  ^en 
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Ciudad,  embieis  algunos  soldados  y  cavo  d%\^,^gy^r 
te  y  del  presidio  de  ella  y  los  mas  praticos  de  las 
costas,  con  algunos  ne^i^is  de  los  que  tienen  mas 
experiencia  a  hacer  la  misma  diligencia  por  el 
Golfo  de  San  Miguel  5^^Rio^  del  Darien,  dándoles  la 
borden  que  os  pareciere  combeniente  para  el  bia- 
.jf^jiyideilQquar^dtíU)  iJbsuljfemíMa  tíw^j&iabi»}  en 
J\Ii'iGbfc^jo>.^idte9MY»dií^U>«dbirtiQ»d0jiq 
,^ato!6©iaíftteLí»^0r>í^/>4^fe  á^aoi^$í«$igBí  i)ií¿wiP 

xfeiDMejMbye  id^iiwHiyiifeeispdím      yudies5(¿5í  m^ 

iip,bíS^oe^^Be(ko\á9>'h&d^sw^.  üjüi  •))>  'ui>j\í\  y 
;  i¥]  la,  Jasi^s^liito(d0:ila  áiplm(^^^eAnlA)9í:^íS6¡lfi 
f iiibn¡teasíiqii0<  p^rdocimi»i;id0:)l<>3  iS59íwteeai^||.citeI«^ 

4el  Be4''GqM^idQrl¡lsi¥AÜm5Í.;i;iiii      >;on  ^ol  ')1) 


I 

I 


N 

pbr  qiieíen  ninguQd  jrm^em^Ámtú^ien^  ique^  S^i;)^- 

-se  €ontimiev'p^'Ma£ido)p]robeais(ydfó¡íS  ecdetnoomo 
de'^aqiiM^acbBláDte  iiO)jSd/i*é6U<taiíatngi}no  :dé;  ito3  áir- 
jchos  Alcaldes)  al  thisnu);úñcío^.iiujs6á>  pf^^^ido^en 
H>tro  9¿ai  hdÁTietr . dado^ primeroy )r6sidieiKá$; /y jHiif^iiL'- 
-brarcfís  qparaique  /se  la;iMfta Ja  ínno  de  Jk^  ojrdoiiea 
6»  Alcalxlp9t4iel<  crimen  deresaiAAidtenoía^  j(|u^  a^i  es 
4iiii  fv^lufidiad.  Fecha  eotüsboafaidlez  daj^ostoi  de 
mil  (yr  seiBcientosíiyj  ditez  j>y  i láu^ft  -•  pino9.m?lí)0 .  j». 
'REY.±5?Pi3rimaÉiídadoídel>Rey^Z!lue&tfQ,Sáñor.;f^ 


.dr<¡)í'de  Lediesoia.  ji    í;oj*  ;;:...  •'  v   ; .  :j 


>  # »i 


:  Yi  a  ilas'  efipaldast  de*lai:dichiEU;R^lijQ^      ajy^ 
<K3ho  rabricas  que  paire96E)$eiMÍejlo£kSaDqrQ$/deI 
¡Etieal  Ga>nseJQ^  .€pnGAiij3rda  «(HTiel^^^ 
da  epiila  <v¡fi¿tai::?=JReidro  Peréai^wdeOtn  i  •íVíjí -- 

-      '•   \      !•■   :<;    'V     i'      V;  =  Í5     <4í:'Ü')»j    /;      'i/    'Jlíj,>  *  i;    .ui: 
1.  M'.'    -::•'   i:     .;   .-♦     /    ¿ÍJOlR^^.i  11'.»  V  'i   ií'l'í)»'   r   o^  .  •    ^' 

1)  iDon  ^ddríj^cdfS'BiiBero^fMiifiQbénifidcH*  ^  Gapí- 
>ta»  Getiemt  de  4^9  rPiicibinciaslotet  Tierral 
*   ^^d^nte  ide(^fi^AftidieQ(Ha^e»ll^ílde  «llaii^a^ifindo 
tnegado^a:<ebtoi3iB^^j^os>oaislalbGtmeiift^  hiAvmaida 
idQ  la  guprda^de  hMMmrn^atdp  Iba^iVedúadi^ 
'4asi^6  ^ieri^a^íiime'iyi  j^aBba>^spanft«i]Hañ^ 
Ade^^^eiscientos  y  véi&tev^se'c»dk>i»rv{ís0ide«iJi<>'en 


/ 
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carta  del  Rey  Mi  Señor  y  i  Fadre  que  Santa  Grloria 
ay^;  de  V0iriie  yniíQebe  de  iDioiembre  del  dioh^ 
áaó>  dicíiéhdoos' jtií]ítame.iite;  como  por  haverse 
ofrecídoUdd  ocásípnés  yneseiisablés  que  en  ella  se 
os  reñríéron>  ^e  habiá  balido  Su  Mágestad  de  la 
otaba  pwte  de^toda  la- hacienda  que  biiio  en  la 
didiia  Armadav  •  «sto  *  con  ca^goí  •  de  bolbérlo  a  sus 
dueños  con  "toda  brebedad;i>y  avíendo  Yo  sucedi- 
do por  su  muerte  eWesioé  iReyhos>  de  qué  se  os 
áda^O'  haviso,  cónsideranklo  lo  mucho  queicombe^ 
iiia  c'omor'es  (jilsta  dar  "satísáacion^  a  sm  dueños  de 
lo  que  asi  se  les  de  ve^  descargando  en  esta  parte 
la  conciencia  y  obligación  del  Rey-  Mi  Señor, 
£  níaádadó  a  «cada  lino  lo  que  tocase  y  ubiere  de 
h&verpor  ésta  üausa,  con  mas  losyntereses  y  re- 
-di^s  dQ  todo^j;  dd  tnaneriti  que  queden-oon  igual 
satisfacion>  coni^guiendo  lo  ^ho  y  lootro  en  parte 
cierta  y  segura;  y  que  antes  que  se  aga  a  la  bela 
el  navio  que  lleva  este  de^pacho^  estara  ya  paga- 
do, de  que  Me  a  parecido  ha  visaros  para  que  se 
tenga  entendido  en  e^  tieírá  jr  sepan  los  que  em- 
biaron  sus  haciendas,  como  las  tienen  ya  entera- 
'inente  en  poder  ^  ^e  i  ^us'eorréspondíent6is;t  y"  áni - 
/nmreíslosi  ai  todos  ñ'B!  vque*  tengan  sus^  tratos  y 
¿omercioi^  ty  einbáed  sus  caudales  para  emplearlos 
ricino/  lo!  aniaicostutlibmdo^  asegurándoles  por  Mi 
F^&y' Palabira  Real; qkiaen  ningud  tiempo,  ni  por 
éittguna  eausa  nii^éasión,  por  urgenteqiíe  sto^  se 
les  tomará  mai'ál'Sft)^hacíi9iidasy  sino  que  luego 
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que  llogaren  a  estos  Reynos  se  les  entregará  a  sus 
dueños  enteramente  y  sin  dilasion  alguna.  De  Ma- 
drid a  catorze  de  Junio  de  mil  y  seiscientos  y 
veinte  y  uno.  =^ Yo  el  REY.=Por  mandado  del 
Rey  nuestro  Señor.==PedroLedesma. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  ocho  rubri- 
cas que  Parecen  ser  de  los  Señores  del  Real  Con- 
sejo de  las  Yndias. 

Otra.  ^ 

:.  El  Hey. 

\ 

Por  quanto  por  parte  del  Cabildo,  Justicia  y 
Regimiento  de  la  Ciudad  de  Panamá  de  la  Pro- 
vincia de  Tierra-firme,  me  a  sido  hecha  relación 
.  que  viendo,  los  hecesos  que  habia  en  lovque  toca 
a  los  binos  que  se  gastan  en  aquella  Ciudad  y 
otras  cosas  por  aquellas  Repúblicas,  se  hicieron 
ciertas  hordenanzas,  las  quales  se  presentaron  en 
aquella  Audiencia  que  las  mando  executar,  que 
su  tenor  de  ella  es  como  sigue:  En  la  Ciudad  de 
Panamá  en  Martes,  veinte  y  nuebe  dias  de  Hene- 
ro  de  mil  y  seiscientos  años  se  juntaron  en  Cabil- 
<io  en  las  casas  del,  como  lo  tienen  de  vso  y  de 
costumbre  combiene  a  favor  Bernave  Gómez  de 
Reynoso,  Alcalde  hordinario  de  esta  Ciudad,  y  el 
Contador  Juan  Bautista  de  Nava,  el  Thesorero  Bal- 
tasar Pérez  Bernal,  oficiales  Reales,  e  Francisco 

\ 

Tomo  XXI  4 
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firme  y  Presidente  de  Mi  Audiencia  Real  de  ella: 
una  carta  de  seis  de  Junio  de  este  año  se  a  resi- 
bi(Jo  y  bisto  en  Mi  Consejo  de  las  Yndias,  se 
a  entendido  lo  que  por  ello  havisais,  y  agradezco 
el  cuytlado  (](tie.  aveis  fériidó  <le  eiinbiar  copia  del 
nexócio  de  loéWjüatro  Galeones  de  lá  Armada  del 
cargo  del  General  Don  Luis  Fernández  de  C(!tf- 
dóvá  qu^:  s(e  perdieron .    Deciá  que'  liávieñdó  éii- 
iendida '  que  ho '  sfe  bisitaVa  erssa  tierra  müchttk 
añcte,  havia  por  ünó'  dé*  los  oydoíres'  que^feótiftwmé 
a  lo  que  esta  líordenado,  aií  de'  sahr  a  ello  cada 
año  por  str  turno;  y  tjiie  la  Provincia 'Vfe  Beragua 
nunca  haviíisido^  visitada,  y  que  por  eátá  causa  los 
yndiós  estaváti  Sift  dbctriña,  sin  Ygliéáíá  y  pbMá- 
cíón'y  ttiuy  oprimidos  dé  sus  éiíbómieñdéíós;  dic- 
teiiS  oWé'n  etí  que  el  licenciado  Cacho  de  Sántillá- 
tía,  óydór  dé  essá  Audiencia,  por  sus  'buenas  par- 
tes^ 'tóese  '  házer  ééta  visáfó, '  dé  qué  éSpéraVadéé 
iqdéTésultáriáií  los  btrenos  teífectóS  ^té*  sé  preten- 
den, en  lo  qual  habéis  hecho  mui  bien  y  ihe  hía- 
»  vlsáréfe ' de  *Ió  ^  tjué'  •  resulfafé^  de  fe '  dióJíá  Vísrta  y 
siértipl^^'  terldtóá^  ¿úydádd del  bümpIitAiéñ^    de 
las  hordenes  que  están  dadas,  sin  que  ayÜ  réttíií- 
sion  de  su  execucion..  nc, 

Hase  entendido  por  la  que  escrivio  al  falleci- 
miento del  Arzobispo  dé iiírtia,  y  haveis  hecho  bien 


báia'Sd^fr  lá* '  ^Áftoíada  ^Aéíféí  déV  cái^gó' 'del  Geñíéf «1 
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Juan  CcJoienero  de  Addjradeyy  qua.laje»<lrmis  a 
punto  para  euando  llega30  >jili ;  Arít^ada  de .  i  España^ 
paraque  no  36  detubíeísie  ep  rc»sibiH0;  io  q«^Q)<,«8¡ 
agFádaaoo y .encaFgo  quo:  siempijelp  agais , a$i.  D^ 
Madrid  a  aatorze:  de  DioÍQmbue  4e)  Jiwly.  peispien- 
tQ$  y!  cinco  años;q=Yo  ,Bfe(R«y.í=xPor'lBaod<MÍ9  d^l, 

B*yiiNuestro  S©ñdr,.3=cfftálMrieMe>Hoain  »lno  >>^    » 
Y  a  las  espaldas  dí^<  la  diahi^^liieal  jQe^ülaí  ay 
ocho  rubrieas  que  iparecec^f  seti 4$  JjdS'  Señpr^is  del 
RealrConsejp  de  las-!Y&»dias4|(  '/  «  .;-*  i»  íUm-  ''j,j. 

'  Don^Rrancisco^Balbérdi^;  de  Meroadó,  |Ii>1&aberí- 
nador  y  Gapitan  Oeheral:  ^de  teiPirovíaciaiddTienTah 
flTíftte y ! Presidirte ^ddl Mi  Aüdieiicia^BealHte  'oHá 
o  eti  ia 'personal  persofíai9iqud'4^irfeÍ€t»e^  €»ii&K»ít^ 
gót  coi^  sai^idá  esla>mucha^jékite  amafióle  Iquea;^ 
eti  esá>Provín¿ía;  sin*  de<  lac)  ^ne  mehiú  de  ^ordinario 
como  de  'Ios>cri(rijo0,*  >€(rÍQnosrdellab)í^  tanibiénise 
tiene  ^i^ehlJidoa|iiel  coiit'áet^inuie^a>ei|ta)jente>ÍM»4 
milde^  y  pbbrey  ikoi  ^  ¡yxáM^rmyk  traTáHandnilas  ^-^ 
boíles  delí  icah^o,  mhias  y  otl'i^gra»gi^i»aÉ¿  a^eiv 
bu?  d;&tit)^^es^anéftesyy  kf!(íeifed)p(»i'ii»^ 
d'(&^  :qué>  i^ésult^  ^3|atittf  gbniii>iJ|Í»e«dAla^i  |y .  >^osa/  >  y 
cargai9obre=^}og«9^ikli^9iel  p69(hitde>^áof,trarraxo<>y 
háyi^io ^^laáélspattofei^ ^ajnf 'léoDbditiisfff  dékar 
pasar  por  esto  a  los  españoles^  los  Ministi:c»8>Miob 


qiítí  Im^Xí  gobeíTüaday laslde^  Mi  Jui84icia¡,  se  a:  yn* 
#Óducid(]^>t3s(á  Ok^dé^idád jtd»  qdé  ninguiiaidie^  last  Re^ 
pttblitíáp  s¿  de  Itigari  y  etti'esto&Reyftosccwiao  sa«^ 
béis  1^  eiteeutan  las ieye^úQiúm los: bagdirnubdissi; 

Átóí&  *pef^úMl€¡i9  de  loi&yrxiias^qQe  aora  se  órdenay 
se  os  ordenaí  qU^'éhúaitímbis  aí^trarvaKO^  de  tadais 
fiti  diühíá^  laboip¿s  &lú^  éépa&oles  decoadioiones 
áSítéiíhiÓsttcosi  ntailatosíy>K!íambayos:  ootiic  ©osa 
que  tanto  deseo  e  ynpdrtó^ár^prinbipio-éesttá  Pé*- 
formacion  tan  necesaria  para  el  buen  gobierno  y 
conserbacion  de  essas  f>*í*6Üincias,  alibio  y  liber- 
tad de  ios  yndios,  os  qq^eridp  bolber  a  encargar  a 
parte  como  os  lo  Encargo  y  Mando,  que  con  gran 
desiOreí^aí  \f  }o^  medios!  qui^ide^  i^os(seím>  pifot^aríeis 
qiuie  óádsi  >aa^  i  se  baitf  yatroduciendo*  ea.  el  labpir 
ití '  vlosf >ctmi})o^  X  finitos  y!  datnas<  laboresi  pubtou? 
aigun<i»^ra6f^iuEH)le9iyi  parir|uei  a  <$u;í  ymitpiaJiogt'  y 
exemploiremilte  qu0)  loa  i  demás  se  bman^aj^íoaado 
aiiira\laicoi^i};'bu¿a  yxrti^ii»ioa^  se*  libro  ^li  deste^-* 
ror  de  las  ^  Yadíá^^  lat  >tipimo»i  qm^  los  lespaa^s 
tttáeil^  de  qpiO'  éS'  eosa  bily  baxa  sefbirai  otros^ 
eslpecialraeitt& '681  io»  4khos 'MiotetFos  de  labc^ws; 
,  y  «si  ááendef  eísi>  i&  ^o^  con  mm  pa^ieulaf  euy- 
dadorp  ynaaria;(f(e  Ioa  qué  en^  eUo  s^  l^isriere^  mB 
haMÍsorais.  .I)a!AlDa£^6itr  de  Yemie  ylmisi  de^Maír^ 
]rof  de;miiiry  toisoiéntoscy  buebji)ado84;:í=:;Y4><  bl  Bst* 
sdPúr  inaitdadprtielnBef^  Jííiteílteó^SeBoir.qí^GraYiel 


';  'i' 


Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  nuebe  ru- 
bricas de  los  Señores  del  Real  Consejo. 

El  Rey. 

(Ddn'^iFmhcú^o^'de/ Balberde-Mi  Q^wú^ttór  j\ 
Gqiítaii)(^¿ieral>^d«íjla>iPtroYk!ici!aí  ctel  Tíerra^^i^nfile^ 
Pvéflvdéirié  :dellatA.inAíendiaFRbal'quelBii?$lkD  reside:; 
porque  siendo  coñio' lies  i  la  Ikbór  y*  benefició'  dé 
taéírnips»  en  ffó  íqiieíeaiisísfe>*)a<^06perídad  y  rí-» 
(}Qe2a<de/:e908  y  de'e8tos>Reytiosvpae8  siq  lar  ipla<> 
ta  yiooolqtie  diéttop«c<nití]iiMtipenté6lQ  traen>  sépo^ 
(faüaiF  ecm  /dificultad  cbEtsecbar  ks :  unois  y  ios  otrosí ; 
os^Enbttr^o  y{  iMaíido  iteiigáís  Klesiib  míry*  particular 
cayidado  asi  ^U'  ki><quiB!{fe)¿aa'kB  minaste  éssai 
Pm^noia  comot  Idsi  de  iYaragüa)^  que <en?  iántai  ctís* 
namuGÍoii'y  quiebra  «ri^beniítibiarrimtiido  aicmnHH 
iférosr'oooi4<»i)beBefieíos;  y 'sqfii)da/posiblej  para 
qoédoB'íqpQel  iiénén  (qHa4riHas>id6(qeOTQs  ios  re^ff 
íwlDBsmy  Hadreoienten^íy  <  lós^  iqbeyna  daé  ^tííenehrkisí 
prüOBreo]  ( lá^ivoiiefehatidDr  *  párai  ip/ 1  uno  y '  >  io  f  *  otro 
yaesára-  oooümia^  diUgeBcia)  earj^oe  |Sepe  nauy  ser^ 
bktóv  iSledlia  ^em  Aránda<al batoboei^e  álgdsto  demii 
y  msciibatosp  iy  ^iezraños;  =?::  ¥6  bLiRsiBisPoí'l  mais^ 
dadoMJblftey^tiestci)  SeMr.:^£é^ 
>t^>al^le^dá<KchatRea]^GQá¿lá)hy  btótB  i^ 
cas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real^^ba^ 
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Marques  de  Montes-claros,  presidente,  parien- 
te, iMiíiYiirrbTjí')  Gobieraadoriy^GapitabiG^üeralílde 
las '  Püobincias I  del  Péniai,v  en  ila  Ip^sbna í  ó)  ^lerstíniaé ^ 
a  cuyo !  eábgo '  íueje !  jei'  GkíbierjtHDi  /dellak  ^  llai i  Qi^ítdad^ 
de  Pan&ma  de  Ja  l^ébinkia  tl^iüieTra-ftinñey  ;n^e<  a| 
escrita,  ^qúopec^  ap/ ¿oxerseten^eljia  ^ig&>  sfóiproln^i 
bet  4^  >  Que  a^ ^ m^xsest^r'M^^dste'  ^Rey ao^oy. !  que*  )6f 
grande  ^coesi(ladíla>qlWlpal!a^.aq<ltóUia  ptrobíiicia  y 
República  y  4ai  Jei^  nedesí'iiada  Ide '  elláj  i  a  ioat^ 
qué  los/:^orres:í<ter¿8 ^iáeJrvdistrito  de  (4D(Qde>ísa) 
puedoUacaryi  tpaec  Bl^trigoipoii)  sus  gran^ertas,) 
basen- estanco  ^p  .eUQi>pa¥a  émbiapipon  siifmkió' 
las  ainéasptsiife/pérmtí&étníiJdiff  ulu^útja  'qua>(3djaiH} 
queq  nilttiaygan! populas  perscíDasH^ue>itÍ6Denrestej 
ifatajoj^^-pcn^/queino^iéái^HB^o  (el^idár  ltig|ar«;leUOj^ 
Mofcidoí  prbbeáisííyodf  ís'hbixian' nomo 'ilos  IrátanÉeisí 
qaefuei*eiA  a  «(impi*ar;ik)|pabdariii80ieín  ji&reaientejí 
sfli  eonssiütir^quie  (kM'ccHrreixIdixáesíiaganoestoSr^esn^ 
táñeos^  yl^ds^Lb  (jpimxleJidlloiéeiMsierointo^l^vtéaKl 
reis^^  ^Eeóhar  ea^ Madrid ^  ¥einte<^yi6ei»<db'Meñffiaror 
dsí  naül  y»v  feelsoieiiiíiry.  do8®Ha(808Vdi=í  YijtitírJí^ 
POP  iManthído/dell  flay )  NaiditFboSenbrtbtidP^dro^de 
Ledésinall  lol>  ^ím-küio^.  híú   >b  'jo;<  íií>')o'íxí(j  oijp.^üi) 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  siiEJte: 
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^riítyricasVqaé^á^f éceri  bér^  «de  iotó'  Sfeftores*  del  Rcfai 

-^^¿jó'j)  o\  í;m  y  ^<í)\u:í:[^y'-  ^<':ÍUi;j!.<>  ^■■!]í\í,í-     Í^I^Í';..'* 

,  4. 

í^  ^  IfeBÍ^Difegó  FeHiandtíÉí  de  ^VeltecoMiGóbertiar- 
«dor  y^íQapíltatt  iGeiieípalí^dé  te  Probiwcia  deíf  íérrfa- 
fíMáré^^y  Mi  Pr^id^-ée  d^^^Beal  Audiencia  delta: 
dé'muc^o  4ii^{/o  <a  esílla  {^iirte!  se^^^  y /tiene 

*|^  eoHk  feüi  (ífertaí  qtie  4a  ^hivíígaiciott  deíl  Mar  del 
Sur  ée  púteddcoimiitiiíMr  ró¿  4a  Mar  del  Norte 
y  pasar  de  una  MiiT  á^<^á*a)  i  i^oiil'iiiucfaiai  facilidad 
¡íkMimdó^  él  p^^  '][)od  Ja  >  étsdnadk !  dr  Aclé;  trein- 
"liSL^^kgüai»^  dedáTtáxéÁh;  sotabetOy'porilas  bo6a« 
de  los  ríos  llamactes  •Daéiél  í  y  i  Damaqúíel?  y  ha- 
viéndose  considerado  lo  mucha  que  conbendria 
á  Mi  serbicio  y  al  bien'  'tnliversal  de  Mis  basallos, 
reconoser  este  paso  asi  para  el  beneficio  que  de- 
Uo  se  siguiera  del  trato^y  bémercio  de  estos  con 
aquellos  Reynos,  como  porque  por  este  camino  se 
TfWáréWpiinóF  fréií6^ ií  la  dti<^ád(a^<fe' fes  «ttémi^os: 
¿¡tettfido  í|p[6t<'t)iéh  db  ^»í«d«Éíai*  á  >I)Qfl  Fraiiéisoo 'dé 
lléfííégaHÍMi  (l^ápitbtt '"(^étí^^^ 

iity '(jítódé  (ftliéeiiéá^pór-hafcét;  oá^cargo  que  ^ 
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Ciudad,  embieis  algunos  soldados  y  cavo  d^yl^^^g/^r 
te  y  del  presidio  de  ella  y  los  mas  praticos  de  las 
costas,  con  algunos  ne^i^is  de  los  que  tienen  mas 
experiencia  a  hacer  la  misma  diligencia  por  el 
Golfo  de  San  Miguel  5^^SioVdel  Darien,  dándoles  la 
borden  que  os  pareciere  combeniente  para  el  bia- 
■j^íiyudeila/quar^tíU)  íJbsulíbmMa  tí W:^i&  jabino  en 
J\Ii'iGi*§í^OiK45>idte$'jY»dií^ÍKfidbjrtiQ»^^ 
.^atoi6€iiaíftteLl»^0Bí^/>q^fe  á«^¡^í*3igBf  i)ií¿wiP 

j(fe,Di0Í6Htbye  idí^j:iwHiy>>feeisf¿e^      yudiess^ijí  m^ 

i4i?6:S^or^NwHedflod^'Í4^des5ft^^  ujíu  mí>  •ík>í.(j   / 
:  jYi  la,  Jasi^s^ldtofd^ia^  dil3ba(fl«ai><^ejdMlii)ayiS0J|3 
iriiibn¡teasiKiii0<  p^rdocimi^eíideilíw  iS^íw^ 
4el  Be4''GqM€¿aldQrl4»i%iÜia^^^^  -j^n  ^>i  >!) 


pérqüoieiLTiingiiDá  in^y&em^jiyNiil^ienei  ique^  9^i;i^-- 
xeziíte  ff nii^ueMuat^  tanip^ipidiciialíiiitaíftépUb^tiQft^ 
196  jeoDtíttueyp$fMácKlo)pvQbeais<ydfóís  ef  dabiaomp 
de^  »aq!ü¿ta€telante  iiO)isdíjré6li<iaííningi)no  :d0i  itoí3  d¿^ 
idhos  A/kaldesialfihísmaoflcio^.iiiitseá)  pr<¡)Jb<pjdQ>en 
^3^0  síqí  liáÁTiekr  /dadou  primeropresidimcáa;  /y iHii^iiíVir 
brareis  q)araiquevse  la;t(MDiaia  iisno  de  do^  o^rdop^ 
o>  Ai<3aldpsi)del  crimen  detesaiAAidranoia^  j(^^  a^i  íes 
^i  ívd[ufiítiad.>iFeaha  eoiiá^hQafflidlezí  dai^oatoi  de 
miil  (yr  seiiscáentosí  lyi  dilM  í>y  i jaruebft  pnoa.  w?lí>a ;  m^ 

.droí'dé  Led^soia.ül-  íí(.j*.'í.;-í:'s^  v   j-'.-:í'     .'•  .  ;;i 
S  Yi  a  ilas^esj^ldasi  de  laKdjichiEu>R^l;j^^      ay 
ooho  Fabricas  q«é  paireaejDseií'dejlos-SQñqresj/dal 
íEbe^l  Consejo^  )GpncAaj3rda«QMnrieI^^  qóe^^cp^* 

^daejiiüla ^visita i=^eidTO  PeréííiJ[iaodeo,u'  i  »> vIíí.-^ 

'■'     •»  ¡     i     .;<5   '<    -j.      .;f¡     «;l.í  -tJ-j  vi    H      'I'     '>IJ|^»  :  ü   ,ui? 

"  11  il>0n  fBódríj^'  d^'Biiier0^iMí)BQbenipd()ff  y  Gapi- 
>tan  G^erat  de-tesiPtoobinciasioteí Tierra 
^^íd^nte  ^detMi^AjiidieQoiafReaA^íde  ^Ilaiíairiendo 
^negado^aiebtosiiBe^f^M'OHieialbarmLeii^  biAomada 
idq  la  guprdatde  l^)earrer»idp  Jlsts  iYndkái^  las^^ffó- 
'4asi^e  ^]@r9ah^flnsieiyt^4Bba>^Sspañift«il^^ 
xdéigeijscíentos y  véintey^ee^oadto tew¡s0]de«lloen 


/ 
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carta  del  Rey  Mi  Señor  y  i  Fadre  que  Santa  Grloria 
ity;  de  v^inie  <  y^  noebe  de  >  Diciembre  del  dichp 
áab;'di0í¿bdoos^jtiiitame.nte;  como  por  haverse 
ofreoidoUdis  acásiQnésyneseiisablésque  en  ella  se 
os  reñriéron/  9e  habla  balido  Su  Mágéstad  de  la 
otaba. parte  de^toda  la'  hacienda  qu0  bino  en  la 
dicha  xA^rmaday '  ^sto  <  con  cai^goí  •  de  bolbérlo  a  sus 
dueños  con  46da  brebedad;i>y  aviendo  Yp  sucedi- 
do poir  su  muerte  ebíestoé  (Reyhos>  de  qué  se  os 
ádado' haviso,  cónsidemiMo  lo  mucho  queicombe- 
nia  comoPes  Justa  dar  i^tísdacion  a  sus  dueños  de 
lo  'que  asi  se  le^  deve^^  descargando  en  ésta  parte 
la  conciencia  y  obligación  del  Reyi  Mi  Señor, 
v£  niaá<kdo  a  «cada  lino  lo  que  tocase  y  ubiere  de 
hfcveripor  ésta  Causa,  con  mas  los:yntereses  y  re- 
-dí;(Kps  dQ  1bdc>j;  de^  uiaei^rá«  qtie  queden- con  igual 
satisfacion>  consiguiendo  lo  kiño  y  lo*otro  en  parte 
cierta  y  segura;  y  que  antes  que  se  aga  a  la  bela 
él  navio  que  lleva  este  despacho,  estara  ya  paga- 
do, de  que  Me  a  parecido  havisaros  para  que  se 
tenga  entendido  en  e^a  ^tie^rk  y  sepan  los  que  em- 
biaron  sus  haciendas,  como  las  tienen  ya  entera- 
emente  eu  ¿poder )  jdé  i  %us'íi3orréspondientéB;(  y  áni- 
/mareislosi  al  toüos;!^]  4ue:  tengan  sus  tratos  y 
'  ¿omercioá  !y  ebibáeil  sus  caudales  para  emplearla 
téomo/  lof  sudlaeostuttihmdo^  asegUraad<>les  por  Mí 
Flée^y;  Palabira  Real^  qba-en  ningud  tiempo^  ni  por 
tónguna  caíusa  ni^^éasíón,  por  urgente  que  séa^  se 
tes  tomará  mai '  ál  ^  si:»^  haciendasy  sino  que  luego 


/^ 
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que  'llegaren  a  estos  Reynos  se  les  entregará  a  sus 
dueños  enteramente  y  sin  dilasion .alguna.  De  Ma- 
drid a  catorze  de  Junio  de  mil  y  seiscientos  y 
•veinte  y  urio.=:íYo  el  REY.=Por  mandado  del 
Rey  nuestro  Señor.  =PedroLedesma. 

Y  ál  pie  de  la  dicha  Real  Cédula;  ay  ocho  rubri- 
cas que  Parecen  ser  de  los  Señores  del  R^al  Con- 
sejo de  las  Yndias. 


Otra.  ^  / 


j;  El  Rey. 

Por  quanto  por  parte  del  Cabildo,  Justicia  y 
Regimiento  de  la  Ciudad  de  Panamá  de  la  Pro- 
vincia de  Tierra-firme,  me  a  sido  hecha  relación 
.  que  viendo,  los  hecesos  que  habia  en  losque  toca 
a  los  binos  que  se  gastan  en  aquella  Ciudad  y 
otras  cosas  por  aquellas  Repúblicas,  se,  hicieron 
ciertas  hordenanzas,  las  quales  se  presentaron  en 
aquella  Audiencia  que  las  mando  executar,  que 
'SU  tenor  de  ella  escomo  sigue:  En  la  Ciudad  de 
Panamá  en  Martes,  veinte  y  nuebe  dias .  de  Hene- 
ro  de  mil  y  seiscientos  años  se  juntaron  en  Cabil- 
do en  las  casas  del,  como  lo  tienen  de  vso  y  de 
costumbre  combiene  a  favor  Bernave  Gómez  de 
Reynoso,  Alcalde  hordinario  de  esta  Ciudad,  y  el 
Contador  Juan  Bautista  de  Nava,  el  Thesorero  Bal- 
tasar Pérez  Bernal,  oficiales  Reales,  e  Francisco 

Tomo  XXI  4 
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Serin,  Alguacil  Mayor  de  esta  Ciudad;  y  Capitán 
Nicolás  Nuñez  de  Montenegro,  Capitán  Damián 
Méndez  y  Christóbal  Nuñez  Guerra  e  Diego  del 
Carrillo;  Capitán  Baltasar  Callexo,  Capitán  Diego 
Pérez  y  Sebastian  Balmaseda  Rexidores,  y  An- 
drés Cortes,  Rexidor  y  Procurador  general  y  se 
trato  lo  siguiente:  En  este  Cabildo  se  trato  que 
ya  se  sabe  de  quanto  daño  es  para  este  Reyno  el 
bino  del  Perú,  asi  por  el  daño  a  los  negros  y  es- 
pañoles como  otros  daños  y  perjuicios  que  se  an 
considerado,  se  a  mandado  que  no  benga  bino 
del  Perú  en  tiempo  atrás  ni  se  desembarque  en 
esta  Ciudad,  so  grabes  penas  y  que  sean  puerto  y 
ho  obstante  remedio,  e  se  quebrantan  las  Horde- 
nanqas  y  autos;  y  por  ser  cosa  de  consideración  e 
de  mucha  importancia  a  la  mayar  que  este^  Reyno 
tiene,  y  necesaria  de  remedio,  acordaron  e  man- 
daron se  pregone  publicamente,  que  ninguna  perr 
sona  de  ningún  genero  ni  calidad  que  sea,  sea 
osado  a  meter  de  esta  Ciudad  bino  del  Perú  de 
ninguna  calidad,  publica  ni  secretamente,  ni  lo 
desembarque  en  tierra,  ni  lo  venda  en  bodegas  so 
color  de  que  lo  traen  para  bevef,  ni  para  brevaxes 
de  sus  navios,  ni  que  biene  de  presente  para  besi- 
nos  ni  con  otra  ninguna  persona  ni  escusa,  so  pe- 
na que  la  persona  que  traxera  dicho  bino  del 
Perú  a  esta  Ciudad  y  lo  desembarcare,  tenga  el 
bino  perdido,  y  lo  desembarquen  y  derramen  pu- 
blicamente para  que   no  haya   cauisa  de  que  se 
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beva,  ynías  ducientos  pesos  de  plata  ensayada 
aplicafios;  por  tercias  jpartes;  y  que  ningún  pulpe- 
ro ni  ¡otra  persona  sea  osado  a^qomprar  niqgunas 
botixas  de  bino  del  Perú  piara  lo  tornar  a  bender 
por,  menudo,  so  pen^  de  cien  pesos,  cprr¡ent?ís 
^plJLcados  para  la  dicha  forma-,  y  que  al  pulpero 
que  lo  comprare; para  r^beijíler  ó  par^i  otro  cual- 
quier ^fecto>  tenga  (le  pena  cíqu  pesos  corriente?, 
y  solo  r^bolverlo  para  lo  bender  con  bino  de. Cas- 
tilla, la  dicha  pena  a  bergueuza  publica=K.no 
tenga  ningún  pulpero,  no  pueda  tener  nipguna 
botixa  de  bÍQO: llena  ni  bacia  en  su  casa,  bq  la  di- 
cha pena  de  cien  pesos  y  bergue^za.publica>  y 
jque  estoiauto'  se  apregone  publicamente  para  que 
ningtuv?,  pretenda  ygnorancia>  y  se  embie  tf  asíalo 
de  este  ?buto  á  los ;  cabildos;  de  ^a.  Ciudad;  xle  los 
Reyes,  Valles  de  Tmxillo,  Quítp  y  Guayaquil, 
para  que ¡ lo. njandeft ¡pregonar  eagaú  §aber  en  sus 
Republica3>  papa  que  no  pretendan  ygnorancia  las 
persoqs^s  que  tifataij ,  ep  el  dicho  biinp,  Y  lo  firmia- 

»  •  

ron  Bartolptae  Grpmez  deiiReynoso^.Juap  Bautista 
4e  Navaí^  Baltazar  Pérez  Bern?il,  francisco  Terril, 
Nicolás  N uñe?;  de  Mputenegro,  Daaiíftn  Miendez, 
.Baltasar  CaUeJQ^.Crjf^'tQl»!  Ntuiez  Gueb&ra,  Diego 
;del  Cai^rillo,  Agjastin  í'rancQ..=:iA.nte.mi,  Fraocispo 
Rodriguez  de  Santa  Crii^>  Uscribaao  de,  OabUd^.y 

i;{ .  5j>;  la  Ciudad  de  Panamá  en  Miércoles  ¡(Jps  eli  4ia 
4i^  iiíes  de,;Ab!ril  de  mii  y >  seisoj^entp^  aftos,  t^e 
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'jiiíitíiron  á  Cabildo  tó^JusIStííás  yRexiddres  atmi- 
tai  cdsás' tócsinte¡&  M  Gúmm  y  é^peoiali  lo  ijue  to- 
ca á  las  i  carnes  que  sé  an<  dé  gastar  eii'  <dsta'  Giüdaíd; 
7' ^sár  encesta*  carn^dériás  dó^ éáteí' Citikiad  y  aii- 

KriéYrtfede  lo^áütos  y  cria  del  ganado,  coíifibiene^a 

•súbierrDbrt  'Alonso de^^Sé^tb'to       fireáitíéntéjr 

-GWbertódcMrdtí  és'téíieyíló,  yBartOlótnéíGóttie^-dé 
RéyiíOáo^;  y  B^tfe'^mti  Tenc)rio>v.'Al»6aldéS  ordiflstríos 

'  de- esta  GSudad;  y  Capitán  íNIcdkis  «Míártánez  de 
Montei>egi^o, '  DáWiiári  Mfendez  • '  Capitán  Juan  dé 
T**adft/ AlbéTo  Nuftfe2íde  Hiei^réra  y  Caípitaii  Ke- 
go  Peítez  >  'Doctor  Fl*átícisco  Cáitéíio ,  Agustiti 
Fmiico:.  Depfetíitiario  Géhéral^< 'Sebástiaíi  de'Balma- 
seda,  Rexidbt^,  And  res-  CórtiBfe,  'Ph!wiüradóT  Ge- 

^Bbirariért  esíe  Cabildo;  *fe  tejj^o  üñaipétitftott^de  An- 
drés'Certbs,  Próbürador-  Giehteral^-c^íí'Wña^  de 
rríeditíofe  =  del  thenor  si^uiéñílerritAiídrés  Cortes, 
Probüíadór  GénéraPdé  ésítftiRepüblítóa-  por  loque 
toeá  -ál  ©í^n  ^étótoítiñ,  <cóñséíbaéittíi:  de  4iBíWlüd, 

^  ífeáo  y  cdméroié  'dé>éste  ReyttoV  dígoí  qü&aótAo 
a  V.  Á.  1é'con§táy'éS'ri6tóritt!,^sta(  Ciudad  y  Pro*- 
bincia  és  liiüy  falta  de  salud  pOr^óal»!^  de  la  mti*- 

•  tehk  destetóplanza  df 'Cator' y'fcüaiíídád,  a  cuya, 
caufea  sé  binó  y  líavita  en<€*tel'»don'<íAuchD'  rie^ 
dé  Mlud,  yf^tntíc^háF^etite  ha  próéurádo'y  procura 

'  yrke  a  bi  Vii^  á  kDtrsls'  •  ^artíí  s  cóHátí  loan  béeho  *  ^de 
seis  años  a  esta  parte  con  mucha  delibet^ioii  y 
^ligéntíiá*  ^y ' ttiuchás  y  lipuy  >¿rttvtfs  ^ebfórtheda- 
des  que  íie  •  riuebb'  se  áii  engendrado  cómo  áón 
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esquirf.enqi*^,^ÍruQlafl;,  s^rw^RfORü  dolores,  do  Cfts^, 
tada^ :  pjostep^as^j ,  gjfaops^  tjg^bíirdfile^).  ^  ígda*  >©oferr 
ménades  agu4?fí  dQ.qij^^.an  nj^^^rto  gjWiííjjuínerQj 

,  degwjtpjdff  ,íQrt?4,n*u^Et^};;'y)hAviendí)sa..p!QK^ 

medico?  l>^^^plÍíi&  ^m^^^ « distes .  nue,ya^  enfesrri 
medíwies, , aUj?fion  jcafti^fiplosj, ,de .  biqQuque  .se.  m\ 
traído. dfll  RciyrH?  .4^ iPieru,  y  ahor3.,,de:  nvievojo 
cerjáflicapi  ,cj(pí¡^0)Qfln^í?icde  la  c^rtifica^ipíi  qu^e^  pror. 
sentp;  y .  prpcvirftndflfic^¡  por.  ^tq.  .ííepuWi^  iqI síeT» 
mQd¿Qíí5q^^l)i^i^e^itea'tan:Cp^osid(¡),  da^íQ^  i^,.prohjirj 
hÍQ ;la>gr\tfftdí^ ;^el ¿ichp  ,bino .ein)e«jta^Ci^díid|>.y  ea , 
contrÉidi^pciq  ^\}¡i%(?i  .porj  au^o^  ,d^  (l^?<ía¡y  re^i^ta  de 
la  R^al,.4u4iíff^<^i?^^.s?i:0OBfo,Tní^^  eíiqcur., 

cioni  hvibift  ,(!|UH[íplj^jiiÍentp ,  la ,  dij^hakj&^^cuí^mi;,  [p^(h, 
Ifis^Wí.Cfln  gpquí4e  ob5^rb4íici9,,,Y,,para,qu§j0n,la^ 
Ajma(;|a?i..d<í|  Swi  ^gpstad.que,  Jbii^íve'M!<?Qn!  plata^ 
d^,  5^;  qH^ta.„;Ríí,íti<?fiíai-ps;de/líi  ^rQ|)ipGÍa.  del, 

^^\U  5<í)>./(?oJÍ9i;,4p|,j^i;c^bi^|píÍentQ,d^i^ilfi4' ,  íra^R-,el i 
djcíip;<lj)inp  exf  l^.caníijdad  iíiucli^,j>ftr..gríP^rjas,, 
XllOi^t^c^dep  2jialipr(0§3qte;,b?n,  tí^dq^mMfih^^: bpr? 
tÜW;)CMí.y)ies1?^'J^  W  ^^í)Í.u^a^,,3r,^,^rí,^eff,di(^, 

.  ift^n^4P.>  i!a^.^Ííítia^<#PtÍ9i;mpí^%íIesj .  SfT^-i  ^^\>m; 

iaQ^QH;¡yí<iOfl!i§rmp/)  y.  i  si  .se .  pjeffnt^j[íi5<^fi ,  ix^^.  dqlt 
P^w  e.l?ep(<?i^rieilííichq,l3irwx,¡ces?^p,49  tpí^^ 
-tQ  el  ;tir^^qid9„^?.R¿qa,^¡piae^.,eS;gen^iíP,q}je.  \a&  flqt, 
t^.tr^ep.an  p?jyí^^íilpund?;íi9|i)a!  y.,c9fl  qu^^sjec^r*» 
gW  ¡m.wqhjiS )0^os, y^q^i, l^^p,ílqt^ ,  gW^^^^^i  fW.e  ©s 
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el  remedio,  porque  pata  las  flotáis  graiidés  (Jue  es* 
el  reñfíedio/ porque  para  la  i^oi^i  dé  caxá  sola  en 
pocos  navios  s6  tíáé  biniéüdo^Viiáo  de  España^; 
los  barloa,  rééüas  y  casas  dtf  alquiler,  negros  jor-^ 
naleros  y  todo'  él  pueblo  és  apíóbédhááo  con  los 
fletes  y  alquileres  que  ganan,  dé  más  de  que  Su 
Magostad  pierde  muchos  derechoiá  dé  almogan- 
sazgo  6onlb  dié  aleábala  qué  en  la  Ciudad  de  Pbr- 
tobelo  se  pkga  del  dichb  birib,  qué  éiceden  en 
grtm  surtía  a  los  que  se  pueden  págaí'étí  está  Ciu- 
dad del  qufé  se  tííae  délPérü,  y  resultando  del  he- 
tího  los  yricó'mbenientéstán  gráhdes  que  se  siguen 
asi  á  la  salud  como  ^  a  las  contrataciones  para  que 
está  República'  sé  sustente ,  se  a '  dé  procurar  él 
refifiedio  qué' cdn- todo  rigor  se  exéctíte,-  bedandb 
y  prohibieiído  qtíé  éi  didho  bino  sé  tíaigá  a  ésta 
Ctúdad;  y  j[)ües  á  V.  A.  lé  yncutilbe,  cómo  á  Go-' 
berriadbr,  ül  sásteiito  y  teónsérvacióri  dé  é^é  Roy- 
no,  ebitarido  ^éáiexáñté  üaño;:±=A  V;  A¿  pidoy 
sujilico  íháíídé  fér  y  considerar  todo  *lo'  i^éferiáo 

i  •  '  {  '  'I  * 

én  está  Stelácidn^  que  és  renta  én  tódó  \d  que  obti^- 
tiéné,^  e  4^é  Sé  ponga  otí  ello  él  remedid  combe- 
niérité  -^rk'^qlüe  cesen  los  dáñbs,  áéi  de  las  dibhas 
eiiíiértínédádéé'ébmicy  dé  ía  contratación' dé  las  flo-* 
tas  qué  á^  él  víeiieride  España  e'Jiídó^  justicia  alta. 
=Aiidré!^  Cortés .=:Lós'  qué^  dijuí  fitmalmos,  que 
de  ve  bersé  étí  ésta  Ciudad  de  Patiama,  binó  de  Ib: 
ttéi'ra  derPeí^ii,  rédüiída  dé  losdáñois  siguientes: 
=:^Muchars  -caléhturks  aídiéiltes  y  podridas,  mu- 
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chos  dolores  de  costado,  cameras  de  sangre,  ro- 
madiqos  y  otras  yndisposiciones  de  calor  y  hu- 
medad, por  ser  esta  tierra  muy  caliente  y  húme- 
da, por  el  discurso  de  todo  el  año,  y  por  serlo 
también  el  bino  del  Perú  muy  caliente  y  hunaedo; 
por  cuia  razón  yerbe  dentro  de  las  benas,  y  hu- 
medeciendo el  celebro,  causa  baidos;  e  las  diéhas 
enfermedades,  arriba  referidas,  e  granos  e  birue- 
las,  e  saranpion  e  ronchas.  Dicho  en  Pianama  en 
once  de  Abril  de  mil  y  seiscientos.  =E1  Doctor 
Amisco.==:El  Doctor  Tamayo.=El  Licenciado  Ra- 
món. =E1  Licenciado  Diego  Ordoñez  Moreno.  = 
E  visto  y  considerado  lo  que  se  debe  considerar, 
Su  Señoría,  el  dicho  Señor  Presidente  e  Cabildo, 
e  Justicia,  e  Rexidores,  se  acordó  que  se  guarde 
y  cumpla  el  Auto  probeido  por  el  Cavildo,  cerca 
de  la  prohibición  del  bino.=:En  veinte  ;y  nuebe 
del  mes  de  Febrero  pasado  y  Auto  ayi  probeido 
acerca  de  esto  por  Su  Señoría  y  Cavildo,  y  si  es 
necesario  en  cuanto  Su  Señoría  puede  y  deve  co- 
mo Presidente  e  Gobernador  de  este  Reyno,  lo 
confirmo  en  nombre  de  Su  Magostad.  =Y  asi  lo 
mandaron  y  firmaron. =:Don  Alvaro  deSotomaior, 
Estovan  Thenorio,  Bartolomé  Gómez  de  Reyno- 
so,  Nicolás  Martínez  de  Montenegro,  Damián  Mén- 
dez Juan  de  Texada,  Albaro  Ruiz  de  Herrera,  El 
Doctor  Francisco  Carroño,  Agustín  Franco,  Diego 
Pérez,  Sebastian  de  Balmaseda.=Ante  mi,  Franr 
cisco. Rodríguez.  =Concuerda  con  el  orixinal.=: 
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Fernando  de  la  Cueba,  Escribano  publico  y  de  Ca-^ 
bildo.  -  M 

En  la  Ciudad  de  Panamá  a  cinco  de  Junio  de 
mil  y  seisciento  y  un  año,  estando  ejit  lana<qa.en 
publico  de  ella,  se  pregonó  el  auto  d^  juicio  con- 
tenido por  bos,  de  Francisco  Fernandez,,  prego-' 
ñero  publico  de  ella,  y  de  mucha  j  ente  que  en 
ella  estavan:.  Testigos,  Francisco  de  Medina  Ca- 
rauz  y  el  Capitán  Sebastian  Pérez.  =4 Y  de  elloáéy 
fee,  Juan  de  Sandoval,  EscriVano- 

En  la  Ciudad  de  Panamá  a  veinte  y^  cinco  do 
Maio  de  mil  y  seiscientos  y  un  año,  los  Señores 
Presidente  y  oidores  de  la  AiidiéBícia  y  Chancillé^ 
ría  del  Rey  Nuestro  Señor;  havieíKlo  visto  lo  pe- 
dido por  el  Procurador  General:. dé  esta  Ciudad, 
cerca  de  que  se  confirme  lo  hordenadó  por  el  Ca- 
vildo  de  esta  Ciudad  para  obrar  que  no  se  traiga 
bino  del  Perú  a  esta  Ciudad,  y  las  diligetocia^  q^ 
pide  se  agan  piara  ello,  confirmaron  la  bordenajft- 
qa  hecha  por  el  Ca vildo  de  esta»  Ciudad  en.  veinte 
y  nueve  de  Febrero  del  año  pasado  de  mil  y  sei^ 
cientosí  años,  y  mandaron  se  lleve  a  de  vida  exe- 
cucion,  cotí  efecto,  que  para  su  cumplimiento  se 
agan  todas  las  diligencias  qaié  el  dichOí  Procurador 
General  pide  en  su  petición  que  presento  ea  esta 
Real  Audiencia.  Dé  veinte  y  dos  de  Mayo  de , este 
año  asi  Ioj  prbbey^ron  e  rubricaron;  lo  qual  sé 
coñfitmo  en  el  entretanto  que  Su  Magostad  otra 
cosa  probeej  y  manda  aquien  acuda  la  {kartb  de  la 
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Ciudad  confofíae  a  la  Hordeaaaz¡a.p=:: Pronuncióse 
el  Auto  de  esta  otra  parte,  ppr  lo$, Señores  .Presidí 
dentés  e  oydoifes  ^e  la  Audiencia  de  Su.  Magos- 
tad, que  en  el  rubricaron,  sus  rub/ic^as,  es  asaber: 
Iqs  Señores  Dgctor  Albaro  de  Aviña,  el  Lioqncia*^ 
dp5  Luía  Merlo  de  h  Fuen^i.y.  Xptobal  Gapho  d^ 
Santillanas,  oydores  :  de.  ja  ^  .dicha .  Real  Audiencia 
publica,  en  el  ¡día,  mes,  y  mío  ©n  el  contenida. 
Testigo,  el  RelaíQir  Tudela'y  Apdrés  dq  Bolafio% 

Francisco  de  NerbítsSannipnto.        *' 

En  Panamá  a  dos  dias  >í}^i  tno^.  de  Juíjjíoj  del  di»- 
cho  año,  s^  apregftno  laidjcha  í>opdeoa?i)zai^  conn 
firmacion  en  laiplazapjublica  de  estatCiud^di  por 
Francisco  Fernandez,'  príagoneroí^  ante- mucha 
gente,  por  ante  mi^  el.ílsfiriJ^anoi,  siendo  testigos 
Juan  de.Saiylobal  y  Phelipp  d^ . Mesa  yi  Jií^r  de 
Toro,  resijdexites:  en  Paiiama.=;?=Her4a»ndo  d©;J^ 
Cueva.  .  .^j  ;  -  •  .  ■:,'  •••)•    í^' 

Bn  Panamá  áyeijoitery  nuebe  dijisdel  ipe&  de 
Octubre  de  ,mil  y  quinientos  y  nobentayí  ni^ebe 
mog,  en  las  casas'  deLCavüdo.^e  e^ta  Giudad/se 
/untaron,  a  Cavildo  F^rnandp  d^  If^jCueba,, Alcajkii?, 
^prdinario^de  o^jtaiCiiiMiad^  jf.eljCj^piían  ^jtontene-; 
jro^y  Daíniaft  l^e^de^s^  y,Xpíobal,M^ñoz;  Guerr 
|i,  Rexiííorj,  y^AntopÍPt  de^.^arripn^  PfocjLicador 
Gen^yftl;  ^  fisier  Cajfeildp.  Iqs.,  dich^?  Justicias,  y 
E^xidpres.de.esta  dicha  Ciudadijd®  J?an^ma-di?:e- 
TQr-  ,q|ie  RQ^!  quapto  la^ .  haciienda^  que  mas  ap 
aw^exitado  este  ReynO:an;SÍdo.l^,feqi|as-de  besj 
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tías  mulares  en  que  se  traían  las  mercadurías  que 
bíénen  de  EspaQa  para  el  y  para  pasar  al  Perú, 
las  quales  an  siempre  estado  en  hombres  ricos  y 
hacendados,  por  ser  necesario  mucho  caudal  para 
las' sustentas  y  administrar,  por  ser  cómo  son 
mui  costosas,  y  de  algunos  años  a  esta  parte  las 
haciendas  an  heñido  en  mucha  disminución,  aten- 
to á  la  tardanza  de  las  flotas  y  guerras  é  yncen-^- 
dios  que  a  abido,  y  todos  los  dueños  de  ellas  an 
emprobecido  ansi  por  los  pocos  fletes  que  an  dado 
en  traer  los  fardos,  baúles  y  cáxas  y  caxones  y 
otras  piésa^  en  qtié  tiónén  las  dichas  mercadurías 
de  mucho  mas  pesó  de  lo  que  era  razón  y  cóstum- 
bíre,  porque  son  de  once  y  doce  aríobas,  y  demás 
aviendó  de  ser  de  ocho  arrobas,  que  és  la  carga 
hórdinaria  y  la  qué  una  muía  puede  Cargar,  las 
ti*aeri  del  diého  peso  arrastrados;  y  demás  de  los 
fletes  que  desfraudan,  se  sigue  otro  maior  dañe 
que  es,  que  animan  las  muías  y  las  fhaltratan,  j 
losriegros  que  las  cargan,  por  no  sufrir  tanto  pesó, 
sobre  q[ue  se  a  bísto  muchos  pleitos  y  litigios,  ^ 
aunque  los  dueños  de  las  réq(üaá  y  los  negros  arrie- 
ros lo  ben  y  entienden  y  saben  que  las  muías  nc 
pueden  cargar  maá.  qué  lá  dicha  carga  de  pchai 
arrobas  por  la  aspereza  del  camino,  la  iiécesidal 
les  obliga  a  pasar  por  ello;  por  haser  íletamentos 
y  haser  cargias  que  pasar;  y  de  tal  iSuerte  las  r3^ 
quas  se  cargan  y  consumen;  que  quando  an  pa- 
sado con  ellas  dos  ó'  tres  caminos  de  la  dicha  ro* 
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pa,  se  quedan  encalmadas  y  caímadas  y  matadas, 
qué  no  pueden  pasar  adelante  con  el  trabaxo,  de 
mas  dé  Ia$  muchas  que  se  mueren  y  atí  muerto,  y 
los  negros  de  molido  se^n  muerto  y  mueren  mu- 
chos; y  quáiído  son  necesario  las  requas  para  pa- 
sat  la  plata  de  Su  Magestad,  e  particulares  de  esta 
Ciudad  a  la  de  Portobelo^  íi)>tienetí  fuerza  para 
ello,  y  cesa  el  avio  de  todo;  y  asi  niisMM),  quando 
son  necesarias  para  la  guerra  no  se  hallan  para 
poder  trábáxar,  que  es  eti*íy  maj^of*  daño,  pues  la 
mayor  defensa  que  esta  CSudád  tiene  son  las  mu- 
las,'  de  más  de  lo  quál,'10s  dichos  mercaderes  de- 
fraudan rnucha  ctóitidad  dé  pesos  á  la  ¡aberia  que 
se  pa^a  de  óádá  óárga  para  el  camino  y  fabrica  dé 
Portobélo.=^Y  porque  ló  láusodicho  eá  digno  de 
remedio,  para  la  conserbaéion  'de  las  dichas  re- 
qüaá,  comerció  y  trato  de  eete  Reynó  y  aumento 
del,  Hbrdériamoi^  y  MaíidamoS>  qtie  de  aqui  ade- 
lante los  dichos  mercaderes  ño  puedan  dar  nt  en- 
tregar, iii  los  düeñosí  dé  requas  y  arrieros  dellas; 
recibir  ni  traer  en  áüs  requas  nin^na  ni'  alguna 
cár^*  qué  pese  a  mas  de  ot¿hd  arrobas  y 'media 
en  cada  un  tercio  qüatro  ^arrobas  ^  libias  oon  que 
no  pasé  de  Mb  diéhas'  odió  arrobáá  y  medias, 
qtiiér  Sea  en  fardóá,óaxoHéSybautes,  barriles  o  >  en 
otíráí^üáií|üiéfa  íéjaüe  (5(ciialquiera  jenei^O  que  sea, 
y  aiínqdé  beán  cosas  y  mercaduriafe  gaélta^  dé  yer- 
ros labrados, '  o  dé  cobre,  ó  «de  yerro  bruto  o  por 
lábirálr,  á  la  sderte  que  las  dichas  cargáis  no  an  dé 
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te^ner;  nií  t^ngea,n(ngu«a>;;ni  ppsisn  a:m?i^  peso  de] 
de. las  cUcíhas  ocho  arwJbía»,  y^  media,, iSOiPjen?^  pp|* 
cada-yeSiqu^  4oi i oontmrio  hiciere^ ♦ílfiq^atro  pi^r, 
sos  ide  p\^i9i  lensay^dí^^,  apli<?ado?i  ^  1?^  imita4  4^  .ejllQfi 
para  laGaiaaara  de;Su»i  Magesta^d.^  yonjtjjtíd)  para  ^\ 
Juez  y  diQnucüCíiad^F»  poc-igimles  partea,  en^i^u^ 
desde  iTOgd  lesi  .darnos  por  .co^danado^  i  a,  Iqs  q^e, 
Id  con trarioi hm&ren,  e míis ^enel jd^ñoda^ l^s par-, 
t^^,y:quef^0Btral3í/(3iH)pia  díe  e^aHí^íd^a^z^íiía 
puedan  ba^^er  fletamefií^tos  ni  las^,reuimoia.?,  y  ^ 
contrato  y  ?  flata$nent<í> .  óúe^  de  ^tra  n^anera  se./hir 
cdeje^/SeaeOíSi,,  aji^gunp  y5>^e<  piflígun,.valor;.y 
efecto,  .y(i^  .Al(?íaldje  ójAJlcaldesique/as  o  fueran, d^ 
la»Gasa.de  CI^uí¡9^yi:^<),^lt^egae^;  cai;g?i.oingm^aja 
requaique  pesé  ñb^ide  las^iohas  ocho  W?PbftS)€i 
media^  so  la^icha paña; ; e  para  ello -tangftP, TQ- 
mana^con  quaí  rape^^p  li*8  Qarg^s^  eí^p0!.q)U^, eja 
lo.,que :  ípj^a'  Sí  ls&^|meri5adurííag^  qua^  I?  wnjSiirPn  ¡bpitir 
xa>;  sfí  ^ida:gUard|ar)ília'Cftstumbr/9;qu§.  Sí$)  iacteijbMio 
y.tiane,>a  d)$9te  tíoj?d(^Rain^ft  ^  pidft  cí)pflrmg.cioí) 
a,  Su i Magostad íyi i  ^le^l» lí^aíil  .Au(iii9pc}ft;  jtup^r 
estoi . ;  se  a/aabo, .  ,el  >  rjiicho. .  Gs^ijlíjlo  >  ,<€í-  la^í ;  dicMsi 
Justiciáis  6  RaKidayíeiSjlfii&íflí^w  í)iofi#i$jR(wi>V€|?^, 
se^toipor  etrlibrjGíi.d^i:  Clal^ilido:  :a  qjyije  me;í';e§er,o.. 

4enanz^  q<íííi  e$<»i ei9ieljJ¿l^r0n(íft|G£tb>ÍI4fijyKfíR^iíii,^nn 

da.quQ . aet  mundoi-bscerí  Ai  qw.;  per r€»fl^ri<v '  ^•'®'¡" 
feft;  deUQiflí%Rii  jsig&o,eat0¿tiinp,niio  de  wpd^d^^rf 


bli(k>.t¿0^^<^'*^  afga  comd  piáeiijiítEnSEariáma  á 
Veinte  y  dofs  (lias  ídel  mes  ^de^  ¡Noviembre  de  /mil 
y  quih1éM6siyltóbeíítaíy?Au5eb©^a^^^  fes 

Sem)réé'  'Pfesídéntés=yj,4)y doréis  de^estét  Audiencia 
de  Su^  Mágestad,  ^  Bé»  pYiSsentó  ésta  pétibiony  estan- 
tío en  atíiíerdo  dte^ Justicial,  e  Vieto;  pfoveieron  lo 
de  su^ó'déerefedb .^Baltasar  GallexÓ.bitEíQla  Ciu- 
dad de  Panamá  a  \%ihte  y  cinco  flias.del  mes  i  de 
Noviembrede  >tilil  y  qüimetitosy  .nobenta  y  liue- 
bet años;' por  bkyz  de  SefeastíaniRodiri^uez,.  prego* 
/fírero  ipublii^o  ^del  Gabíitdo  »de<  tesia^Giudad,  ante 
triuchagenie>  éúí  qjüe^  fueron  testigos' Juan  i  dé  Arauz 
y'tfutei  ^dei'Sandobal,  Eserivanofc  Teales;  ante  mi, 
í'ranciscó  '^Rodríguez,  Escrivano:  publireo  y  de  Ga- 

♦biidb.''        y      .     '      \       /■■  :    ■?.     ■•'       '.      '.-i;-;       ,',■•       i::- 

<^fin  la  Cíudad.'de  l^anamáia  einoOi  días  del-  m-^s 
dte  Junio  de»  mil  y  séiseientos  :y  unra&c^  ant^/mi, 
*íl  í];)réf^h<e'Éí5criranoiyiít0stigos;  antes-mucha  g^n- 
tequeatiday  itg^^pregonoi'este^iAutoíy  Hordenanza 
atrás  éoíiieil ida, » |)br  •  boz  í  dei  FF^ncisco  Eraabndez, 
-|)r^gouéío  pubiijco'-daiesita  €iudad  én  la  «plaza  ?de 
'fella.  Testigo^y  »Rddí>iga  dé  Medina  Lámuz  y  elGa- 
-ffiian  Baltózar  Pteirez/  RexidorjiYide  ello  doy«ft^: 
'JuaAi  de^Sttndüdbali'Esiepivano.  no  •  ^^  l>  / 
/•  íHEnDia^CJiidad  de  Panamá  a  tres idia»  del  ráesíde 
'  Agostofde-niil  y  seiscientosny  iquatroí=años>  bar 
-vifendofee  juritádo»  '^  •  Su^  Gabikl©  y  Ayutítamientp, 
'í¿egün>  k)í  »án  úé  uso'y-costiimbreíüa  Justiciay  ile- 
iximiétttd  dé  ella,  éombiene  a  sabfer::  Andrés  Cor^ 
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tes,  Alcalde  ordinario,  Francisco  Serin,  Alguacil 
Mayor,  el  Capitán  Damián  Meixdez,  Albaro  Nuñez 
dek  Herrera,  Agustin ;  Franco,  .  Dqjq  Diego  de  Mer 
neses  Peralbárez  de  YiUamiel,  Rexidores;  y  lo 
que  en  el  dicho  Cabido  trataron  ^  acordaron  es 
del  thenor  siguiente;  en  este  Cabildo  se  leyó  una 
petición  del  Capitah  Bartolomé  de  Choj-ruca,  Pro- 
curador General  de. esta  Ciudad,  f,  ,  r 
Petición. ::^E1  Capitán  Bartolomé  de  Chorruc^t, 
Procurador  General,  de  esta  Ciudad,  digp:  que 
haviendo  enseñado  la  experiencia  quan  da&psí) 
sea  el  bino  del  aljarafe  en  este  Reyno,  y  no  §iy 
hordenanza  que  lo  prohiba;  y.  es  benidoa  mi  no- 
ticia que  se  bende  mezclado  en  la3  Pwlporiajs  oo^i 
gran  perjuicio  de  la  República,  a  V.  S.^  Suplico 
mande  remediar  el  danx)  presente,  .^pgim  Jo  por- 
benir  se  agáordenantza  queilo  proidbaibander  ni 
comprar,  (para  que^sá  suplique  a  la  Real  Hacienda 
ja  confirme,  p.onieüdo^obre  ello  graves, penqip.E 
pido  Justicia  y  '  pata  ello  el  liceópiado  Toares, 
Bartolomé!  de  Chohiica,;)bisto  poí  el  dicho. Ca- 
bildo Justicia,  y  tratado^  y  fiomunieado,  sq  tíí^tq, 
acordó,  que  ningún  pulpCTo  benda;  Yiu6.de  alja- 
rafe mezclado  con  bino  ¡de  Caq2^lla> :  i^i^o  solo  i  de 
por  si;  fai'  lo  cÓmpreí  so >  color  de-  dfecirc  í(|ue^es  para 
-otras  personas  pi  en  otramauera;  y  M  ftlgimo  lo 
quisiere  bender^  séá  no  béndieudc^ibijiQ.de  Gaía- 
Ua,  y  ocurriendo  ptóméro  ante  el  Cabüdo,  a  pedir 
posturas  e  medidasy  so  pena-  de  treinta  pesos  por 


/ 
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cada  vez,  aplicados,,  conforme  a  las  hordenanzas, 
por  tercias  partes^  Juez,  obras  públicas,  denun- 
ciador de  esta  ordenanza;  se  pidió  confirnpiacion 
en  la  Real  Haudiencia  de  este  acuerdo,  se  prego- 
ne e  ponga  en  el  lil?ro  del  Cabildo.  =:Pregónese 
en  la  Plaza. :^En  trece  de  Agosto.  ==Por  Francis- 
co Hernández,  Pregonero.  =Diego  de  Torres  Co- 
ba, Escrivano  publico.  =En  la  Ciudad  de  Panamá 
a  trece  dias  del  mes  de  Septiembre  de  mil  y  seis- 
cientos y  quatro  años,  los  Señores  Presidentes  y 
Oydores  de  la  Audiencia  del  Rey  Nuestro  Señor, 
habiendo  bisto  la  EU)rdenanza  fecha  por  el  Cabildo 
Justicia  y  Reximiento  de  esta  Ciudad  de  Panania, 
que  en  esta  Real  Haudienoia  presentó  el  Capitán 
Bartolomé  de  Chorruca,  Proeilrador  iCrqneral,  y 
pide  confirmación  y  que  se  pregone,  mandaron 
que  la  dicha  Hordenanza  se  guarde,  cumpla  y  e^Or 
cute  como  en  ella  se  contiene,  entretanto  que.se 
trae  confirmación  del  Rey  Nuestro  Señoj;  y  su 
Real  Consejo  de  las*  Yü,<üas.  Y  asi  lo  probeyeron 
y  firmaron  Don  Albarq,  deSotomayor,  el  Licen- 
ciado Xptobal  Cacho  de  Santiljana,  el  Licenciado 
Ajibaro  Cambrano .  === Axtte  jni ,  Pedro  nzalez 
Ranxel.    :. 

En  la> Ciudad  de  Panamá  en-veiníte ,  y  tres  del 
mes  de  Septiembre  de  mil  y  seiscientos  y  cinco 
años,  estando  la  Justicia  y  Reximiento,  de  esta 
Ciudad  en  el  Cabido  y  Ayuntamiento  como  lo  an 
de  uso  y  costumbre-,  ha  viendo  acordado  que  se 
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tótziétíí'uná  hordenaínÉJá  para  rémeídio  de  líts  béxa- 
cíoiies'e  ittolestias  que  mücliás  personas  hacen  en 
ifás  'éfetatíéias  y  otfas  peirSünas  del  tef  mriiió  de 'esta 
Giudád,  lo  /  qtiial  remitieron'  al  Dótitór  Francisco 
Carréño,  Abógádode  la  Reáí  Audiencia  y.Re'xi- 
dor  de  este  cabíMo;  el  qual  hizo  una  Hordenanzia 
íínia  manera  siguiente:  Por  qüánto  los  becinosde 
eSta 'Ciudad  tienen  parte  de  suá'  haoiendas  en  el 
trato  dé  (acerrar  madera  para  tablas,  de  que  esta 
fundada  esta  Ciüdeid  y  se  llevan  al  Perú  y  para  la 
fabrica  dé  navios  y  en  hacer  rosas  de  maíz,  arroz 
y  otras  legumbres  para  el  sustento  dé  ésta  Repu- 
bli*ay  en  las  estancias  de  Clicíporrio  dé  Mamoní  y 
tttras  partes,  con  su  Cuimanrio  de  Ballatio  y  otras 
yslasy  éiíi  íás^qualés  partes  y  lugares,  paites  y  ve- 
Sirios'  y 'mercaderes  éspañiólé^  mestizos,  yndíos, 
imilatos,  1  negros,  orrosgue,-  asisten  sin  la  comodi- 
dad'para' tener  las  dichas*  graíigéri^is,  baií  a  tratar 
'  y  contratar  con  ios  dichos  esclavos  acérradores  y 
d^ínás  estíancias  comptábdoles  tablas,  tablones, 
ttlaiz,  arroz,  frutas  de  laá  dichas  cosechas,  los 
q'uales  per  ser  como  son  de  sus  amos,  demaá  dej 
tíéUto  que  cometen  en  setóexantes'  cóntrádiciones 
y  con  personas  prohibidas,  se  da  ocasión  á  vrtos 
y  robos,  'manifiesta  y  tebantan  y  jalean '  á  los  di-  . 
^hos  esdavos  con  la  salida  a 'las -dichas  granxe-^ 
rías,  para  que  se  huyan  y  ausenten  de  sus  amos, 
traváxando  y  «hurtando  el  tiertopo'  a  sus  dueños  y 
contra  la  voluntad  de  ellos;  y  con  esto  bienen  a 
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hacer  sus  ro^as  y  otras  haciendas  con  los  negros 
ágenos,  todo  en  notable  daño  y  perjuicio  de  los 
dueños  de  los  dichos  esclavos  y  del  acrecenta- 
miento de  sus  estancias  y  sierras  de  madera,  y 
de  semexante  permisión  a  tomado  abilantez  para 
con  cierta  color  de  libertad  en  los  dias  festibos, 
en  los  quales  no  trabaxan  por  ser  dedicados  al 
serbicio  de  Solo  Dios,  toman  para  travaxar  los  di- 
chos esclavos  en  las  tales  festibidades,  quebran- 
tando las  fiestas  de  los  Santos  en  grande  desserbi- 
cio  de  Dios  Nuestro  Señor,  sea  jnexor  serbido,  y 
esta  República  y  sus  besinos  no  reciban  daño, 
mandaron  que  se  apregoneñ  públicamente  en  los 
lugares  acostumbrados  de  esta  Ciudad  y  demás 
pueblos  comarcanos,  que  ninguna  de  las  perso- 
nas contenidas  en  la  Ordenanza,  puedan  contratar 
ni  contraten  en  las  dichas  partes  y  lugjtres  en  ma- 
nera algutia,  con  los  dichos  esclavos  ácerradores 
y  los  demás  de  las  labranzas  y  estancias,  con- 
prando  y  hendiendo  tablas,  tablones,  arroz,  maiz 
y  otros  frutos  que  se  guardan,  con  apercibimien- 
to que  por  la  primera  bez  sean  condenados  en 
cinquenta  pesos,  repartidos  por  tercias  partes  para 
el  reparo  de  los  puentes  y  carnecerias  de  esta 
Ciudad,  y  por  la  segunda  bez,  la  pena  doblada  y 
desterrados  de  los  dichos  lugares,  y  por  la  tercera 
bez,  la  dicha  pena  y  destierro  perpetuo  de  este 
Reyno=:E  bisto  por  este  cabildo  la  dicha  Horde- 
nanza,  dixeron  que  la  aprobavan  y  aprobaron  y 

toMO  XXI  5 
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acordaron  nuebamente  que  sea  guardada  y  cum- 
plida; y  para  que  con  mas  fuerza  se  pueda  execu- 
tar,  mandaron  que  el  Procurador  General  la  pre- 
sente en  la  Real  Audiencia  de  esta  Ciudad,  supli- 
cándole la  mande  confirmar,  pues  es  en  serbicio 
de  Dios  Nuestro  Señor  y  bien  de  esta  República.  ^ 
Y  lo  firmaron  Nicolás  Martinez  de  Montenegro, 
Francisco  Serin,  Juan  de  Tejada,  Xptobal  Nuñez 
Guerra,  Diego  Pérez,  Don  Diego  de  Meneses,  An- 
drés de  Solanos  Cambrano.=  Ante  mí,  Diego  de 
la  Torre  Escobar,  Escribano  publico. 

En  la  Ciudad  de  Panamá  a  veinte  dias  del  mes 
de  Septiembre  de  mil  y  seiscientos  y  cinco  años, 
los  Señores  de  la  Audiencia  y  Chancilleria  del  Rey 
Nuestro  Señor :  haviendo  bisto  la  Hordenanza  fe- 
cha por  ^1  Cabildo  de  esta  Ciudad  en  veinte  y  tres 
del  presente  mes  de  Septiembre,  que  es  la  con- 
tenida en  este  pliego,  y  lo  que  Juan  Bautista  de 
Avila,  Procurador  general,  pide  por  esta  petición, 
sobre  que  se  guarde  y  cumpla,  mandaron  que  la 
dicha  Hordenanza  se  guarde,  cumpla  y  execute 
como  en  ella  se  contiene,  y  entretanto  que  se  trae 
confirmación  de  Su  Magostad;  lo  cual  traiga  el  dicho 
Cabildo  dentro  de  tres  años  primeros  siguientes. 
E  ansi  Ip  probeyeron  y  firmaron. =E1  Licenciado 
Xptobal  Cacho  de  Santillana.=El  Licenciado  Air 
baro  Cambrano .  =:Pasó  ante  mi,  Pedro  González 
Banxel. 

En  la  Ciudad  mui  noble  y  mui  leal  de  Panamá, 
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á  quatro  días  del  mea  de  Agosto  de^mil  y  quinien- 
tos y  ndbenta  y  dos  años,   se  juntaron  a  Cabildo 
de  Justicia  y  Rexidores  de  estaT  C¡  udad,  es  a  sa- 
ber: elí Capitán  Juan  Tipolo,  Alcalde  Hordinarip>:y 
Juan  Rodríguez  Bautista,  Alguacil  mayor,  y  Alón- 
so  Gí^no  de  Arauz  y  Andrés  García,  y  íól  Capitán 
FraBciscp  Pérez  y  el  Qapitan'  Alonso  Sánchez  de 
Córdoba,' Rexidores;  en  el  qual  dicho  Cabildo,  «e 
trato  y  acondo  io  siguiefíte:^=Eotroiíel 'Capitán 
Francisco  de  Nava  Cespede,   Alcalde;,  y  Albáro 
Nuñez  Herrera,  Rexidores  en  este  Cabildo^,  los  di- 
<íhos  Justicias -y  Rexidor^  i  en  el  qual  dicho  Ca- 
bildo, dixeinom  que  por  quanto  por  experiencia  se 
a  bisto  eVmiucho  daño  y  perjuicio  que  se  a  segui- 
do a  esta  República,  en  la  carestía  y  falta;  de  los 
iriantenimientos' y  los  que  tienen  tratos  deBulpe- 
ria '.y  tieñdarq«9  vend(3ñ  en  ell«L9^or ^menudo  Ips 
dióhos  iTvaiiitetóaiiei^tos^  lo»  átaxan,  compran  por 
-jwiíto,  por  sea^  C(ím^  son  muchos  hombres^ieós, 
y  luego  copíio  bieíety"  de  fuera^'  parten  tos  tates 
maxitenin^ientos,  o  si  se  h-acen  'bfarartos,  los  com- 
pran, Q$conden>  y  ^guáp^an,»  y. procuran  publicar 
\que  »aya4alta  dtí  ellos» paía*  que  se  les  suba  él  pre- 
cio y  h-achiquen  las  medicks,  y  haviendolos  com- 
^pFa(ío>de  batetOy  se  les  ponen  los^pa^eeiosísúbidos, 
no  respectO/de  lo  q^e  tesiíQstó;   sino'  de:  lo  que 
ep  Ik  saqon  se  unimsin;^  por  lá»  falta  que  se  publi- 
ca; y  si  no  comprasen  mucha  cantidad  de  Ibsita- 
: la»  ^nsiíinténi  mientes,  e^tatisn^  dé  maiiífiesto  .b»  las 
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bodegas  de  sus  dueños,  doade  los  tiempos  los 
allarian  para  comprar  a  precios  moderados ;  y.  en 
efecto,  con  las  tragas  y  deligencias,  de  los  dichos 
regatones,  encarecen  la  República, .  y  carecen  los 
dichos  mantenimientos  y  cosas  de  proVdsibn;  paxa 
cuyo  remedio,  hordenaron  y  mandaron^  que  f  dé 

'•aqui adelante,  los  dichos  pulperosy  regatonesi no 
sean  osados  por  si  ni  por  i  nterposiías»  personas  de 
comprar  ni  compren  las  cosas  de  Trico,  declara- 
das én  mas  de  la  cantidad  siguiente :=iBotixa8  de 
b^ino:  nó  puedan  comprar  mas  de  veintcNde  una 
bez,  y  que  no  compren  otras,  asta  que  estas  es- 
tén gastadas,  o  a  lo  menos,  asta  acabarlas^  .baciár 

-en  los  barriles. 3= Aceyte:/ quati-o  arobaSí>=Javon: 
dos  quintales.  =  Acucar  •;  quatro  arobas;*toca  a 
treinta  piezas 'de  cada  genero.  ==Garbanzos,  abas 

-.y  frisóles  y  otrosigraaos  yi  semillas:!  de  cada  ge- 
tnerouna  fanega  .-r-t-Manteca:  quaíU:obo.tixas.=:MÍ€l 
de  Nicaragua  o  dé  cafia :  seis  botixas ¿ p= AceituaaS : 
seis  botixas.  =z:Plantanos»:  tres  pésos,(  que  fíonsei^s. 

.  iz:;nGonserbais:  dos  arrobas .  =:Pasas  t  i  mk  quintad  *  ff= 
Higos:  un  quintal;  loqiual  qua  asiicomprase^ílo 

-^-manifiesten  aíite  la  Justicia  ó  ñeles  exeic^tore^^  y 
«no  compren  mas  cantidad  de  la  susodicha.  >  Y 
guái*den  la  dicha  hordeji  so  pepa  da  dase,  toemos 
do  a  miebe  reales^  por  la  primera  bez;  a  cada  uno 
(íjúe  lo  coni^ario  hiciere;  y  porcia  segunda,  la  pe- 

-  na  doblada;  y  por  la  tercera^  treinta  pesos  y  pri- 

;  baliza  de  oSciio .  Y  asi i  io  probeieron  y  ñrdaiaroQ^  y 
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que  las  dichas  penasse  apliquen  conforme  ^  a  las : 
ordenanzas,  obras  publicas^  Juez  y  denuaciador, 
porhiguale's  partes;  y  lo  firmaron  en  el  libro  de 
dicho  Cabildo.  =Ferriando  de  la  Cueva,  Escri va- 
ne ipublico  y  de  Cabildo.        •      . 

En  k  Ciudad  de  Panamá  a  diez  y  siete  dias  de 
Noubiembre  de;  mil  y  qiiinientofe  y  nobentaydos 
afkjs  el  Presidente  yOydores  del  Rey  Nuestro 
^eñor  quej  en  ella  residen,  habiendo  bisto  lapeti^ 
cion  y  hordenanza  *presentada  por  Nicolás  de  Mi-? ' 
randa,  en  nombre  de  la  Ciudad,  su  coníirmacio»  •; 
deUa,l)dixeroa:  que.  miandavan  y  mandaron  se  lie-  , 
ve  a  la  Sala/ y  asi  lo  probeyeron  y  iiiatodaron.=;=s 
Baltaxar  Cállexa. .    :  :..    >  í  ■  .    .  . 

oEnlai  Ciudad  de  Panamai  a  vieintey  seis  dia^M 
del  mes  de  Septienjibre^  digo,  Naviémbre  de  mil» 
y  quinientos  y  nobenta  y  dos  años,- ante-  la  Real  i 
Audien¿La^i  se  bió  e  hizo  relación  de  ésta  Horde- 
nanza e  por  la  Real.  Jíaadienciay  bisto,  ¡lo  imamda- 
ron  ipofler  ¡en  el  Memorial  del  i  Acuerdo}  e  í  fueron  h 
Jueces* 'Su  Sfeñoria  e/  doctor: íBarvio;  Sepiilbedaiy 
el*  LiceÉoiadosiSalázar;^  Oy^^^  Ca** . 

»^<Ení la  Ciudad)  de  Panamá; en>(rtieje.  diastiel  me$*) 
de  Dioiembre  de  i mil  ¡j)  quinientos  y  dos  años^  el| . 
Presidente  y  Oydores  de -Ja;  Auáien^cia  del  Rejí) 
Nuestf o  Señor,;  que  en? !eJU[a  iróaideij  (hsi viendo  hÍB^Ui i 
la^ Hdrdéibiabzaj fecha .  pKWí:  el. -Ciabildo^yiJusiioia.yl 
Réximienio^d®  esta  Ciudad>  en^^atro  dias^<lelmé9 
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de  Agosto  pasado  deteste  año>  de  quien  la  dicha 
Real  Audiencia  se  a  pedido  confirmación.}  y.esso-' 
bré  razoñ  de  que  los  pulperos  no  puedan  compilar 
los  manienimieritos  eti  las  dichas  Hórdenanzas 
contenidas,  para  hender  en  sus  tiendas  por  meau- 
do  mas  de  asta  cierta  cantidad  en  lai  dicha*  Horde- 
nanza  contenida^  dixeron:  que  manda  van  y  man- 
daron, que  la  dicha  Hordenanza  se  guarde  y  cumr= 
pía  en  el  entretanto  que  otra  cosa  se  probee  y 
manda;  y  asi  lo  probeieron  y  mandaron  y  señala- 
ron .  Pron»unciose  el  Auto  de  esta  otra  parte  con- 
tenida por  el -Presidente  y- Oidores  de  láAudien^ 
cia  Real  del  Rey  Nuestro  Señor,  que  reside  en  la 
Ciudad  de  Panamá,  estando  en  HaudienCíia-  publica 
en  el  día  mes  y  año¿  en  el  contenido,  el  quaLpasó 
eh  haz  de  Ni<5olas  dé  Medina,  a  quien  se  le  notificó, 
Baltasar  Gallexo.  :    ( 

-  En  la  Ciudad  de  Panamá  a  nuebe  dias  del  mes 
de  Henero  de  mil  y  quinientos .  y  nobenta  y  tres 
años,  en  la  Plaza  publica,  en  presencia  de  Nicolás 
Nuñez,  Alcalde  Hordinario^  y  de  los  Rexidores  de 
ella,  estando  juntos?  se  pregonó  esta  Hórdenanza 
y  su  confirmación,  de  suso  contenida  en  este  pro- 
ceso, por  boz  de  Alonso  de  la  Paz,  pregonero;  los 
qiiales  Rexidores  son  el  Capitán  Luis  de  Torres 
Guerrero,,  Antonio  Carreño,  Alonso  Cano,  Pedro 
López  Baeza;  Damián  Méndez,  Baltasar  Pérez, 
Francisco  Rodríguez,  Alonso  Sánchez  de  Córdoba, 
Albaro  Nuñez  de  Herrera  y  de  otras  personas.  Y 
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dello  doy  fee,  Fernando  de  la  Cueba.=Suplican- 
dome  la  mandase  aprobar  y  confirmar,  y  bisto 
por  los  de  Mi  Consejo  de  las  Yndias,  E  tenido  por 
bien  de  aprobar  y  confirmar,  como  por  la  presente 
confirmo  y  apruebo  las  dichas  Hordenanzas,  y 
Mando  que  se  guarden  y  cumplan  por  ahora,  y 
entre  tanto  que  otra  cosa  Hordeno  y  Mando,  según 
y  como  en  ella  se  contiene  y  declara;  y  que  con- 
tra ella  no  se  baya  ni  pase  en  manera  alguna,  y 
que  la  dicha  Mi  Audiencia  y  otros  cualquier  de 
Mis  Jueces  y  Justicias,  las  agan  cumplir  y  execu- 
tar,  que  asi  es  Mi  boluntad:  Fecha  en  Madrid  a  diez 
y  siete  de  Diciembre  de  mil  seiscientos  y  catorce 
años.  =  Yo  EL  REY.=Por  mandado  del  Rey  Nues- 
tro Señor.  =Pedro  de  Ledesma. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  siete  rubri- 
cas que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real  Con- 
sejo. 

Otra. 
El  Rey. 

Por  cuanto  Yo  Mandé  Dar  y  Di  una  Cédula  del 
thenor  siguiente :=E1  Rey:  por  quanto  evitar  las 
competencias  y  diferencias  y  encuentro  que  entre 
el  Presidente  de  Mi  Audiencia  Real  de  la  Ciudad 
de  Panamá  de  la  Provincia  de  Tierra-firme  y  el 
Obispo  de  ella  se  pueden  ofrecer,  sobre  la  presi- 


i 


72  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

dencia  en  las  procesiones  y, otros  actos,  y  lo  que 
se  ha  de  hacer  con  el  dicho  Presidente;  y  bisto 
en  Mi  Consejo  Real  de  las  Yndias  lo  qué  cerca  de 
esto  esta  probeido  para  otras  partes  de  ellas,  E 
tenido  por  bien  declarar  lo  siguiente:  que  lo  que 
toca  al  lugar  que  cada  uno  a  de  llevar  quando  el 
Obispo  y  Presidente  concurren  en  procesiones  y 
otros  autos  eclesiásticos,  el  Presidente  baya  con 
el  Audiencia,  y  el  Obispo  delante  con  su  clerecia 
detras  del  Preste  que  fuere  rebestido,  y  luego  se 
flja  ynmediatamente  el  Presidente  y  Audiencia;  y 
que  el  hechar  agua  bendita  antes  de  la  Misa  Ma-. 
yor,  se  heche  primero  al  Obispo  y  clérigos  que  • 
estubieren  con  el^  estando  juntos,  y  luego  al 
Presidente  y  Audiencia;  y  quando  se  le  a  de  ba- 
xar  el  Evangelio  al  Presidente,  quando  se  acabase 
de  decir,  Declaro  que  no  por  esto  se  a.  de  hacer 
con  solo  las  personas  de  los  Virreyes.  =  Y  en  el 
dar  de  la  paz.  Ordeno  que  estarído  en  la  Capilla 
mayor  el  Obispo,  se  le  de  primero  a  el,  y  des- 
pues  al  Presidente;  y  estando  el  Obispo  en  el 
coro,  salgan  juntas  dos  paces,  uTtia  para  el  Obis- 
po y  otra  para  el  Presidente;  y  que  en  cuanto  a 
la  persona  que  la  a  de  llevar,  se  guarda  lo.  que  está 
dispuesto  por  el  Sermoniál;  y  en  quanto  asi  solo 
a  de  llevar  el  Obispo  la  falda  alzada,  JDeclaro  que 
en  los  actos  eclesiásticos,  al  Obispo  le  lleven  la 
falda,  aunque  baia  alli  el  Presidente  y  Audiencia, 
más  que  no  baya  alli  mas  que  solo  el  Criado  que 
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la  llevare;  y  quandofuere  a  las  Casas  reales,  se  le 
lleve  asta  la  puerta  del  aposento  donde  estubiere. 
el  Presidente  y  halli  la  haga  soltar;  y  él  Obispo  a 
de  haser  el  juramento  que  de  ve,  de  no  tomar  los 
derechos  Reales  y  de  guardar  Mi  Patronazgo;  y 
que  yendo  a  oir  los  Divinos  oficios  el  Presidente 
y  oydores  en  forma  de  Audiencia  a  la  Yglesia 
Cathedral,  an  de  salir  a  recibirla,  por  lo  menos, 
dos  prebendados  de  la  dicha  Yglesia.  =Todo  lo 
qual  es  Mi  voluntad  y  Mando  que  asi  se  obserbe, 
guarde  y  cumpla  y  execute  de  aqui  adelante,  ^in 
que  contra  ello  se  baya  ni  pase  en  manera  alguna 
por  ninguna  persona.  Fecha  en  Madrid  a  catorce 
de  Diciembre  de  mil  seiscientos  y  seis  años.= 
Yo  EL  REY.=Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Se- 
ñor, Gabriel  de  Hoa.=Y  aora  por  parte 'del  Reve- 
rendo Padre  Obispo  de  Panamá  de  Mi  Consejo  se 
Me  a  sido  hecha  relación,  que  en  la  dicha  Real 
Cédula  no  se  base  mención  de  tres  puhtos  muy 
conbenientes,  que  son,  la  borden  (Jue  se  a  de  te- 
ner sobre  el  poner  el  su  silla  en  él  lado  del  Altar 
Maior,  estando  el  Audiencia  presente,  y  si  a  de 
tener  dos  cotetisrales  prebendados  eas^liaBConsi-í 
gopor  pfetébder  el  Presidento  lo  contrario;  y 
que  quando  él 'cétebraidePontífical>.  estando  pre-. 
senté  el  Audiénéiav  no  ia.  de  poner  dosel  Suplicó- 
me, mandase  de  dair  en  estos  tres  puntos  lo  que; 
se  a  de  «guardar;  yhaviendpse  ¿bisto  porJoSide  Mi  ! 
ConsiGJp  de  las  ;  Yodia^  -Cue  acordado,  que  devia^ 
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mos  mandar  dar  esta  Mi  Gedula,  por  la  qualOrde 
no  y  Mando  que  en  lo  que  no  esta  conaprendido, 
en  la  sobre  dicha  artiba  e  yncorporada,  se  guarde 
la  orden  y  costumbre  que  se  tiene  etf  la  Yglesia 
Cathedral  de  la  Probincia  de  Quito,  que  asi  es.  Mi 
voluntad.  Fecha  en  Madrid  a  quatro  de  Junio  de 
mil  y  seiscientos  y  catorce  años, = Yo  el  Rey.= 
Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Señor,  Pedro  de 
Ledesma. 

Y  al  pie  de  esta  Real  Cédula  ay  cinco  rubricas. 
=Goncuerda  con  el  orixinal  que  esta  en  poder 
de  Su  S.*  R."^*,  Pedro  Rodríguez,  Notario  pu- 
blico. 

.  .      X        ,  Otra.    ^ 

El  Rey. 

Don  Rodrigo  de  Viñero,  Mi  Gobernador  y  Ca- 
pitán Geqeral  de!  la  Probincia  de  Tierra-firmé  y 
Presidente  de  Mi  Audiencia  Real  de  ella:  en  la 
persona  ó  personas  a  cuyo  cargo  fuere  su  gobier- 
no, la^fálta  queay  en  estos  y  esos  Reynos  de  jar- 
cia para  los  navios  ^e  Mis  Armadas  Reales  y  los 
demás  particulares  de  la  contratación  de  la  carre- 
ra de  las  ^lidias,  obliga  que  nos  balgamos  de  la 
quehasen  los  estranxeros,  con  cuya  ocasión  la 
bendén  a  piuy  subidos  precios,  y  con  esta  merca- 
duría sacan  de  Mis  Reynos  gran  cantidad  de  plata; 
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y  considerando  quanto  conbiéne  ataxar  tan  gene- 
ral daño  y  qué  sefa  mexor  que  él  aprobechamíeü- 
to  que  tienen  entreí  los  éstranxdíos  se  quedé  entre 
Mis  vasallos,  y  paresido  que  el  mas  eficaz  reme- 
dio será  qtie  se  sieiübren  éáñamos  en  las  partes 
y  lugares  que  fueren  mas' a  proposito  para  coger- 
se'^ fabricar  la  dicha  jarcia;  y  asi  Ds  Mando  que 
lué^  cómo  recibáis  esta  Mi  Cédula,  os  ynfot- 
meis  que  tierras  y  sitios  ay  en  el  distrito  de  vues- 
tro gobierno  donde  se  pueda  sembrar  y  fabricar; 
y  con  la  noticia  que  hubieredes  de  ello  Me  habi- 
sareis  en  la  primera  ocasión,  hiui  por  menor,  lo 
que  se  osfreciere,  y  que;  costo  podra  tener  la  di- 
cha fabrica  de  jarcia,  y  si  abra  alia  algunas  perso- 
nas que  entiendan  de  ella,  asi  sera  bien  embiarlas 
dé  acá,  para  que  haviendolo  bistó,  se  probea  en 
cosa  que  tanto  combiene  lo  qiíe  se  deviere  hacer 
y  poner  en  execucion.  Fecha  en  Barcelona  a 
veinte  y  tres  de  Abril  de  mil  y  seis(^ntos  y 
veinte  y  seis  aiIos.±=Yo  bl  REY.=:Por  mandado 
del  Rey  Nuestro  Señor,  Antonio  González  de  Le- 
garda.  •  . 

,  Otra.  ;        '. 

<  . 

El  Rey.'      .       - 


.  • 


D.  Enrique  Enrriquez  de  Sotomaior,.  Caballero 
del  Horden  de  Santiago,  Mi  Goteemador  y  Capi- 
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taii>  General  1  <le  la  JProbincia  4o  Tierra-firme  y 
Presi déjate  de  Mi  .Audiencia. Real  que  en  eV resi- 
de: en  Mi  Conseja  Re^l  de  las  Yndi^s,  se  a  recibi-,. 
de  y  visto  Vuestra  ciarta  de  diez  y  ocho  de  Julio 
de  mil  y  seiscientos  y  treinta' y  seis  años,  que  re»-!, 
mititeis  por  duplicado  en  I9.  Armada  del  año  de  / 
treinta  y  siete,  por  haber  en,ten(ii4o  no  havia  lie-,, 
gado  a  Mis  manos;'  y  a  lo  que  por  ^1  la  Me  dais 
quentaf  se  responderá  en  esta,  todo   lo  que.hirí, 
cisteis  para  consertear 'en  buena  paz  a  los  Agusti- 
nos Recoletos,  Agustinos  q^oe  padecían  y nquietud 
por  yntroducionéS' de  fru  Francisco  de.la  Resuíec- 
cioh,  y  resulucioi>  que  tomasteis  de. imbiarleáj 
Portobelo  con  los  frailes  que  seguian  su  parcjjali-r . 
dad,  aitparecido  supuesto  que  con  esto  se  aqjuierr;. 
taron.  La  reducción  de  Jos  dos/p.ueblps,de  yndiosi 
de  Santa  Feey  el  M(?jntiKo  ;de  laiígoberaaciqi;!  de 
Veragua/  que  deqiais  'ést?i;yais  trajtando  y  que  ¡el, 
uno  doí  iois  i)enefi^ciiadQScde  éllois  pasase  a  la  nuefea. 
poblacioa  del  Ballaiiio,jpara  que  tsimbien  podrii^/ 

ayudar  el,  de  San.  ÍY^idrO}  'a  parjC^do,  bien  y  romirt . 
tiros  lo  que  a  esto  toca,  para  que  lo  dispong^is^ 

como  mas  combenga  en  conformidad  de  las  Cédu- 
las de  Mi  Real  Patronazgo;  Con  la  benida  aquidel 
licenciado  Don  Antonio  Quixano,  Oydor  de  esa 
Audiencia,  se  tomara  i^n.^su  causa  breve  resolu- 
ción de  que  se  dará  abiso.  En  quanto  a  lo  que  de- 
sis  déíílios)  n©gffoaiv;nHiIato9>-,¡i(pambos  y j  jnestiqps, 
hdipbr^  ptougejtes  i  libreíi » jqüe . ^andmn  en  el  Qojpin > 
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toríio  de  esa.  Ciudad,  sin  oyr  misa,  ni  eonfesary  ni 
Hbaütíiár  los  hijos  que  les  nacen  y  siendo»  j  omsion 
'  dtí  hurtos;  robos  y  otras  ynquietudes.  Os  Ordeno 
y  Encargo  liauoho,  q-íie  'tfáti  líania  atención  tíomo 
él  caso  pide  y  con  comunibacion  de  esa  Audien- 
cia, obispéis  y  officiales  de  Mi  Real  Hacienda  y 
otras  personas  qrie  tratan  y  pueden '  teneí  noticia 
de  sus  buyos  y  probluciones,  dispongáis  lo  mas 
cótiibéníente  fiaía  quieteir  ésa  jeiite^  y  que  sé  re- 
duzóa  a  religioüyvida  publica.  Las  juntas  que  se 
hicieren  para  cosas  hordinarias  de  Hacienda,  no 
siendo  en  puntos  graves  ni  en  cantidades  mui 
considerables,  las  podrjtis' hacer  en  una  Sala  o  apo- 
sento de  las  casas  de  vuestra  morada,  sin  ser  ne- 
cesario ir  para  ello  a  la  Sala  del  Acuerdo;  con  que 
se  os  responde  a  lo  que  sobre  esto  decis.  En  otra 
carta  déla  fecha  de  esta,j  se»  os  responde  'a  lo  que 
toca  a  los  muchos  qué  pasan  aiÜ  Perú  lári  licencia 
mía.  Tendraíse  cuy  dado  de  qáe  seí  os  embien  to- 
dés  los  despaébos  que  bstetren  a  ¥os  solo  en 
pliegé*  aparte,  con  que  ha  paresido  nó  se  derogar 
fás^  óeduias  y  hordénes  qúe^e^tan  dada$  en«ra?on 
-dei abrir  los  pliegos  qué  se  iteariíten  al- Presidente 
'^^j^  Audiencia.  Para  quando  se  tome  resolución  de 
Ylos  puntos  qiie  estaní^endrefatesi  sobre  cosas  tp- 
-'caíntes  a  los  hermanos  de  Juad  de  Bios^  de  que  sé 
éstft  tratando,  se  a  remitido  en  tmnárlá  eii^  lo  que 
deciscerca  de  no  querer  entregar  los  cuerpos  de 
'  Ibs  que  mueren  en  su»  ospitaly  ^ara'  íjué  sean  en- 
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terrados  en  Ija  Capilla  de^  Nuestra  Señora  de  la 
Concepción  que  ^este,;  en  San  Francisco.  Qu^cJ^Pe 
mirando  si  combendi'a  agregar  a  esa  Audiencia 
los  Gobiernos  de  CartaxejQ^  y  Cosí^^rrica.  D^  «Ma- 
drid á  veinte  y  seis  dé  :Marco  de  mil  y  ^iscientos 
y  treinta  \j  ocho .  ^Ho  el  Rfiarip=Por  mandado  del 
Rey  Nuestro  Sañor;=R:Don  Fernando  Ruiz.de 
'Contrerasj.i.j., .•..•■  ..-■)■'.,;• .  .•;  '^..  .■^.  .   ^  ■ 

Y  al  pie  deí  la  «dicha  Real :  ¿Cédula  ay  áeis  rubri- 
cas que  parecen  ser  de  tos  Señores  del  Real  Con- 
sejo;   •  •  ,-.'i;;      .ií.      -!  :.-,  ,'   »:  'i   •  ^  •-■  •.  o  .-.•   ;.'   ' 


* 


IV 


,  s\-  El  Rey.    ; 


f  •  ■' 


,  Dónilenrrique  EnriquezdeSotómaior>  C^yalle- 
ro  dérKorden  db  Santic^ga/ •  Mi  Gobernador  y  Ca- 
pitán General  de .  Ja  Probincia  de  Tierxa-firmpry 
Prasideate  de  Mi  Audiencia  Reaír>que;en  el  resida; 
a  y uestra  Carta  de  quince  de  Julio  jde  mil  seis- 

..cientos  y  treintayjsietp,  que  sea  recibido  y  biato 
en  Mi  Gónaejo  Re%fc  de  las.  Yndiás,j  se  os.  itespon- 
ldera;en.;esta.:;;5E$tase  con  •  cuidado  de  saber  que 
persona  *estravio  >vueátwí>  .pliego .  del  íaño>  pasado,,  y 
se  .quedan  haciendo  las  diligencias  i  combenientes 
para  probaerjgn'^  elloiMíque.cQjabenga;  >E1  testi- 

>  moníode  la$  aifl^osi  que;  embfaisteissobpe.eii  casa- 
miento de  iDon^íi^nltan^  Quijanp,ííOidoriide  qsa^Au- 
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diencia,  que  ya  esta  aqui,  junto  coa  loa  demás 
papeles  de  la  matheria,  para  que  se  bean  en  jus- 
ticia, como  se  ara,  y  de  lo  que  resultare  de  ello, 
se  os  dará  haviso.  He  olgado  entender  el  cuidado 
que  pusisteis  én  que  Mi  plata  y  de  particulares 
baxase  de  esa  Ciudad  a  la  i^e  Portobelo^  mediante 
vuestras  diligencias,  y  os  doi  las  gracias  y  os  en- 
cargo lo  continueys  para  que  la  déoste  año  y  la  de 
los  demás  adelante,  guardando  la  misma  borden 
en  la  carga  de  las  requas,  que  si  los  mercaderes 
binieren  a  representar  quexas  se  probeera  lo  que 
conbenga.  Con  las  hordenes  que  están  dadas,  para 
que  no  pasen  a  lasYndias  en  Mis  Armadas  y  flo- 
tas a  ninguna  persona  sin  particular  licencia  Mia, 
v^i  se  executaran  con  la  puntualidad  que  íuera  jus- 
to, es  cierto  que  se  escusaran  los  yncombenientes 
y  daños  que  dello  resultan;  y  asi  os  encargo  lo 
agais  por  vuestra ,parte^  pues- de  acá  no  «a  puede 
probeer  cosa  nueba  en  esta  razón,  que  con  ocasión, 
de  lo  que  acerca  desto  decis>  Mando  al  Presidente 
y  Jueces  officiales  de  la  Casa  de  la  contratacióh 
de  Sebilla  y  a  los  Generales  de  la  Armada  y  flo- 
tas y  Gobernador  de  Captaxena,  cuiden  mucho  del 
cumplimiento  de  las  Cédulas  que  en  esta  razón  es- 
tan  dadas.  En  quánto  a  lo  que  decís  cerca  de  la 
pretencion  que  itienen  los  •  oficiales  de  Mi  Real 
Hacienda,  de  entrar  con  espadas  en  las  juntaos  de 
Hacienda  que  se  asen  en  las  salas  del  Acuerdo  de 
esa  Audiencia,  y  a  dar  cádá  año  jsus,  queñtas  y 
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preferir  al»  Abogado  que  por  ausencia  del  Fiscal  de 
esa  Audiencia,  se  hallan  a  los  remates  de  Mi  Ha- 
j[3ienda,  y  en  otras  cualesquiera  currencias  y  au- 
tos públicos^  a  parecido  que  entrando  en  el 
Acuerdo,  sé  tiene  por  llanos  an  de  entrar  sin  es- 
padas y  con  gorras  como  se  usa  en  Lima  y  Méxi- 
co; pero  esto  parece  se  podría  escusar  no  toman- 

'  idose  en  el  Acuerdo  las  qxientas,  pues  bastaría  en 
!  lá¡  Sala  y  Tribunal  donde  los  oficiales  tienen  las 
caxas  Reales,  que  es  lo  mismo  que  se  hace  en  las 
dichas  Ciudades;  con  que  cesaría  esta  duda  y  se 
acudiría  mexor  el  despacho  y  bista  de  los  libros 
y  papeles  de  las  dichas  quetitas,  yfhasi,  ha  pare- 
sido  remitiros  dispongáis  se  execute^  no  hallando 
yncombeniente;  ylo  que  toca  a  la  procedencia  del 
Abogado  Fiscal,  se  declara  que  los  oficiales  Rea- 

'  les  deven  preferirle  en  las  concurrencias  que  se 

'^  hallíire  con  ello,  asi  lo  horden^reis.  Esta  bien  aber 
acabado  de  disponer  no  se  báia  a  las  cruces  por 
tos  ynoombenientes  que  dello  resultan;  y  para  que 
se  ebiten  los  qué  se  siguen  de  que  las  proseciones 

-Salgan' <le  noche.  Os  Mando  por  la  Cédula  que  ba 
contesta,  lo  evitéis  con  comunicación  del  Obispo, 
en  que  pondréis  todo  el  cuydado  que  fuere  me- 

'  inester.  De  Madrid  a  veinte  y  seis  de  Mar^o  demil 

i  y  ¿eisoientos  y  treinta  y  ocho  años. = Yo  el  Rky. 
=jPor  mamdado  del-  Rey  Nuestro  Señor. =Don 
Fehiando  Ruiz^déContreras.  .    '^         / 

'    'Ytalpie  de^la  dibha  Real  Cédula  ay  ciilcoru- 
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brícas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Beai 
Consejo  délas  Yndias. 

El  Jtey. 

Don  Henrrique  Enrriquez  de  Sotomaior,  Cava- 
llero  del  Horden  de  Santiago,  Mi  Gobernador  y  Ca- 
pitán Geaeral  de  Is^  .Probincia  de  Tierra-fifme  y 
Presidente  dé  Mi  Audiencia  Real  della:  en  un  ca- 
pitulo de^  y  uestra  carta  de  wiate,  y  cinco  de  JuUp 
de  mil  seiscientos  y  treiiita  y  siete,  idecis  que  para 
escusar  los  gastos  que  se  hasian  dfe  Mi  Real  Ha- 
cienda en  las  salidas  contra  esclavos  cimarrones 
de  dueños  particulares,  os  pareció, se  fundase  caxa 
como  las  ay  en  México,  Cartaxena,  Hayanay  otras 
partes,  en  que  se  recojan  las  cantidades  que  se  re- 
partiesen para  este  efecto^  de  que  disteis  noticia  á 
esa  Audiencia,  que  se  confirmo  con  proparecer, 
en  que  tatnbien  binieren  las  Ciudades  de  Panamá 
y  Portobelo;  y  que  estando  en  este  estado  y  man- 
dado publicar. las  capitulaciones  que  hicisteis  para 
su  cumplimiento,  ló  contradicen  a^táfidoce  veci- 
nos con  cargos  alegatos  que  presentaron  ante  Vos 
de  que  Me  dais  queptá, .  para  que  Mande  lo  que 
tubiere  por  mas  comfciniente;  y  bisto  por  los  do 
Mi  Cónsejx)  ¡Real  de  las  Yndias  y  el  testimonio  ¡en 
relación,  que  de  todo  lo  que  en  ello  a  pasado.  Me 

Tomo  XXI  ^  « 
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embiareis  autonízado  por  Urban  de  Medi^illa,  Es- 
crivano  del  número  de  la  dichaCiudad  de  Pana- 
má, en  nuebe  de  Mayo  de  mil  seiscientos  y  trein- 
ta y  siete,  y  lo  que  en  .razón  dello  pidió  Mi  Fiscal 
en  el  dicho  Mi  Consejo,  E  tenido  por  bien  de 
Aprobar,  como  por  l^  ^presente  Apruebo,  todo  lo 
que  en  razón  de  la  dicha  fundación,  de  la  dicha 
caxa  de  cimarrones  abeiSíprobeido:y  dispuesto,  y 
Mando  que  se  guárde>  cumpla  'y  exeoute  -sin  jr 
contra  ello  en  manara  alguna;  Fecha  en  Madrid  a 
tres  deNobiembre  dé  mil  y  seiscientos  y  treinta  y 
nuebe  años.  =  Yo  el  RÉY.i=Por  mandado  del  Rey 
Nuestro  ¡Señor.  =¿:DoXi  Femando  -  Ruiz  de  Gotí^ 
treras. 

Y  a  las  espaldas  "de  la  dicha  Real  Cédula  ay 
siete  rubricas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del 
Real  Consejo. 

•  •  ♦  '  •  '  ' '         '       *  '  * 

Otra.  - 

El  Rey. 

i 

Mi  Gobernador  y  Capitán :  General  de  la  Pro- 
bincia  de  Tierra-firme  y  Mi  Presidente  de  la  Au- 
diencia Real  que  en  ella  reside:  como  tendréis 
entendido  ,  Tengo  Mandado  por  diferentes  Cédu- 
las a  Mis  yirreyei^  Presidentes,  Gobernadores  y 
Capitanes  generales  y  demás  Mis  Justicias  de  las^ 
Yndias,  cuiden  mucho  de  la  exaltación  de  nuestra 
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Santa  fee  Catholica,  paz  y  quietud  de  lachristian- 
<lad;  y  por  que  demás  de  1^  obligación  que  tene- 
mos de  desear  su  cumplimiento,  la  urgente  nece- 
4&iddd  y  aprietos  en  que  nos  hallamos  por  la  guer- 
ra tan  biva  que  enemigos  de  Mi  Corona  y  Reli- 
gión christiana  nos  basen  en  tan  dibersas  partes, 
^s  tan  grande,  que  si  Dios  por  su  Misericordia  no 
nos  socorre  y  ayuda,  están  en  evidente  riesgo  la 
conserbacion  de  estos  y  esos  Reynos;  y  assi,  es 
necesario  y  combiniente,  para  tener  algún  méri- 
to, solicitar  su  protección  y  amparo  con  continuas 
rogativas  3^  oraciones,  enmienda  de  costumbres 
y  buena  administración  de  la  justicia;  conque  de- 
bemos  fiar  dé  su  clemencia,  dará  a  Mis  armas  en 
mar  y  tierra  a  los  buenos  subsesos  que  son  me- 
nester en  tales  aprietos,  pues  se  encaminan  uni- 
-<jamente  al  bien  de  la  Religión  Catholica ;  con 
<3uyo  presupuesto  os  buelbo  a  encargar,  que 
luego  que  recibáis  esta,  deis  las  bórdenos  que 
combenga  para  que  todo  vuestro  Gobierno  se 
^xecutén  los  medios  referidos  de  rogatibas  rectas, 
administración  de  Justicia  y  el  castigo  de  pecados 
públicos  y  enmienda  de  costumbres,  por  ser  tan 
agradable;  y  accepto  serbicio  para  que  su  Divina 
Magestad,  se  duela  del  travaxoso  estado  en  que 
jios  hallamos;  y  que  en  la  execucion  y  cumpli- 
miento de  lo  uno  y  otro  se  ponga  continuo  cui- 
dado y  desvelo,  en  que  demás  de  que  cumpliréis 
45on  vuestra  obligación,  Me  tendré  de  vos  por  bien 
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serbido;  y  de  havorse  dado  principio  Me  daréis 
abiso.  Fecha  en  Madrid  á  treinta  de  Henero  de 
mil  y  seiscientos  y  qúarentaaftos.=:Yo  el  ROT.:t=r 
Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Señor.  =Don  Fer- 
nando Ruiz  de  Coñtreras. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay 
seis  rubricas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del 
Real  Conserje. 

Otra. 
El  Rey, 

Mi  oydor  mas  antiguo  de  Mi  Au^liencia  Real  dc^ 
"la  Ciudad  de  Panamá:  Por  que  combiene  que  en 
las  cobranzas  do  las  condenaciones  hechas  por  Mi 
Consejo  Real  de  las  Yndiasy  de  que  se  osban  em- 
biando,  y  an  embiado  executorias,  aga  toda  pun- 
tualidad, quenta  y  razón,  os  Mando  deis  cada  año 
a  Mis  Contadores  de  Mi  Tribunal  de  Lima,  razón 
de  las  que  hubiesedes  heóho,  y  estado  en  que  es- 
tubiesen  por  executar;  y  porque  iambien  convie- 
ne executar  y  saber  lo  que  obraron  en  virtud  do 
las  dichas  executorias,  los  Oydores,  Vuestros  an- 
tecesores que  las  recibieron,  Os  encargo  deis  de 
ello  las  noticias  que  tubieredes  a  los  dichos  Con- 
tadores; y  si  para  su  execucion  fuere  necesario 
usar  de  algunas  diligencias,  los  podréis  hacer  áor 
suerte  que  de  todo  aya  en  la  Contaduría;  la  dari- 
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<Jad  que  es  menester  para  saber  el  paradero  que 
han  tenidq  las  dichas  cobranzas;  comunicándoos 
para  lo  uno  y  lo  otro  con  los  dichos  Contadores, 
d^  suerte  que  cada  uno  Me  puedan  embiar  rela- 
ción cierta  del  paradero  y  cobro  y  de  las  dichas 
fexecutorias,  que  asi  es  Mi  voluntad.  Fecha  en  Ma- 
drid a  cinco  de  Junio  de  mil  y  seiscientos  y  qua- 
re^ta.=Yo  el  Rey. — Por  mandado  del  Rey  Nues- 
tro Señor,  =:Don  Fernando  Ruiz  de  Contrcras. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  cinco 
rubricas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real 
Consejo. 

Oto  A,. 
El  Rey. 


Mi  Gobernador  y  Capitán  General  de  la  Probin- 
eia  de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi  Audiencia 
Real  della:  las  continuas  guerras  que  ha  havido 
en  estos  Mis  Reynos  y  en  los  Estados  de  Flandes, 
Alemania  y  Italia,  desde  que  entre  en  el  Gobierno 
dellos  y  las  muchas  ymbasiones  que  los  enemigos 
4er  esta  Monarquía  an  hecho  por  diferentes  partes, 
con  yntento  de  turbar  el  sosiego  publico  de  la 
Christiandad  y  desazer  la  grandeza  de  Mi  Corona, 
BfiL  causado  muy  ecxesibos  gastos  en  el  sustento 
de  tan  gruesos  exercitos  y  armadas  como  se  an 
forn^ado  para  la  defensa  de  estos  Reynos;  y  por 


86  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

no  liavef  sido  bastante  para  este  efecto  las  réhlás 
reales  ni  otros  medios  dé  consideración,  dé  qué' 
^sé  á  ii-sádó/nilos  muchos  serbicios  que  todos  Mís^ 
basallos  Me  an  hecho,  a  sido  preciso  de  algunos 
años  a  esta  parto  Llegarme  a  baler  de  la  plataí  dé^ 
particulares  que  a  benido  de  las  Yndias,  unas  be- 
zes  por  bia  de  préstamo,  y  otras  por  trueques  a  la 
monedado  vellón;  y  aunque  se  a  dado  satisfacion 
a  sus  dueños,  en  la  forma  que  mexor  se  a  podida 
como  se  a  abisado  a  esa  Probincia,  sin  embargo, 
E  tenido  siempre  particular  sentimiento  de  que  la' 
necesidad  obligue  a  executar  cosa  contraria  a  Mi 
boluntad;  asi  por  el  amor  que  tengo  a  Mis  basa- 
líos  conio  por  los  yncombenientes  y  daños  tan 
nacidos  que  dello  se  an  experimentado  para  la 
conserbacion  de  Mis  Reynos  y  continuación  del 
comercio  con  Las  Yndias,  y  considerando  quan 
atrasado  se  alia' esto,  no  solo  pí>r  la  desconfianza 
que  se  a  consebido  en  los  hombres  de  negocios  yr 
cargadores  de  la  carrera,  sino  también  por  la  re- 
tardación que  a  havido  en  la  navegación  de  las 
armadas  y  flotas,  y  respecto  de  haverse  dibertido 
los  navios  y  gentes  de  ellas  en  la  defensa  de  las 
costas  de  España,  cóai  que  a  faltado  mucha  gente 
de  la  contratación,  que  es  el  nerbio  principal  que 
mantiene  los  Reynos,  Embie  a  mandar  a  los  de 
Mi  Consejo  Real  de  las  Yndias,  discurriesen  en 
los  rriedios  que  según'  él  estado  de  las  cosas  se 
podrían  practicar  para  evitar  los  daños  referidos  y 
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aumentar  el  comercio;  y  habiéndolo  hecho  cbn  el. 
Cuidado  y  atención  que  matheria  tan  yniportánte 
requiere,  y  consultándome  lo  que  sobré  ello  se  l^ 
ofreció,  E  resuelto  deliberadamente,  que  de  aqui 
adelante  se  entriegue  toda  la  plata  que  binieré 
rexistrada  de  las  jYndias' a  sus  dueños,  luego  que 
entre  eft  la  casa  dc^lá  contratación  de  la  Ciudad 
de  Sebilla,  sin  mas  descuento  que  el  derecho  de 
lafe  aberias;  y  esta  determinación  se  execiitara  con 
la  puntualidad  que  promete  el  cuydado  con  que  He 
llegado  a  tratar  de  lá  matheria  y  el  seguro  yntento 
con  que  Quedo  de  que  esto  se  cumpla,  para  que 
Mis  vasallos  reconozcan  quanto  deseo  sus  eombe- 
meiicias>  en  medio  de  tantos  aprietos  como  ocur- 
riBñ,  fiando  en'  Dios,  que  mediante  su  Divina  Mi- 
serióordla,  att»  de  gosar  Mis  Reynós  de  la  quiétucí 
y  •  buenos  subseáós  que  de^eoj  y  para  que  él  có- 
naercio  nó  se  minorte,  sino  qué  se  continué  f 
aumente^  E  mandado  que  las  armadas  y  flotas 
baian  y  buelban  a  los  tiempos. que  esta  dispuesto 
por' las  hórdenanzas,  y  que  por  ningún  caso,  por 
apretado  que  sea,  se  diviertan  para  otro  efecto 
que  el  dé  su  ynstítdcion,  pues  de  lo  contrario  se 
aii  ocasionado  los  yncombenientes  que  se.anbisto 
causados  de  no  haver  benido  la  plata  como  antes 
solia,  de  que  Me  a  parecido  ha  visaros  para  que  lo 
deis  a  entender  a  los  abitadores  y  comerciantes  de 
esa  Probincia,  asegurándoles  la  firme  resolución 
con  que   quedo  de   que   esta  determinación  se 
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guarde  y  cumpla  y  exbcute  jsin*  alteración  alguna; 
y  asi,  ddbaxo  de  este  presupuesta.  Os  eneaifgo, 
que  con  el  celo  y  atención  que  tenéis  a  lo  *que  es 
de  Mi  mayor  serbicio,^  alentéis  cotí  palabras  mui 
bivas  y  persuacionesi  mui  efleases  a  los  abitadore^^ 
y  comerciantes  de  esa  tierra  a  que  continúen  sus. 
contrataciones  con  estos  Reynos,  aumenjtandolas 
como  combiene,  y  rexistrando  su  plata  sin  resele^ 
alguno  de  que  se  tocara  a  ella,  pues  haciéndolo 
asi  serán  bastantes  las  haverias  para  suplir  el  gas- 
to de  las  armadas^  en  que  Mi  Real  Hacienda  es  el 
mayor  contribuyente,  con  .que.  se  libraran  de  las 
muchas  cosas  y  bexaciones  que  por  ocultar  sus 
caudales  an  padecido,  con  daño  gea^eral  de  todos, 
por  haver  obligado  esto  a  crecer  los  derechos;  y 
podéis  estar  cierto  qu€  el  serbicio  que  en  ello  hi- 
cieredes  Me  sera  tan  acepto  y  agradable  que  siem: 
pre  tendré  del  particular  naemoria  para  haseros 
merced.  De  Madrid  a  diez  de  Abril  de  mil  y  seis- 
cientos y  quarentay  tres  añoá.-=Yo  el  IiSY.=;=Por 
mandado  del  Rey  Nuestro  Senor/T— Don  Gabriel 
»de  Ocaña  y  Alarcon. 

Y  al  pie  de  la  dipha  Real  Cédula  ay  cinco  ru- 
bricas que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real 
Consejo.  , 
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Otra: 


El  Rey. 

m 
*  é 

Mi  Gobernador  y  Capitán  General  de  la  Probio- 
43ia  dé  Tierra-íirme  y  Presidente  de  Mi  Audiencia 
Real  délla:  como  lo  tenéis  entendido^  a  tres  años 
que  Ago  viaxes  a  razon^  a  dar  calor  y  las  bordones 
combeñientes  al  exercito  que  Sustento  en  este 
Reyno  para  recuperar  el  principado  de  Cataluña  y 
Condado  de  Ruysellon,  por  no  haver  bastado  pa* 
ra  conseguirlo  asta aora^  los  esfuerzos  que  sean 
hecho  por  las  grandes  asistencias  que  an  tenido 
de  Francia  y  otras  partes,  y  juzgando  por  impor- 
tante para  el  fenecimiento  de  esta  guerra  Mi  sali- 
(fe  a  campaña,  lo  He  resuelto,  íkmdo  de  Dios  Me  a 
de  dar  los  buenos  subsesos  que  estos  y  esos  Rey- 
nos  an  menester  para  álibio  de  lo  mucho  que  an 
padecido  y  padezerá  con  tan  continuas  guerras, 
que  se  deve  entender  con  el  nuebo  esfuerzo  quíe 
la  gente  del  exercito  y  la  que  Me  sigue  cobrara 
con  Mi  presencia,  como  tan  honrrados  y 'balient 
tes  vasallos,  y  porque  sin  el  auxilio  de  Nuestro 
Señor,  noay  fuerzas  humanasque  basten,  no  solo 
para  resistir  las  grandes  con  que  se  hallan  los 
enemigos  de  Mi  Corona,  ni  otra  ninguna  cosa  por 
pequeña  que  sea,  Os  encargo  con  todo  afecto,  dis^ 
pongáis  lo  que  combenga  para  que  se  continúen 
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en  las  Iglesias  y  Combeiitos  de  essos  las  oracio- 
nes publicas  que  en  otras  ocasiones  Os  tengo  en- 
cargado, suplicando  a  Dios  favóresca  Mis  armas, 
de  suerte  que  con  sus;  píoájperos  subcesos  pueda 
Yo  disponer  a  Mis  basallos  y  toda  la  cristiandad  la 
paz  y  quietud  que  les  deseo;  y  por  ser  lá^primera 
obligaoion  en  los  Reyes  y  sus  Ministros  la'  buena 
administración  de  justicia  y  la  mas  agradable.  :á 
Nuestro  Señor;  Os  bíielba  también  a  encárgajr 
cuidéis  della  con  particular  atención  y  apKeásion 
y  celo,  haciendo  castigar  con  todo  rigonie^ialqtiie- 
ra  ibexacion  o  molestia  que  ynjustainentd  ,padé- 
oiosen  Mis  basallos  poridefecto^  de  : Ministros  de 
justicia  ó  personas  que  con  la  mano  que? tienen  en 
ta  republiqa  los  aflix.en,  y  p2^rticularmente  á  k>s 
pobres  por  no  tener  ^on  que  se  defender, ,  cuyas 
causas  atieis  de  ¡procurar  se  despachen^ con  toda 
brevedad  y  mansedumbre,  consolándolos  en  esta 
y  en  Ip  demás  que  se  pudiere,  dando  a  entendejr 
se  atiende  a  hacerles  razón  en  sus  negocios  y 
ptetensiories  y  que  áy  desbelo  en  su  desagravio 
y  opresiones  si  las  pí^decieren  de  Ministros  ynfe- 
riorés,  adquiriendo  para  ello  continuamente  noti- 
cias por  lo  general  y  particular,  de  ío  que  se  deve 
rémfediar  con  las  (correspondencias  que  habéis  de 
tener  para  este  efecto,  con  las  cabezas  de  los  Trir 
bunales  corregidores  y  Perlados,  de  manera  qtie 
se  entienda  que  se  trata  de  hacer  justipia>  y  que 
los  necesitados,    y  particularmente   los  yndios. 
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aliaran  amparo  y  <3onsüél6:eri  ella/ en  todo  toque 
sufrieren  los  aprietos  del  tiempo^  disponiendo 
uno  y  otro  con  una  prudencia  y  buen  celo,  de 
manera  que  exé^cíute  síiil  ruido  ni  afectación,  y  que 
obre  mas  el  exemplo  de  los  superiores  que  el 
apremio  ni  rigor  de  lóg  mandatos.  Fecha  en  Fra- 
ga á  treinta  y  uno  de  Mayo  dernil  y  seiscientos  y 
quarenta  y  quatro  años.=Yo  el  Rey. = Por  man-  . 
dado  del  Rey  Nuestro  Señor. =:Doñ  Gabriel  de 
Ocañá'y  Alarcon. 

Y  al  pie  de  la;dicha  Real  Cédula  ay  cinco  ru- 
bricas que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real 
Conisejo  de  las  Indias.  '■-'•■ 

'    Otra. 


El  Rey. 


•    ■    t' 


Don  Juan  de  Bega  Bazan,  Cá vallero  del  horden 
de  Santiago,  Mi  Gobernador  y  Capitán  General  de 
la  Próbincia  de  Tierra-flríiie  v  Presidente  de  Mi 
Audiencia  Real  della:  resultan  tan  grandes  daños 
6  yncombeniéíítes  de  que  la  plata,  oro  y  merca- 
derías que  se  traen  de  las  Yndi'as  rio  se  rexistre, 
asi  en  general  cómo  en  particular;  íjue- obliga  a 
procurar  el  remedio  en  todas  partes;  y  porque 
este  desorden  se  órixina  desde  Pórtóbélo  median- 
te las  ynteligencias  que-  los  quedan  en  la  Arma- 
da de  la  guarda  de  las  Yndias  tienen  con  los  que 
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baxan  del  Pqru  con  la  plata^  solicitando  se  la  en-^ 
'tregüen  para  traerla  en  confiaiizja,  dándoles  a  eor^ 
tdnder  tendrán  en  ello  combeniencias  y  útiles  coft 
el  oro  de  paga  de  derechos  y  prontitud  con  qu@  a^ 
pondrán  baler  de  ellas  en  llegando  a  España^  fa---^ 
cilitandoles  los  riesgos  a  que  se  ponen,  coa  que 
se  ajustan  y  combienen  los  unos  con  Ips  otros,, 
sin  reparar  en  lo  mucho  que  abenturan  no  soIq 
en  dar  en  comiso>  sino  que  los  que  la  resiben  se 
les  queden  con  ella  como  lo  uno  y  otro  a  sucedi-' 
do.  en  algunas  ocasiones,  de  que  se  siguen  los 
grandes  daños  que  se  dexan  considerar;  para; 
cuio  remedio,  ha  viéndose  platicado  sobre  ello  por 
los  de  Mi  Consejo  Real  de  las  Yndias,  con  la  aten- 
ción que  el  caso  pide,  E  tenido  por  bien  de  Hor- 
denaros  y  Mandaros,  como  lo  Ago,  que  en  llegan- 
do aPortobelo  la  dicha  Armada,  os  juntéis  con  el 
Gobernador  de  ella  o  persona  que  la  Jlevare  á  su 
cargo,  y  que  tratéis  entre  los  dos  las  diligencias 
que  serán  bien  se  agan  para  que  se  rexistrentoda 
la  plata  y  oro  que  ubiere  baxado  del  Perú  y  de- 
más partes  de  aquellas  probincias,  y  se  ubiere're- 
coxido  en  essa,  y  bi^n;  conferidas  y  ajustadas^ 
atendiendo  a  Mi  maior  serbicio  y  combiniencia^ 
de  la;  causa  publica  cada  uno  por  lo  que  le  tocara 
con  n^inistros  Mios,  executareis  lo  que  resolbiere- 
des  con  tan  bien  euydado  y  deligencia  como  es 
menester  para  que  se  aga  enteramente  el  rexistro 
de  todo;  asegurando  a  los  dueños  que  en  llegando 


DEL    ARCHIVO    DE    INDIAS.  93 

a  ei^tos  Rejoios  se  les  entregara  sin  llegar  a  ello, 
como  lo  Tengo  mandado  y  se  ba  executando,  sin 
mas  descuento  que  la  paga  de  derechos  de. abe- 
nas, que  si  ellos  cumplen  con  su  obligación  como 
buenos  vasallos  serán  cortos,  pues  al  paso  que 
cresiere  él  rexistro  se  minoraran  ellos  y  por  que 
olgare  entender  lo  que  acordares  y  resolbierede» 
y  executaredes  en  orden  a  lo  sobredicho,  en  que 
espero  prosedereis  con  el  cuidado  .y  atención  que 
de  Vos  Fio,  Me  embiaseiS  los  autos  que  en  ello* 
se  causare,  y  podáis  estar  cierto  que  del  serbicio 
que  en  esto  Me  hicieredes,  Tendré  particular  me- 
moria, en  las  ocasiones  que  se  ofrecieren  a  Vuestro 
acresetitamiento.  Ffecha  en  Fraga  a  cinco  de  Junio 
de  miUy  seiscientos  y  quarenta  y  quatroaños.^ 
Yo  EL  REY.=Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Se- 
ñor. =Don  Gabriel  de  Ocaña. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  qimtro  ru- 
bricas que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real 
Consejo.  , 

•    Otra. 
El  Rey. 

Boii  Juan  de  Bega  Ba?an,  Caballero  del  Horden 
de  Santiago,  Mi  Gobeirnador  y  Capitán  General  de 
la  Probincia  de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi 
Audiencia  Real  dfe  ella:  a  cinco  cartas  de  las  que 
se  an  resibido  Vueístras,  con  loí^' últimos  galeones 
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que  an  benido  de  esa  Probincia  a, cargo  del  Gene- 
ral Don  Pedro  de  Ursua,  y  se  aa  bisto  en  Mi  Con- 
sejo y  Junta  de  Gu(írra  de  Yndias,  se  os  respon- 
der?i  en  esta.  .;!  t 

SJn  -una  de  diez  de  Setiembre  de  mil  seis- 
eiepto&y  quarenta  y  cipco,  referís  las  diligen- 
cias que  ihabiades  h$cho  para  que  la  persona  que- 
copio  el  oficio  de  probincias  de  la  Hermandad, 
pagase  los  treinta  mil  pesos  en  que  se  tenia  eU'-^ 
tendido  se  le  hiavia  rematado,  siendo  asi  que  no 
fue  sino  es  en  siete  mil  y  quinientos,  con  cargo 
de  renunciación^  o  en  doce  mil  y  quinientos  sin 
hella,  y  que  por  no  have?  dado  fianza  le  obligáis- 
teiSf  á  que  las  diese  con  que  llevando  aprobación 
Mia  se  le  apremiara  a  la  paga,  sobre  que  también 
Me  tenían  escrito  los. oficiales  de  Mi  Real  Hacien- 
da de  essa  Ciudad,  a  quienes  se  les  responde,  que  - 
no  hayiendo  otro  maíor  poseedor  y  sacándose  de 
nuebo  al  pregón,  se  admita  la  de  los  siete  mil 
y  quinientos;  tendreislo  entendido  asi,  y  por  lo 
que  os  toca  aréis  se  entere  Mi  Real  Caxa  de  todo 
lo  que  procediere  del  dicho  officio. 

En  otra  de  quince  de  Setiembre  del  mismo  año, 
referis  lo  mucho  que  combiene  mantener  en  toda 
defensa  las  diez  y  ocho  leguas  que  ay  desde  Por- 
tobelo  a  esa  Ciudad  y  el  desprecio  y  mala  quenta 
que  se  havia  tenido  con  las  armas  y  polbora  que  es- 
taba en  los  almacenes  y  medios  que  elixisteis  para 
reparar  en  lo  posible  el  daño  de  Iq  uno  y  otro;  y  que 
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embiandoseos  de  acá  mil  arcabuses,  podréis  ben- 
der  los  quinientos,  y  sacar  de  ellos  el  costo  de  los 
mil  con  qué  se  aorára  el  de  los  quinientos  a  que 
se  os  responde,  que  siempre  se  esta  entendiendo 
que  en  cumplimiento  de.  vuestra  obligación,  acu- 
diréis con  toda  puntualidad  a  quanío-  fuere  de  Mi 
maior  serbiciojy  que  como  cosa  que  tanto  ymporta 
tendréis  el  cuidado  combinierite  de  que  estfe  con 
toda  buena  prebericion  lo  que  esta  a  vuestro  car- 
go, disponiendo  para  ello  lo  necesario,  escusando 
gastos  a  Mi  Real  Hacietida,  por  el  aprestado  esta- 
do en  que  se  halla'  con  los  acidentes  que  se  an 
ofrecido  estos  añds;  por  cüiá  eáusa  no  se  os  em- 
bian  los  arcabuses  que  pidió;  encargaos  procuréis 
remitir  el  dinero  que  par^t  su  compra  fuere  me- 
nester, que  en  llegando  se  os  ei:íibiaran  supuesto 
que  combiene  que  esa  Probincia  -este  con  la  pre- 
bencion  necesaria;  y  en  particular  os  Doy  las  gra- 
cias por  lo  bien  que  disponisteis  el  beneficio  y 
refirió  de  la  polbora. 

Por'  Gedula  de  esta,  os  Embio  a  mandar  y  a 
essa  Mi  Audiencia,  Me  embie  relación  particular 
de  los  útiles  y  combeniencias  que  se  siguie- 
ra, de  armai*  los  veinte,  bergantines  que  decís 
eombieiíe  aya  en  esas  costas  del  Mar  del  Sur, 
para  oponerse  a  la  resistencia  de  los  daños  que 
el  enemigo,  si  entra  eii  ella,  p^eda  hacer;  ten- 
dréis cuydado  que  el  ynforme  benga  quanto  an- 
tes, pues  juzgáis    por  combehiente  bayan  los 
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dichos  bergantines  para  tomar  resolución  en  lo 
que  decís,  cerca  de  lo  mal  parado  que  se  hallan 
el  Castillo  de  Chagre  y  los  de  Portobelo,  y  lo  que 
combendria  se  aga  para  la  seguridad  de  aquel 
puerto;  embio  a  mandar  al  General  Don  Pedro  de 
Ursua  y  Arizmendi,  de  Mi  Consejo  de  Guerra, 
que  este  año  ba  a  su  cargo  Mi  Armada  Real  de  la 
guarda  de  las  Yndias,  se  junte  con  vos  si  baxa- 
redes  aquel  puerto,  y  con  su  Almirante  General 
de  la  flota  de  Tierra-firme  y  el  suyo  y  el  Gober- 
nador del  tercio,*  se  Me  embíe  relación >de  todo  lo 
que  en  razón  dello  se  ofresiere  y  se  embiase  por  ^ 
combeuiente;  tendreislo  entendido  asi  y  lo  exe- 
cutareis,  por  lo  que  os  toca. 

En  quanto  a  lo  que  decis^de  la  falta  déjente  que 
ay  en  esa  Ciudad  y  lo  que  se  ba  despoblando,  y 
la  mucha  que  ay  bagamunda  en  los  campos  y  des- 
poblados, y  lo  que  acarisiais  a  los  yndios,  poco 
que  os  an  aprobechado  las  deligencias  que  ha  veis 
hecho  para  llevar  la  doctacion  de  ocho  artilleros, 
pues  no  lo  haviais  conseguido,^  y  las  dificultades 
que  se  os  representan  para  ajustar  las  cosas  cómo 
deseáis  á*Mi  servicio;  ha  pareciro  encargaros  como 
lo  Hago,  pongáis  todo  el  cuidado  y  desheló,  en  la 
conservación  y  aumento  de  la  vecindad  de  esa 
Ciudad  y  de  ajustar  el  número  de  artilleros,  en 
conformidad  de  'las  bordones  que  están  dadas,  y 
cómo  tubieredes  por  Mi  mayor  serVicio.=:En  el 
ultimo  capitulo  de  la  dicha  carta,  decis,  .abéis 
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mandado  a  los  oficiales  de  Mi  Real  Hacienda  de 
Cartaxena,  el  situado  para  la  paga  de  la  jente  de 
la  Ysla  Santa  Catalina,  por  haver  alli  mas  como- 
didades de  bastimentos  y  embarcaciones,  y  estar 
á  barlobento,  con  orden  á  que  el  socorro  se  haga 
á  cinco  pesos,  como  en  estos  Reynos,  siendo  asi 
que  á  la  jente  de  ese  presidio  se  les  da  a  quince 
y  a  los  de  Cartaxena  a  diez,  y  tenéis  por  combi- 
niente  se  les  acreciente,  por  no  poderse  susten- 
tar y  ser  un  destierro  aquella  Ysla^  a  que  se  os 
responde,  que  por  lo  que  os  toca,  guardéis  yagáis 
guardar  las  bordones  que  están  dadas,  en  quanto 
a  las  pagas  y  socorros;  y  en  lo  demás  que  decis 
en  este  punto  a  parecido  que  esta  bien. 

Supuesto  la  falta  de  Medico  que  en  otra  de  las 
cartas  de  quince  de  Septiembre  decis,  tenia  essa 
Ciudad,  por  haver  muerto  el  que  havia  en  ella,  se 
aprueba  el  haver  llevado  desde  Cartaxena  a  Juan 
Albarez  de  Figueroa,  pero  no  el  titulo  que  le  disteis 
de  proto-medico,  porque  en  esto  se  a  de  guardar 
la  costumbre  y  lo  que  esta  mandado;  advirtiendo 
que  el  titulo  que  tiene  el  proto-medico  en  Lima, 
comprende  a  essa  Probincia. 

Las  causas  y  razones  que  mobieron  a  mandaros 
por  Cédula  de  catorse  de  Mayo  de  mil  y  seiscien- 
tos y  quarenta  y  cinco,  guardéis  y  agais  guardar  y 
executar  las  que  prohiben  la  entrada  de  bino  en 
esta  Ciudad,  son  de  calidad  que  no  permiten  disi- 
mulación ni  toleracion,  y  assi  esta  bien  el  haberlo 

Tomo  XXI  7 
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executado,  sin  reparar  en  los  incombenientes  que 
hallabades  para  ello;  Encargóos  pongáis  todo  cui- 
dado en  la  puntual  obserbancia  de  esto. 

A  lo  que  referís  en  carta  de  catorce  de  Septiem- 
bre del  dicho  año,  paso  a  Don  Diego  de  Orosco,  Mi 
Oydor  de  essa  Audiencia,  con  Don  Gabriel  Espi- 
nóla, General  de  la  flota  de  Tierra-firme,  no  se 
ofrece  que  deciros  mas,  de  que  se  ordenara  a  lo» 
Generales  no  excedan  de  la  jurisdicion  que  les 
toca  y  se  dispone  por  sus  ynstrucciones. 

A  parecido  bien  el  cuydado  y  atención  con 
que  procedisteis  en  el  embio  de  la  plata  de 
essa  Ciudad  a  la  de  Portobelo,  dando  guias  para 
que  no  se  ocultare  y  rexistrar  toda;  Encargaos 
la  continuéis  haciendo  por  vuestra  parte,  quanto 
fuere  posible  para  conseguir  el  buen  efecto  que 
se  desea,  como  cosa  que  tanto  ymporta  a  Mi 
Real  Hacienda  y  bien  publico;  los  daños  que 
se  siguen  de  que  en  los  galeones  de  Mi  Arma- 
da de  las  Guardas  de  las  Yndias  bayan  merca- 
durías, y  los  yncombenientes  que  dello  resultan 
son  tan  grandes,  como  tenéis  entendido,  Encar- 
gaos pongáis  todo  vuestro  cuidado  en  procurar  su 
remedio,  y  que  se  aprendan  por  descaminadas  las 
que  se  llevaren;  usando  para  ello  de  los  medios 
que  ubieredes  por  aproposito,  dentro  del  termino 
de  vuestra  jurisdicion.  De  Zaragoza  a  veinte  y  tres 
de  Julio  de  mil  y  seiscientos  y  cuarenta  y  seis 
años.=Yo  EL  REY.=:Por  mandado  del  Rey  Núes- 
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tro   Señor.  =  Don   Gabriel  de  Ocana   Alar  con. 
y  ^  pie  de  la  dipha  Real  Cédula  ay  cíücq  rubri- 
cas que  paírecenser  de  los.  Señoras  del  Real  Con- 
sejo de  lai^  y^dia3. 

Otra. 


f'- 


El  Rey.   , 

Marq^^de,  Mancer^/  Pariente  de  Mi  Consejo 
4^  Guerra,* Gentil  howbre  de.Mi  Canora,  Mi  Vij?r 
rey,  Gobernador  y  Capitán  General  de  las  Probin- 
cias  del  Pe^ri^,  o  las  personas  o  persona  a  cuyo 
cargo  f\\evfi  el  Gobierno  por  parte  del  Cabil- 
do^ justicia  y  rendimiento  de  la  Ciudad  de  Pana- 
má de  la  Probincia  de  Tierra-firme:  Se  Me  ha 
echo  relaqion  que  en  ella,  ni  en  toda  su  Probin- 
cia,  por  su  destemplanza  no  se  cogen  manteni- 
mientos para  el  sustento  forzoso  de  sus  morado- 
res, y  todos  se  traen  de  fuera,  con  que  son  mui 
costosos,  y  en  particular  las  arinas,  que  es  el 
sustento  principal;  y  suseden  en  muchas  ocasio- 
nes del  año  haber  grandes  ambres  y  nesesidades 
por  no  ir  navios  por  ellas  por  descuido  de  los  que 
an  sorbido  esos  cargos  y  los  Presidentes  de  la 
Audiencia  de  Guatemala,  y  principalmente  por  la 
malicia  de  los  Correxidores  de  la  Ciudad  de  Tru- 
xillo,  que  por  sus  fines  y  yntereses  particulares, 
se  tienen  los  navios  que  alli  ban  a  cargar  la  dicha 


100  DOCUMBNTOS    INÉDITOS 

Probincia,  no  dexandolos  salir  asta  tener  noticia 
de  la  necesidad  que  ay  de  los  dichos  bastimentos, 
para  que  se  tenga  salida  a  mas  subidos  precios; 
de  que  resultan  peligrosos  yncombinientes  y  da- 
ños a  sus  besinos,  como  a  Mis  armadas  reales, 
que  por  esta  causa  suelen  detenerse;  Suplicándo- 
me que  para  remedio  de  lo  sobre  dicho  os  man- 
dase tengáis  particular  cuidado  de  embiar  cada 
dos  meses  un  navio  de  menor  parte  y  dos  fragatas 
a  la  dicha  Probincia  de  Tiórra-flnne  con  los  di- 
chos batimentos  y  arinas,  Ordenando  por  ningún 
caso  detengan  los  dichos  navios  ni  fragatas,  ni 
otros  qualesquiera  que  quisieren  salir  de  esos 
puertos  para  los  de  dicha  Probincia  a  llevar  las 
dichas  ariñas  y  bastimentos  con  que  estara  abas- 
tesida,  y  sin  las  necesidades  y  ambres  que  suele 
padeser  de  ordinario  y  baldran  a  mas  moderados 
precios;  y  haviendose  bisto  por  los  de  Mi  Conse- 
jo de  Cámara  de  Yndias,  porque  Mi  voluntad  es 
alentar  y  favorecer  á  los  besinos  y  abitadores  de 
dicha  Probincia,  que  por  los  subcesos  que  les  an 
sobrebenido,  se  hallan  con  tanto  aprieto,  os  Man- 
do tengáis  mui  particular  cuydado  de  ordenar  se 
lleven  a  la  dicha  Ciudad  de  Panamá  los  basti- 
mentos que  suelen  llevar,  y  que  estos  baian  a 
tiempo  combinientes,  de  suerte  que  por  su  falta 
no  padezca  la  dicha  Ciudad  necesidad  ni  carestía, 
y  ordenareis  con  todo  aprieto  al  Gobernador  de  la 
dicha  Ciudad  de  Truxillo  y  a  los  de  los  otros 
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puertos  de  donde  salieren  los  dichos  navios  ó  fra- 
gatas y  donde  tocaren, .  que  no  lo  detengan  sino 
que  ]q  dexen  libremente  pasar  con  los  dichos  bas- 
timentos y  los  ayuden  para  que  con  toda  breve- 
dad ^an  su  biaxe,  de  suerte  que  la  dicha  Ciudad 
de  Panamá  no  tengan  razón  de  quexarse;  qi^e  en 
ello  Me  tendré  de  Vos  por  bien  serbido.  Fecha  en 
Zaragoza  a  cinco  de  Septiembre  da  mil  y  seis- 
cientos y  quarenta  y  seis  años.  =  Yo  el  Rey:=c 
Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Señor.==I)oa  Ga- 
briel de  Ocaña  Alarcon. 

Concuerda  con  la  Cédula  orixinal  que  queda  en 
Mi  poder  para  remitirla  al  Señor  Virrey  del  Perú, 
en  conformidad  del  decreto  de  estos  Señores  Pre- 
sidentes y  oydores  de  esta  Real  Audiencia;  y  pa- 
ra que  dello  conste,  di  el  presente  en  Panamá  en 
ocho  de  Mayo  de  mil  y  seiscientos  y  quarenta  y 
ocho  años.=zDon  Gonzalo  Muñoz  de  Calzada. 

Otra. 

El  Rey. 

Por  quanto  por  parte  de  la  Ciudad  de  Panamá 
de  la  Probincia  de  Tierra-firme,  se  Me  ha  echo 
relación  que  muchas  beses  se  le  ofrece  que  escri- 
vir  y  havisar  de  cosas  que  ymportaq  a  Mi  serbi- 
sio,  en  que  son  interesadas  algunas  personas  de 
puerto,  cuyo  remedio  solo  pende  de  Mi  Consejo 
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de  Itó  Yndias;  y  que  teniendo  escrit&s  y  firtnádlaa 
las  cartas  el  cabildo,  sí  el  escribano  del  no  le  pá- 
rese estati  a  M  propositó  o  t)0^  iétoói*  ^ó-pasiob^  dé 
las  péfsorias  de  quien  se  escribe,  nó  hi!»  quiere 
fiftn^r,  y  dando  qüenta  a  foá  Í1iíeféssíd"0$,  séió  bii^ 
be  dfe  ocasionar  gráñdt9S  dañoá  qué  ^^elSll  iqüitat 
totaltiaente  la  paíz,  y  que  asi  cotnbeiírá'  que  el^  ¿frj 
cho  caíbildb  éttti  toda  libertad  pueda  escrivir  y  dar 
abiso  de  lol^  excesos  y  demasiad  qüé^ :  cómétieí*e&' 
qüaIeS(|tiTer  pérst)n&s  de  ^uaflíesquiísr  puesto  y  Ca- 
lidad que  sean,  suplicándome  fue^  servido  dfei 
niaúdá'r  de^íláchar  Mi  Reai  Cfeáute  para  que  el  es- 
críVano  de  cabildo  ó  otro  qüalquié^á',  püfeda^er^ 
tificar  las  cartas  que  escribiere  la  didia  Ciudad', 
sin  leerlo  ni  saber  lo  que  contienen,  con  soló 
mostrarle  las  firmas  de  Jos  éapituiareá;  y  hítvieii- 
dose  bísto  por  los  de  Mr  Concejo  Real  de  las  Ytt^ 
dias,  E  tenido  por  bien  de  dar  la  presente,  por  la 
qual  Ordeno  y  Mando  al  escrivano  del  Ayunta- 
miento de  la  dicha  Ciudad,  cumpla  con  la  obliga- 
ción de  su  oficio  con  apersebimiento  que  de  Ío 
contrario  sera  castigado.  Fecha  en  Madrid  á  trein- 
ta de  Agosto  de  mil  y  seiscientos  y  quarenta  y 
siiete  años. = Yo  el  REY.=Por  mandado  del  Rey 
Nuestro  Señor.=Dbn  Gabriel  dé  Ocaflay  Alareoü'. 
Y  a  las  espaldas  de  la  ditíha  Real  Cédula  ay 
seis  rubricas  qué  parecen  ser  de  los  Señores  del 
Real  Consejo. 


.  I 
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Otra. 


El  Rey. 

Don  Juan  de  Bega  Bazan,  Cavallero  del  Horden 
<le  Santiago,  Mi  Gobernador  y  Capitán  General  de 
la  Probincia  de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi 
Audiencia  Real  de  ella:  resultan  tan  grandes  da- 
ños y  yacombenientes  de  que  la  plata^  oro  y 
mercaduría  que  se  traea  de  las  Yndias  no  se  re- 
gistren, asi  en  general  como  en  particular,  que 
•obliga  a  procurar  el  p^aaaedio  en  todas  partes;  y 
porque  este  desorden  se  orixina  desde  Portobelo, 
mediante  las  ynteligencias  que  los  que  ban^n  la 
dicha  Araotada  tienen  con  los  que  baxan  del  Perú 
con  plata,  solisitando  se  la  entreguen  para  traerla 
ein  confianza,  dándoles  a  entender  tendrán  en  ello 
combeniencias  y  útiles  con  el  aorro  de  pagas  de 
derechos  y  prontitud  con  que  se  podran  baler 
della  en  llegando  a  España,  fasilitandoles  los  ries- 
gos a  que  se  ponen^  con  que  se  ajustan  y  com- 
bienen  los  unos  con  los  otros,  sin  reparar  en  lo 
que  se  abenturan,  no  solo  en  dar  en  comiso,  sino 
que  los  que  la  resiben,  se  quedan  con  ella,  como 
a  sucedido  en  algunas  ocasiones,  de  que  se  siguen 
los  grandes  daños  que  se  dexan  considerar;  para 
cuio  reparo  abiendose  platicado  sobre  ello  por 
los  de  Mi  Consejo  Real  de  las  Yndias,  con  la  aten- 
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cion  que  el  caso  pide,  Me  a  parecido  Ordenaros  y 
Mandaros,  como  lo  Ago,  que  en  llegando  a  Porto- 
belo  el  General  Don  Antonio  de  Ysasi  y  Diaquez, 
que  este  año  lleva  a  su  cargo  Mi  Armada  Real  de 
la  guarda  de  las  Yndias,  baxeis  a  aquel  Puerto  y 
os  juntéis  con  el  a  tratar  entre  los  dos  las  diligen- 
cias que  serán  bien  se  agan,  para  que  se  rexis- 
tren  toda  la  plata  y  oro  que  hubiere  baxado  del 
Perú  y  demás  partes  de  aquellas  probincias  y  sé 
ubiere  recoxido  en  esa,  y  bien  conferidas  y  ajus- 
tadas atendiendo  a  Mi  maior  serbicio  y  combi- 
niencias  de  la  Causa  publica,  cada  uno  por  lo  que 
tocare,  como  Ministros  suyos,  executareis  lo  que 
resolbieredes,  con  tan  buen  cuydado  y  diligencia 
como  es  menester  para  que  se  aga  enteramente  el 
registro  de  todo,  asegurando  a  los  dueños  que  en 
llegando  a  estos  Reynos  se  les  entregara  su  ha- 
cienda, sin  llegar  a  ella,  como  lo  Tengo  mandado 
y  se  ba  executando,  sin  mas  descuento  que  la 
paga  del  derecho  de  aberia,  con  que  si  ellos  cum- 
plen con  su  obligación,  como  buenos  basallos, 
serán  cortos,  pues  al  paso  que  cresiese  el  rexistro 
se  minoraran;  en  que  Fio  prosedereis  con  vuestro 
buen  celo  como  corabiene,  y  los  autos  que  hifcie- 
redes  en  borden  a  esto  Me  los  remitiréis:  y  podréis 
estar  cierto  que  reconosere  este  serbicio  en  las 
ocasiones  que  se  ofrecieren  de  vuestro  acresenta- 
miento.  Fecha  en  Madrid  a  quince  de  Septiem- 
bre de  mil  y  seiscientos  y  quarenta  y  siete  años. 
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=Yo  EL  RKY.=Por  mandado  del  Rey  Nuestro 
Señor.  =Don  Gabriel  de  Ocaña  y  Alarcon. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  cinco  rubri- 
cas que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real  Con- 
sejo de  las  Yndias. 

Otra. 

El  Rey. 

Don  Juan  de  Vega  Ba^n>  Cavallero  del  Horden 
de  Santiago,  Mi  Gobernador  y  Capitán  General  de 
la  Ciudad  de  Panamá  en  la  Probincia  de  Tierra- 
firme,  y  Presidente  de  Mi  Audiencia  Real  de  ella, 
o  a  la  persona  o  personas  a  cuyo  cargo  fuere  su 
gobierno:  ha  viendo  bisto  lo  que  Me  escribisteis 
en  carta  de  treinta  de  Diciembre  de  mil  seiscien- 
tos y  quarenta  y  cinco,  representándome  lo  mu- 
cho que  combenia  se  executase  una  Cédula  del 
Rey  Nuestro  Señor  y  Padre,  que  santa  gloria  aya, 
de  diez  y  seis  de  Diciembre  de  mil  seiscientos  y 
catorce,  en  que  Mando  se  observase  una  Horde- 
nanza  y  auto,  probeido  por  esa  Mi  Audiencia,  en 
que  se  disponia  que  las  cargas  de  plata  reales  y 
otras  mercadurías  que  se  traxinavan  por  el  camino 
de  Portobelo  y  cruzes,  no  exediesen  de  ocho  ar- 
robas y  medía,  y  asi  mismo  otra  Cédula  Mia  de 
vente  y  seis  de  Febrero  de  mil  seiscientos  y  treinta 
y  seis,  en  que  ordena  se  usase  de  la  referida,  os 
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a  mandar  eti  capitulo  de  cairta  de  siete  de  Agosto 
del  año  pasado  de  mil  seiscientos  y  quíironta  y 
seiá,  Me  émbiaséidés  copia  a  la  letra  de  la  di^ha 
Hordenanza,  Ciedulas  y  Autos  q'a^  trataban  delpeso 
de  las  dichas  cargas  y  del  tiempo  que  se  exeoute 
y  habia  dexado  de  practicarse  y  las  causas  que  en 
cada  uno  ubo  para  hacerlo,  y  en  el  entretanto  que 
se  tomava  resolución  no  permitieredes  se  hiciese 
nobedad  en  lo  que  se  usava  en  aquel  tiempo,  id 
obligaredes  a  que  se  executase  la  dicha  Hordenan- 
za, asta  que  úbiese  especial  hordén  Mia  para  ello; 
en  cuyo  cumplimiento  rertiitisteis^  con  carta  áe 
cinco  de  Diciembre  del  dicho  año  de  mil  seiscien*- 
tos  y  quarenta  y  seis,  testimonio  de  la  Hordenan*- 
za.  Cédulas  y  Autos  q^e  en  razón  de  esto  havia,  y 
al  tiempo  que  se  recibieron  en  Mi  Consejo  de  las 
Yuídias  se  ifépresentó  por  parte  de  los  dueños  de 
requas  de  esa  Ciudad  qué  por  reconoser  el  dañ^o 
que  les  causo  a  los  negros  y  muías  de  su  requa> 
la  malicia  con  que  los  cargadofres  hicieron  sus 
cargas,  en  quanto  al  mayor  peso  de  ellas,  del  <ji!Íe 
podian  llevar  en  tan  áspero  camino,  acudieron  ante 
Vos  para  que  probeyesedes  se  guardase  la  dicha 
Hordenafiza  y  Cédulas,  y  con  bista  de  ellas  y  de 
los  démaá  qiie  estiava  probeído,  en  razón  desto 
havíades  horde*nados  se  cumpliese  y  executase, 
con  que  los  dichos  dueños  de  requas,  Mé  sirbie- 
sen  con  qtfatró  mil  pesos  por  cada  flota,  sobre 
cuya  combeíiiettcia  yttformafan  esa  Audiencia  y 
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otros  Ministros  Mies;  y  con  bista  de  ellas,  os  Em 
bie  lia  bottien  referida,  para  que  remitiesedes  co- 
piia  de  las  dichas^  Hordenanzá',  Cédulas  y  Autos  y 
que  a  pediíñento  de' los  dichos  dueños  de  requas 
si^  hátia  becho  en  esa  Audiencia,  la  ynfortnacion 
que  se  presentava,  en  que  <)ombema  se  toma&e 
breve  réSoliicíion,  por  ser  la  matheria  tan  ympor- 
tfeteté;  Su{)licándome  fuese  iserbido  de  mandar  se 
guardase  y  executase  la  dicha  Hordenanza  y  Cé- 
dulas, como  estaba  dispuesto,  para  que  con  los 
pocos  negros  y  muías  que  havian  quedado  pudie- 
se haser  el  dicho  traxin,  a  cuya  conserbacion  aten- 
der, porque  si  faltasen,  se  ymposibilitarian  el  con- 
ducir la  plata  y  mercadurias  a  Portobelo;  y  avien- 
dose  bisto  por  loá  dé  Mi  Consejo  de  lai^  Yndias, 
con  él  testimonio  que  Vos  remitistei^s  y  sobre  que 
todo  díxtí  y  pidió'  Mi  Fisca!  én  él,  como  quiera 
que  por  él  dicho  capittllo  de  tóarta  de  siete  de 
Agosto  de  mil  seiscietttos  y  qüarenfei  y  seis^  os 
Ordene  no  permitiesédeá  se  hi^zieáedés  nobedad 
en  ló  que  a  la  sason  sé  usaba,  eñ  quatít¿>  al  peso 
dé  las  cargáis  de  que  estaréis  adyertidtí);  todavia 
Me  á  páTecidó,  con  lo  que  de  nuébé  se  á  represen- 
tado. Encargaros  y  Mandaros  que  fea  viendo  oydo 
á  ios  cargadores  y  a  ios  dueños  de  requas  y  Te- 
niendo atención  al  derecho  de  unos  y  otros  y  a 
qtié  el  comercio  se  facilite  y  las^  réqtias  seoonser- 
íuén,  próbeais  lo  que  hübiésedés.por  mas  combe- 
nietiié  y  ajustado  a  la  matheria,  y  lo  agais  execu- 
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tar,  embíando  relación  al  dicho  Mi  Consejo,  para 
que  se  mande  lo  que  mas  combenga.  Fecha  en  Ma- 
drid a  diez  y  ocho  de  Septiembre  de  mil  y  seis- 
cientos y  quarenta  y  ocho  años.  =  Yo  el  Rby.= 
Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Señor. =Pon  Ga- 
briel de  Ocaña  y  Alarcon. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  cinco  rubri- 
cas que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real  Conr 
sejo. 

Otra. 
El  Rey. 

1 

Don  Juan  Bitrian  de  Biamonte  y  Navarra,  Ca- 
vallero  del  Horden  de  Calatrava,  a  quien  He  pro- 
beido  por  Mi  Gobernador  y  Capitán  General  de  la 
Probincia  de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi 
Audiencia  de  ella;  por  Cédula  de  la  fecha  de  esta 
os  Embio  a  mandar,  que  baliendoos  del  Auditor 
que  nombrase  para  la  Armada  que  lleva  a  su  car- 
go el  General  Don  Martin  Carlos  de  Meneos,  que 
a  de  ser  vuestro  asesor  para  este  negocio,  y  de 
las  noticias  que  os  dará,  abiregueis  y  aprendáis  las 
mercadurías  y  demás  cosas  que  fueren  sin  rexis- 
tro  y  de  contrabando  en  los  galeones  y  naos  de 
la  flota  de  Tierra-firme,  y  agais  remitir  su  proce- 
dido a  estos  Reynos;  y  como  quiera  que  por  ser 
el  exceso  de  tanto  daño  y  perjuicio  y  en  que  se 
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contrabiene  a  las  hordenes  que  tan  apretadamen- 
te lo  proiben,  se  podia  proseder  contra  los  culpa- 
dos con  la  demostración  que  el  caso  pedia  toda- 
bia,  por  lo  que  Deseo  la  conserbacion  del  comercio 
de  las  Yndias  y  que  a  los  cargadores  se  les  aga  el 
buen  pasage  que  se  pudiere,  Me  a  parecido  Hor- 
denaros  y  Mandaros,  como  lo  Ago,  que  si  las  mer- 
cadurías y  demás  géneros  que  se  llevaren  faeran 
de  rexistros,  fueren  en  tanta  cantidad  que  pueda 
resultar  de  su  composición  suma  considerable, 
las  admitáis  a  ella  y  también  a  los  ynteresados, 
disponiéndolos  y  ajustandolo  en  la  mayor  cantidad 
que  fuere  posible,  con  atención  a  todo  derecho 
que  devian  pagar  y  al  exceso  que  an  consentido, 
no  entrando  en  la  dicha  coriiposicion  los  cavos  y 
demás  jen  tes  de  la  dicha  Armada  que  paresieren 
culpados;  y  si  llegare  a  tener  efecto  daréis  a  los 
dichos  ynteresados  el  despacho  y  pasaporte  nece- 
sario para  que  puedan  comerciar  y  bénder  las  di- 
chas mercadurías  sin  hembargo  de  haber  sido 
fuera  de  rexistro;  y  la  cantidad  que  prosediere  de 
esta  composición,  lo  embiareis  rexistrando  en  la 
dicha  Armada  por  cuenta  aparte,  con  declaración 
de  que  prosedio  dirixida  a  la  Casa  de  Contratación 
de  la  Ciudad  de  Sebilla,  que  para  todo  lo  referid^ 
y  lo  a  ello  anejo  y  dependiente  os  Doy  tan  bas- 
tante comisión,  poder,  facultad,  como  de  derecho 
se  requiere  y  en  tal  caso  es  necesario;  y  de  lo 
que  hicieredes  Me  daréis  quenta  en  Mi  Consejo 
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de  las  Yndias.  Fecha  en  Madrid  a  veinte  y  dos  de 
Octubre  de  mil  y  seiscientQSi  y  quarente  y  ocho 
años.  =  Yo  EL  Rey. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  qíííco  ru^- 
bricas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Con*^ 
sejo. 

I  •     •        f 

El  Rey.      ' 

Mi  Gobernador  y  Capitán  General  de  ]».  Provin- 
cia de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi  Audienqi^ 
Real  della:  resultan  tan  grandes  da&os  e  ynQomberr 
nientes  de  que  la  plata^  oro  y  mereadurias  que  ^ 
traen  de  las  Yndias,  no  se  rexistren  asi  en  gene* 
ral  como  en  particular,  que  obliga  a  procurar  q1 
remedio  en  todas  partes  y  porque  este  desborden 
se  orixina  desde  Portobelo  mediante  las  ynteli- 
gencias  que  los  que  ban  en  la  dicha  Armada  tíe* 
nen  con  los  que  baxan  del  Perú  con  plata,  solici'^ 
tando  se  la  entreguen  para  traerla  en  confianza, 
dándoles  a  entender  tendrán  en  ello  combenien- 
cias  y  útiles,  con  el  aorro  de  pagas  de  derechos  y 
prontitud  con  que  se  podran  baler  de  ella  en  Hol- 
gando a  España,  facilitando  los  riesgos  a  que  se 
ponen,  con  que  se  syustan  y  combienen  los  unos 
con  los  otros  sin  reparar  en  lo  que  se  abenturan, 
no  solo  en  dar  comiso,  sino  que  los  que  las  reci-^ 
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ben  se  quedan  con  ella,  como  a  sucedido  en  algu-^ 
nas  ocasiones,  de  que  se  siguen  los  grandes  da- 
ños que  se  dexan  considerar,  para  cuio  reparo 
haviendose  platicado  sobre  ello  por  los  de  Mi 
Consejo  Real  de  las  Yndias  con  la  atención  que  el 
caso  pide  Me  a  paresido  Hordenaros  y  Mandaros 
como  lo  Ago,  que  en  llegando  a  Portobelo  el  Ge- 
neral Don  Martin  Carlos  de  Meneos,  que  este  año 
lleva  a  su  cargo  la  Armada  Real  de  las  Yndias, 
baxeis  a  aquel  Puerto  y  os  juntéis  con  el  a  tratar 
entre  los  dos  las  deligencias  que  serán  bien  se  ha- 
ganpara  que  se  rexistren  toda  la  plata  y  oro  que 
ubiere  baxado  del  Peni  y  demás  partes  de  aquellas 
probincias,  y  se  huvieren  recoxido  en  essa,  y 
bien  conferidas  y  ajustadas  atendiendo  aMimaior 
serbicio  y  combenieacias  de  la  Causa  publica,  ca- 
da uno  por*  lo  que  tocare  con  ministros  suyos 
executareis  lo  que  resovieredes  con  tan  buen  cuy 
dado  y  deligencia  como  es  menester,  para  que  se 
agan  enteramente  el  rexistro  de  todo;  asegurando 
a  los  dueños  que  en  llegando  a  estos  Reynos  se 
les  entregara  su  hacienda  sin  llegar  a  ella,  como 
lo  Tengo  mandado  y  se  ba  executando,  sin  mas 
descuento  que  la  paga  del  derecho  de  la  abería, 
con  que  si  ellos  cumplen  con  su  obligación,  como 
buenos  basallos,  serán  cortos,  pues  al  paso  que 
cresiere  el  rexistro  se  minoraran;  en  que  fio  pro- 
cederéis con  Vuestro  celo  y  obligación  como 
combiene;  y  los  autos  que  hisieredes  en  orden  a 
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esto  Me  los  remitiereis,  y  podéis  estar  cierto  que 
reconosere  este  serbisio  en  las  ocasiones  que  se 
ofresiesen  de  vuestros  acresentamientos.  Fecha 
ejft  Madrid  a  diez  y  seis  de  Nobiembre  de  mil  y 
seiscientos  y  quaren ta  y  ocho  años .  =  Yo  el  Rey  ; = 
Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Señor.  =Don  Ga- 
briel de  Ocaña  y  Alarcon. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  tres  ru- 
bricas que  parecen  ser  hechas  de  los  Señores  del 
Real  Consejo. 

Otra. 
El  Rey. 

Don  Juan  de  Vega  Basan,  Cavallero  del  Orden 
de  Santiago  y  Gobernador  y  Capitán  General  de 
la  Probincia  de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi 
Audiencia  de  la  Ciudad  de  Panamá:  haviendose 
considerado  el  gran  daño  que  causo  en  esa  Ciu- 
dad el  yncendio  de  fuego  que  ubo  en  ella  a 
veinte  y  uno  de  Febrero  del  año  pasado  de  mil  y 
seiscientos  y  quarenta  y  quatro,  en  que  se  que- 
maron nobenta  y  siete  casas  y  muchas  de  la  parte 
de  la  Yglesia  Cathedral,  y  que  después  los  dos 
dias  siguientes  se  bolbió  a  echar  fuego  en  tres 
casas,  sin  poderse  averiguar  quien  lo  pudiese  ha- 
ver  hecho,  sino  que  solamente  se  sospechava  hu- 
biese resultado  de  algunos  enemigos  de  Mi  Coro- 
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na,  mobidos  de  su  mal  efecto  y  lealtad;  Me  a 
parecido  combeniente  y  necesario  Prebenir  el  re- 
medio por  la  parte  que  se  puede  juzgar,  según  el 
estado  de  las  cosas  bienen  semexantes  dañes,'  y 
asi  Ordeno  y  Mando,  que  luego  como  resibais  esta 
Mi  Cédula,  deis  las  ordenes  que  combengaa  para 
que  todos  los  portugeses  que  ubiere  en  esa  Ciu- 
dad y  en  la  de  Portobelo,  se  retiren  veinte  leguas 
de  tierra  adentro;  y  siento  no  se  pudiere  execu- 
tar  respecto  de  la  cortedad,  los  embic  a  la  Ciu- 
dad de  los  Reyes,  abisando  de  ello  a  Mi  Virrey  de 
aquella  Probincia  para  que  los  repartan  la  tierra 
adentro,  en  conformidad  de  las  bordones  que  le 
Tengo  dadas,  dividiéndolos  en  diferentes  partes, 
que  con  esto  se  aseguraran  las  sospechas  que  se 
pueden  tener  que  este  genero  de  gente  proseda 
con  menos  afecto  del  que  deven,  y  por  que  com- 
biene  saber  los  portugeses  que  están  en  esa  Pro- 
bincia an  pasado  a  ella  con  licencia  Mia,  os  yn- 
formareis  de  ello,  procurando  aberiguar,  y  si  la 
hubiesen  llevado  tratareis  con  ellos  de  componer 
este  defecto.  Asiéndome  algún  serbicio  para  las 
-  ocasiones  presentes  de  guerra,  en  que  prosede- 
reis  con  el  modo  y  la  suabidad  que  la  matheria 
pide,  yendo  con  presupuestos,  que  no  por  eso  se 
a  de  dexar  de  executar  la  borden  referida,  por 
que  al  tratar  de  la  composición  solamente  es  por 
haber  pasado  sin  licencia  Mia;  y  de  lo  que  todo 
hazieredes  Me  daréis  quenta  en  Mi  Consejo  de  las 

Tomo  XXI  8 
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Yndias.  Fecha  en  Zaragoza  a  catorce  de  Mayo  de 
mil  y  seiscientos  y  quarenta  y  cinco  años.  =  Yo 
EL  REY.=t=Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Señor. 
=Don  Gabriel  de  Ocaña  y  Alarcon. 

La  Cédula  arriba  escrita  Mande  sacar  de  Mis  li- 
bros por  duplicado  en  Madrid  a  catorce  de  Di- 
ciembre de  mil  y  seiscientos  y  quarenta  y  ocho 
años,  =  Yo  EL  RFY.=Por  mandado  del  Rey  Nues- 
tro Señor,  Don   Gabriel  de  Ocaña  v  Alarcon. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay 
cinco  rubricas  que  parecen  ser  de  los  Señores 
del  Real  Consejo. 

Otra. 

El  Rey. 

Don  Juan  de  Bega  Bazan,  Cavallero  del  borden 
de  Santiago,  Mi  Gobernador  y  Capitán  General  de 
la  Probincia  de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi 
Audiencia  de  Panamá:  asi  por  lo  que  Vos  Me  abi- 
sais,  escrito  en  carta  de  veinte  de  Agosto  del  año 
pasado  de  mil  seiscientos  y  quarenta  y  tres,  como 
por  otras  relaciones  que  se  han  tenido  en  Mi  Consejo 
Real  de  las  Yndias,  E  entendido  que  luego  como 
llegasteis  a  esa  Probincia  nombrasteis  a  Don  Es- 
teban Gallegos,  sobrino  de  vuestra  muger,  por 
castellano  del  Castillo  de  San  Bartolomé  de  Porto- 
belo,  de  ynterin;  y  que  asi  mismo  probeisteis  a 
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Dionisio  de  Molina,  criado  Vuestro,  por  Alcalde 
-ixiaior  de  la  Villa  de  los  Santos  y  Ciudad  de  Nata, 
contrabiniendo  a  esto  a  tantas  y  tan  diversas  cédu- 
las Mias  y  de  los  Señores  Reyes  Mis  Progenitores, 
están  dadas  para  que  los  Ministros  de  las  Yndias 
no  puedan  ocupar  en  los  oficios  de  su  provisión 
.a  los  parientes,  criados  y  allegados  suios,  y  por- 
que dello  se  siguen  muchos  daños  e  yncombe- 
. mientes  para  la  buena  administración  de  la  justicia; 
y  lo  demás  que  toca  a  Mi  serbicio,  Me  a  parecido 
Hordenaros  y  Mandaros,  como  por  la  presente  os 
Hordeno  y  Mando,  que  siempre  estéis  adbertido  de 
cumplir  y  executar  presisa  eymbiolablemente  to- 
das las  cédulas  y  hord enes  que  raqon  de  esto  están 
aladas,  sin  exceder  de  ella  en  cosa  alguna;  y  si 
todavia  estubieren  sirbiendo  las  dichas  personas 
en  los  puestos  referidos,  las  quitareis  y  nombrareis 
otras  de  la  satisfacion  que  se  requiere,  entre  tanto 
que  para  el  de  castellano  llegue  la  persona  que  E 
probeido,  porque  de  lo  contrario,  demás  que  con 
bos  se  ara  la  demostración  que  combenga,  seréis 
castigado  con  toda  severidad.  También  E  enten- 
dido que  sin  embargo  de  estar  proibido  por  Ce- 
dula  del  Rey  Mi  Señor  y  Padre,  que  santa  Gloria 
aya,  de  quatro  de  Septiembre  de  mil  seiscientos  y 
quatro,  el  Presidente  y  demás  ministros  Mios  de 
esa  Audiencia  y  Probincia,  no  tengan  tablas  de 
j  uego  en  su  casa,  asi  por  los  grandes  daños  que 
de  ello  resulta  como  por  la  desautoridad  que  cau- 
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sa  al  mismo  puesto  de  Presidente,  le  ten>^&  dfe- 
hordinario  en  vuestra  casa  y  algunas  veces  sucede 
haver  dos  tablas,  en  que  deviades  no  contrabenir 
a  las  dichas  hordenes,  siendo  como  láois  cavesade 
esa  Audiencia  y  el  que  habéis  de  dar  exemplo  e 
los  demás  ministros  de  ella,  que  se  ajusten  a  loque 
esta  dispuesto  y  ordeñado,  y  asi  os  Mando,  que 
cumpliendo  con  vuestra  obligación,  executareis  y 
guardareis  la  dicha  Cédula  y  las  demás  que  están 
dadas,  proibiendo  el  tener  las  dichas  tablas  de 
juego,  no  consintiendo  le  haya  en  vuestra  casa 
de  ninguna  manera,  porque  de  ello  Me  tendré  por 
deserbido;  y  estaréis  adbertido  que  he  Mandado 
que  al  Fiscal  de  esa  Audiencia,  que  asi  en  razo» 
de  lo  referido  como  en  otras  cosas,  sobre  que  se 
os  embian  diferentes  despachos,  pida  su  cumplid 
miento  y  execucion  para  asistirle  en  todo  en  lo 
que  fuere  menester,  de  suerte  que  tenga  el  efecto  - 
que  combiene  de  que  le  E  ordenado  y  habisea, 
en  todas  ocasiones.  Fecha  en  Zaragoza  a  trece  de 
Mayo  de  mil  y  seiscientos  y  quarenta  y  ocho  años. 
=Yo  EL  REY.=Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Se- 
ñor. =i=Don  Gabriel  de  Ocaña  y  Alarcon. 

La  Cédula  arriba  escrita  Mande  sacar  de  Mis  li- 
bros por  duplicado  en  Madrid  a  catorce  de  Diciem- 
bre de  mil  y  seiscientos  y  quarenta  y  ocho  años- 
=:Yo  EL  REY.=:Por  maudado  del  Rey  Nuestro  Se- ^ 
ñor.==:Don  Gabriel  de  Ocaña  y  Alarcon. 

Y  al  pió  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  cinco  ni— 
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i>r¡cas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real 
^nsejo. 

Otra. 
El  Rey. 

Don  Juan  de  Bega  Bazaa,  Cavallero  del  Horden 
-do. Santiago,  Mi  Gobernador  y  Capitán  General  de 
Sa  Probincia  de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi 
Audiencia  Real  della:  E  sido  ynformado  que  por 
<Mintrabencion  vuestra  no  se  an  execuíado  dife- 
rentes Ceduks  Mias  y  particularmente  las  que 
aqui  se  referian  en  la  forma  siguiente: 

La  Cédula  que  se  remitió  en  el  año  de  mil  seis- 
*^ientos  y  quarenta  y  tres,  para  que  se  yncorpora- 
sen  los  frailes  descalzos  de  San  Joseph  con  los  de 
la  Probincia  de  Lima,  por  que.  habiéndose  hecho 
-eñ  cumplimiento  de  ella  y  de  los  demias  despachos 
que  llevaron  y  metiéndolos  en  posecion,  después 
Vos  por  consejo  del  Licenciado  Pedro  Chacón, 
^ue  os  Digo  tenia  el  gobierno  económico,  hisisteis 
que  con  un  Alcalde  hordinario  y  soldado  se  he- 
chasca  fuera  diez  y  ocho  religiosos  que  ae  fueron 
al  cerro  de  San  Cristóbal,  metiendo  dos  ó  tres  de 
mala  bida  y  costumbres,  asta  que  Mi  Fiscal  de 
eaa  Audiencia  salió  a  la  causa  y  los  hizo  reynte- 
grar  en  la  Probincia. 

Otra  del  año  de  mil  seiscientos  y  quarenta  y 
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quatro  en  que  Mande  baxasedes  a  Portobelo  at 
despacho  de  la  Armada  y  no  lo  haviades  hecho  un 
año  ni  otro,  ni  cumpliades  las  hordenes  que  para 
ello  os  havian  dado;  de  que  sin  embargo  que  por 
Cédula  Mia  del  año  pasado  de  mil  seiscientos  y 
quarenta  y  cinco  os  Erñbie  a  mandar  no  acomoda- 
sedes  a  vuestros  parientes  y  criados  en  los  ofipios^ 
de  vuestra  probision,  por  estar  probeidoá  por  Ce 
dulas  y  hordenes  generales  y  particulares,  tenia- 
des  ocupados  en  la  Ciudad  de  Mata  por  Alcalde 
mayor  a  Don  Joseph  de  Bega  y  en  el  Castillo  de 
Chagre  por  Castellano  a  Don  Pedro  de  Bega,  que 
los  dos  eran  vuestros  sobrinos;  y  en  la  Ciudad  de* 
Panamá  a  Don  '  Cristóbal  Careno,  criado  vuestro^ 
por  Capitán  de  una  de  las  compañias  del  Presidio^ 
a  ella  que  estaba  baca  por  muerte  de  Don  Bernar- 
do Galceran,  y  en  Portobelo  por  Alcalde  maior  a 
Don  Estovan,  también  vuestro  sobrino,  y  por  su 
falta  lo  exercia  Pedro  de  Quintana,  vuestro  crian- 
do, y  juntamente  el  oficio  de  factor. 

Que  aunque  por  Cédula  Mia  del  año  de  mil  y 
seiscientos  y  quarenta  y  cinco  se  mando  no  tubie- 
sedes  tablas  de  juego  ni  consintiesedes  loshuvie- 
sedes  en  vuestra  casa,  los  havia  abido  siempre  de 
noche,  y  demás  de  esto  pusisteis  una  tabla  detrae 
eos  para  contravenir  á  todo  lo  que  se  os  ordena. 

Que  tampoco  abiades  cumplido  las  Cédulas  que 
os  havia  mandado  despachar  para  que  hiciesedes 
retirar  a  las  partes  que  se  habrán  señalado,  los 
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portugueses  que  residen  en  la  dicha  Probincia 
de  Tierra-firme;  y  otras  cosas  tocantes  a  ellos. 

Que  ha  viéndose  remitido  Cédula  para  embargar 
los  bienes  de  Pedro  de  Alarcon,  Alguacil  maior 
que  fué  de  aquella  Ciudad  de  Panamá,  por  las  re- 
sultas que  contra  él  se  sacaron,  no  havia  podido 
conseguir  Mi  Fiscal  de  la  dicha  Audiencia  se  cum- 
pliere, aunque  sobre  ello  havia  hecho  muchas  di- 
ligencias,, i  . 

:  Que  siendo  asi>que  por  diferentes  Cédulas»  Mias 
tenia  Mandado  que  los  pliegos  de  cartas  y  caxo- 
nes  que  C9.4a  año  yban  de  estos  Reynos  eñ;los 
galeoneS),  se  abrieron  en  el  Aóuerdo  de  la  Aur 
diencia,  nq  lohaviade§  querido  haser  sino  ^bridos 
en  vuestra  caga  y  en  la  del  Licenciado  Don  Fe^r- 
nando  de  Belasco  y  Gamboa,  oydor  de  ella,  con- 
tra lo  ordenado  por  las  dichas  Cédulas.        . 

Que  teniendo  Mandado  por  otra,  que  se  os  remi- 
tió el  año  pasado  de  mil  y  seiscientos  y  quarenta 
y  cinco,  tubiesedes  por  acesor  a  un  oydor  de  esa 
Audiencia,  guardando  en  esta  parte  la  forma  que 
observaban  Mis  Visorreyes,  no  lo  haviades  queri- 
do hacer  antes,  en  lugar  del  Licenciado  Chacón, 
teniades  tres  que  eran  el  mismo  Chacón,  Don  Se- 
bastian de  Velasco  y  Don  Matias  Guerra;  y  por 
que  lo  contradixo  el  dicho  Mi  Fiscal,  pidiendo  Se 
diesen  por  nulos  los  titules  que  les  haviacjes  des- 
pachado, para  que  no  usasen  de  ellos,  se  alborota- 
ron los  letrados  queriendo  usar  los  oficios  contra 
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Mis  hordenes,  poniendo  cada  uno  un  pleito  al  di- 
cho  Fiscal,  por  contemplaros  a  Vos  que  era  dé 
quien  lo  fomentava. 

Que  haviendo  Yo  Mandado  que  Mis  Virreyes, 
ni  Presidentes  de  las  Audiencias  no  puedan  despa- 
char jueces,  perquisidores,  ni  de  gobernación  sin 
consultar  del  acuerdo,  contrabenides  a  ello  preten- 
diendo se  hiciese  solo  lo  que  disptmiades,  y  por 
que  Joseph  Garcia  apelo  para  la  Audiencia,  le 
hicisteis  sacar  qoiinientos  pes<i>s  y  embarcar  para 
la  Ciudad  de  Nata;  > 

Y  porque  a  Mi  iserbicio  y  buena  á^áínínistracian 
de  justicia  combiene  que  todasías^dichas^^ Cédulas 
tengan  la  obserbancia  deyida,  os'Qídénoy  Mando 
las  guardareis,  cumpláis  y»  exéctttareis  y  agais 
guarda^^  cumplir  y  exeeutar,  precisa  e  ynbiola- 
blemerite,  cómalo  deviadesh^verheoho,  no  dan- 
do lugar  a  los.  ytíéombenientes  qué  de  lo  contra- 
rio re8ultañ>  causando  nota  y  escándalo  con  lo 
poco  que  atendéis  a  la  obediencia  y  respecto  con 
que  se  an  de  exeeutar  Mis  hordenes,  maiormente 
quando  es  tan  necesario  que  Vos,  como  cabeza 
de  esa  Audiencia,  deis  exemplo  a  los  demás;  y 
estaréis  adbertido  que  si  no  lo  hicieredes  asi  Abi- 
sandome  del  cumplimiento  de  todas  las  demás 
Cédulas  dichas,  demás  de  que  Me  tendré  por  de- 
serbido,  Mandare  haser  con  bos  la  demostración 
que  combenga.  Fecha  en  Madrid  a  cinco  de  Agos- 
to de  mil  y  seiscientos  y  quarenta  y  siete  años.= 
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Yo  EL  REY.=Por  mandado  del  Rey  Nuestro  Se- 
ñor.=Don  Gabriel  de  Ocaña  y  Alarcon. 

La  Cédula  referida  escrita  arriba.  Mande  sacar 
de  Mií4  libros  por  duplicada.  Fecha  en  Madrid  a 
catorce  de  Diciembre  de  mil  y  seiscientos  y  qua- 
renta  y  ocho  años.  =  Yo  el  REY.=:Por  mandado 
del  Rey  Nuestro  Señor.  =±=Don  Gabriel  de  Ocaña 
y  Alarcon. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  cinco  ru- 
bricas que  parecen  ser  de  los  Señores  Oficiales 
del  Real  Consejo. 

Otra. 
El  Rey. 

Don  Juan  de  Bitrian  de  Navarra  y  Biamonte, 
Cávallero  del  Horden  de  Calatrava,  a  quien  E  Pro 
Üreido  por  Mi  Gt)bernador  y  Capitán  General  de  la 
Probincia  de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi  Au- 
diencia Real  de  ella,  o  a  la  persona  o  personas  a 
cuyo  cargo  fuere  su  Gobierno:  en  Mi  Consejo 
Real  de  las  Yndias  se  a  entendido  que  muchos  de 
los  mercaderes  que  baxaron  de  la  Probincia  del 
Perú  a  las  probinciás  de  Tierra-firme  el  año  pasa- 
do para  sacar  su  plata,  de  la  quenta  del  rexistro 
de  los  navios  en  que  bino,  la  consignaron  a  per- 
sonas supuestas  unos  criados  Mios  no  couosidos, 
que  fácilmente  se  desparecieron  y  otros  en  algu- 


122  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

ñas  de  las  naos^  en  que  binieron  que  con  la  buel- 
ta  no  pudieran  ser  havidos  y  otras  en  personas 
eclesiásticas  y  algunos  vesinos  y  mugeres  de  la 
Ciudad  de  Panamá  que  con  decir  era  dinero  suyo 
y  que  no  era  para  venir  a  estos  Reynos  conse- 
guian  el  yntento  de  estrabiai'lo  del  rexistro  y 
guias,  que  se  devan  para  baxar  la  plata  desde  ella 
a  la  de  Portobelo;  y  ha  viéndose  conferido  en  el 
dicho  Mi  Consejo  sobre  lo  que  se  podria  probeer, 
para  ebitar  los  yuGombenientes  y  daños,  que  desr 
to  resultan  Me  a  paresido  Hordenaros  y  M;and?i- 
ros,  como  lo  Ago,  pongáis  particular  cuydado  y 
en  atención,  en  que  los  mercaderes  y  demás  per- 
sonas que  baxaren  de  las  dichas  probincias  del 
Perú,  rexistrando  toda  la  plata  que  traxeren,  dan- 
do para  ello  las  hordenes  que  combengan  y  pre- 
biniendo  todo  lo  demás  que  juzgaredes  por  nece- 
sario, para  que  no  se  balgan  de  consignaciones  su- 
puestas, para  que  por  este  camino  no  oculten,  ni 
estrabien  la  plata;  y  de  lo  que  resultare  de  las  de- 
ligencias  que  en  orden  á  esto  hicieredes  Me  da- 
réis abiso.  Fecha  en  Madrid  a  veinte  y  dos  de  Di- 
ciembre de  mil  y  seiscientos  y  quarenta  y  ocho 
años.  =  Yo  EL  REY.=Por  mandado  del  Rey  Nues- 
tro Señor. =:Don  Gabriel  de  Ocaña  y  Alarcon. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  ay 
quaíro  rubricas  que  paresen  ser  de  los  Señores 
del  Real  Consejo. 
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Otra. 


El  Rey. 

Don  Juan  Bitrian  de  Biamonte  y  Navarra,  Ca- 
vallero  del  Horden  de  Calatrava,  a  quien  E  Pro- 
beido  por  Mi  Gobernador  y  Capitán  general  de  la 
Probincia  de  Tierra-firme  y  Presidente  de  Mi  Au- 
diencia de  ella:  en  respuesta  de  lo  que  Embie  a 
mandar  a  Don  Juan  de  Bega  Bazan,  Vuestro  ante- 
sesor  en  ésos  cargos,  por  diferentes  Cédulas  y  des- 
pachos, sobre  que  hiciese  guardar  las .  bordones 
que  están  dadas,  prohibiendo  no  entrase  bino  del 
Perú,  por  los  yncombenientes  que  dello  resultavan 
para  el  comercio  de  estos  Rey  nos,  abiso  en  carta 
de  cinco  de  Diciembre  de  mil  seiscientos  y  quarenta 
y  seis,  se  havia  ejecutado  lo  que  en  razón  de  esto 
le.  Mande,  quebrándose  algunas  botijas  de  que  se 
tubo  noticia,  y  que  lo  mismo  procuraría  se  hicie- 
re en  lo  adelante,  pero  que  seria  presiso  se  hicie- 
se orden  para  que  cada  año  fuesen  a  Panamá 
treinta  mil  botixas  de  bino  que  supliesen  la  falta 
de  veinte  mil  que  se  devian  de  gastar  del  Perú, 
porque  de  otra  manera  seria  ymposible  se  obser- 
base  la  prohibision;  y  ha  viéndose  bisto  por  los  de 
Mi  Consejo  de  las  Yndias  con  lo  que  ynformasion 
en  carta  de  cinco  de  Setiembre  proxsimo  pasado  Mi 
Presidente  y  Jueses  oficiales  de  la  casa  de  con- 
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tratación  de  Sebilla,  abiendo  oido  al  Prior  y  Cón- 
sules del  comercio  de  ella,  Me  ha  parecido  Deci- 
ros que  supuesto  que  os  toca  el  hacer  guardar  la 
dicha  prohibision,  pongáis  mui  particular  cuidado 
en  Su  cumplimiento,  estando  siempre  a  la  mira 
para  castigar  a  los  que  contrabinieren  a  ella,  en 
conformidad  de  las  bordones  que  Tengo  dadas, 
1>ues  según  lo  que  escriven  los  dichos  Mis  Presi- 
dentes y  Jueses  y  oficiales,  no  solo  se  lleva  cada 
año  en  la  flota  de  Tierra-firme  bastante  cantidad 
de  bino  para  el  sustento  de  la  Ciudad  de  Panamá, 
sino  que  antes  sobrara  sabiendo  los  cargadores 
que  no  se  trae,  ni  entra  del  Perú.  De  Madrid  á 
siete  de  Henero  de  mil  y  seiscientos  y  quarenta  y 
nuebe  años.=Yo  el  REY.=:Por  mandado  del  Rey 
Nuestro  Señor.  i=Don  Gabriel  de  Ocaña  y  Alarcon;. 
Y  a  las  espaldas  de  k  dicha  Real  Cédula  ay  cin- 
co rubricas  que  parecen  ser  de  los  Señores  del 
Real  Consejo. 

Otra. 

El  Rey. 

Don  Juan  Bitrian  de  Biamonte,  Caballero  del 
Horden  de  Calatraya,  Presidente  de  Mi  Audiencia 
Real  de  ella:  los  accidentes  que  de  algunos  años 
a  esta  parte  an  sobrebenido  estos  Reynos,  por  las 
ymbasiones  que  an  yntentado  los  enemigos  de  Mi 
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Corona,  y  los  muchos  gastos  que  se  an  causado  en 
su  oposición  y  defensa  de  Ella,  an  ocasionado  la 
alteración  que  abido  en  los  tiempos  en  que  an  sa- 
lido a  nabegar  de  España  los  galeones  de  Mi  Ar- 
mada Real  de  la  guarda  de  la  carrera  de  las  Yn- 
dias  y  flotas  de  Tierra-firme,  ymposibiiitando  los 
aprietos  que  se  an  seguido  de  las  guerras,  el  acudir 
a  su  apresto  y  despacho  con  la  antisipacion  que 
era  menester,  para  que  partiesen  de  los  puertos 
de  la  Andalucia  en  la  saton  combiniente,  conti- 
nuando el  curso  antiguo,  y  considerando  lo  mu- 
cho que  ymporta,  asi  para  Mi  serbicio,  como  para 
el  bien  publico  del  comercio,  dar  punto  fixo  en  la 
navegación  de  la  dicha  Armada  y  flota,  disponién- 
dola en  el  tiempo  mas  seguro  para  la  atravesia  de 
los  mares  y  resguardo  de  los  enemigos,  aunque 
con  los  pares  de  Olanda,  son  menos  que  temer 
en  esta  parte,  se  reconosieron  por  Mi  Consejo  y 
Junta  de  Guerra  de  Yndias  las  hordenes  que  los 
Señores  Reyes  Mis  Progenitores  y  Yo  Emos  dado 
en  esta  matheria,  desde  el  año  de  mil  y  quinien- 
tos  y  treinta  y  uno  y  lo  que  acerca  de  ella  escri- 
bió el  Marques  de  Mancera,  siendo  Mi  Virrey  de 
las  Probincias  del  Perú,  en  las  cartas  de  los  años 
de  mil  seiscientos  y  quarenta  y  dos  y  mil  seis- 
cientos y  quarenta  y  siete,  y  los  ynformes  que  se 
dieron  a  la  Casa  de  la  contratación  de  Sebilla  y  al 
Prior  y  Cónsules  de  la  Unibersidad  de  los  carga- 
dores a  las  Yndias,  de  aquella  Ciudad,  y  otros  Mi- 
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nistros  de  ynteligencia  y  experiencia  de  la  nabe- 
gacion,  de  la  carrera;  y  haviendose  consultado 
sobre  todo,  lo  que  pareció  mas  combeniente,  E  re- 
suelto que  de  aqui  adelante  salgan  de  estos  Rey- 
nos  los  galeones  y  flotas  de  Tierra-firme  de  quince 
a  treinta  de  Marzo,  empezando  desde  el  año  que 
biene  de  mil  y  seiscientos  y  quarenta;  prebinien- 
do  para  su  efecto,  todo  lo  necesario,  con  tal  anti- 
cipación, qus  no  aya  mas  dilación  en  la  partida; 
de  que  Me  a  Parecido  havisaros  para  que  tenién- 
dolo entendido  dispongáis  que  la  plata  que  baxa- 
re  del  Perú  se  conduzga  a  Portobelo,  y  este  en 
aquella  Ciudad  antes  de  fin  de  Mayo,  que  es  quan- 
do  se  supone  abran  llegado  los  galeones  y  flota, 
sin  que  de  ninguna  manera  les  cause  detención, 
por  los  daños  que  dello  resultaran,  asi  por  el  tem- 
ple de  esa  tierra,  como  para  su  viaxe  de  vuelta  a 
España,  trayendo  desde  la  Havana  la  flota  de  Nue- 
ba  España  para  combayarla;  la  cual  también  a  de 
disponer  su  viaxe  y  navegación  desde  Vera-cruz 
a  aquel  puerto,  a  tiempo  que  siempre  llegue  alli 
a  esperar  los  galeones  con  anticipación;  con  cuia 
atención  os  Mando  que  en  lo  que  os  toca  lo  pre- 
bengaistodo  contal  prebencion,  cuidado  y  des- 
belo  que  se  consiga  el  fin  que  se  desea;  procuran- 
do el  aumento  de  los  embios  de  plata,  por  lo  mu- 
cho que  se  nesesita  de  ella,  para  la  asistencia  de 
Mis  exercitos  y  Armadas,  con  que  Espero,  me- 
diante el  favor  de  Dios,  se  an  de  mexorar  las  co- 
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sas  de  esta  Monarquía,  y  que  Mis  vasallos  an  de 
gosar  de  la  tranquilidad  y  paz  que  les  Deseo,  y  tam- 
bién alentareis  y  prebendreis  a  los  del  comercio, 
para  que,  por  lo  que  les  toca,  no  se  retarde  la  be- 
nida  de  la  plata  y  buelta  de  los  galeones  y  flota; 
de  cuya  execucion  Me  daréis  cuenta  en  Mi  Con- 
sejo y  Juntado  Guerra  de  Yndias.  Fecha  en  Aran- 
juez  a  veinte  y  nuebe  de  Abril  de  mil  y  seiscien- 
tos y  cuarenta  y  nuebe  años.  =  Yo  el  REY.=rPor 
mandado  del  Rey  Nuestro  Señor.  =  Juan  Bautista 
Saenz  Navarrete. 

Tomóse  la  razón  de  esta  Real  Cédula  en  el  libro 
de  Cédulas  que  al  presente  corre  en  esta  Real 
Contaduría  de  mi  cargo  a  foxa  nobenta  y  tres. 
Panamá  veinte  de  Septiembre  de  mil  y  seiscientos 
y  cincuenta  años. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  seis  rubri- 
cas que  parecen  ser  de  los  Señores  del  Real  Con- 
sejo. 

Otra. 

El  Rey, 

Don  Juan  Bitrian  de  Biamonte  y  Navarra,  Ca- 
vallero  de  la  borden  de  Calatrava,  Mi  Gobernador 
y  Capitán  General  de  la  Probincia  de  Tierra-firme 
y  Presidente  de  Mi  Real  Audiencia  que  en  ella 
reside :  la  Armada  y  flota  que  este  año  fue  a  essa 
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Probincia  a  cargó  del  General  Don  Martin  Carlos 
de  Meneos  por  Mi  Hacienda  y  de  particulares, 
haviendo  resibido  la  que  se  junto  en  esa  Ciudad, 
entro  con  ella  en  la  Habana  a  traiata  y  uno  de 
Junio^  de  donde  salió  trayendo  en  su  conserba  la 
flota  de  Nueva  España,  del  cargo  del  General 
Don  Juan  Pujadas  a  los  diez  y  nuebe  de  Julio  la 
buelta  de  estos  Reynos;  y  continuando  su  viaxe 
con  buen  tiempo,  dio  fondo  en  la  Bahia  de  Cádiz 
a  ocho  del  mes  de  Septiembre  pasado,  de  que  Me 
a  parecido  abisaros,  para  que  se  tenga  entendido 
en  esa  tierra,  y  sepan  los  que  embiaron  sus  ha- 
ciendas, en  esta  ocasión  como  se  hallan,  y  asi  lo 
haréis  publicar  en  esa  Probincia;  y  que  el  apres- 
to de  la  Armada  y  flota  que  han  de  yr  por  el  mes 
de  Henero  o  Mar^o  del  año  que  biene,  se  yra  dis- 
poniendo con  el  cuidado  que  combiene,  para  que 
se  execute  lo  que  Tengo  resuelto  acerca  del 
tiempo  en  que  a  de  partir,  y  aunque  fio  de  vues- 
tro celo  y  atención  a  Mi  mayor  serbicio  y  bien 
de  Mis  basallos,  que  en  cumplimiento  de  lo  que 
últimamente  os  He  Hordenado,  sobre  anticipar  la 
remisión  de  la  plata,  dispondréis  todo  lo  que  fue- 
se necesario  para  conseguirlo ,  de  suerte  que  sin 
detenerse  la  Armada  un  punto  en  Portobelo  la 
pueda  resibir,  todabia  os  Encargo  y  Mando  pon- 
gáis en  ello  particular  desheló,  alentando  a  todos 
a  que  continúen  sus  contrataciones  y  rexistren 
los  caudales  que  traxeren,  sin  reselo  de  que  se 
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les  tomara  ni  de  que  Yo  Mebaldre  de  cosa  alguna 
de  ello,  porbia  de  emprestamo  ni  otra  forma,  como 
no  lo  He  Hecho  estos  años;  por  lo  que  Deseo  su 
conserbácion  y  beneficio,  estando  cierto  que  en 
ello  Meareis  acepto  y  agradable  sorbicio.  De  San 
Lorenzo  a  veinte  v  tres  de  Octubre  de  mil  v  seis- 
cientos  y  quarenta  y  nuebe  años.  =: Yo  el  Rey.=: 
Por  mandado  del  Rc}'^  Nuestro  Señor.  =  Juan  Bau- 
tista Saenz  Navarrote. 

Y  al  pie  de  la  dicha  Real  Cédula  ay  quatro  ru- 
bricas que  parecen  ser  do  los  Señores  del  Real 
Consejo  de  las  Yndias. 

Yo,  Juan  de  la  Vera  Tirado,  Escribano  de  Su 
Magostad  y  do  las  visitas,  en  que  esta  entendien- 
do en  esta  Ciudad  do  Panamá  el  Señor  Licencia- 
do Don  Juan  Antonio  Abollo  de  Valdes,  del  Con- 
sejo de  Su  Magostad,  su  Alcalde  que  es  de  la  Real 
Changilleria  de  Valladolid  y  Visitador  general  de 
ost3  Reino,  hizo  sacar  y  saque  este  traslado  de 
las  Cédulas  Reales  v  testimonio  de  ella  de  su  reo 
ynserta,  que  para  este  efecto  me  entrego  su  mer-. 
ced  del  diclio  Señor  Visitador  general,  a  cuyo 
poder  bolvi  a  que  me  roñero;  y  para  que  dello 
consto,  por  su  mandado  di  el  presente  en  la  dicha 
Ciudad  do  Panamá  del  Royno  de  Tierra-Qrme  en 
veinte  y  nuebe  dias  del  mes  de  Diciembre  de  mil 
y  seiscientos  y  sesenta  e  seis.  Y  esta  escrito  en 
ciento  treinta  y  nueve  foxas  con  esta,  las  quales 
dichas  Cédulas,  se  las  hizo  sacar  de  un  libro  ofor- 

Tomo  XXI  9 
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rado  en  lona  do  algodón  del  Perú  y  de  otras- 
sueltas  que  su  merced  del  dicho  Visitador  Gene-^ 
ral  saco  del  Real  Aquerdo  el  dia  que  le  visito,  que 
boltiu  a  su  poder  originalmente,  con  los  quales 
se  corrixieron  y  consertaron  y  bolvi  a  poder  de 
su  merced  a  que  me  refiero. =:Yo  en  fe  dello  fize 
mi  signo  en  testimonio  de  verdad. 

Juan  de  la  Vera  Tirado.  =:Escri vano  de  Su  Ma- 
gostad y  de  las  visitas. =Hay  una  rubrica. =De 
oficio .  =Hay  media  rubrica . 

Damos  fee  que  Juan  do  la  Vera  Tirado,  de  quien 
este  testimonio  esta  signado  y  firmado,  es  tal  Es- 
crivano  como  se  nombra;  y  a  los  testimonios 
que  ante  el  an  pasado  y  pasanse  le  a  dado  y  da 
entera  fee  y  crédito,  enjuicio  y  fuera  del.  Fecho 
en  Panamá  en  veinte  y  nuebe  dias  de  Diciembre 
de  mil  y  seiscientos  y  sesenta.  =Francisco  de  Ozz. 
=:í]scri vano. = Hay  una  rubrica. ^Francisco  de 
Morello.=rrEscrivano.  =:Hay  una  rubrica.  =  Joan 
de  Aranda.ir^Escrivano  Real.=;=Hay  una  rubrica. 
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Tnfoemacion  de  las  Idolatrías  de  los  Incas  é  indios 

Y  DE  como  se  ENTEÍIRABAN,  ETC.  (1) 

(Aho  de  457 4. í 

En  el  Valle  de  Yncay  á  dos  dias  del  mes  de  Ju- 
nio de  mil  y  quinientos  y  sesenta  ó  un  años,  el 
muy  Ylustre  Señor  Don  Francisco  de  Toledo, 
Visorrey,  Gobernador  y  Capitán  general  de  estos 
Reynos  y  provincias  del  Perú,  Presidente  del 
Audiencia  Real  délos  Reyes,  dijo:  que  por  cuan- 
to al  servicio  de  Dios  Nuestro  Señor  y  de  Su  Ma- 
gestad,  y  al  buen  gobierno  de  estos  Reynos,  com- 
biene  saver  y  averiguar  la  borden  y  costumbres 
que  los  Yngas  y  Curacal  y  otros  yndios  ricos  te- 
man en  tiempo  de  su  gentilidad  y  idolatrías,  de 
enterrarse  y  que  riquezas  llevaban  consigo  á  sus 
sopolturas  y  parece  que  efectos,  ó  á  que  Dioses  y 
Ydolos  adoraban,  y  que  las  ofrecían  á  ellos  y  á 
los  Yngas  muertos,  y  que  orden  y  recaudo  se  te- 
'  nia  en  la  guarda  de  esto,  y  que  cosas  tenian  dedi- 
cadas para  ello;  y  ansi  mismo,  las  costumbres  que 
los  naturales  de  estos  Reynos  tenian  antes  que 
los  españoles  entrasen  en  ellos,  y  que  modo  te- 
nian los  Yngas  para  los  gobernar,  aplicándolos  al 


(1)     Patronato- Archivo  de  Yndias. 
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trabajo  porque  no  se  hiciesen  ociosos;  por  ende 
que  mandaba  y  mando  á  Alvaro  Ruiz  de  Nava- 
muel  su  Secretaria  y  de  Ja  Grobernacion-  y  Visita 
general  dQstos  Rey  nos  que  con  yndios  viejos  y 
ancianos,  y  de  quien  se  pueda  saber  y  entender 
la  verdad,  haga  la  dicha  información  é  averigua- 
ción, tomando  por  interprete  á  Gonzalo  Gómez 
Jiménez  Lengua,  y  examinando  los  testigos  por  el 
Ynterrogatorio  siguiente: 

Sobre  lo  que  loca  á  enterramientos  y  sepotturas^ 

Primeramente:  si  saben  que  antes  que  viniesen 
cristianos  á  estos  Rey  nos,  tenian  por  costumbre 
los  Yngas  y  Casiques  y  otros  yndios  ricos  de  ellos, 
de  enterrar  consigo  en  su  sepolturas,  partes  de 
sus  tesoros  y  riquezas,  como  oro,  plata,  rropa  rri- 
ca  y  otras  cosas  preciosas,  y  esto  con  gran  secre- 
to, flandolo  de  algún  su  privado  ó  amigo  ó  de  su 
mujer  ó  amiga  que  el  mas  queria  y  de  quien  mas 
se  fiaba,  porque  no  supiesen  de  los  tales  tesoros. 

Si  saben   que  todo  lo  que  dióho  es,  lo  guar- 
daban y  hacian  enterrar  consigo,  para  que  quan-    ' 
do  resucitasen  lo  hallasen  alli  y  no  biolviesen  po-» 
bres  sino  ricos,  con  aquello  que  consigo  •  enter- ' 
raban. 

Si  saben  que  los  cuerpos  de  los  Yngas  muertos 
tenian  servicio  situado  de  yndios  Chácaras^  ga- 
nados para  su  servicio  y  comida. 
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Si  saben  que  procuraban  enterrarse  con  estos 
tesoros  en  partes  secretas  j  abscondidas,  donde 
no  encontrasen  con  estas  riquezas. 

De  Guacas  y  de  Ydolos. 

Si  saben  que  sus  antepasados  adoraban  Dioses 
como  el  Viracocha,  Sol,  Guanacaure  y  otras  cria- 
turas, y  les  ofrecian  y  daban  vestidos  y  los  bie- 
nes que  tenian  como  oro,  plata,  ropa  rica,  chaca- 
ras,  tierras,  ganado  y  servicio  de  muchos  yndios 
é  yndias  que  se  ocupaban  á  servir  estos  Ídolos. 

Si  saben  que  sacriflcaban  niños  á  sus  Ídolos, 
matándolos  y  ofreciéndoselos;  y  en  que  provin- 
cias ó  si  era  cosa  general. 

Si  saben  y  es  verdad  que  estos  bienes  que  les 
ofrecian  y  otros  que  el  Ynga  los  señalaba,  como 
minas  de  oro  y  plata  y  tierras,  eran  tenidos  por 
propios  de  sus  Dioses  y  Guacas,  de  manera  que 
no  habia  q^uien  osase  tomarlos  para  sí,  sino  que 
como  cosas  de  sus  Dioses  los  dejaban  y  habia  ofi- 
ciales que  tenian  cargó  desto  que  se  llamaban  ca- 
mayos. 

Si  saben  que  adoraban  a  un  Viracocha  por  ha- 
cedor de  todas  las  cosas  v  á  otros  como  á  el  Sol 
y  á  Háchaccuna  los  adoraban  por  que  los  tenian 
por  hijo  del  Viracocha  y  por  cosa  muy  allegada 
suya,  y  á  otros  adoraban  también,  por  antecesores 
suyos  propios,  que  estaban  en  sus  mismos  cuer- 
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|)o»  i  eonvortidos  ou  algunas  fuentes  o  arboles  o 
riusA  o  piOdms,  como  era  Guanacaure  y  otros  cuer- 
|u>s  do  Yn^\s.  y  a  estos  ofrecían  todo  lo  que  está 
dicho  y  Kvfi  houoravan, 

Y  ^  salHMi  $a  al  Sol  y  Viracocha  tenían  por 
oriadiMT  y  i|uel  solo  los  podría  socorrer,  y  a  los  de- 
iiui;^  |K>r  iaiersdsores  para  con  el,  como  lo  dicen 
ou  ^uü  oraciones  antiguas. 

De  costumbres  de  yndios. 

Si  >4abon  que  los  Yngas  procuraban  que  losyn- 
dioA  no  estubiesen  ociosos,  poique  con  la  ociosi- 
dad no  se  hiziesen  holgazanes,  sino  que  los  hacia 
tvubajar  y  los  ocupaba,  porque  esto  era  el  mejor 
modo  de  gobernarlos;  y  cuando  no  había  en  qué 
IOS  hacia  hacer  caminos  y  otras  cosas  inútiles  pa- 
ra solo  ocupallos. 

bi  saben  que  la  condición  y  naturaleza  de  estos 
es  llevarlos  con  algún  temor  y  susjeccion,  y  que 
de  otra  manera  nunca  harían  nada  sino  estarse 
ociosos  y  perdidos  y  que  ansí  lo  sentían  los  Yn- 
gas que  los  governjabán;  y  hoy  en  dia  saben  que 
por  bien  no  hacen  nada. 

Si  saben  y. entienden  estos  yndios^  que  fes  Justo 
l^ue  ha  menester  curador  que  los  guie  y  gobierne 
en  co^as  graves,  por  que  ^i  noló  tubiesen  los  en- 
gañariao  y  se  perderían,  como  jente  que  rio  sabe 
gobernar  por  sí  solos,  en  lo  que  les  conviene  mas 
á  sus  almas,  bienes  y  hazíendas. 
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Si  saben  que  la  coca  en  tiempo  de  los  Yngíis 
no  la  usaban  sino  el  Ynga  y  muy  pocos  á  quien 
la  daba  como  caciques  ó  algún  su  privado,  mas 
no  la  usaban;  otra  gente  usan  lo  que  destos  saben 
y  ansi  mismo  de  ella  origen,  y  de  como  se  estima 
esta  coca. 

Si  saben  que  en  tiempo  de  los  Yngas  se  labra- 
ban minas  de  oro  y  plata  e  ysma  en  esta  tierra. 

Si  saben  y  es  verdad  que  todos  los  curacas  y 
señores  que  los  de  Yngas  instituyo-,  le  daban  ca- 
da uno  un  baso  de  oro  y  tedian  á  sus  hijos  mayo- 
res por  obligación  en  la  corte  del  Ynga,  y  con  el 
im  embajador  siempre  para  darle  quenta  délo  que 
el  Ynga  queria  saber,  y  esto  también  por  obli- 
gación. 

Si  saben  cuantos  años  vivió  Guaynacapal  y 
el  Topainga,  Ynpangui  y  su  padre  Pihacuti,  Ya- 
ga Ynpangay  y  si  murieron  viejos  ó  mozos  poco 
mas  ó  menos. 

Si  saben  y  es  verdad  que  comian  carne  huma- 
na y  en  qué  provincias  la  comian. 

Si  saben  que  usaban  el  pecado  nefando  de  so- 
domia  y  en  qué  provincia  y  si  los  castigaban  ó  no. 

Si  saben  que  andaban  todo  el  Collado  hombres 
bestidos  como  mugeres'  y  afeitadps  los  rostros 
para  usar  este  pecado  de  contra-natura. 

Por  que  en  esta  tierra  se  ha  entendido  que  la 
mejor  orden  para  averiguar  verdad  es  tomar  al- 
gún numero  de  yndios  juntos  y  que  ansi  se  ha 
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hecho  y  mandado  hacer  coa  la  esperiencia  y  cla- 
ridad que  dé  ellos  se  tiene,  por  las  Audiencias 
reales  y  Governadores  de  estos  Reynos  compa^ 
rezcan  ausi  como  fuesen  viniendo,  para  quefeqha 
la  dicha  averiguación,  se  embiq  a  Su  Magestad  y 
se  provea  lo  que  mas  convenga;  y  ansi  lo  proV;er 
yo  y  firmó  Don  Francisco  de  Toledo.  =  Ante  mí, 
Alvaro  Ruiz  de  Navamuel. 

En  cumplimiento  de  lo- qual  recibió  la  infor- 
mación siguiente: 

En  el  Valle  de  Yncay,  termino  y  jurisdicción 
de  la  Ciudad  del  Cuzco,  estando  en  el  su  Exce- 
lencia, á  dos  dias  del  mes  de  Junio  de  mil  qui- 
nientos  y  setenta  y  un  años,  fué  tomado  y  reci- 
bido juramento  en  forma  de  derecho  á  Gonzalo 
Gómez  Jiménez,  lengua,  por  Dios  Nuestro  Señor 
y  por  una  señal  de  Cruz,  que  declarará  é  inter- 
pretará la  verdad  de  lo  que  se  le  preguntase  á  los 
yndios  y  ellos  declararan,  acerca  de  la  ynforma- 
cion  que  S.  E.  manda  hazer  de  los  yndios;  el 
cual  lo  prometió  ansi  y  firmó.  =:Gonzalo  Gómez 
Jiménez. = Ante  mí.  =  Al  varo  Ruiz  de  Navaumel. 

Y  después  de  lo  susodicho  este  dicho  dia,  me$ 
y  año  susodicho,  por  la  dicha  lengua  f^ó  tomado  é 
recibido  juramento  de  cuatro  yndios,  los  quales 
dixeron  ser  cristianos  é  juraron  por  Dios  Nuestro 
Señor  y  por  la  señal  de  la  Cruz,  que  hizieron  con 
sus  manos  derecha,  de  decir  verdad  de  lo  que  su- 
pieren  é  les  fuere  preguntado;  é  lo  que  los  dichos^ 
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yndios  dijeron  y  declararon  é  los  nombres  y  he- 
dad  que  dijeron  tener  é  de  qué  Yslas  é  partes  son, 

es  lo  siguiente: 

El  uno  de  ellos  dijo  llamarse  D,  Pedro  Cayo- 
cuxí,  del  pueblo  de  Pancarpata  de  la  encomienda 
de  Arias  Maldonad^^,  vecino  del  Cuzco,  ó  que  es 
(lo  hedad  de  ochenta  años,  y  que  su  padre  y  pa- 
sados fueron  Camayos  de  hazer  casas  de  Ynga. 

Otro  dijo  llamarse  Don  Diego  Ytopongo,  del 
pueblo  de  Guayocare,  de  la  encomienda  dol  dicho 
Arias  Maldonado,  que  dijo  ser  de  hedad  de  noven- 
ta años  y  que  es  de  la  descendencia  de  los  Yngas, 
y  que  fue  soldado  de  Guaynacapal  Ynga. 

Otro  yndio  dijo  llamarse  Juanapicardo,  natural 
que  dijo  ser  de  los  Chachapoya  y  que  está  en  Sa- 
vangai,  términos  del  Cuzco,  y  que  hera  criado  su 
padre  de  Guaynacapal,  y  tenia  noventa  años. 

Otro  yndio  que  dijo  llamarse  Alonso  de  Caupar- 
pullo,  natural  del  pueblo  de  Muecaca,  de  la  enco- 
miej}da  de  Pedro  de  Orue,  ques  de  edad  de  seten- 
ta años,  á  lo  que  le  parece,  y  que  es  Curaca  del 
dicho  pueblo. 

Sobre  lo  que  toca  á  las  Sepolturas. 

A  la  primera  pregunta  dijeron  cada  uno  por  fjí, 
y  después  todos  juntos,  que  antes  que  en  estos 
Reynos  hubiese  cristianos,  vieron  y  entendieron 
y  hera  cosa  muy  común  y  usada  entre  los  caci- 
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ques  é  yndiós  ricos  y  entre  los  demás  que  no  lo 
tieran  que  siempre  mandaban,  qiii3  en  las  sepol- 
turas  y  partes  donde  se  querían  enterrar,  enter- 
rasen con  ellos  propios  parte  de  sus  haziendas  y 
tesoros  y  riquezas  que  teniati,  como  era  oro  ó 
plata  y  ropa  rica  y  las  cosas  que  entre  ellos  mas 
estimaban,  y  ansi  se  hacia  y  había  esta  orden  que 
dicha  tieile  en  sus  entierros;  lo  cual  era  con  mu- 
*oho  secreto  y  no  lo  fiaban  si  no  de  un  amigo 
grande  suyo  y  de  quien  tubiesen  mucha  confian- 
za, para  que  no  se  pudiese  saber  de  los  tales  teso- 
ros, que  su  muger  ó  amigas  que  mas  querían,  y 
que  esta  misma  costumbre  tubo  Guaynacapal 
Ynca,  y  los  demás  Yncas  que  ávido  en  estos  Rey- 
nos,  haziendo  meter  sus  tesoros  y  por  ellos  en- 
cargaban su  sepultura,  donde  se  enterraban  con 
el  mayor  secreto  que  podían  los  demás  caciques 
y  yndíos  ricos  que  hubo  en  sus  tiempos;  é  que 
ansi  se  lo  dijeron  sus  padres  y  otros  viejos  y  an- 
cianos, y  minea  han  oído  ni  visto  otra  cosa  en 
contrario  antes  esto;  es  cosa  muy  cierta  y  averi- 
guada entre  los  naturales  de  estos  Reynos  é  esto 
es  lo  que  saben  y  han  oído  decir  de  lo  contenido 
en  esta  pregunta. 

A  la  segunda  pregunta  dijeron  los  dichos  testi- 
gos todos  y  cada  uno  de  por  si,  que  es  verdad  que 
entre  los  dichos  Yncas  y  caciques  é  yndíos,  ge- 
neralmente se  entendía  y  lo  tenían  por  cosa  muy 
cierta,  que  habían  de  resucitar  y  que  á  esta  causa 
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.  enterraban  los  tesoros  y  bienes  consigo,  para  que 
cuando  resucitasen  los  hallasen  álli  y  no  bolviesen 
pobres  y  pudiesen  gozar  de  aquello  que  consigo 
enterraban,  éque  ansi  se  decia  y  trataba  entrellos, 
é  lo  han  oido  demás  de  lo  haber  visto,  como  di- 
cho tienen,  sus  padres  é  pasados. 

A  la  tercera  pregunta  dijeron  cada  uno  de  ellos 
y  todos  juntos,  ques  verdad  quellos  vieron  en 
tiempo  de  Guaynacapal  Ynca,  que  para  su  cuerpo 
y  para  los  demás  cuerpos  de  los  Yncas  que  habia, 
tenián  situados  yndios  Chácaras  y  ganados  para 
servicio  de  los  Yncas  difuntos  y  para  sus  comi- 
das y  que  los  sacaban  y  los  daban  de  ve  ver  y  de 
oomer  á  manera  de  ceremonia  entre  ellos,  y  ha- 
zian  otras  ceremonias  con  las  dichas  cosas  que 
para  los  dichos  Yncas  difuntos  tenían,  y  demás  de 
lo  aver  visto  lo  acuerdan  decir  á  los  viejos  sus  pa- 
dres y  pasados. 

A  la  cuarta  pregunta  dijeron  los  dichos  testi- 
gos y  cada  uno  por  sí,  qué  siempre  procuraban 
enterrarse  con  los  tesoros  en  parte  muy  secreta  y 
donde  no  se  pudiese  saber  ni  entender,  para  que 
no  se  encontrasen  con  estas  riquezas;  y  de  los 
Yncas  para  que  no  se  descubíese  estos  tesoros  y 
tiquearás  cuando  se  querían  morir,  mandaban  que 
si  fuesen  algunos  moros  á  sus  tierras,  que  si  lo 
supiesen,  los  matasen,  para  que  no  lo  pudiesen 
descubrir,  y  siempre  hazian  confianza  de  los  vie- 
jos para  este  secreto,  por  entender  que  habían  de 
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morir  presto  y  que  después  no  habría  quien  pu- 
diese saber  de  su  sepultura  y  riquezas;  y  que  lo 
mismo  hazian  los  caciques  ricos  y  tenian  muchos 
yndios;  y  que  lo  susodicho  lo  oyeron  dezir.asi  á 
sus  padres  y  pasados  y  entendieron  que  se  hazia 
antes  que  los  españoles  entrasen  en  esta  tierra,  y 
esto  saben  de  lo  contenido  en  esta  pregunta. 

De  Puax^as  y  ídolos . 

A  la  quinta  pregunta  dijeron  cada  uno  por  sí  y 
todos  juntos,  que  antes  que  los  españoles  en- 
trasen en  estos  Reynos,  los  Yncas  y  Caciques  y 
yndios  de  ellos  y  aun  estos  testigos  y  sus  antepa- 
sados adoraban  Dioses  como  heran  á  el  Viracocha 
á  quien  los  tenian  por  Dios  hacedor  de  todas  las 
cosas,  á  el  Sol  y  á  Virovecacaeta  de  los  Yncas  y 
se  llaniaba  Guanacaure  y  á  otras  criaturas,  y  les 
ofrezián  y  daban  de  todos  los  bienes  que  tenian, 
ansi  como  oro,  plata  y  ropa  rica,  chácaras,  tierras 
y  ganados,  y  tenian  muchos  yndios  é  yndias  que 
se  ocupaban  en  servir  á  estos  Dioses  é  Ídolos  y 
tenian  como  la  pregunta  lo  dice;  y  esto  es  ansi 
s  cosa  muy  cierta  y  averiguada  entre  ^Hos  y  des- 
pués que  entraron  los  cristianos  en  esta  tierra  han 
cesado  de  hazer  las  cosas  susodichas  por  que  son 
cristianos. 

A  la  sesta  pregunta  dijeron  los  dichos  testigos 
cada  uno  de  por, sí  y  todos  juntos,  qi^e  á  ios  di- 
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chos  SUS  padres  ó  pasados  oyeron  decir  que  Topa 
Ynga  Ynpangui  que  sano  é  conquistó  estos  Rey- 
nos,  elios  é  otros  sacriflcios  y  ofrendas  liazian  á 
sus  Dioses  é  ydolos  que  tenían  y  en  quien  todos 
adoraban,  les  sacrificaban  y  ofrecian  niños  ma- 
tándolos, y  esto  liacian  todas  las  Provincias  que 
se  hallaba;  y  demás  de  lo  haber  ansí  oido  decir, 
vieron  y  entendieren  que  Guaynacapal  hizo  del 
dicho  Topa  Ynga  Yupangui  hazia  el  mismo  sacri- 
ficio á  sus  ydolos  y  Dioses,  y  que  para  el  hazia 
matar  y  sacrificar  niños  de  todas  las  provincias; 
quando  hazian  estos  sacrificios  que  era  á  las  ma- 
ñanas cuando  salia  el  Sol  y  el  punto  del  medio  dia 
y  esto  era  cosa  muy  publica  y  notoria  de  todos 
los  naturales,  y  no  hay  otra  cosa  en  contrario;  y 
es  lo  que  saben  y  han  oido  decir  de  lo  contenido 
en  esta  pregunta. 

A  la  sétima  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
si  é  todos  juntos  que  á  los  dichos  sus  padres  é 
pasados  oyeron  decir  y  que  los  vieron  eñ  sus 
tiempos,  antes  que  los  españoles  entrasen  en  esta 
tierra,  que  los  dichos  bienes  y  cosas  que  le  ofre- 
cian á  los  dichos  sus  Ydolos  ó  Dioses  v  otros  de 
los  Yacas  les  señalaban,  que  eran  minas  de  oro  y 
plata  y  tierra  y  ganados  y  otras  cosas  preciosas, 
é  tenían  y  era  todo  tenido  propio  de  sus  Dioses 
Ygualac,  y  no  habia  quien  osase  tomarlos  para  sí, 
porque  como  cosa  de  los  dichos  sus  Dioses  Ygua- 
lac lo  dejaban,  y  había  yndios  oficiales  que  tenían 
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á  su  cargo  la  guarda  y  beneficio  de  todas  estas 
haciendas,  á  los  quales  Uamavan  Camayos,  y  á  es- 
tos dichos  Camayos  los  señalaban  los  dichos  Yn- 
cas,  repartiéndolos  por  provincias;  que  esto  es 
cosa  muy  averiguada  y  cierta,  y  no  saben  ni  han 
oido  decir  otra  cosa  en  contrario,  y  esto  es  lo  que 
se  sabe  de  todas  estas  preguntas. 

A  la  octaba  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  los  dichos  Yncas  adoraban 
á  dicho  Viracocha  por  hacedor  de  todas  las  cosas, 
y  al  Sol  y  Pachacama  y  á  otras  gualadro  no  ado- 
raban  por  Dioses  ny  por  hacedor  de  todas  las  co- 
sas, sino  por  ellos  tenian  por  hijos  ó  cosa  muy 
allegada  al  dicho  Viracocha;  y  á  otros  adoraban 
tambiep  como  cosa,  entendían  que  podian  inter- 
ceder por  ellos  con  el  dicho  Viracocha,  porque  en- 
tendian  y  estaban  con  el,  y  los  adoraban  á  algu- 
nos en  sus  mismos  cuerpos,  y  á  otros  porque  en- 
tendian  que  estaban  convertidos  en  fuentes  é  ar- 
boles ó  piedras  ó  en  otros  Ydolos  que  adoraban, 
como  era  á  la  piedra  y  quaca  Veguanacauz  á  otros 
cuerpos  de  Yncas  y  á  estos  ofrecían  todo  lo  so- 
bredicho y  los  veneraban.  Lo  susodicho  se  hacia 
por  los  dichos  Yncas  ó  Caciques  y  yndios  de  to- 
dos estos  Reinos,  y  ellos  lo  vieron  y  entendieron 
ansi,  y  demás  de  lo  haber  visto  y  entendido,  oye- 
ron á  dichos  sus  padres  y  pasados,  que  ellos  mis- 
mos lo  hacian  ansi,  y  también  los  demás  Yncas  é 
yndios  que  hubo  en  sus  tiempos. 
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A  la  novena  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
si  y  todos  j  untos,  que  al  dicho  Viracocha  teniau 
como  hoy  tienen  ellos  y  sus  antepasados,  por  cria- 
dor y  hacedor  de  todas  las  cosas  y  que  solo  podia 
socorrer;  á  los  demás  los  tenian  como  intercesores 
y  allegados  y  que  estaban  donde  estaba  el  dicho 
Viracocha,  y  que  ansi  en  sus  oraciones  rogaban 
que.  intercediesen  con  él,  para  tener  buenas  Cha- 
caías,  y  para  que  les  diese  salud  y  vida;  y  que 
esto  se  hacia  entre  todos  antes  que  los  españoles 
entrasen  en  esta  tierra  y  se  bautizasen. 

Costumbres  de  yndios. 

A  la  decima  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
si  y  todos  juntos,  que  el  dicho  Guaynacapal  Ynca, 
procuraba  en  sus  tiempos  que  los  yndios  no  estu- 
biesen  ociosos  ni  olgazanes  y  que  los  hacia  traba- 
jar y  los  ocupaba  de  ordinario,  y  esto  hacia  ansi 
porque  no  se  hiciesen  olgazanes,  como  porque 
con  la  ociosidad  y  estar  libre  de  trabajo  no  trata- 
sen de  se  alzar  y  rebelar,  y  que  cuando  no  habia 
en  que  trabajar  que  fuese  cosa  probechosa,Mes 
hazía  hazer  caminos  y  otras  cosas  que  no  les  eran 
útiles  ny  probechosas;  y  que  particularmente  se 
acuerda  que  por  esta  causa  Guaynacapal  Ynca  les 
hizo  que  echasen  un  rio  que  baja  por  este  dicho 
valle  Vellacay,  por  la  parte  donde  agora  va  yendo 
por  otra  parte,  para  lo  cual  hizo  mucha  junta  de 


144  DOCUMENTOS    INÉDITOS 

yndios  de  todas  las  provincias  del  Perú,  y  solo 
esto  hacia  áfln  de  ocuparlos  y  de  que  no  se  hicie- 
sen ociosos,  y  que  esto  saben  de  esta  pregunta. 
A  la  once  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  qu^  es  verdad  que  su  naturaleza  y 
condición  de  los  yndios  es  estar  ociosos  y  que  si 
no  fuesen  llevados  a  el  trabajo  con  algún  temor  ó 
subjesion  é  siendo  compelidos  y  apremiado  á 
ello,  que  de  su  voluntad  nunca  se  aplicarían  al 
trabajo,  ni  harian  nada  y  estarían  ociosos  y  per- 
didos, como  hoy  día  lo  hazen  los  yndios  mozos 
de  este  tiempo;  y  si  no  son  compelidos  y  apre- 
miados por  sus  mandones  ó  quípocam  por  la  jus- 
ticia ó  otras  personas  á  que  trabajasen  no  lo  quie- 
ren hacer,  y  que  su  propia  inclinación  es  estarse 
ocioso  y  perdidos  y  no  trabajar  y  que  no  tienen 
ninguna  duda  en  que  la  causa  por  que  los  Yncas 
los  hazian  trabajar,  que  si  por  razón  deque  no  les 
compeliera  y  apremiara  á  ellos,  ellos  no  lo  hizie- 
ran  de  boluntad  y  se  dejaran  esíar  oc»osos  y  per- 
didos y  solo  trabajaran  cuando  los  diera  algún 
gusto  y  no  cuando  tubieran  necesidad  de  lo  ha- 
cer, y  que  Guaynacapal  Ynca  vieron  y  entendie- 
ron que  los  apremiaba  con  gran  vigor  á  que  tra- 
bajasen las  cosas  susodichas;  y  cuando  algunos 
yndios  lo  dejaban  de  hazer  por  andarse  olgaza- 
nes,    los   hacia    castigar   con   grandisimo    rigor 
matándolos  como  a  yndios   inovedientes  y  que 
no  querían  trabajar  lo  que  le  era  mandado,   y 
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que  esto  es  lo  que  saben  de  esta  pregunta. 
A  la  doce  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  saben  por  cosa  muy  cierta  que 
los  yndios  de  este  Reyno  es  gente  de  tan  poco 
entendimiento,  que  han  menester  curador  que  los 
'  gobierno  y  haga  sus  negocios  en  las  cosas  de  ca- 
lidad que  se  les  ofrecen  y  aunque  los  que  no  tie- 
nen mucha  calidad,  porque  si  no  lo  tubiesen  les 
engañarían,  como  se  ha  hecho  muy  de  ordinario, 
como  gente  ynabil,  y  que  de  por  si  no  saben  lo 
que  les  combiene  a  sus  almas,  si  no  fuesen  ense- 
ñados; ni  tan  poco  para  la  administración  de  sus 
bienes  y  haziendas  ni  buen  orden  ni  govierno  de 
sus  personas  y  que  por  esta  causa  son  muchas  ve- 
ces engañados. 

A  la  trece  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  en  tiempo  del  dicho  Guaytia- 
capal  la  coca  que  habia,  era  solo  de  Chácaras  pa- 
ra el  dicho  Ynca  yíio  habia  otras  Chácaras  nin- 
gliixás  de  Caciques  ni  otros  yndios,  y  que  estas 
Chncai'as  de  dicho  Ynca,  las  tenian  valles  calien- 
tes y  que  eran  unas  Chácaras  pequeñas,  las  cua- 
les hazian  cultivar  y  tenia  regaladas;  y  que  Ik  di- 
cha, coca  no  la  comia  sino  el  y  á  quien  se  la  que- 
ría dar  por  regalo,  que  era  a  los  Caciques  que  es- 
taban con  el  y  a  otros  privados  suyos;  que  a  los 
Caciques  hunos  qiie  le  llamaban  entre  ellos  dé 
diez  mil  yndios,  les  embiaba  por  gran  regalo  una 
bolsilla  de  la  díbha  coca,  y  los'  dichos  Caciques  16 
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^timaban  en  mucho,  como  CQsa  que  no  se  c%r 
municaba  la  dicha  coca  entre  los  definas  si  no  so- 
lamente los  que  el  dicho  Ynca  queri^,  y  de  lja4^- 
mas  gente  común  de  los  dichos  yndios  po  jla  te^ 
nian  ni  alcanzaban,  y  que  djichps  Ynca3  le  .e^íjir 
maba  y  daba  a  los  quei  (Jincho  ti^ioen  como  posada 
regalo,  y  esto  saben  de  esta^  pregunta. 

A  la  catorce  pregunta  djLJerpp  ¡cada  upo  de  pop 
sí  y  todos  juntos,  sabeijiq^e  4iclwí  Xiuaynapíipfil 
Ypca  hacia  á  los  yndios  q^e  labrasen  y  trabajasefli 
en  minas  de  oro  y  plata  y  otros  metales  donde  1q^ 
habia,  y  todo  lo  que  sacaban  era  para  el  dicho  Yün . 
ca,  y  que  lo  mismo  hacían  ^.l^^feron  los  dejfoqi^ 
Ypcíis  en  su  tieippo;  demás  de  lo  haber  yi^if> 
ellos,  lo  oyeron  dezir  a  sus  padres  y  pasados,  y  e^-. 
to  es  cosa  muy  aberiguada  eptre  todos  estos  na- 
turales de  esta  tierra,  y  qup  esto  saben  de  -esjta 
pregunta. 

A  la  quince  pregunta  dijeran  cada  upo  de  ippf 
sí  y  todoi^  juntos,  que  en  ¡tienptpp  del  dicho  dn^^rr 
nacapal  vieron  y  entendierofli,  que  todos  Ipscur^ 
c^s  se  llamaban  hunos,  q^p  spn  sopores  dp  4ÍQ^ 
n^il  yndios  y  d£^ban  en  cada  ano  ^Id^qho  Ynga  gja' 
YasQ  de  oro,  y  (jue  ellos  y  Ips  íjepias  qurapas  qi^^ 
había  tenían  á  sus  hijos  roayorps  íil  servicio  de  dí^ 
chp  Ynga  y  de  ordinj^rio  a^istian  con  el,  y  qup  lo 
tepian  de  obligación,  porque  cyando  se  luoriap, 
de  |ps  hijos  m^^ocps  teni^p  obligación  de  epibiar 
y  epibiab^p  e|  ptí!9  liíjp  maypr  qjie  l^s  quedftl^. 
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y  que  esto  no  era  menester  que  se  lo  mandase  el 
Ynga,  por  que  bastaba  se  lo  mandase  una  vez  el 
Ynca  para  siempre,  y  que  demás  de  lo  haber  vis- 
to ellos,  ansi  oyeron  á  los  dichos  sus  padres  y 
pasados,  que  esta  orden  y  obligación  habia  que- 
dado de  Topa  Ynga  Ynpangui,  y  que  lo  mismo  se 
acostumbró  en  sus  tiempos  y  ansi  mismo  vieron 
que  demás  de  los  dichos  hijos  los  dichos  curacas, 
y  aunque  tenían  de  obligación  la  corte  de  dicho 
Ynga  sin  embajador  yndio  y  de  calidad  para  las 
cosas  que  dicho  Ynga  quería  saber  para  proveer 
lo  que  conviniese  á  cada  provincia;  y  que  es  todo 
k)  que  sabe  de  esta  pregunta . 

A  las  diez  y  seis  preguntas  dijeron  cada  uno  de 
por  sí  y  todos  juntos,  que  dicho  Topaynga  Ynpan- 
gui, oyeron  decir  á  los  dichos  sus  padres  y  pasa- 
dos que  había  muerto  Yasuero,  pero  no  enten- 
dieron de  que  edad  y  cuando  murió;  y  que  Guay- 
nacapal  murió  y  Aconcanal,  y  que  era  viejo,  pera 
que  no  saben  los  años  que  tenia  cuando  murió  ni 
ifue  anos  reynó;  y  que  esto  saben  de  esta  pr^unta. 

A  las  diez  y  siete  preguntas  dijeron  cada  uno 
de  por  sí  y  todos  juntos,  que  saben  por  cosa  muy 
publica  y  notoria  en  esta  tierra,  que  los  yndio» 
de  la  ProvkiGia  de  los  Andes  y  de  la  Provincia  de 
los  Glxuehos  comían  cdorne  humana,  y  para  ello  se 
juntaban  ios  niños  y  muchachos,  y  que  no  saben 
que  lo  eomiesea  en  otras  proviiicias;  y  esto  saben 
daesta  pregunta. 
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A  las  diez  y  ocho  preguntas  dijeron  cada  uno 
de  por  sí  y  todos  juntos,  que  entendian  y  enten- 
dieron, antes  que  los  españoles  entrasen  en  esta 
tierra,  que  en  la  provincia  del  Collado  y  en  otras 
partes  se  usaba  entre  los  yndios  el  pecado  nefan- 
do  contra  natura,  que  ellos  no  lo  vieron,  mas  de 
que  tubieron  noticia  dellp  porque  se  decia  y  se 
trataba  y  cometían  el  dicho  pecado  nefando,  y 
entre  ellos  se  dice  orna,;  y  de  los  yndios  de  quien 
se  tenian  sospechas  se  reian  y  los  llamaban  Oruas, 
que  quiere  decir  hombre  que  hace  de  muger,  y 
que  no  los  castigaban  mas  que  reirse  dellos  como 
dicho  tiene,  y  que  estos  tales  se  les  llamaban 
orua  y  andaban  vestidos  en  hábito  de  muger  y 
afeitados  los  rostros  para  usar  de  este  pecado;  y 
que  esto  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  diez  y  nueve  pregunta  dijeron  y  dicen  lo 
que  dicho  tienen,  lo  cual  es  la  verdad  y  que  no 
saben  otra  cosa  para  el  juramento  que  hizieron, 
y  que  no  saben  firmar,  y  firmólo  el  dicho  Gonza- 
lo Gómez  Jiménez,  el  qual  dijo  que  lo  que  está 
escripto  es  lo  que  han  declarado  los  dichos  yn- 
dios. =Gonzalo  Gómez  Jiménez.  =  Ante  mí.= 
Albaro  Ruiz  de  Navamuel.       >     ;  ^ 

En  la  Ciudad  del  Cuzco  á  diez  y  nueve  dias  del 
mes  de  Junio  de  mil  é  quinientos  é  setenta  é  un 
años,  para  averiguación  y  información  de  todo  lo 
susodicho,  se  tomó  y  recibió  juramento  en  forma 
de  derecho  por  Dios  Nuestro  Señor  é  por  la  señal 
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de  la  Cruz,  en  que  pusieron  sus  manos  derechas 
de  doce  yndios,  los  cuales  dijeron  que  son  cris- 
tianos, y  los  nombres  de  ellos  que  dijeron  tener 
y  de  donde  son  naturales  y  los  cargos  que  tienen 
son  los  siguientes. 

Un  yndio  dijo  llamarse  Doipanigo  Carquiny  ser 
Cacique  principal  del  pueblo  Quiunchay  Pacoyo, 
y  que  tenia  ochenta  y  seis  años,  y  que  es  de  la 
encomienda  de  Diego  G/illegos,  vecino  de  esta 
Ciudad  y  que  sus  abuelos  fueron  traidos  por  Jopa 
Yusayu  pangue  de  la  Chachapoya  y  le  dio  asiento 
y  tierras  para  que  viniesen  en  los  pueblos. 

Otro  yndio  que  dijo  llamarse  Don  Momo  Sasse 
Chachapoya,  de  los  que  guardan  á  las  justicias  de 
esta  Ciudad,  dijo  ser  de  edad  de  setenta  y  cinco 
años  y  que  su  padre  era  curaca  grande  en  su  tier- 
ra, y  que  el  fué  traido  por  un  Ynga  que  se  decia 
Suancaangue  y  que  al  presente  reside  en  esta  ciu- 
dad Lorcarmenga. 

Otro  yndio  que  dijo  llamarse  Don  Garcia  Che- 
nisotelacunar  de  los  que  guardan  á  la  justicia  de 
esta  Ciudad,  dijo  ser  de  edad  de  ochenta  años  y 
que  al  presente  reside  en  Carmenga,  y  que  su  pa- 
dre fué  aruaca  én  su  tierra,  puesto  por  Guayna- 
capal. 

Otro  yndio  que  dijo  Uamarise  Don  Martin  Calca- 
callanar,  de  los  de  la  guarda  de  la  justicia,  dijo  ser 
de  edad  de  setenta  y  ocho  años  y  que  su  padre 
fué  curaca  de  mili  yndios,  en  el  pueblo  de  Tadcy, 
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y  que  al  presente  reside  en  esta  Ciudad  de  Caiv 
menga. 

Otro  yndio  que  dijo  llamarse  Don  García  G»^ 
bancar,  cacique  del  pueblo  de  Vetuno,  dijo  ser  de 
edad  de  ochenta  y  cinco  años,  antes  mas  que  mm^ 
nos,  y  que  al  presente  manda  yndios  de  dicho 
pueblo. 

Otro  yndio  que  dijo  llamarse  Santiago  Tacurr, 
natural  de  Satavillos,  dijo  ser  de  edad  de  setenta 
y  seis  años  y  que  sus  abuelos  fueron  traidos  póír 
Jopas  Yugayu  panqué  á  esta  parte  y  fueron  conta- 
dores de  las  obejas  del  Ynga  y  que  al  presente 
está  en  Car  menga  y  sirve  ala  justicia  de  esta  Ciu- 
dad con  los  cañarse  de  ella;. 

Otro  yndio  que  dijo  llamarse  Doil  Diego  Acha*- 
cayanu,  natural  de  Guanuco,  dijo  ser  de  edad  de 
setenta,  y  ocho  ó  nueve  años,  y  al  preáenteí  reside 
una  estancia  de  los  Yugas. 

Otro  yndio  que  dijo  llamarse  Sebastian  Chavar, 
natural  de  los  Cbtabambaá;,  dijo  ser  de  edad  de  se- 
tenta y  cmoó  añosy  y  que  «ps^  abuelos  fueron  cum 
raea«;  del  dicho  pueblo  el  de  kt  Corona 'Real. 

Otro  Yndio  que  dijo  üaiínatsef  Doi»  Jaiaa»  Moyai, 
curaca  qaed|¡joí«eT  del  paébk>dí^]\Iuy»av  dijo  ser 
de  edad  de  ochenta  y  nueve  años,  y  es  de  laf  0n^ 
eomienda  dé  Ddñ  Carlos  Yfíga>  ^  vecino  de  ésta 
ciudad.  •     .        [ 

Olfo  yndioi  que  dijo  IfemaTseí  Jua»  Maldonadb 
Ahiebe  del  pnebjló  de  Sulcos:  d^  laiCorbna^R^al,  dé 
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lá  provincia  del  Cuzco,  dijo  ser  de  edad  de  ochen- 
ta! anos,  tres  ma^<:iiie  menos,  que  es  cacique  de 
dini^énta  yndios  y  q-ue  los  marida  hoy  dia. 

Otro  ytíidio,  que  dijo  llamarse  Don  Francisco 
Stiyquátna'h,  de  te  Corola  Real  del  pueblo  de  Di-i 
toqiíauca,  dijo  ser  de  edad  de  set&nta- años,  y  que> 
éfa  Cacique  de  cien  yndios,  y  que  por  ser  viejo 
dejo  de  mandar  yndios,  y  loiS  manda  el  dia  de 
hoy  y  posee  un  Don  Alonso  Pomaescoleo,  suher- 
i^no. 

'Otro  yrtdio,  que  dijo' llamarse  Pedio  Quiepeyu- 
rttuqui  Ynca  M^ncuzco,  desoendiente  de  Megoca- 
páVy  dijo  sei»  dé  edad  de  ochenta  y  siete  años,  y 
íjüe  está  enconfitfendado#  Capitán  Martin  de  Olmo, 
vecino  de  esta  Ciudad,  los  cuales  dichos  yndios, 
después  de  aber  juriadb,  prometieron  decir  verdad 
áe  lo  que  supliesen,  y  siendo  preguntados  al  te-^ 
nór  de  dicho  ynterilogátório-  dijefon  y  declararon 
l^sigüietitei        ' 

A  la  prríriera  prégwnta  díjerott  cada  uno  de  por 
si  y  todos  jiinfós',  combé^tan  Hombrados  y  decla- 
tádó^  debéñ  y  vieron  que  antesque  en  éstos  Rey- 
ñiós  Hubiere  criitiarióy,  en  Ynéas  y  Caciques  y 
óiroi  yndios'  ricósr  téiitón  pó^  costumbre'  de  man- 
dan qué  b'uaiídb  ^'ttiiAHéf*íftníaeeinteri*a!sen' consigo 
efl'  sü^i^iütui^á-  Ygnaca,  dcüdei  se;  entei^raban  mu-- 
cha  paHé  de  stié  tfe!feoi*os  y*  riqüéiziáá  dé  ttró  y  plata' 
y  ropa  rica  y  otras  ^éosas*íp'rét3Í0i&asy  y  lo  quema» 
éfttírá^^h^é  si' estimabatí  y  íé*niah,  loüual  hacian 
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con  gran  secreto  y  que  no  lo  hacían  sino  era  de 
alguno  de  quien  ellos  tenían  gran  confianza  y  era 
su  pribado  y  amigo  y  de  su  muger  ó  amiga^  a 
quien  mas  querían  y  de  quien  mas  se  fiaban,  por- 
que no  se  supiese  de  los,  tales  tesoros,  y  que  esta 
costumbre  tubieron  antes  que  los  dichos  españo- 
les entrasen  en  esta  tierra  como  dicho  tienen^  y 
es  cosa  muy  notoria  entre  dichos  testigos  y  demás 
de  lo  haber  ellos  oído,  visto  y  entendido,  lo  oyeron 
ansí  decir  a  sus  mayores,  padres  y  pasados,  los 
cuales  decían  a  estos  dichos  yndíos,  para  memo- 
ría  que  los  yndíos  Yncas  y  Caciques  y  otros  yn- 
díos ricos  que  hubo  en  aquellos  tiempos,  se  en- 
terraban como  dicho  tienen;  y  que  esto  es  lo  que 
saben  de  esta  pregunta. 

A  la  segunda  pregunta  dijeron  quellos  oyeron 
decir  a  sus  padres  y  pasados,  que  un  Veracocha 
había  de  revolver  la  tierra  y  que  habia  de  resu- 
citar esos  muertos,  y  que  estos  habían  de  bibir  en 
esta  tierra  entre  los  bíbos  después  de  resucitados, 
y  que  por  esta  causa  enterraban  consigo  los  di- 
chos tesoros  escondídamente,  para  que  cuando 
resucitasen  lo  hallasen  ayí,  para  que  no  pudiesen 
vivir  pobres  y  que  estos  dichos  testigos  y  cada 
uno  de  ellos  lo  tenían  entendido  ansí,  antes  que 
entrasen  los  españoles,  y  que  esto  era  una  co^a 
tratada  y  creída  comunmente,  entre  ello$;  que  esto 
es  lo  que  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  tercera  pregunta  dijeron  todos  Juntamente 
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y  cada  uno  de  ellos,  y  ellos  vieron  en  sus  tiempos 
los  cuerpos  de  los  Yncas  muertos,  tenian  servicio 
de  criados  de  yndios  Chácaras  y  ganados  para 
servicio  y  comida  de  ellos  dichos  Yugas  muertos, 
como  si  fueran  vivos,  y  que  de  la  misma  manera 
quellos  ofrecian  que  se  les  ofrecian  en  vida  y  se 
lo  tenian  guardado  después  de  muerto,  y  se  lo 
ofrecian  y  habia  depósitos  para  esto  antes  que  los 
españoles  entrasen  en  esta  tierra;  y  que  demás  de 
lo  haber  visto  y  entendido  ellos  ansi,  lo  oyeron 
decir  á  sus  mayores  y  pasados,  y  que  esto  es  cosa 
muy  publica  y  notoria  en  toda  esta  tierra;  y  que 
esto  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  quarta  pregunta  dijeron  todos  juntamente 
y  cada  uno  de  por  si,  que  como  cosa  muy  sin  duda 
dicen  y  declaran  por  lo  haber  visto  y  entendido 
ansi,  que  todos  procuraban  de  enterrarse  con  los 
dichos  tesoros  en  partes  muy  secretas  y  escondi- 
das donde  no  se  pudiese  saber  de  las  dichas  rique- 
zas ni  encontrarse  con  ellas,  y  que  de  esto  no  hay 
duda  ninguna,  y  ansi  lo  han  visto  los  españoles, 
que  para  hallar  algunos  tesoros  se  hacen  grandes 
diligencias,  y  aunque  hay  muchas  sepulturas  y  es- 
condrijos y  guacas  de  tesoros,  estos  testigos  aun 
no  lo  saben  bien  por  estar  muy  escondidos;  y  esto 
saben  de  esta  pregunta. 
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De  Guacas  y  de  ídolos. 

A  la  quinta  pregunta  dijeron  cada  uno  y  todo» 
juntos,  que  es  verdad  que  ellos  y  sus  antepasados 
adoraban  á  Dioses  y  particulannente  al  Viracocha^ 
porque  le  íenian  por  hacedor  de  todas  las  cosasy 
aunque  ellos  no  sábian  quien  era  este  Viracocha» 
hasta  que  entraron  los  españoles,  y  que  agora  en- 
tienden como  cristianos  y  bautizados  que  el  ha** 
cedor  de  todas-  las  cosas  es  'Jesucristo,  quisieran? 
ser  de  menos  edad  para  poder  servir  mejor  y  mas 
tiempo  á  Dios,  de  quien  entienden  que  les  ha  ve- 
nido todo  el  bien;  y  que  también  adoraban  al  Sol, 
y  que  los  Yngas  adoraban  y  les  hacían  adorar  en 
esta  tierra  Aynanacauri,  de  qui^n  decían  los  Yu- 
gas que  descendían,  y  ansí  mismo  adoraban  á 
otras  criaturas  y  les  ofrecían  y  daban  de  todos  los 
bienes  que  tenían,  comió  era  ora  y  plata,  ropa 
rica,  chacárafe,  tierras  y  ganados  y  servicio  da 
tíiuchos  yndios  é^  yndías  que  se  ocupaban  de  ser-^* 
víf  á  sus  ídolos  y  Dioses  cifwno  la  pregunta  lo  tfi-*' 
ce;  y  que  sué  padres»  y  pasados  decían  que  la» 
itiisma  adótacíóii  tubíeron  los^  Yngas^  y  yndiíos> 
(Jüe  lo  bierón' en  suátíempos,  y  quée^to^lo  diceiíi 
como  personas  que  lo  vieron  y  oyttroñy  poí'oofe» 
muy  cierta  y  averiguada  entre  ellos. 

A  la  sesta  pregunta  dijeron  todos  juntos  y  cada 
uno  de  ellos  por  sí,  que  los  Yngas  cada  uno  en 
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sw  tieiflpo,  sacrificaba»  niños  y  niñas  sin  mancha 
pequeños  á  sus  Ideaos  y  Dioseá  matándoles,  y 
qoe  los  que  hallavatl  que  tenian  lepra  ó  tenian  al- 
guna'cosa  fea  en  su  cuerpo  los  hechaban  fuera 
del  sacrificio  y  adoratorio  donde  se  había  de  ha- 
cer, y  á  los  que  sacrificaban  eran  lós  mas  hermo- 
sos y  que  los  dichos  Yngas  embiaban  á  cada  pro- 
vincia á  pedir  dichos  niños  para  hacer  el  dicho 
sacrificio,  y  se  los  embiaban,  y  que  esto  era  cosa 
general  en  todaá  las  partes  que  los  Yngas  querian 
y  hacíanse  dichos  sacrificios  para  que  tubiesen  sa- 
fad y  buenos  maizales  y  buen  suceso  en  todo,  y 
que  antes  que  entrasen  los  españoles  en  e^te 
Reyno,  en  tiempo  de  Guaynacdpal,  ellos  mismos 
Vieron  los  dichos  niños  y  niñas  para  dicho  sacri- 
ficio, y  lo  vieron  hazer  y  les  dijeron  sus  padres  y 
pasados  que  lo  niismo  se  hacia  en  tiempo  de  Topa 
Ynga  Ynpangui  y  los  deiíiaS  Yngas  qtte  defspues 
dé  Guaynacapal  ovo,  é  fuerótíslis  hijosy  ellos  le 
vieron  cómo  dicho  tienen  desde  él  dicho  tiempo 
de  Guaynacapal;  y  ésto  saben  y  responden  á  esta 
Ijirégtinta. 

Ala  sétirtia  pregunta  dijeron  cada  tino  Sellos 
]^=sí  y  tofdos  jutatoSy  qué  éS  verdad^  iqlie  dicho 
Otráynacapal  y  áuá  hijos  ofreieiírfícóihó' dicho  tie-» 
fltéh  laá  cosas  de  su*  uso,  detíkrttdbs"  á  los  dicht*; 
Móltfs  y  Dioses  y  que  ló  que  drisi  les  ofrecian 
hérÍBi%nido  pioi*  tíosa  sufA  propia  y  tío  hafcia  q[tiietí 
oüasé  tdmarlospart;  sí,  sino  qiié  cómo  cosa' dé  sos 
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Dioses  la  dejaban;  y  que  había  yndios  entre  ellos 
que  tenían  á  su  cargo  todos  los  bienes  de  los 
ídolos  Ygnacas,  que  se  llamaban  Camayos;  y  que 
ansí  vieron  y  entendieron  fué  antes  que  viniesen 
los  españoles^  y  lo  mismo  -  oyeron  decir  á  los  di- 
chos sus  antepasados^  que  pasaba  en  tiempo  de 
Topa  Ynga  Ynpangui;  y  esto  responden  á  esta 
pregunta. 

A  la  octava  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  es  verdad  que  antes  que  los 
españoles  entrasen  en  este  Reyno,  todos  los  yn- 
dios adoraban  á  un  Viracocha  por  hacedor  de  to- 
das las  cosas,  y  que  á  este  le  daban  voces  y  le 
llamaban  én  sus  necesidades  y  sementeras  y  para 
su  salud,  y  que  le  imbocaban,  y  si  estaba  en  bajo 
ó  en  alto,  y  que  se  les  declarase  y  mostrase,  y 
cuando  no  aprovechaban  las  oraciones  y  adórate- 
ríos  que  para  esto  hacían,  adoraban  al  Sol  y  á 
Paichacama  y  á  otros  ídolos  y  Guacas,  por  que 
los  tenían  por  cosa  que  estaba  cerca  de  dicho  Vi- 
racocha; y  á  otros  adoraban  porque  entendían 
estaban  convertidos,  piedras,  como  era  Ayna  y 
Nacure,  los  dichos  testigos  entienden  que  fué  un 
antecesor  de  los  Yngas;  y  que  también  ofrecían  y 
adoraban  el  cuerpo  de  Topa  Ynga  Ynpangui  aun- 
que estaba  ya  muerto,  y  al  Guaynacapal;  y  á  to- 
dos los  que  dicho  tienen  ofrecían  todo  lo  suso- 
dicho y  los  adoraban  como  á  Dioses,  y  que  lo 
mismo  hizíeron  con  sus  antepasados  como  ellos 
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se  lo  dijeron;  y  esto  saben  de  esta  pregunta. 
A  la  novena  pregunta  dijeron  que  dizen  lo  que 
dicho  tienen  en  la  pregunta  antes  dicta. 

De  costumbres  de  yndios. 

A  la  decima  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  es  verdad  que  Guaynaca- 
pal  Ynga  y  los  demás  Yngas  hacían  trabajar  á  to- 
dos  los  yndios  y  procuraban  que  nó  estubiesen 
ociosos,  y  para  ello  los  hacian  trabajar  en  hacer 
caminos  y  habrir  cuestas  y  derribar  peñas  y  he- 
char  rios  por  otra  parte  de  donde  iban  y  en  otras 
cosas  inútiles  y  que  no  eran  necesarias,  sólo  por 
tenerlos  ocupados  y  que  no  se  hiziesen  olgaza- 
nes,  porque  este  era  el  mejor  modo  que  los  Yn- 
gas entendian  y  habia  para  poderlos  gobernar,  y 
que  ansi  lo  vieron  y  entendieron;  y  estoes  lo  que 
saben  de  esta  pregunta. 

A  la  once  pregunta  dijeron  todos  y  cada  uno  de 
por  sí,  que  es  verdad  y  hoy  en  dia  se  bé,  que  la 
condición  y  naturaleza  de  los  yndios,  el  que  si 
con  algún  temor  y  sugecion  no  los  llevasen  y 
aplicasen  al  trabajo,  nunca  sabrían  nada  ni  en  ten 
derían,  sin  haziendas  ny  labores;  y  si  dejarían  es- 
tar ociosos  y  perdidos  nunca  trabajarían,  y  que 
viendo  y  entendiendo  los  Yngas  esto,  los  ocupa- 
ban, hacian  trabajar  lo  que  dicho  tienen,  y  cuan- 
do no  lo  hazian,  los  hacia  castigar  asperísima- 


158  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

mente,  y  asi  lo  vieron  y  entendieron;  y  que  hoy 
en  dia  es  menester  hazer  lo  mismo  para  aplicar- 
los al  trabajo,  y  ansi  los  Caciques  que  los  tienen  á 
cargo  los  riñen  y  castigan  sobre  ellos  y  de  esta 
manera  no  quieren  trabajar;  y  que  es  todo  lo  que 
saben  de  esta  pregunta. 

A  la  doce  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí ' 
y  todos  juntos,  que  los  yndios  destos  Reynos  tie- 
nen grandisima  necesidad  de  que  haya  entre  ellos 
personas  que  los  guien  y  gobiernen  en  cosas  gra- 
ves, porque  tienen  muy  poco  entendimiento,  y 
desean  sin  curadores  para  mirar  por  lo  que  á  ellos 
conviene  a  sus  almas  y  haziendas  y  bienes  que 
tienen,  porque  de  otra  manera  les  engañan,  y  que 
si  ellos  tubiesen  entendimiento  para  esto,  serian 
todos  ricos  como  los  españoles,  porque  los  espa^ 
ñoles  en  esta  tierra  de  pobres  bienen  a  ser  ricos 
y  los  yndios  de  ripos  a  pobres  por  no  saber  guarn 
dar  ni  grangearse  con  sus  haziendas;  y  esto  str- 
ben  de  dicha. pregunta. 

A  la  trece  pregunta  dijeron  cada  uno  dp  por  sí 
y  todos  juntos,  que  en  tiempo  de  Guaynacapaí 
vieron  los. dichos  testigos  que  habían  muy  p>oeaa 
cocas,  ansí. en  los  dichos  Andei9  como  en  otrapi 
partes  y  que  dicho  Guaynacapal  y  sus  hijos  deen 
pues  quei  la  i  estimaban  y  tenían  en  mucho  y  que 
no  la  daban  sino  ^  los  privados  suyos;  y  que 
cuando  se  podría  alguna  Qoea  la  daban  á  los  o^ 
cíalas  que  labmban  las  casas  de  Iqs  Yngas  y  a  lo& 
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demás  ynijios  comunes  jao  la  comian  ni  podrían 
tener;  y  que  cuando  el  dicho  Ynga  ponía  algún 
yndio  en  las  Chácaras  que  tenían  como  campo, 
que  era  de  la  coca  que  se  podría,  y  que  la  esti- 
mación que  tubo  la  dicha  coca  entre  aquellos  di- 
chos Yngas  decían  que  entre  tanto  les  traían  la 
coca  les  aplacaba  ia  sed  y  la  hambre;  y  que  esto 
ss^ben  de  esta  pregunta. 

A  la  catorce  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
si  y  todos  juntos,  que  es  la  verdad  y  vieron  y  en- 
tendieron que  en  tiempo  de  los  Yngas,  donde  ha- 
bía jDaínas  de  oro  y  plata  y  otros  metales,  los  ha^ 
cían  labrar  dichos  Yngas  con  los  dichos  yndios;  y 
esto  saben  de  eísta  pregunta. 

A  la  quince  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sií  y  todos  juntos,  que  es  verdad  que  en  tiempo  de 
(íUaynacapal  vieron  y  e^tendieroa  que  los  dichos 
Curacas  y  Caciques  que  ^n  señores  de  diez  mil 
yndios,  daban  cada  uno  al  dicho  Guaynacapal  un 
baso  de  oro,  y  también  tenían  la  corte  de  dicho 
Ynga  por  obligación,  los  hijos  mayores,  y  que 
anpi  mismo  tenían  los  caciques  la  dicha  obliga- 
ción, y  que  también  había  de  cada  repartimiento 
i|p  yndio  principal  que  estaba  en  la  dicha  corte 
pa^a  dar  razón  al  Ynga  de  todo  lo  que  quería  sa- 
ber, y  que  por  esta  gausa  sabía  este  dicho  Ynga 
todo  lo  que  quería  de  todas  partes,  y  que  estas 
ordenes  oyeron  dezir  y  dejo  el  dicho  Topa  Ynga 
Yftjpangui;  y  esto  saben  de  e$ta  pregunta. 


i  60  DOGUMSNTOS    INÉDITOS 

A  la  diez  y  seis  pregunta  dijeron  cada  uno  de 
por  sí  y  todos  juntos,  que  a  los  dichos  sus  padres 
y  pasados  oyeron  decir  que  Topa  Ynga  Ynpangui 
murió  muy  viejo  y  que  no  saben  de  la  edad  que 
murió;  y  que  les  parece  que  Guaynacapal  su  hijo 
seria  de  edad  de  setenta  años  poco  mas  ó  menos; 
y  que  esto  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  diez  y  siete  pregunta  dijeron  cada  uno  de 
ellos  por  si  y  todos  juntos,  que  saben  y  vieron 
que  losyndios  de  los  Andes  comian  carne  huma- 
na, y  ansi  mismo  oyeron  decir  que  los  Chiriqua* 
nal  y  Chuiíchos;  y  que  cuando  habia  alguno  cul- 
pado, los  Yngas  los  hechaban  á  los  yndios  dicho 
tienen,  para  que  los  comiesen;  y  esto  saben  de 
esta  pregunta. 

A  la  diez  y  ocho  pregunta  dijeron  cada  uno  dé 
por  si  y  todos  juntos,  que  la  verdad  que  ellos  han 
oido  decir  por  cosa  muy  publica  y  notoria,  que 
en  la  Provincia  del  Collado  habia  algunos  yndios 
que  cometían  pecado  nefando,  contenido  en  la 
pregunta,  y  que  andaban  vestidos  como  mugeres  y 
afeitados,  para  usar  de  dicho  vicio  y  pecado,  y  que 
cuando  los  Yngas  lo  sabían  los  hacia  castigar,  po- 
niéndolos juntos  á  un  raudal  de  un  rio,  con  «mucha 
sal  y  atados  á  un  perro  y  que  los  hacia  cruzar  por 
el  rio  abajo  y  se  ahogaban;  y  esto  saben  de  esta 
pregunta. 

A  lá  diez  y  nueve  pregunta  dijeron  cada  unO' 
de  ellos  por  si  y  todos  juntos,  que  dicen  lo  que 
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dicho. tienen  y  que  es  la  verdad  para  el  juramento 
que  han  hecho,  y  no  firman  porque  no  supieron; 
y  lo.  firmó  el  dicho  Gonzalo  Gómez  Jiménez,  el 
que  dijo  que  lo  que  está  escrito  es  lo  que  dichos 
yndios  declararon,  sin  añadir  ni  quitar  de  lo  que 
dijeron.  =:Gonzaio  Gómez  Giménez,  ante  mi  Al- 
baro  Ruiz  de  Navamuel. 

E  después  de  Ip  susodicho  veinte  y  ocho  dias 
del  mes  de  Junio  de  dicho  año. 

Para  dicha  averiguación  y  información  fueron 
llamados  veinte  y  (Jos  yndios,  los  cuales  todos  di- 
jeron que  eran  cristianos,  y  de  ellos  y  de  cada 
uno  de  ellos  fué  tomado  y  recibido  juramento  en 
forana  de  derecho  por  Dios  nuestro  Señor  y  una 
señal  de  la  cruz,  que  hicieron  con  sus  manos;  y 
habiéndose  hecho  el  dicho  juramento  y  prometi- 
do de  decir  verdad,  dijeron  tenian  los  nombres  y 
edades,  y  que  eran  de  los  pueblos  y  partes  si- 
guientes: 

Uxio  dijo  llamarse  Domingo  Palcal  Ynga,  des- 
cendiente de  Viracocha  Ynga,  dijo, ser  de  edad  de 
-cien  años  y  que  su  padre  era  Capitán  de  Topa  Yn- 
ga Ynpangui  y  de  Guaynacapal  y  que  al  presente 
vive  en  la  Parroquia  de  San  Blas. 

Y  otro  que  dijo  llamarse  Don  Juan  Roca  Ynga, 
descendiente  de  Mango  Ynga,  dijo  ser  de  edad  de 
setenta  y  ocho  años,  y  que  es  de  la  encomieqda 
de  Don  Luis  Palomino,  residente  en  el  Cuzco,  y 
que  su,,padre  mandaba  indios  y  sus  abuelos  en 
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tieirípo  de  Guaynacapál  y  Topa  Ynga  Ynpaíi^. 

Don  Peáfo  LlaVnpá,  riátWál  de 'Táli'ábíar,  V!fdé 
es  de  la  ericomiétid^a  *áé  mh'PfetÍi»o  Poi-fóüCáhferíí, 
dijo  ser  de  'ótiád  de  ochfehtá'  anbfe  y'qüe  éá  <!)u^á'éá 
de  diótío  p'üeblb.       '     "=  '        ''  '  '  ' 

Juan  A^á^ncót^élioy,  ú^AM'  dé'QüiIléfscatíhé;üté 
la  encomienda  de  Pedro  Arias,'  'd?jó  ser  dé  edád'd^ 
noventa  áñós,  *y  sá  jiádré  fué  yridid  (dé  lá^  guarda  de 
Guaynacapal.  '  *  '  '' 

Pedro  Pandar ,' natural  del  püfeWo  de  Choco,  de 
la  encomienda  de  Arias  Máldónado,  dijo  séfdé 
edad  de  sesenta  y' seis  años,  yiíiüef  sus  padrea  fíie- 
ron  Cutacaá,'  y  el  en  el  dicho  pueblo,  y  iíjÉte  ago- 
ra por  ser  viejo  no  iháñda  yhdiós  y  itai9.nda  pbt^'^el 
su  tio. 

D.  Gárcia  Callecorigoy,  nátürar  dé  Yngá,  des- 
cendiente de  Marasarlleo  Yn^a,  que  ésta  enco- 
mendado en  Martin  tíeOliíió,  y  es  Curaca  de  dicho 
pueblo  y  lo  fueron  sus  abuelos  y  padres,  puéiStOs 
por  Topa  Ynga  Ynpangui,  y'que  dijb  feer  deidad 
de  setenta  y  cinco  años. 

Don  Gonzalo  Ampaza  Le^matáca,  descendiente 
de  Mango  Cay  de  Marasa  y  el  Ynga,  dé  la  enco- 
mienda del  Capitán  M&rtin  de  Olttíós,  y  dijo  ser 
de  edad  dé  ochenta  años,  y  que  es  Curaca,  y  'jpor 
ser  viejo  mainda  por  él  un  su  hijo  que  se  dice  Don 
Alonso  Mámaoéa. 

Martin  Cay  cha,  natural  de  Guano,  Provincia  db 
los  Reyes,  dijo  q[tie  reside  eik  oaistt  de  Doña  Cata- 
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lina  y  acá  en  esta'  Ciudad,  y  es  de  edad  de  setenta 
arños  poco  mas  ó  menos,  y  fue  traído  su  padre  de 
su  natural  por  Mamacholiilo,  muger  que  fué  de 
Guaynacapal;  y  en  sus  tierras  sus  padres  ha- 
bian  sido  Curacas  antes  que  viniesen  con  la  suso- 
dicha. 

Don  Juan  Condes  Poma,  natural  del  pueblo  do 
Veuros,  Provincia  de  la  Ciudad  de  Lima,  que  al 
presente  reside  eneltasientode  Guaymancharega, 
y  dijo  ser  de  edad  de  setenta  y  cinco  años,  y  que 
sil  padre  fue  Curaca  en  su  tierra,  puesto  por  Guay- 
nacapal, y  sus  abuelos  lo  fueron, por  el  Ynga  To- 
•  pa  Ynga  Ynpangui. 

'Domingo  Auyapoma,  natural  de  Vicos,  al  pre- 
sente reside  en  Guamancharega,  dijo  ser  de  edad 
de  ochenta  y  seis  años,  antes  más  que  menos, 
y  que  su  padre  fué  Curaca  de  su  Ayllo  y  su 
tierra. 

Pedro  Yaure,  natural  de  Pansa,  y  que  al  pre- 
sente reside  en  Belén,  Parroquia  de  esta  Ciudad, 
por  criado  de  Altamirano,  dijo  ser  de  edad  de 
ochenta  y  cinco  años,  que  sus  padres  mandaban 
yndkís  aviadores  de  Topa  Ynga. 

Alonso  Quella,  que  era  natural  de  la  Provincia 
de  Guanuco,  que  al  presente  reside :  en  Savanmao, 
arrabal  del  Cuzco,  y  que  está  con  Don  Juan  Lona, 
dijo  ser  de  edad  de  noventa  y  ocho  años,  antes 
mas  que'  menos,  y  qu;e  su  padre  fué  Curaca  de 
Topa  Ynga  Ynpangui. 
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Don  Pedro  Vacas,  natural  de  Guarnan  Ynco, 
que  al  presente  reside  en  esta  Ciudad,  dijo  ser  de 
edad  de  setenta  y  cinco  años,  y  que  su  padre 
mandaba  mil  yndios  en  su  tierra  por  mandado  de 
Topa  Ynga  Ynpangui  y  su  hermano,  puesto  por 
Guaynacapal. 

Santiago  Chuquí  Cutí  Chachapoya,  que  reside 
en  Savanmarca,  y  al  presente  está  de  por  sí  y  su 
padre,  mandaba  tres  repartimientos  de  yndios, 
puesto  por  Topa  Ynga  Ynpangui. 

Don  Juan  Pastanoca,  natural  del  Pueblo  de 
Villylle  de  conde  suyo,  encomendados  á  Franr 
cisco  Nuñez,  vecino  de  esta  Ciudad,  dijo  ser 
de  edad  de  ochenta  años  y  Curaca  de  este  pue- 
blo. 

Juan  Ancapoma,  dijo  ser  de  edad  de  ochenta  y 
cinco  años  y  natural  del  pueblo  de  Marcos,  de  la 
encomienda  de  Pedro  de  Orué,  y  que  su  padre 
fué  guarda  del  Ynga  Don  Alonso  Cayopaucar,  y 
dijo  ser  de  edad  de  mas  de  setenta  y  ocho  años 
y  natural  del  pueblo  de  MuUaca,  y  que  tfs  princi- 
pal de  Altamirano. 

Juan  Pizarro  Ynpangui,  dijo  ser  de  edad  de 
mas  de, setenta  y  ocho  años,  natural  del  Cuzco  y 
es  descendiente  de  Ayarmicho  Ynga. 

Sobre  las  sepulturas. 

A  la  primera  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  lo  que  vieron  y  oyeron  y 
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entendieron,  que  antes  que  los  españoles  entrasen 
en  esfa  tierra,  los  Yugas  y  Caciques  y  otros  ricos 
que  habia  y  ovo  antes  dellos,  enterraban  en  sus 
sepulturas,  consigo  mismo,  parte  de  sus  tesoros 
y  riquezas,  como  la  pregunta  lo  dice  y  declara,  y 
esto  lo  mandaban  hacer  y  lo  hacian  con  mucho 
secreto;  y  que  los  Yngas  lo  fiaban  de  personas  de 
su  casa  de  quien  tenian  grande  confianza  y  lo 
demás  de  sus  mugetes,  amigas  ó  amigos  á  quien 
mas  querían  y  de  quien  se  fiaban,  lo  cual  hacian 
porque  no  supiesen  nadie  de  los  dichos  tesoros  y 
no  se  los  tomasen,  y  ansi  cuando  se  hallan  algu- 
nas sepulturas,  es  en  parte  muy  escondida,  y  si 
no  se  hubiesen  enterrado  tan  escondidas  y  secre- 
tamente, ellos  pudieran  dar  razón  cuando  les  pre- 
guntan algunos  españoles  de  las  tales  sepulturas 
donde  están,  para  poder  sacar  de  ellas  los  dichos 
tesoros,  pero  como  están  en  partes  tan  escondidas 
no  lo  saben  decir;  y  esto  és  lo  que  saben  de  esta 
pregunta. 

A  ia  segunda  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  antes  que  en  esta  tierra  en- 
trasen los  españoles,  los  Yngas  y  Caciques  y  to- 
dos los  ricos  yndios  entendian  que  habian  de  re- 
sucitar y  volver  en  cuerpo  y  en  alma  á  esta  tierra 
como  de  antes,  y  que  ansi  los  dichos  Yngas  y  Ca- 
ciques enterraban  consigo  sus  dichos  tesoros  y  ri 
quezas  y  los  criados  que  le  servian;  y  estos  yn- 
dios la  mazorca  de  maiz  y  mantal  y  otras  cosas 
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de  comer  que  teniaa>  par*  que  cuando  íre^ftci ten- 
sen lo  hallasen  aHí"  para  aprovechslrse'deí  ello  y^ 
no  pudiese»  vivir  pobres,  ni  faltarles  laa  diohjBi$i 
riquezas,  y  esto  esicosa  qiie  lo  saben  todos. IpS; 
yndios  viejos  de  esta  tierra  porque  era  ansiicosa^ 
muy  publica;  y  esto«sabende  esta  pregunta. 

Ala  tercera  pregunta  dijeron  cada  uno  dello^^ 
]>or  sí  y  todos  juntos,  queelloshan  visto  y  enten-?. 
dido  y  oido,  que  en  todas  las  partes  de  estos» 
Reynos,  los  Yngas  muertos  tenian  servicio  situad^n 
y  señalado  de  yndios,  chacanas  y  ganados  :paflra 
su  uso  y  comida  y  se  tenia  tanto,  cuenta  con  el 
beneficio,  y  al  cojer  todo  esto*  par*- el, servicio  y 
beneficio  y  comida  de  los  tales  Yaagas  eomo:  si 
fueran  bibos,  y  que  no  tocaban  áello  sino  padra 
darles  á.  comer  por  su  orden  como  se  acostumbcar 
ba,  y  para  estO'  hacian  sus  ceremonias  ofireciendo? 
selo  y  tenian  sus  depósitos  ordinarios;  y  esto  sa-* 
ben  de  estai  pregunta  y  es  cosa  muy  publica  y  no» 
toria  en  este  Rey  no. 

A  la  cuarta  pregunta  dijeron  cada  una  dellos  de 
por  sv  y  todos  juntos,  que  como  dicho  tienen*, 
siempre  se  procuraban-  de  enterrau  en  partes  se* 
cretas  y  escondidas,  antes  que  los  españoles  en^ 
trasen  en  esta  üérra,  y  esto  lo  hacian  por  que  my 
encontrasen  s*is  tesoros  y  riqwzas  como  dice  la 
pregunta  y  como:  cosa  muy  sin  duda  Id»  dieea  y 
declaran.  :  ^  . 


» > 
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sDe  Puacojs.  X^oios. 


...  ... 

A  la  quinta  pregunta  dijeron  cada  uno  de  ellos 

ppT;  sí  y  todos  j^unjos-, .  que  es  verdad  quellos  vie- 
ran, y  epteíadi^rou  que  los  Yngasque  hubo  en  sus 
tiej?ipos  y  Ips  Cacjquje^  y  yndios  de  todas  partes, 
fi(dQi;aban  EÍ.ioses  c.Qflíip  era  al  Viracocha  y  á  el 
Sjol  yj^pacl^acamít  y  Aguayna  Q^}fvi  Seraguapa  de 
4ftsTjiga,s,  y  qije  aconteq^  nxuchíLS  veces  que  los 
Ydolos  y  Guacas  en  quie  adoraban  les  hablaban  y 
eptos; dichos  Diosas  Guacas  é  Ydolos  que  tqnian 
g^^  antepasados  de. estp^djchps  .testigos;. y  condi- 
<jIm)^  ;  Yiigas  J§^  ofrepian  y  daban,  los  adoratorios 
que^^i^  hjacian  dq.tpdo^i  1,0$  bienes  que  tenían  cc^mo 
lfí;4iceii;y,decl3rf^n  Ija  pregunta,,  3^  ^bia  yndips 
dip^t^djos  p^a  servir  4  esío.9  Ydplos  y  Dioses,  y 
qjüp:  aptes  qu^  vipi¡esj^q  .1qs|.  españoles  hacian  lo 
mismo  estos  dichoa  testigos;  y  qup.  an^i,  lo  dicen 
jí  declaran  por  coss^  muy  cierta  y  aveijiguada. 
.,.  A  Ja,  sesl;a, pregunta  dijorpiitodps  juntos  y  cada 
u^p  d^  ellos  d^^  ppr  sí,, , que  es  v^fdad  que  los  Yn- 
g^^que  l^bo  en  tiempo  de  e^tos  dichps  testigos, 
s^cfificabaii  i^^p?,  ijiji^^l^dolps  y  ofreciéndolos  a 
su^  ^doJfls.,  y,'  qu©  la  orjtjen  que  para  esto  tenia  era 
que  tpdfts  ^^^ .  prpyincias  traiau,  yndios  y  yndias 
i¡iÍflpS;j  sin  ip^qcha  i^i^guna  de  lepra  y  sfirna  iii 
flfr^?iPí?%í^^í|^deg.  .^iPQ  que  ha^iaii  de  ser  níiiy 
lipf^pip^j^^^á  el  Cuz(¡ío  y  otj^as  partes  donde  estubie- 
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sen  los  Yngas  y  se  los  repartían  y  embiaban  don- 
de se  habían  de  sacrificar;  y  que  ellos  ansí  lo  vie- 
ron y  entendieron  y  oyeron  y  lo  que  tienen  dicho 
es  la  verdad.  .  * 

A  la  sétima  pregunta  dijeron  cada  uno  dé  por  éí 
y  todos  juntos,  que  lo  vieron  y  éntertdieroh,  que 
los  bienes  que  ansi  se  ofrecían  á  los  ^ue  el  Ynga 
señalaba  a  los  dichos  sus  Dioseá  y  Guacas,  lo  érati: 
tenidos  por  propios  suyos;  y  que  antes  que  vi- 
niesen los  españoles  no  habiá  quien  osase  tomaf 
ni  tocar  á  ellos,  y  como  cosa  suya  propia  se  los 
dejaban;  y  habia  oficiales  que  teniañ  di  su  cargo  la 
guarda  y  aprovechamiento  de  todos  estos,  á  lÓs 
que  les  llamaban  Camayos;  y  además  dé  lo  hííbér 
visto  y  entendido  ansi,  se  lo  dijeron  sus  padféiS  y 
pasados  para  que  ellos  tiibiesen  memoria!  de  ello 
y  hiziesen  lo  mismo;  y  que  esto  saben  por  éo^ 
niuy  publica  y  notoria  en  éstos  Reynos  y  respon- 
den a  la  pregunta.  * 

A  la  octaba  pregunta  dijeron  cada  uno  de  ellos 
de  por  sí  y  todos  juntos,  que  antes  que  loa  espa- 
ñoles entrasen  en  esta  tieiTá,  ellos  y  sus  padres 
y  todos  los  demás  yndios  adoraban  á  un  Viraco- 
cha, al  cual  tenia  por  hacedor  de  todas  las  cosas 
y  que  también  adoraban  al  Sol  y  á  Pachacana  y  á 
otros  Dioses,  por  que  los  tenian  por  cosa  muy 
allegada  del  dicho  Viracocha,  y  que  también  ado- 
raban á  otros  antecesores  suyos  que  estaban  con- 
vertidos en  algunas  piedras  como  Alguanácaure,, 
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y  á  otros  cuerpos,  por  que  entendían  que  estaban 
en  sus  propios  cuerpos  y  otros  entendían  que  es- 
taba con  el  dicho  Viracocha,  para  que  le  ayuda- 
sen lo  que  le  suplicaban;  y  á  estos  Dioses  en 
cuerpos  y  figuras,  ofrecian  lo  que  dicho  tienen,  y 
ademas  de  lo  haber  dicho  y  visto  estos  testigos, 
fué  tiempos  que  le  dijeron  sus  padres  y  pasados 
que  lo  hablan  dicho  antes  y  que  ansi  lo  dicen  por 
cosa  muy  cierta  y  averiguada;  y  que  no  saben 
otra  cosa  en  contrario. 

A  la  novena  pregunta  dijeron  lo  que  dicho  tie- 
nen antes  de  esta  pregunta. 

De  costumbres  de  los  yndios. 

A  la  decima  pregunta  dijeron  cada  uno  dellos 
por  sí  y  todos  juntos,  que  es  verdad,  vieron  y  en- 
tendieron que  Guaynacapal  Ynga  procuraba  con 
mucho  cuidado  que  los  yndios  no  estubiesen  ocio- 
sos antes,  por  que  no  se  hiziesen  olgazanes,  co- 
mo por  que  no  se  alzasen  con  la  tierra,  los  hacia 
trabajar,  y  cuando  no  habia  cosas  útiles  en  que 
trabajasen  los  hacia  trabajar  en  hazer  caminos  y 
escaleras  de  piedra  por  algunas  cuestas  y  hechar 
ríos  por  una  parte  y  por  otras,  aunque  no  eran 
cosas  útiles  ni  habia  para  que  hacerlas,  y  esta  cosa 
hacian  porque  les  parecia  que  seria  ansi  cosa  muy 
conveniente;  y  esto  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  once  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
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y  todos  juntos,  qu€s  conociendo  Gu^ynacap^l  Ydt 
ga  que  Topa  Ynga  Ynpangui  su  padre^,  qae  l^uiíi- 
elínacion  de  los  naturales  de  estó3  Reinos  .  ema 
estarse  holgazanes  y  ociosos^  dieron  orden  compt 
hubiese  entre  ellos  personas  que  los  hiziesen  tr^-n 
bajar,  por  que  entendían  su  inclinación  quecira  .qI 
estarse  ociosos  como  dictio  tienen^  y  que:lips:vier 
ron  ansi  en  sus  tiempos  y  ademas.d^  lo  (haber  YÍ?j- 
to,  lo  oyeron  ¡dezir  á  sus  padres  y  pasa^dos;,  y  q^e 
agora  para  hacerlos  trabajar^ se, guarda; lacQstvinikn 
bre  de  los  Yugas,  porque,  para  esjte  propio  ¡efecto 
tienen  puesto  á  diez  yndios  y  aun  á  cinco.  yndiflS 
un  mandón;  y  que  si  los  dichos  mandones  y  sus 
caciques  y  otra$  pQi^sonas  no.  \<^  ll^ya^^n  con  al- 
gún temor  é  rigor  al  trabajo,  no  lo  hacian,  porque 
su  propia  inclinación, -es  de  bibiE  con  ooiosidiad,  y 
viendo  esto  los  Yugas  los  hazian.  siempr;e  trábajajj 
como  dicho  tipnen;  y  esjto  es  cosa  muy  averjgwjar 
da  y  entendida;  y  esto  responden  á  esta  pregunta. 
A  la  doce  pregunta  dijeron  cada. uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  es  verdad  que  los.  yndiqs  es 
gente  que  es  menester  curador  para  los  negociiDS 
graves  que  se  ofrecen,  porque  si  no  tubiesen  espa- 
ñoles que  los  guiasen;  y  gobernasen  en  ellos/. k> 
perderian  y  que  si  no  hubiera  españoles  en  esta 
tierra  que  lo  enseñaban,  la  fi$  de  Jesuaristo  elJos 
E^o  la  entendieran  y  que  fueran  engañadlos,  en  sus 
negocios  y  en  lo  que  tocaba  rá  sus  almas  y  ha-, 
ziend^s,  si  no  hubiera  quien  los  guiara  y  ayudara 
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y  encaminara  en  las.  cosas  de  la  íé,  como  dicho 
tienen.    . 

A.  la  trece  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  ep  tiempo  de  Guaynacap^ 
vieron  y  entendieron  que  habia  muy  poca  coca  en 
esta  tierra,  porque  solo  los  Yngas  la  tenian  y  no. 
los  demás  yndios,  y  que  la  sacaban  en  unas  pata- 
quioval  muy  pequeñas,  y  que  los  Yngas  la  daban 
solamente  por  muy  gran  regalo  á  los  Curacas,  y 
criados  suyos  que  ellos  mas  querian  y  pribaban 
con  ellos;  y  la  otra  gente  común  no  la  comian  si- 
no era  que  cuando  se  podría  alguna  que  el  Ynga  la 
mandaba,  dar  á  quienes  queria;  y  el  origen  de  esr 
ta  coca,  estos  testigos  no  lo  sabeuimas  de  que  lop 
dichos  Yngas  lo  estimaban  y  tqnian  en  mucho;  y 
esto  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  catorce  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  vieron  y  entendieron  que  al 
dicho  Guaynacapal  Yngai  y  con.  el  njas  Yngas, 
hacian  labpar  y  que  se  labraren  minas  de  oro  y 
plata  y  una  que  es  el  in^pe  del  as^ogue  en  esta 
tierra;  y 'que  lo  mismo  hicierQUi  sus  hijos  y  man- 
daban á  lo3  yndios  qu^  Xu^si^^  á  la,  laboj*  d.e  las 
dichaft.minas^  donde  quiera  qui^i  laAhubiese;'y  que 
esdxf.  Ip  vieron  y  es  oc«9a,  muy  publica  ea¡  esta  tier- 
ra; y  Xvespondea  esto  4  esí^pregunta . 

A  Ja  quince  pregunta  ctíjerQa  todos  juntos  y  ca- 
da uno  de! elloe.por  si,,  que^^la  verdad  lo  que  de 
esta  pregunta  saben,  ó  que  los  dichos  Curaca^  nos 
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daban  en  cada  un  año  á  el  Guaynacapal  Ynga  j  á 
sus  hijos  cuando  gobernaban  en  cada  un  año,  oro 
en  polvo  y  plata  de  lo  que  hallaban  en  las  minas 
que  había;  y  que  el  Ynga  por  los  honrrar,  les  da- 
ba algunas  veces  algunos  vasos  de  oro  y  plata,  y 
al  que  le  daba  vaso  de  oro  era  curaca  muy  grande 
y  á  quienes  quería  mucho;  y  que  los  curacas  y  ca- 
ciques tenian  en  la  corte  del  Ynga  sus  hijos  ma- 
yores de  obligación,  porque  cuando  se  moria  al- 
guno luego  se  embiaba  al  segundo;  y  que  también 
habia  con  ellos  un  embajador  en  cada  pueblo,  pa- 
ra dar  razón  al  Ynga  de  lo  que  queria  saber,  y  que 
lo  uno  y  lo  otro  lo  hazian  por  obligación,  y  que  ^ 
esto  no  era  menester  que  lo  mandase  el  Ynga;  y 
que  ansi  lo  vieron  y  entendieron  y  lo  dijeron  sus 
padres  y  pasados  y  lo  mismo  se  habia  usado  en 
otros  tiempos. 

A  la  diez  y  seis  pregunta  dijeron  cada  uno  de 
por  si  y  todos  juntos,  que  lo  que  ellos  saben  y 
que  sus  padres  y  pasados  les  dijeron  que  el  dicho 
Topa  Ynga  Ynpangui,  padre  de  Guaynacapal,  habia 
muerto  hombre  ya  hecho  de  buena  edad,  en  un 
pueblo  que  dice  Chinchoso,  en  el  camino  del  Va-» 
lie  de  Yncay,  termino  de  esta  Ciudad  del  Cuzco;  y 
que  Guaynacapal  murió  en  Quito,  ya  viejo,  y  que 
su  cuerpo  le  traxeron  á  esta  Ciudad  del  Cuzco;  y 
esto  es  lo  que  saben,  vieron  y  oyeron  decir,  pero 
que  la  edad  que  tenian  cuando  murieron  no  lo 
saben. 
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A  la  diez  y  siete  pregunta  dijeron,  que  lo  que 
de  ella  saben  es  que  por  cosa  muy  cierta  ha  en- 
tendido que  antes  que  los  españoles  entrasen  en 
esta  tierra,  los  yndios  de  la  Provincia  de  los  An- 
des y  de  los  Chunchos  y  Chiriquanale  y  Chuy  y 
los  moyomoyo,  comían  carne  humana;  y  que  han 
oido  decir  agora  á  los  españoles,  que  también  co- 
mían la  dicha  carne  humana  los  Chiriquanale  y 
Chunches;  y  lo  demás  no  lo  saben. 

A  la  diez  y  ocho  pregunta  y  diez  y  nueve  di- 
jeron todos  juntos  y  cada  uno  de  ellos  de  por  sí, 
que  antes  que  los  españoles  entrasen  en  esta  tier- 
ra, se  decia  que  en  la  Provincia  de  los  Chinchas  y 
en  el  Collado,  abia  algunos  yndios  que  usaban  de 
este  pecado  contra  natura,  y  que  se  vestian  y  po- 
nían como  mugeres,  y  que  no  saben  sí  los  casti- 
gaban, mas  de  que  entre  ellos  se  decía  que  eran 
ombres  y  que  se  habían  vuelto  mugeres,  y  que 
estos  testigos  y  los  demás  los  tenían  por  malos; 
y  esto  es  lo  que  saben  de  estas  preguntas,  y  que 
esta  es  la  verdad  por  el  juramento  que  tenían  he- 
cho, y  que  no  saben  firmar  y  firmólo  el  dicho 
Gonzalo  Gómez  Jiménez,  por  cuya  lengua  se  exa- 
minaron, el  cual  dijo  que  lo  que  está  escrito  es  lo 
que  los  dichos  yndios  han  declarado,  á  lo  que  le 
ha  sido  preguntado. — Gonzalo  Gómez  Jiménez. 
=Ante  mi.=:AlbaroRuíz  de  Navamuel. 

Y  después  de  lo  susodicho  en  la  dicha  Ciudad 
del  Cuzco  á  diez  y  siete  días  de  dicho  mes  de  Ju- 
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lio  del  año  de  mil  quinientos  y  setenta  é  uno,  el 
Señor  Doctor  Gabriel  de  Loarte,  Alcalde  de  Corte 
por  Su  Magostad,  é  justicia  mayor  en  esta  Ciudad 
del  Cuzco,  hizo  parecer  ante  sí  á  veinte  y  ocho 
yhdios,  de  los  cuales  y  de  cada  uno  de  ellos  es- 
tando juiítos  fué' tomado  y  recibido  juramento  en 
forma  de  derecho  por  Dios  Nuestro  Señor  y  por 
una  señal  de  Cruz  que  hicieron  con  los  dedos  de 
sus  manos,  que  dirán  y  declararan  verdad  de 
lo  que  supieren  en  lo  que  fueren  pregunta- 
dos; y  habiéndose  hecho  el  dicho  juramento 
dijeron  llamarse  de  los  rKwmbres,  é  que  soo 
de  los  pueblos  y  edades  y  descendencia  si- 
guiente: 

Don  Pedro  Roca,  Curaca  del  pueblo  de  Calqua, 
de  la  encomienda  de  Don  Luis  Palomino,  dijo  ser 
de  edad  de  ochenta  y  un  año,  del  Ayllo  de  Pa- 
chacuty  Yngachupangui . 

Don  Francisco  Topa  Ynpangi,  descendiente  de 
Pachacuri  Ynga  Ynpangui,  dijo  residir  en  Moilo- 
pongo  Pixal  y  que  es  de  edad  de  setenta  y  nueve 
años. 

Martin  Matan  Ynpangui,  de  la  encomienda  de 
Juan  Sierra,  que  reside  en  el  pueblo  de  Pixal, 
descendiente  de  Pachacuri  Ynga  Ynpangui,  de  la 
casta  dte  los  Yngas,  y  dijo  ser  de  edad  de  sesenta 
y  cinco  años. 

Alonso  Chaarque,  de  la  encomienda  de  la  me- 
nor del  Ynga,  del  pueblo  de  Coya,  descendiente 
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de  Pachacuri  Ynga  Ynpangxii,  dijo  ser  de  edad  de 
óchetila  años.  .    • 

Hernán  Gómez  Pomagualpa,  de  la  encbniienda 
dé  Escobar,  del  pueblo  de  Ramay;  «desde ndien te 
dé  Yaqdafgualca  Ynga  Ynpangui,  dijo  ser  de  edad 
ide  setenta  y  tiueve  años. 

Don  Luis  Suero;  de  la  encomienda  de  Escobaf, 
del  pueblo  de  Ramay,  descendiente  de  Yaquatr- 
gualca  Ynga  Ynpangui,  dijo  ser  de  edad  de  se- 
/áenítay  nueve  años. 

Dt>n  Alonso  de  Llaltaca,  Curaca  del  pueblo  de 
Chapaca,  Provincia  del  pueblo  Nuevo,  de  la  én- 
cotoiénda  de  Don  García  de  Albarado,  del  menor 
del  mariscal,  dijo  ser  de  edad  deochentay  dosaños. 

Don' Pedro  Guaman,  principal  del  pueblo  de 
Coya,  de  la  menor  del  Ynga,  dijo  ser  de  edad  de 
setenta  años. 

Don  Diego  Ancapongo,  principal  del  pxieblo  de 
Calgua,  de  la  encomienda  de  Don  Luis  Palomino, 
dijo  ser  de  edad  de  noventa  años,  y  de  la  guardia 
de  Guaynacápal. 

Sara  Albita,  principal  del  pueblo  de  Pisal,  de  la 
encomienda  de  Juan  Sierra  Belayelo  de  Panacáy- 
^iga,  de  edad  de  ochenta  y  cuatro  años. 

'  Domingo  Maral,  Ynga,  Curaca  del  pueblo  de 
Pixal,  de  la  encomienda  de  Jiian  de  Sierra,  dijo 
¡ser  de  edad  de  setenta  años,  y  qué  por  ser  viejo 
no  manda  ahora  los  yndios  y  los  manda  su  so- 
brino. 
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Don  Pedro  Vico  Quaranga,  descendiente  de  los 
Yngas  de  ios  que  producieron  de  la  pactoco  y  es 
de  edad. 

Don  Felipe  Yanuan  Topa  Ynpangui,  descen- 
diente del  Ynga  Viracocha  y  que  su  padre  man- 
daba yndios,  y  que  este  testigo  no  los  manda  por 
que  con  la  Behetrería  de  los  españoles  se  le  han 
ido  todos,  y  reside  en  Quarocendo  del  menor 
Ynga. 

Juan  Pizarro  Poma,  del  pueblo  -de  Lacea,  de  la 
encomienda  de  la  menor  del  Ynga,  dijo  ser  de 
edad  de  noventa  años  y  que  sus  padres  fueron  cu- 
racas; yenla  jornada  de  Jonce  Cansia,  yendo  con 
el  Ynga,  prendió  mucha  gente  y  mandó  que  los 
que  quedaban  los  mandasen  sus  hijos  por  ser  ya 
viejo. 

Don  Pedro  Malusa,  de  la  encomienda  de  Juan 
Sierra,  del  puebío  de  Pirac,  dijo  ser  de  edad  der 
sesenta  y  cinco  años,  y  por  ser  enfermo  no  man- 
da losyndios  y  que  los  manda  agora  un  hijo  suyo. 

Don  Diego  Roco,  de  la  encomienda  de  la  me-^ 
ñor  del  Ynga,  del  pueblo  de  Marco,  dijo  ser  de 
edad  de  noventa  y  dos  años^  y  que  su  padre  era 
Curaca  de  Guaynacapal  Ynga  de  un  pueblo  de  yn- 
dios,  que  quiere  decir  diez  mil,  los  cuales  ocupa- 
ba en  aderezar  calzadas,  rios  y  puentes,  y  que  con 
la  venida  de  los  españoles  se  deshizo  todo  y  al 
presente  no  mandaba  nada  este  testigo . 

Don  Martin  Chupan,  natural  del  pueblo  de  Quir 
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lequan^  de  la  encomienda  de  la  Ocha  menor,  dijo 
ser  de  edad  de  ciento  treinta  años,  por  que  quan- 
do  el  Ynga  fué  á  Coscobal  era  de  mas  de  veinte 
años,  y  que  su  padre  fué  gran  Curaca  y  el  por  ser 
viejo  lo  dejó. 

Don  Martin  Haypso,  de  la  encomienda  de  Don 
Luis  Palomino,  natural  de  los  Guancavealcal  la 
grande,  que  al  presante  está  y  reside  en  el  pue- 
blo de  San  Pedro  de  Chinunica,  y  que  fué  su  pa- 
dre Curaca  en  la  dicha  Guancavealcal  y  sus  abue- 
los fueron  traídos  por  Topa  Ynga  Ynpangui  en  se- 
ñal de  victoria  á  esta  Ciudad,  y  este  testigo  nació 
aquí  y  que  es  de  edad  de  setenta  y  nueve  años. 

Alonso  Yano,  de  la  dicha  encomienda,  natural 
del  pueblo  de  Chuica  y  principal  de  el,  dijo  ser  de 
edad  de  mas  de  ciento  treinta  años,  por  que  cuan- 
do Guaynacapal  fué  á  la  provincia  del  CoUao  era 
de  mas  de  treinta  años,  y  después  fué  á  Toni,  don- 
de murió  Guaynacapal;  y  por  ser  viejo  ha  dado  el 
cargo  á  un  su  hijo  que  se  llama  Don  Diego  Coyo. 

Don  Juan  Tincuchin,  de  la  encomienda  de  Alón- 
so  de  Mesa,  natural  del  pueblo  de  Pomapata,  Cu- 
raca de  dicho  pueblo  y  dijo  ser  de  edad  de  cien 
años,  antes  mas  que  menos,  por  que  cuando  Guay- 
nacapal fué  a  las  provincias  de  los  CoUaos  este 
que  declara  hera  muchacho  de  seis  años. 

Don  Francisco  Cochachui,  natural  de  Guaycal, 
que  al  presente  reside  en  el  pueblo  de  Chincha  y 
Priguio,  encomendado  en  Diego  Gallegos,  vezino 
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de  .esta  Ciudad,  y  dijo  ser  de  edad  de  noventa  años, 
y. que  su  padre  fué  Curaca  grande  en  Guaycal, 
puesto  por  Topa  Ynga  Ynpangui,  en  la  conquista 
que  hizo^  y  que.  después  se  murió  en  Quito;  RíeI'^ 
barroUo,  muger  del  dicho  Guaynacapal  le  truxo  á 
el  y  á  cincuenta  yndios,  de  los  cuales  le  hizo  Cu- 
raca en  Chincha  y  por  que  el  le  cedió  tierras  en 
que  bibir. 

Tomás  Prepena,  natural  deAyaviela,  de  la  ea- 
comienda  de  Diego  Gallegos,  que  dijo  ser  de  edad 
de  noventa  y  cinco  años,  y  ques  u  padre  fué  lleva- 
do, de  su  tierra  por  soldado,  por  Topa  Ynga  Yn- 
pangui, para  ir  guardando  las  tierras  que  iba,  ga- 
nando; y  que  cuando  Topa  Ynga  Ynpatigui  boMó 
de  Quito,  dejó  á  su  padre  por  guarda  de  un  hijo 
que  le  nació  en  Quito,  que  fué  á  Guaynacapal  Yn- 
ga; que  después  el  trujo  á  este  testigo  un  Capitán 
de^  Atabalipa,  hijo  del  dicho  Guaynacapal  que  se 
llamó  Quisquis. 

AntoaLígnan,  natural  de  dicha  pueblo  de  Aya- 
viela,  dijo  ser  de  edad  de  setenta  y  cinco  años,  y 
que  su  padre  mandaba  y  gobernaba  en  el  CoUao 
los  pueblos  de  Asangaro  y  hizo  y  a  sido  por  man- 
dado de  Topa  Ynga  Ynpangui. 

Domingo  Malma,  natural  y  vecino  de  la  enco- 
mienda susodicha,  dijo  ser  de  edad  de  noventa 
años,  y  que  su  padre  fué  criado  «de  Guaynacapal, 
y  que  en  su  casa  le  servia  de  guarda.de  una  maca 
de  armas  y  se  nombraba  Guamanchambí,  y  que 
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en  las  fiestas  que  el  Ynga  hacia  y  bibia,  era  guar- 
da de  los  guaracal  que  el  Ynga  traía  á  la  cabeza. 

Domingo  Suxso,  natural  de  Chibaco,  de  la  di- 
cha encomienda,  dijo  ser  de  edad  de  setenta  y 
seis  años  y  que  su  padre  era  mandón  de  diez  yn- 
dios,  puesto  por  Guaynacapál  del  dicho  pueblo,  y 
quie  después  de  muerto  su  padre,  porque  este  tes- 
tigo no  tenia  habilidad,  fué  puesto  un  hermano 
del  dicho  su  padre  para  que  los  mandase. 

Don  Gerónimo  Enumpire,  natural  del  pueblo  de 
Chayaviela  y  que  sus  padres  y  los  demás  de  dicho 
pueblo  eran  yndios  de  la  Cámara  del  Ynga,  y  al 
parecer  era  edad  de  setenta  y  cinco  años  poco  mas 
órnenos. 

Juan  Oondorcapiza,  natural  del  pueblo  de  Chui- 
oha,  dijo  ser  de  noventa  años,  y  que  su  padre  fué 
traido  de  los  Chupachos,  termino  de  Guanuco, 
p»a  que  fuese  mandón  de  los  yndios  que  tenia  á 
cargo  el  sembrar  el  maiz  del  Ynga. 
"Don  Diego  Moyna  Ynpangui,  que  dijo  ser  de 
lias-descendientes '  de  Viracocha  y  Pachacuti  Yn- 
gaS;  y  ser  de  edad  de  cien  años,  y  que  en  su  moce- 
dad mandaba  el  pueblo  de  Gancin,  que  era  puesto 
por  Gtiaynacapal,  y  que  su  padre  se  llamaba  Moy- 
na Ynpatigui,  y  mandaba  el  sillón  de  los  Ynga,  que 
sé'decia'  Y'iicapanacay; ,  que  agora  es  vecino  del 
^feblOíde'Poiwapat&t,  de  la  encomiiendade  Alonso 
(ialleíjof?.  : 
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De  sepulturas. 

A  la  primera  pregunta  del  dicho  interrogatorio 
dijeron  todos  juntamente  y  cada  uno  de  ellos  de 
por  sí,  que  sus  padres  y  pasados  de  estos  dichos 
testigos  y  de  cada  uno  de  ellos  les  dijeron;  que 
cuando  los  Yngas  morian  se  hacian  enterrar  con- 
sigo secreto,  y  que  llevaban  consigo  á  sus  sepul- 
turas mucha  parte  de  sus  tesoros  y  riquezas  de 
oro,  plata  y  otras  cosas  que  ellos  mas  estimaban, 
y  que  su  entierro  y  las  dichas  riquezas  que  man- 
daban enterrar  consigo,  era  siempre  en  parte  muy" 
escondida,  y  que  no  lo  fiaban  sino  de  algún  pri- 
vado y  amigo  suyo  y  de  las  mugeres  ó  amigas 
suyas  que  mas  querían  y  de  quien  mas  se  fiaban, 
porque  no  se  pudiese  saber  ni  entender  donde 
estaban  los  dichos  entierros  y  tesoros;  y  que  ellos 
vieron  y  entendieron,  que  antes  que  los  españoles 
conquistasen  esta  tierra,  los  Caciques  y  otros  yn- 
dios  ricos  y  sus  padres  de  estos  dichos  testigos, 
se  enterraban  con  el  mismo  secreto  y  llevaban  á 
sus  sepulturas  parte  de  sus  tesoros  y  haciendas 
que  tenian,  y  para  que  se  hicieran  ansi  y  con  mu 
cho  secreto  lo  fiaban  de  las  personas  de  quien  mas 
S0  confiaban;  y  después  que  los  españoles  entra- 
ron en  esta  tierra,  vieron  y  entendieron  muchos 
Caciques  é  yndios  ricos  y  que  tenian  posibilidad, 
se  enterraban  con  los  dichos  tesoros  que  tenian. 
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y  muchas  veces  los  han  hallado  de  esta  manera 
los  clérigos  que  han  estado  en  su  doctrina;  y  que 
esto  es  lo  que  saben,  vieron  y  entendieron,  y  es 
cosa  muy  notoria  entre  ellos,  de  lo  contenido  en 
esta  pregunta. 

A  la  segunda  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  oyeron  decir  á  los  dichos 
sus  padres  y  pasados,  que  las  dichas  cosas  de  los 
dichos  Yngas,  Señores  de  estos  Reynos,  que  lo 
que  los  dichos  Caciques  é  yndios  mandaban  enter- 
rar consigo  era  por  tenerlo  guardado  y  que  cuan- 
do resucitasen  lo  hallasen  allí  y  tubiesen  con  que 
vivir,  de  manera  que  no  muriesen  con  pobreza;  y 
que  los  dichos  sus  padres  y  pasados  se  lo  decian 
para  que  tubiesen  memoria  del  lo  y  se  enterrasen 
ansí;  y  que  agora  entienden  por  lo  que  los  padres 
de  la  Doctrina  les  enseñan  y  predican,  que  esta 
resurrección  no  ha  ^e  ser  para  esta  vida  sino  para 
ia  otra. 

A  la  tercera  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  ellos  vieron  y  entendieron  que 
los  cuerpos  de  los  Yngas  muertos,  tenían  servicio 
situado  de  yndios  chácaras  y  ganados  para  su  ser- 
vicio y  comida,  como  si  fuesen  bibos,  y  que  á 
esto  no  se  osaba  tocar,  sino  se  lo  guardaban  y 
parte  de  ello  comian  sus  criado?^,  y  otra  parte  lo 
sacrificaban,  y  que  con  esto  se  tenia  mucha  cuenta; 
y  que  esto  es  ansi  cosa  muy  cierta  y  lo  que  saben 
y  oyeron  decir  de  lo  contenido  en  esta  pregunta. 
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A  la  cuarta  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  si 
y  todos  juntos,  que  á  los  Yngas  estos  testigos  no 
lo  vieron  enterrar,  pero  que  se  decia  y  trataJba 
entre  sus  padres  y  pasados  que  se  enterraban  eo 
partes  muy  secretas  y  escondidas,  y  era  porque 
no  se  encontrasen  con  la  dicha  riqueza,  y  que  lo 
mismo  hazian  los  caciques  y  otros  yndios  rico3, 
y  esto  era  cosa  que  se  acostumbraba  hacer  antes 
que  los  españoles  entrasen  en  esta  tierra;  y  que 
no  han  visto,  oido  ni  entendido  cosa  en  contrariq. 

De  &uacas  y  de  ídolos. 

A  la  quinta  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  ^í 
y  todos  juntos,  que  vieron  y  entendieron  que  los 
dichos  Yngas  que  hubo  en  tiempos  de  sus  padres 
y  antepasados,  dicen  estos  dichos  testigos  que 
todos  los  yndios  en  general  adoraban  á  Dioses  co- 
mo  Viracocha  y  al  Sol  y  á  Guanaconcí  y  á  Pachfi- 
carna  y  á  otras  iguales  que  tenian  los  dichos  Yn- 
gas, caciques  é  yndios,  les  daban  de  todos  lo^ 
bienes  que  tenian  como  la  pregunta  lo  dice,  y 
que  también  le  daban  servicio  de  muchos  yndios 
y  yndias,  que  se  ocupaban  de  servir  á  estos  Ido^ 
los  y  Dioses,  pero  que  ellos  ya  no  lo  ha^e^  ni 
tienen  ya  estas  adoraciones,  porque  adoran  y 
creen  en  Dios  como  los  cristianos;  y  que  es  to4(> 
lo  que  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  sesta  pregunta  dijeron  cada  uno  da, por  ^ 
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y  todos  juntos,  vieron  y  entendieron  y  saben, 
que  en  tiempo  de  Guaynacapal  Ynga,  de  cada 
provincia  Rebaban  yndios  niños  para  los  sacrifi* 
car,  y  que  los  traían  á  este  Cuzco  y  en  el  tenian 
un  deposito,  y  de  allí  se  escogian  los  mas  limpios 
y  sin  mancha  de  enfermedad  y  aquellos  sacrifloa- 
ban  á  sus  Dioses,  matándolos  y  ofreciéndoselos 
por  la  salud  ó  porque  le  embiasen  agua  y  buenos 
temporales  para  sus  sementeras;  y  que  aunque 
ellos  no  se  hallaban  presentas  era  cosa  muy  pu- 
blica que  ansi  se  hacia,  y  Don  Diego  Mina  Ypan- 
gui  dijo  quel  bido  hacer  el  dicho  sacrificio  en 
tiempo  de  Guaynacapal,  y  todo  se  los  dijeron  que 
demás  de  lo  saber  y  entender  que  se  usaba  ansi; 
lo  que  dicho  tienen  oyeron  decir  á  los  dichos  sus 
padres  y  pasados,  que  lo  mismo  se  habia  acostum- 
brado en  tiempo  de  los  Yngas  pasados  que  seño- 
reaban eátos  Rey  nos. 

A  la  «etima  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  saben,  bieron  y  entendieron  co- 
mo diého  tienen,  que  los  dichos  Yngas  y  Caci- 
ques yndios,  sus  antepasados,  ofrecian  á  los  di- 
chos sus  Dioses  é  Ydolos,  plata  y  oro  y  tierras  y 
ganados  y  otras  muchas  cosas,  y  esto  que  ansi 
ofrecian  era  tenido  por  propio  de  sus  Dioses  y 
Gucal,  y  no  habia  quien  osase  tomarlo,  y  ansi  lo 
dejaban  como  cosa  q.ue  tenian*  ofrecida  á  los  di- 
chos sus  Dioses;  y  que  vieron  que  habia  oñcíalea 
que  tenian  á  su  cargo  y  con  mucha  cuenta  todáfe 
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estas  cosas,  los  quales  se  llamaban  Camayos;  y 
que  esto  es  ansi  cosa  muy  averiguada  entre  todos 
los  yndios  antiguos  como  estos  testigos. 

A  la  octava  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  saben,  vieron  y  entendie- 
ron que  antes  que  los  españoles  entrasen  en  esta 
tierra,  todos  Jos  yndios  en  general  adoraban  un 
Viracocha  por  hacedor  de  todas  las  cosas  y  á  otros 
como  á  el  Sol  Apangacama  los  adoraban  por  hi- 
jos del  Viracocha  ó  por  cosa  muy  allegada  suya, 
y  que  ansi  mismo  adoraban  otros  Alquacal  y  pie- 
dras como  era  en  Guanacenti,  que  era  del  linaje 
de  los  Yngas,  que  habían  oido  decir  que  se  con- 
virtió en  piedra  y  en  otros  cuerpos  de  Yngas,  y 
que  á  estos  tales  los  veneraban  y  ofrecian  todo  lo 
que  dicho  tienen  tod^s  las  partes  que  los  dichos 
Yngas  tenian  debajo  de  su  señorío  vieron,  oyeron 
y  entendieron  que  hacian  lo  mismo  y  que  no  sa- 
ben ni  han  oido  <iecir  otra  cosa  en  contra;  y  esto 
saben  de  esta  pregunta. 

A  la  novejia  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  é  todos  juntos,  que  los  dichos  sus  padres  y  pa- 
sados, oyeron  decir  que  los  dichos  Yngas  y  sus 
antepasados  tenian  por  criador  al  solo  Viracocha, 
y  que  solo  los  podia  socorrer;  á  los  demás  Dioses 
y  guacas  é  ídolos  tenian  por  intercesores  para  con 
el,  y  ansi  lo  decían  en  sus  oraciones  antiguas,  y 
cuando,  pedían  á  el  Viracocha  alguna  cosa,  lo  po- 
nían por  intercesores  y  que  lo  mismo  hacian  estos 
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tesítigos  y  los  demás  yndios  de  sus  tiempos;  y  que 
esto  es  lo  que  saben  y  oyeron  .decir  de  lo  conté-* 
nido  en  esta  pregunta. 

De  costumbres  de  yndios. 

A  la  décima  pregunta  dijeron  todos  juntos  y 
cada  uno  de  por  sí,  que  ellos  oyeron  y  entendie- 
ron que  en  tiempo  de  Guaynacapal  Ynga  á  quien 
conocieron,  procuraba  que  los  yndios  no  esubie- 
ran  ociosos  y  ansi  los  hacia  trabajar  y  los  ocupaba, 
y  cuando  no  habia  cosas  útiles  en  que  ocuparlos, 
los  hacian  trabajar  en  cosas  inútiles,  como  era  ha- 
cer paredes  muy  grandes  y  cargar  en  caminos  y 
labrar  peñas  y  los  altos  para  casas  y  hechar  ríos 
por  partes  que  no  era  menester,  solo  para  ocupar- 
los porque  no  se  hiciesen  holgazanes;  y  por  que 
entendía  que  este  era  el  mejor  medio  para  gober- 
narlos, porque  de  su  condición  los  yndiDs  son  flo- 
jos y  holgazanes. 

A  la  once  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  saben  que  la  condición  y  na- 
turaleza de  los  yndios,  es  que  si  no  los  llevasen 
con  algún  temor  y  sujeción  al  trabajo,  nunca  ha- 
rían nada  y  que  se  estaban  ociosos  y  perdidos 
como  la  pregunta  lo  dice,  y  que  ansi  lo  debían  de 
sentir  y  entender  los  Yngas  porque  proveyeron 
que  hubiese  entre  ellos  mandones  y  principales 
para  que   les  hiciesen  trabajar ,  y  estos  tienen 
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cuenta  con  esto,  y  si  no  los  hubiese,  nunca  tra- 
bajarían, porque  es  gente  muy  ociosa  -y  holgaza- 
na, y  que  de  su  propia  hazienda  aun  no  tienen  &m^ 
dado,  y  por  la  mayor  parte  las  mugeres  hazen  las 
sementeras  y  otras  muchas  cosas  que  habian  de 
hacer  los  Yndios. 

Y  por  ser  tarde  no  se  acabó  de  tomar  á  los  di- 
chos testigos  sus  declaraciones  por  las  demás  pre- 
guntas que  faltan. 

Después  de  lo  susodicho  á  diez  y  ocho  dias  del 
dicho  mes  y  año,  los  dichos  veinte  y  nueve  yn- 
dios de  suso  declarados,  siendo  preguntados  por 
las  demás  preguntas  del  dicho  y nter rogatorio,  he- 
cho cargo  del  juramento  que  tienen,  dijeron  lo 
siguiente: 

A  la  doce  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  saben  y  entienden  por  cosa 
muy  cierta  que  los  yndios  naturales  de  estos 
Rey  nos  es  gente  de  muy  poco  entendimiento,  y 
que  ha  menester  curadores  que  los  guien  y  go^ 
biernen  en  lo  que  toca  á  sus  haziendas  y  bienes  y 
negocios  que  tienen,  y  ansi  mismo  en  lo  que  toca 
á  sus  almas,  y  si  no  lo  tubieren  seria  muy  fácil 
cosa  engañarlos  en  todo,  porque  ellos  por  sí  solos 
nó  sé  saben  gobernar  ni  entienden  lo  que  les 
conviene,  y  que  ansi  en  los  negocios  que  se  les 
ofrece  buscan  personas  que  les  ayuden;  y  que 
esto  saben  por  cosa  muy  cierta  de  esta  pregunta. 

A  la  trece  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
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y  todos  juntos,  que- es  verdad  y  saben,  vieron  y 
entendieron,  que  en  tiempo  de  Guaynacapal  Yu- 
ga y  sus  hijos,  se  labraban  minas  de  oro  y  plata  y 
china,  que  es  lo  que  se  saca  del  metal  de  azogue 
en  lias  partes  donde  se  hallaban  las  dichas  minas 
eui  esta  ;tierra,  y  que  esto  esansi  cosa  muy  notoria 
y  á  los  dichos  sus  padres  y  pasados  oyeron  decir 
los  mismos,  y  que  también  se  labraban  las  dichas 
minas  en  tiempo  de  Topa  Ynga  Ynpangui;  y  esto 
es  lo  que  saben  y  vieron  y  entendieron  y  oyeron 
decir  de  lo  contenido  en  esta  pregunta. 

A  la  catorce  pregunta  dijeron  cada  uno  de  ellos 
por  sí  y  todos  juntos,  que  lo  que  de  esta  pregun- 
ta saben,  bieron  y  entendieron,  es  que  los  caci- 
ques y  Curacas  que  labraban  minas  de  oro,  daban 
al  dicho  Ynga,  daba  oro  en  polvo  ó  en  grano  en 
cada  mano,  y  que  también  le  daban  plata  de  las 
minas  que  se  cobraron  y  que  esto  lo  hacian  por 
obligación;  y  que  ansi  mismo  eran  obligados  á 
tener  y  tenian  en  la  corte  del  Ynga  sus  hijos  ma- 
yores y  se  los  embiaban  con  los  dichos  Curacas  y 
caciques  para  que  le  sirviesen;  y  que  también 
eran  obligados  á  tener  y  tenian  en  la  dicha  corte 
del  Ynga,  cada  uno  un  emb^ador,  para  darle  cuen- 
ta de  lo  que  queria  saber  de  cada  provincia;  y 
que  esto  lo  dicen  y  declaran  asi  t  por  cosa  muy 
cierta  y  como  personas  que  lo  vieron  y  entendie- 
roiOi  y  demás  de  lo. haber  visto,  10;Oyeron  á  sus 
padres  y  aiutepa^ado^. 
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A  la  quinca pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  á  sus  padres  y  otros  viejos 
oyeron  decir  que  Pachacuri,  padre  de  Topa  Yn- 
ga,  murió  entre  viejo  y  mozo,  y  que  Guaynaca- 
pal  comenzaba  á  tener  canas,  y  que  no  saben  e\ 
tiempo  que  cada  uno  vivió,  mas  de  que  Guayna- 
capal  Ynga  murió  como  de  seis  á  siete  años  antes 
que  los  españoles  entrasen  en  esta  tierra;  que  es 
lo  que  saben  de  esta  pregunta. 

A  las  diez  y  seis  preguntas  dijeron  cada  uno  de 
por  sí  y  todos  juntos,  que  los  yndios  chuchos  y 
antes  Chiriquanas  el  y  Chiuchos,  ha  entendido 
este  dicho  testigo  que  comian  carne  humana,  y  que 
ansi  cuando  habia  algún  culpado  entre  los  yndios 
de  esta  tierra,  los  Yngas  los  mandaba  hechar  para 
que  los  comiesen  los  dichos  yndios;  que  esto  sa- 
ben de  esta  pregunta. 

A  la  diez  y  siete  pregunta  y  diez  y  ocho  pre- 
gunta dijeron  todos  juntos  y  cada  uno  de  ellos  de 
por  si,  que  en  la  provincia  del  Collado  y  en  las  de 
Chinichaychumgo  y  los  Yungal,  han  oido  decir 
que  habia  este  pecado  nefando,  pero  que  ellos  no 
lo  han  visto  ni  saben  que  vestidos  traian,  ni  si  se 
afeitaban,  ni  si  los  castigaban,  ni  saben  mas  que 
lo  que  dicho  tienen,  y  que  esta  es  la  verdad  para 
el  juramento  que  hizieron,  lo  qual  dijeron  y  der 
clararon  por  dicha  lengua,  con  interprete,  el  cual 
dijo  que  lo  que  está  escripto  es  lo  que  los  dichos 
testigos  han  visto  y  declarado  y  lo  firmó  y  los  di- 
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chos  testigos  dijeron  que  no  sabían  firmar,  el 
doctor  Gabriel  de  Loarte.  =Gonzalo  Gómez  Ji- 
ménez.=Ante  mí.=Albaro  Ruiz  deNavamuel. 

Después  de  lo  susodicho  á  diez  y  ocho  dias  del 
mes  de  Julio  del  dicho  año  de  mil  y  quinientos 
setenta  y  un  año  el  dicho  Señor  Alcalde  de  corte, 
hizo  parecer  ante  sí  a  veinte  é  un  yndio,  todos  los 
quales  dijeron  que  son  cristianos  y  juraron  ante 
su  merced  por  Dios  Nuestro  Señor  y  por  una  se- 
ñal de  Cruz,  que  hizieron  con  sus  manos,  de  que 
dirán  y  declararan  la  verdad  de  lo  que  supiesen  y 
fuesen  preguntando;  y  los  nombres  que  dijeron  te- 
ner los  dichos  yndios  y  sus  edades  y  las  partes  y 
pueblas  de  donde  son,  son  los  siguientes: 

Don  Juan  Mancossapaca,  de  Chiron  Cuzco  del 
Ayelo,  que  se  dice  Seraurao  Panaca,  descendien- 
te del  Ynga  Senchiroca,  que  al  presente  reside 
en  compañía  de  Don  Carlos  Ynga,  vecino  del 
Cuzco,  y  que  su  padre  mandó  mil  yndios,  y  que 
Gon  las  behetrías  que  subcedieron  en  este  Reyno 
entre  los  españoles  dejo  este  testigo  de  mandarlos, 
y  que  es  de  edad  de  mas  de  ochenta  años. 

Don  Martin  Natipe  Ynpanqui,  descendiente  del 
Viracocha  Yngadyque,  su  padre  se  decia  Topa 
Ynpangui,  y  que  mandaba  este  Reyno  por  el  di- 
cho Topa  Ynga  Ynpangui,  y  que  ansi  mismo  lo 
dejaba  mandar  Guaynácapal,  hijo  de  Topa  Ynga 
Ynpangui,  y  dijo  ser  de  mas  edad  de  ochenta 
años. 
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Diego  Gualso,  de  la  encomienda  de  Juan  Sierra 
Coleamitimas,  puesto  por  Topa  Ynga  Ynpangui, 
y  sus  padre  y  sus  abuelos  por  Pachacuti  Ynga 
Ynpangui  en  el  pueblo  de  Pisac,  y  que  su  padre 
fué  guarda  del  Ynga,  y  murió  en  Chony,  y  dijo 
ser  de  edad  de  setenta  y  nueve  años,  poco  mas  ó 
menos. 

Francisco  Alveapoma,  natural  del  pueblo  de 
Calca,  de  la  menor  del  Ynga,  dijo  ser  de  edad  de 
ochenta  ó  noventa  años,  y  que  es  hijo  de  Guayna* 
cona  Zima. 

Don  Francisco  Vichir,  que  dijo  ser  natural  de 
Hananguanca  ny  limal  de  la  may,  puesto  por  el 
Ynga  Gualcary,  que  su  padre  fué  Curaca,  qa^ 
mandaba  quinientos  yndios  de  Camay,  y  que  por 
faltarle  la  edad  y  memoria  >  de  de  los  gobernar,  le 
ha  subcedido  un  hermano  suyoen  el  cargo,  y  que 
es  de  edad  de  ochenta  y  nueve  años. 

'  Juan  Ancacusi-  natural  del  pueblo  de  Tanco  y 
que  al  presentei '  está  en  las  casas  del  Chantre,  y 
que  su  padre  mandaba  cien  yndios  en  vida  de 
Guaynacapal  Ynga,  5''  que  este  testigo  no  los  man- 
da agora  porque  eniel  tiempq  de  la  Behetría  se 
salió  de  su  tierra  y  se  hizo  Yanacona;  y  que  es  de 
edad  de  setenta  y  cinco  á  setenta  iy  seis  años. 

Alonso  Conchay,  natural  del  pueblo  d^  Anta* 
que;  al  presente  reside  en  una- casa  de  servicio.de 
Obando  y  que»  hijo  de  Cunanca,  el  cual  tuvo  á  car- 
go de  mandar  yndios  del  Yalle  de  Chacan  á  id» 
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cumbe  camayos;  y  que  es  de  edad  de  sesenta  y 
nueve  años. 

Domingo  Gaypo,  natural  de  Chinchaypuquio, 
hijo  de  Curaca,  del  tiempo  del  Ynga  Guaynaca- 
pal;  y  que  este  testigo  no  los  manda  agora  por 
ser  viejo,  y  que  es  de  edad  de  setenta  y  cinco 
años. 

Diego  Martin  Pay,  natural  de  los  Chachapoyas, 
y  agora  reside  en  el  pueblo  de  Yanamachay,  de 
la  encomienda  de  Diego  Gallegos,  y  que  sy.  padre 
fué  Guaynacona,  y  que  es  de  edad  de  setenta  y 
siete  años. 

.   ,Aníon  Cusitoco,  natural  del  puebloide  Asila,  de 
la  dicha  encomienda,  hijo  de  Guaynaguayna,  que 

es  de  edad  de  sesenta  y  seis  años.  ^ 

j  ...... 

Don  Rodrigo  Oscagnaman,  Cacique  principal 
del  pueblo  de  Cbinchíiypuiguio,  de  la  dicha  enco- 
mienda y  que  es  de  edad  de  noventa  años.    . 

Don  Diego  ünap,  natural  del  pueblo  ¡d©  .Sjap 
X^xo,  ques  de  la  encosmienda  de  üi^o  ,Ortiz  Cur* 
raca,  y  que  es  de  edad  de  cieato  diez,añps, 
..  Don  Alonso  Chaguilluecga,  natural  del  pueblo 
de  Quamallata, ,  da  la,  ,menor  de  Diego  Ortiz,  y  que 
e&de  edad  de  pch^ntaapos./,  .      , 

D.iiQgQ  Lagicpnvoz,  natural  delpiU^t^lo^da  Ghii)i,-{ 
chaypugixio  y  Quiquichagua,  de  la  encomieíída  de 
J)ÍegQ  Gallegos;  y  que  su.padre..siryió,|al  ,Yn^ 
Gjiaynacapajl  Yenuigchic,  y  es  (jQ^da(i  de, pc][]|^in- 
ta  años.  •  , : 


»       Jil    \,i\i)\}    ^)i) 
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Alonso  Chacho,  natural  de  Aymasa,  de  la  en- 
comienda de  Diego  Gallego,  y  que  su  padre  fué 
Curaca  de  Pancoyque,  y  sus  abuelos  en  su  natu- 
ral, y  que  no  manda  nada  después  que  fué  Myti- 
mal,  y  dijo  y  ser  de  edad  de  noventa  años. 

Diego  Cuchí  Quiguaj^yacondo,  natural  que  es 
de  Vistimac  de  Parcongui,  de  la  dicha  encomien- 
da de  Diego  Gallego,  y  que  sus  pad.  es  y  sus 
abuelos  mandaban  yndios  en  tiempo  de  Topa  Yn- 
ga  Ynpangy  y  en  tiempo  de  Guaynacapal;  y  qué 
era  de  edad  de  setenta  años. 

Tomas  Ganampa,  natural  de  Guanea,  y  qué  es 
Intymal  de^Uscolio,  de  la  encomienda  de  Antonio 
Quiñones,  que  es  Curaca  y  lo  fué  su  padre,  y  que 
por  ser  muy  viejo  no  manda  sus  yndios;  que  es 
de  edad  de  setenta  y  seis  años. 

Juan  Parynanco,  natural  de  Atancayauri,  de  la 
encomienda  de  Gerónimo  Costiela,  y  que  es  na- 
tural del  pueblo  de  Coceana,  y  su  padre  fué  Cu- 
raca en  tiempo  de  Topa  Ynga;  y  que  es  de  edad 
de  setenta  y  seis  años. 

Juan  Camaomarcos,  natural  del  pueblo  de 
ümay,  que  es  de  la  encomienda  de  García  de 
Chelo,  y  que  su  padre  fué  Curaca  en  tiempo  de 
los  Yngas;  y  que  es  de  edad  de  noventa  años. 

Antón  Condguaman,  natural  del  pueblo  de  Cuto, 
de  la  encomienda  de  Diego  Gallegos,  y  que  su 
padre  no  fué  Curaca,  sino  Guaynacona;  y  que  es 
de  edad  de  ochenta  años. 
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Juan  de  Yrechaca,  natural  de  Guanuco,  que  al 
presente  reside  en  los  Solares  de  los  Frayles  de 
San  Francisco^  dijo  ser  de  edadde.ocbeutayqcho 
años^  poco  mas  ó  menos. 

Después  de  lo  susodicho  en  diez  y  nueve  di^s 
del  mes  de  Julio  de  dicho  año,  el  dicho  Señor  Al- 
calde de  corte,  hizo  parecer  ante  sí  á  cinco  yn- 
-dios,  de  los  cuales  todos  dijeron  ser  cristianos,  y 
recibió  dellos  juramento,  en  forma  de  derecho ^por 
Dios  y  por  Santa  María  y  por  una  señal  de  Cruz, 
so  cargo  del  cual,  prometieron  decir  verdad  de  lo 
que  supiesen  y  le  fuese  preguntado;  y  los  nom- 
bres de  los  dichos  yndíos  y  las  edades  que  dije- 
ron tener,  y  de  donde  sean  naturales,  son  las  si- 
guientes: 

Un  yndio  dijo  llamarse  Francisco  Guaymanaa- 
qiü,  natural  del  pueblo  de  ümylla,  de  la  enco- 
mienda de  Martin  de  Lemos,  dijo  ser  descendien- 
-te  de  Mangocapal  Ynga,  y  que  es  de  edad  de  se- 
ienta  y  ocho  añ03, 

Don  Juan  Ancaulle,  natural  de  Cayra,  descen- 
diente de  Mangocapal  Ynga,  que  es  de  edad  de  se- 
tenta años,  antes  mas  que  menos. 

Alonso  Quiepi  Cu3ol,  natural  de  Callacachaca, 
.descendiente  de  Viracocha  Ynga,  y  fué  Curaca 
del  dicho  pueblo  de  Nayllo,  y  qujC  es  de  edítd  de 
setenta  y  dos  años  ó  setenta  y  tres  años. 

Francisco  Sueco,  natural  del  puqblo  de  Yro,  de 
la  encomienda  de  Melchor  Vázquez,  y  que.es (leí 

Tomo  XXI  13 
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Ayllo  de  Vicaquiran,  y  dijo  ser  de  edad  de  ochen- 
ta y  seis  años. 

Don  Diego  Cayogualpa,  natural  de  Vimpilla  y 
del  Ayelo  de  Yancalpacanaca,  descendiente  de  los 
Yngas  de  Sinchiroca  Ynga>  y  que  su  padre  era 
Curaca  de  los  yndios  que  decian'ser  del  Sol,  y  que 
es  de  edad  de  ochenta  y  un  año,  y  que  todos  los 
dichos  veinte  y  seis  yndios  de  uno  nombrados  es- 
tando juntos  dijeron  y  depusieron  lo  siguiente: 

A  la  primera  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  en  tiempo  de  Guaynacapal 
y  de  sus  hijos,  antes  que  los  cristianos  viniesen  á 
estos  Reynos,  y  que  los  naturales  de  ellos  se  bau- 
tizasen, supieron,  vieron  y  entendieron  que  los 
dichos  Yngas  y  Caciques  y  Curacas  é  otros  yn- 
dios ricos  y  demás  yndios  que  tenian  alguna  po- 
sibilidad, enterraban  consigo  en  su  sepultura  de 
sus  haciendas  y  riquezas  que  tenian  de  oro  y  pla- 
ta y  ropa  rica  y  otras  cosas  que  entre  ellos  se  es- 
timaban, lo  cual  se  hacia  con  muy  grande  secreto 
y  no  lo  fiaban  si  no  eran  de  algún  su  privado,  aiifíigo 
ó  de  sumugery  amiga  á  quienes  ellos  mas  querían 
y  de  quien  mas  se  fiaban,  porque  no  se  supiese 
de  tales  tesoros,  como  la  pregunta  dice;  y  que 
demás  de  lo  haber  sabido,  visto  y  entendido  por 
ser  cosa  muy  notoria  y  acostumbrada  entre  ellos, 
oyeron  decir  á  sus  padres  y  otros  viejos,   que  lo 
mismo  habian  ellos  visto  en  sus  tiempos;  y  como 
lo  dice  la  pregunta,  tenian  todos  por  costumbre 
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de  enterrarse;  y  no  saben  ni  han  oido  oti*a  cosa.en 
contrario;  que  esto  responden  á  esta  pregunta,  lo 
cual  es  cosa  muy  pública  y  notoria  en  este  Reyno 
entre  yndios  viejos  y  ancianos. 

A  la  segunda  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  dicen  lo  que  dicho  tienen 
en  la  pregunta  antes  de  esta,  que  lo  demás  no  lo 
saben. 

A  la  tercera  pregunta  dijeron  todos  y  cada  uno 
de  ellos  de  por  sí,  que  saben,  vieron  y  entendie- 
ron que  los  cuerpos  de  Yngas  difuntos,  antes  que 
los  españoles  entrasen  en  esta  tierra,  tenigín  ser- 
vicio señalado  de  yndios,  chácara  y  ganado  para 
su  servicio  y  comida  de  los  yndios  difuntos  donde 
quiera  que  estaban  enterrados,  conv>  si.  estuvieran 
vivos,  y  que  a  esto. no  se  tocaba;  y  esto  esilo  que 
saben  de  esta  pregunta. 

A  la  cuarta  pregunta  dijeron  cada. uno  de  por  si 
y  todos  juntos,  que  saben  y  entendieron  que  los 
dichos  Yngas,  Caciques  é  yndios,  antes  que  los 
españoles  entrasen  en  este  Reyno,  se  enterraban 
en  partes  muy  secretas  y  escondidas  con  los  di- 
chos tesoros  y  riquezas  que  llevaban  consigo, 
porque  no  se  supiese  de  ellas;  y  que  aun  agora 
saben  y  entienden  esto  muy  claramente,  porque 
los  españoles  que  andaban  buscando  los  dichos 
tesoros  y  riquezas  que  por  estar  tan  escondidos, 
los  dichos  españoles  cuando  los  hallan  es  con  mu- 
cha dificultad,  y  que  muchos  tesoros  no  pueden 
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encoiítriar  con  ellos  por  estar  *muy  escondido^;  y 
que  ésto  es  lo  que  saben  de  esta  pi^éguríta. 

De  Guacas  y  de  Mólós. 

A  la  quintia  pregunta  dijeron  todos  juntos  y  caiia 
lino  dellós  de  por  sí,  que  entendieron  y  viefdií 
que  los  dichos  Yngas  y  todos  los  yndios  de  este 
Reino,  antes  que  los  españoles  entrasen  en  él, 
adoraban  Dioses,  y  que  el  lino  de  ellos  efa  el  Vi- 
rateocha,  y  ítaíribifen  adoraban  áel  Soly  Aiinagúa- 
ca,  que  le  IMttían  Giiaynacauri  yá  otros  Guacas  y 
ériaturats,  y  se  les  oírecian  y  daban  de  todos  las 
bieWs  que  tetiian,  como  la  pregunta  lo  dice,  y 
áiisi  líiesfno,  le  daban  iservicio  de  tnuchos  yndios 
é  Ijrntiías  que  áe  0i3upabaií  de  servir  á  los  dichos 
Dioses  ó  ídolos  y  Guacas,  y  que  ésta  era  la  ada- 
tacion  qüb  tenían  antes  que  fuesen  cristianos^  y 
Ití  mismo  hacían  estos  testigos  y  que  no  hay  dtra 
ifósa  en  coiítrario  de  esto;  y  ésto  responden  á  ei^ 
pftígunta. 

A  la  sesta  jjfegúñta  dijeron  todos  juntos  y  caida 
uno  de  ellos  por  sí,  que  vieron  y  entendieron  que 
én  tieíripo  de  Guaynacápal  Ynga,  por  suí  mandado 
áé  Sacrificaban  niños  y  niñas  á  un  ídolo,  matándo- 
los;'y  Jíara  esto  los  traían  de  cada  provincia  á  «h 
lugar  *  qué  áe  llania  Chiquiña  Pampa  'Yáürinauca  y 
Pátéqüel  en  esta  Ciudad,  en  la  placía  <le  Santo  Do- 
mingo,  y  allí  los  ittetian   para  hacer  el  dicho 


BBiL  ARGHrVO  DE  INDIAS.  197 

s^criñcio^  y  escogían  los  mas  hermosos  y  qu^ 
fuesen  limpios,  de  unas  y  otras,  señales^  y  á  estos 
se  apartaban  y  sacriflcaban  á  los  (üpJ;ioS|ldo][o$j»  y, 
á  los  demás  dejaban;  y  que  á  las  ipa^res  de  los 
qiños  y  niñas  que  sacrificaban  les  daban  de  coixier 
en  las  dichas  partes  donde  se  haci?.  el  sacrificio; 
y  el  dicho  Don  Martin  Naipi  Ynpangui  l^s  escogía 
muchas  veces  las  dichas  criaturas  p^a  el  dicho 
sacrificio^  é  todos  los  dichos  testigos  y  cada  uno 
de  ellos  dijeron  que  se  hacía  tres  veces  cajia  año; 
y  que  esto  es  lo  que  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  sétima  pregunta  dijeron  los  díchqs  testigos 
y  cada  uno  de  ellos  de  por  sí,  que  sí¿)en.  y  vierofl 
que  todaa  las,  cosas  que  se  ofrecían  4.  loa  .Dioses  y 
Guacas,  como  dicho  tienen,  eran  tenidas  por  su- 
yas propias,  y  que  cuando  se  descubría^  algunas 
minas  de  oro  ó  plata  también  se  lap  oÉpeQÍ^in  y 
daban,  ofreciéndolos  primero  á  los  dichos  sus 
Dioses  é  ídolos  y  Guacas  y  señalándoles  partes,  y 
después  daban  á  los  dichos  Yngas,  y  que  ansí  lo, 
tenían  ellos  gobernado  y  mandado,  y  en  lo  que 
ansí  ello9  ofrecían  y  seftal^Jban  dej^b^n  coipo  cp.- 
sa,de  sus  Dioses,  y  no  haJpia  quien  osas^  tQmaj:lo 
para  sí;  y  para  que  obiese  ouenía.y  razpiji  dfi  estp 
había  oficiales  señalados  que  lo  tenían  á  cargo, 
que  se  llamaban  Camayos;  y  que  esto  saben  y 
vieron  de  lo  contenido  en  estia  pregunta. 

A-  la  Qcta,ba  pr€igufl;ta  dij^on  cada  uno  da  eUos 
por  sí  y  todos  juntfts,  que  es  verdad  qye  tpdpsjijat?. 
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yndios  de  esta  tierra;  antes  qae  fuesen  cristianos  y 
en  sus  antigüedades,  y  los  Yngas  que  los  seño- 
reaban, adóVábati  á  un  Viracocha  por  hacedor  de 
todas  las  cosáis  y  á  otros  Dioses  é  ídolos,  como  la 
dice  lá 'pr^eguhta,  los  adoraban  por(!jue  los  tenian 
por  hijos' y  allegados  de  ViracócHay  por  cosa  muy' 
allegada  suya,  y  que  también  adoraban  á  otros 
Guacas  é  Yngas  que  estaban  convertidos  en  pie- 
dra, como  era  Aguanacauri,  y  á  otros  cuerpos  de 
Yngas  porque  entendían  que  estaban  cerca  del ' 
dicho  Viracocha,  para  que  intercediesen  por  ellos 
para  que  tubiese  salud  y  buenas  sementeras  y 
aguas,  y  que  á  estos  se  les  ofrecian  y  daban  todo 
lo  que  dicho  y  declarado  tienen,  y  que  los  vene- 
raban como  á  sus  Dioses. 

A  la  novena  pregunta  dijeron  que  es  verdad  lo 
contenido  en  dicha  pregunta,  porque  ellos  solo 
Viracocha  tenian  por  hacedor  de  todas  las  cosas, 
y  que  el  soló  los  podia  socorrer,  y  que  á  todos 
lofe  demás  los  tenian  por  sus  intercesores,  y  que 
ansi  los  decían  ellos  en  sus  oraciones  antiguas, 
antes  q[ue  fbesen  cristianos,  y  que  ansi  lo  dicen  y 
declaran  por  cosa  muy  cierta  y  verdadera;  y  esto 

es  lo  q\ie  saben  de  esta  pregunta. 

'  -■  ^    •        .  .  •     ■ .  » 

De  costumbres  de  yndios. 
'"A  ía  decima  pregunta  dijeron  todos  juntos  y 

1  «  *  r  4 

cfáda'uho  dte  ellos  de  por  ai,  qtie  saben  y  vieron 
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que  el  dicho  Guaynaqapal  Ynga  y  sus  hijos,  pro- 
curaban que  los  yndios  no  estubiesen  ociosos, 
porque  no  se  hiciesen  holgazanes,  cimarrones  ni 
ladrones,  y  ansí  les  hacia  trabajar  de  ordinario,  y 
cuando  no  habia  cosas  útiles  en  que  trabajasen, 
los  ocupaba  en  haicer  paredes  altas  por  los  cami- 
nos y  hechar  rios  de  una  parte  á  otra  y  allanar 
sierras  y  hacer  andenes,  para  sembrar  en  partes 
muy  inútiles;  y  que  esto  lo  hacian  por  solo  ocu- 
parlos y  aplicarlos  al  trabajo,  porque  de  otra  ma- 
nera no  los  pudieran  gobernar  bien;  y  que  esto  es 
lo  que  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  once  pregunta  dijeron  cada  uno  dellos  de 
por  sí  y  todos  juntos,  que  saben  que  la  naturaleza 
y  condición  de  los  yndios  es  el  estarse  siempre 
holgazanes  y  no  tener  cuenta  con  trabajar  en  sus 
haziendas,  y  que  ansi,  para  aplicarlos  y  llevarlos 
al  trabajo,  es  menester  apremiarlos  y  ponerlos  te- 
mor^ porque  de  otra  manera  nunca  hazian  nada; 
y  ansi  vieron  y  entendieron  que  los  Yugas  los 
castigaban  con  mucho  rigor  cuando  no  trabajaban, 
j  saben  que  es  gentío  que  por  bien  no  hacen  nada, 
ni  quieren  trabajar,  y  que  hoy  en  dia  asi  mismo 
lo.  .ven;  y  que  los  Yugas  dichos,  para  que  no  an- 
duviesen holgazanes,  si  no  que  trabajasen,  les  po- 
nían mandones  para  que  tubiesen  cuenta  con  esto, 
los  cuales  tienen  hoy  en  dia,  y  que  ademas  de  te- 
ner lojs :  dichos  caciques  y  otros  principales  que 
tienen^  no  los  apremiasen  y  riñesen  porque  no 
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trábajabati;  ñó  lo  hacían  ni  quieren  hacer  por  ser 
gente  tan  ociosa  y  holgazana;  y  esto  es  lo  que  sa^ 
ben  de  esta  pregunta. 

A  la  doce  pregunta  dijeron  todos  juntos  y  cada 
uüo  dellos  de  por  sí^  que  los  yndios  generalmen"*^ 
te  son  de  tan  poco  entendimiento^  que  por  esta 
causa  entienden  que  han  menester  curador  qua 
los  gobierne  en  todo  lo  que  se  tes  ofrece,  porque 
aun  por  sus  propias  haziendas  no  saben  mirar  ni 
granjearlas  como  los  españoles  hacen;  y  que  ew 
muchos  negocios  graves  que  se  les  ofrecen,  si  no» 
tubiesen  curadores  que  lo  ayudasen,  los  perderíais 
y  no  sabrían  entenderse  en  lo  que  les  conviene; 
y  que  lo  que  toca  á  sus  almas,  han  tefnido  neoe« 
sidad  de  petsónas  que  los  guien  y  encanliinen, 
porque  antes  de  e^o  andaban  errados  y  siempire 
buséaban  al  Viracocha  y  adoraban  en  los  Guacas,  y 
qué  agora  con  lo  que  se  le  enseñaba  conocian  Ib 
ley  dé  Dios  y  que  creen  kfs  cristianos;  y  que  esto^ 
es  lo  que  saben  de  esta  pií'eganta. 

A  la  trece  pregunta  dijeron  cada  uno  de  pot  sí 
y  todos  juntos,  saben,  vieron  y  entendieron  que 
éil  tiempo  de  Guaynacapal  Ynga  habia  muy  poca* 
ceisa,  y  que  no  la  habiá  tan  génei^almente  como 
la  hay  agora,  por  que  no  habia  sino  unos  pedáci^ 
tos  de  chacauUas  pequeñas^  donde  la  cogían  y 
beheñciabail^  y  que  lois  Yngas  la  estíniaban  eu' 
mücho>  y  ansí  se  la  traían  en  unas  pétaquílias^^ 
pequeíias,  y  cuando  querían  regalar  á  algún  Gu*^ 


rá^y  le  daban  en  una  bolsilla  un  poco  de  aquella 
títtfea  pot  Túuy  gi^ande  regalo,  y  algunas  beces  le 
séñ&laban  lugar  donde  pudiesen  coger  una  peta- 
qiálkfc  d^  coca;  y  que  los^  yndios  eomunes  no  la 
comian,  pera  que  cuando  se  podría.'  alguna,  la 
ií)ttndaba^  dar  el  Yngar  á  algunos  oficiales  que  en- 
tetídiaií  en  hfacer  obras  de  susí  casas^  y  que  en 
otras  cosas;  y  que  el  origen  que  tubo  esta  coca  ni 
Iti  causa  por  que  se  tubo  no  lá  saben,  mas  de  que 
sé  hallo  cuando  los  Yugas  descubrieron  los  An- 
des; y  que  ellos  entienden  les  dá  encendimiento 
etí  el  rostro  cuando  la>  comíen  y  les  quita  la  sequía 
tStliendola  en»  la  boca;  pero  que  no  se  podían  sus-^ 
tentar  con  ella  sino  comiesen  otras  comidas  que 
tienen^;  y  que  esto  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  catorce  pregunta  dijeron  todos  juntos  y 
caída  uno  de  ellos>  qne  saben  que  en  tiempo  de 
6úaynacáfpai  se  labraban  minasi  de  oro  y  plata  y 
yiüha  que  a  el  ytíipei  que  se  saoa^  del  azogue,  y 
(]^tie  traian  acü|]íad09  muchos  yndios  donde  quie- 
ra que  descubrían  las  diehas  minas  y  mandonesi 
don  elloi^  pará^  que  les  hizíeren  trabajar  la  labor 
dtí  ellas;  y  que  de  lo  primero  que  sacaban  ofre^ 
clan  al  Viracocha  y  a  sus  Giaaeas  é  Ydolos;  y  que 
esto  es  lo  que  saben  de-  esta^  pregunta. 

A  la  quince'  pi^guntiBi  dijeron!  cadaí  uno  de  por  , 
si  y  todos  juntos,  que  saben  y  vieron  que  todos» 
lo»  6átfi>^ué^  )^  (k(mc6s(  die(ban(  ea  cada  un  año  a 
Guirynácapal  Yngay  a  su  hijo  Cboaloaryngay  el 
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tiempo  que  gobernó  á  S.r\oi?esde  esta  tierm,..vin: 
tejuelo  de  oro  y  plata  que:  no  eiran  grandes  4^. > 
obligación,  y  que  en  lo  del  vaso  de  oro  no  saben 
que  se  los  diesen  mas.de  que  otras .  veces  llefv^r 
ban  a  los  dichos  Yngas  oro  en  polvo  ó  pepitas;  y. 
á  algunos  Curacas  ó  Caciques  les  daban  los  diclipg^ 
vasos  de  oro  y  que  esto  tenian  de  obligación  dQt 
hacer  en  cada  un  año;  y  que  también  eian  obli- 
gados á  tener  de  ordinario  á  sus  hijos  mayores  en, 
la  corte  y  de  cada  repartimiento  un  embajador 
principal  para  dar  cuenta  a  los  dichos  Yngas  de  lo 
que  querían  saber;  y  que  esto  ló  bieron  y  enten- 
dieron ansi,  lo  dicen  por  cosa  muy  cierta,  como 
personas  que  lo  vieron  ser  y  pasar  como  tienen 
dicho;  y  que  esto  responden  á  esta  pregunta. 

A  la  diez  y  seis  pregunta  dijeron  juntos  y  cada 
uno  de  ellos  por  si,  que  Guaynacapal  Yng^i  mori- 
ría de  sesenta  años  poco  mas  o  menos,  y  que  los. 
demás  Yngas  <3ontenidos  en  la  pregunta  no  saben, 
de  que  edad  murierony  ni  lo  oyeron  decir;  y  es^p 
responden  á  esta  pregunta, 

A  la  diez  y  siete  pregunta  dijeron  que  en  epta 
tierra  no  se  comía  carne  humana  y  que  solament$¡ 
entendieron  que  la  comían  los  yndios  de  las  pro- 
vincias de  los.  Andes  i  los ^  Chinches  y  los  Chiri-, 
quanace;  y  que  esto  es  lo  que  eab^^n  de  est?^  pre- 
gunta. .    ■    ..      -,  ..    .  .)        y^, 

A  las  diez  y»  aeho.  y  diez^  y  nuevo  preguntas,  din  i 
jaron  que  entendieron  que^  aates  qpe  Iqs  esp^ñor 


t 
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les  eíitrasen  en  esta  tierra,  había  en  la  parte  del 
Collado  algunos  yndios  que  usaban  deste  peoado^; 
nefando  y  otros  que  se:  vestían  oon>a  yhdias;  y 
que  se  decía  también  debían  estar .  dañados  ea 
ello,  por  lo  que  no  saben  si  usaT^an  de  estaniane-^ 
Tk  de  pecado,  ni  que'  otros  yndios  los .hubiesen 
visto,  ni  si  los  castigaban,  porque  ni  Los  halla- 
ban en  el  de  esto,  que  si  les  hallaban,  en  el  que, 
los  mataran;  y  entienden- estos  testigos  que  los 
dichos  Yngas  los 'mandaban  matar;  y  que  esto  es 
lo  que  saben  de  esta  pregunta;  é  lo  que  tienen  dir 
cho  y  declarado  es  la  verdad,  para  el.  juramento*' 
que  tienen  hecho,  lo  cual  dijeron  y  declararon 
por  la  dicha  lengua  ó  interprete,  el  cual  dijo  que 
lo  que  esta  escrito  es-  lo  que  los  di chos .  ynd  ¡os  y . 
cada  uno  de  ellos  han  depuesto  y  declarada  a  lo 
que  ha  sido  preguntado,  e  la  firmó  de  su  manera 
y  los  dichos  testigos  no  fimiaroft  por  que  dijeron, 
que  no  sabían  escribir. =E1  Doctor  Gabriel,  de 
Loarte.  =  Ante  mi.  =  Alonso  Ruiz  dé  Navamuel.;;= 
Gonzalo  Gómez  Jiménez. 
'  Y. después  de  lo  susodicho  en  cinca  dias  del 
mes  de  Setiembre  de  mil  quinientos  setenta  y  un 
años  el  dicho  Señor  Alcalde  de  Corte^  hizo  pare- 
cer ante  si  a  seis  yndios,  los  cuales  dijeron  que 
son  cristianos  y  juraron  por»  Dios;  Nuestro  Señor  y 
por  una  señal  de  la  Cruz  qué  hizieron  con  ^us 
manos,  de  que  dirían  y  declararían,  la  verdad  de 
loque  supieseis  y  fuesen  preguntados;  y  los  nom- 
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bres  que  dijeron  tener  y  su  edad  y  de  las  parlíesy 
pueblos  donde  son^  son  los  siguientesi: 

Son  Diego  Jupal^  Cacique  principal  del  pueblot 
dfe  la  Suia  Xaqui  Xaquana,  déla  menor  del  Yngft,¡ 
dijo  ser  de  edad  de  ochenta  y  dos  años  y  de  Jai 
descendencia  de  los  Yngasy  del  Capaltopa  Ynga 
Ynpangui. 

Don  Alonso  Telo  Apauche  Ynga,  nieto  de 
Guaynaoapal,  que  gobernó  este  Rey  no,  dijo  ser 
de  edad  de  cuarenta  años  y  hijo  de  Tito  Atanchi 
Ynga,  y  su  padre  manda  a.  veces  este  Reyno,^  y 
vive  en  esta  Ciudad  en  la  Parroquia  de  Santo* 
Tomas. 

Don  Agustín  Titonoedimira  Ynga,  Cacique  prin-r 
cipal  de  Hariay  Mynayies  de  los  Yngas  burinr 
cuzcos,  y  dijo  sor  de  edad  de  cuarenta  y  seis  4 
dncuenta  años  y  de  la  descendencia  de  el  Ynga-r 
riaytaeapal^  y  de  la  encomienda  de  Pedro  Alonso 
Carrasco. 

Jimn  de  YíHalobos  Cuaognayman,  de  l^  desr 
cendencia  de  los  Yngas.  capaques^  que  ea  d#  lo* 
que  mandaron  este  Reyno  de  Layho  de  Xocayca- 
pa,  y  que  es  de  edad  de  setenta  y  sieis  años  y  eur^ 
come^dado  de  Pedro  Alonso  Carrasco. 

Doft  Juan  Coudomyta^  descendiente  de  Masyo^ 
capal,  y  que  su  padre  fué  Curaca  de  la  pargialid^d; 
y  que  es  de  edad  de  setenta  y  nueve  años,  poQQi 
mas:  ó  menos. 

Don  Gonzalo  Cusicoo^  Ynga,  hijo  de  Jocayca*^ 
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pal,  Cacique  principal  de  toda  AyamaFca,  dijo 
isier  de  edad  de  mas  de  cien  años  y  de  la  en- 
comienda  de  Pedro  Alonso  Carrasco,  y  que  por 
^er  viejo  no  mandaba  agora  los  yndíos  que  sus 
antepasados  mandaban,  y  que  era  de  la  descen- 
<lencia  de  los  Yngas. 

Y  después  de  lo  susodicho  en  seis  dias  del  mes 
-de  Setiembre  de  mil  quinientos  setenta  y  un  años, 
«el  dicho  Señor  Alcalde  de  Corte  liizo  parecer  ante 
-sí  á  Don  Diego  Cayo,  dijo  ser  de  la  desoeaidencia 
de  Pachacuti  Ynga  Ynpanques,  y  su  padre  era  la 
Segunda  persona  de  Guaynacapaly  resideen  esta 
-Ciudad  del  Cuzco,  en  la  Parroquia  de  San  Blas,  y 
que  es  de  edad  de  setenta  años;  y  de  Don  Diego 
¡Roca,  ser  de  la  descendencia  á^  los  Yngas,  que 
reside  en  esta  Ciudad  del  Cuzco  de  la  Parroquia 
¡de  Belén',  y  que  es  de  edad  de  seteata  año^y  des- 
<5iende  del  Ynga  Ancheroca;  de  los  cuales  y  de 
'  cada  uno  dellos:  fué  tomado  y  recibido  Jutamento 
en  forma,  según  derecho,  á  loqueitodos/lQS  di- 
chos dos  yndios  y  los  yndios  atrás  declarados,  di- 
jeron y  declararon  estando  juntos,  lo  siguiente*. 

A  4a  primera  ;  pregunta  dijeron  :todo$  los  di- 
chos yndios  como  de  uno  nombrados  ,son ,  es- 
^  tando  juntos,  y  cada  uno  idellos,  que  antes  que 
'los  españoles  entrasen  en  ¡esta  cierra,  era  costum- 
bre que  los  Yngas  se  mandaban  enterrar  secreta- 
emente  en  sus  sepulturas  que  tenían  mviy  escondi- 
*xlas,  y  qua  consigo  mandaban  ^aterrar  oro  ié.plata;y 
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ropa  rica  y  otras  cosas  preciosas,  y  Chambre  y 
Guarácal  y  Rodelas;  y  que  los  yndios  que  tenían 
posibilidad,  también  mandaban  enterrar  consigo 
parte  de  sus  tesoros  y  riquezas,  y  de  la  posibili- 
dad que  tenían;  y  que  se  enterraban  con  grande 
secreto  con  los  dichos  tesoros,  y  que  no  flaban 
sino  de  quien  ellos  tenian  muy  grande  confianza; 
y  que  también  hacían  llevar  consigo  mismo  mu- 
chas comidas,  y  dejaban  ordenado  que  se  les  lle- 
vase lo  susodicho  á  las  dichas  sepulturas  con  mu- 
cho secreto;  y  que  ansí  lo  vieron  y  entendieron 
y  oyeron  decir  á  sus  mayores  y  pasados  y  á 
sus  padres,  y  esto  es  lo  que  saben  de  esta  pre- 
gunta. 

A  la  segunda  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  lo  que  desta  pregunta  saben  y 
entienden  y  oyeron  decir,  que  llevaban  los  susodi- 
cho con  dichos  yndios  y  con  los  demás  yndios  que 
se  morían  á  el  otro  mundo,  y  que  entendían  que 
los  vivos  y  los  muertos  se  había  de  tornar  juntos, 
pero  que  no  sabían  sí  habían  de  resucitar,  y  que 
esto  era  cosa  que  se  trataba  entre  ellos  antes  que 
los  españoles  entrasen  en  este  Reyno;  y  esto  sa- 
ben de  esta  pregunta.  • 

A  la  tercera  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  vieron  y  entendieron,  antes 
que  los  dichos  españoles  entrasen  en  esta  tierra, 
que  los  cuerpos  de  los  Yngas  difuntos  tenían  ser- 
vicio situado  y  señalado  de  yndios  Chácaras  y  ga- 
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nados;  y  que  se  acostumbraba  hazer  ceremonias 
de  que  ellos  daban  de  comer,  como  si  fueran  bi- 
bos,  á  las  horas  que  tenían  de  costumbre  comer;  y 
esto  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  cuarta  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  saben,  vieron  y  entendie- 
ron y  oyeron  que  los  dichos  Yngas  se  enterraban 
como  dicho  tienen  y  mandaban  llevar  sus  tesoros 
y  ofrendas,  y  que  esto  solamente  lo  entendían  sus 
capitanes  y  la  gente  de  quien  ellos  mas  se  fiaban; 
y  que  esto  es  lo  que  saben  de  esta  pregunta. 

De  Quacas  y  Ydolos. 

A  la  quinta  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
si  y  todos  juntos,  que  saben,  bieron  y  entendie- 
ron que  sus  antepasados,  antes  que  los  españoles 
entrasen,  en  esta  tierra,  adoraban  a  Dioses  y  es- 
pecialmente á  el  Viracocha  y  á  el  Sol  y  á  Quana- 
caure  y  á  otras  criaturas,  como  era  los  Yngas 
muertos,  y  a  estos  Dioses  y  criaturas  que  adora- 
ban, les  ofrecían  y  daban  de  todos  los  bienes  que 
tenian,  como  la  pregunta  lo  dice,  y  que  muchos 
yndios  ó  yndias  se  ocupaban  en  su  servicio;  y 
que  esto  ellos  lo  saben,  bieron  y  entendieron  y 
oyeron  decir  de  lo  contenido  en  esta  pregunta. 

A  la  sesta  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  si 
y  todos  juntos,  que  todos  han  entendido  que  los 
Yngas  hacian  sacrificios  de  criaturas  a  sus  Dio- 
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ses,  matándolos  y  ofreciéndolos,  y  que  esto  em 
general,  y  que  eada  uno  en  su  tiempo,  vio  que 
Guaynacapal  Ynga  hacia  .dicho  sacriflcio  de  ios 
dichos  niños,  ecepto  el  dicho  Don  Alonso,  que  di- 
jo que  no  lo  habia  visto  mas  de  haberlo  oido  de- 
cir a  sus  pasados  y  que  el  orijen  que  tubo  esjfeia 
orden  de  sacrificio,  fué  que  cuando  los  Yugas  <5o- 
menzaron  á  conquistar  esta  tierra,  vieron  que  Iqs 
jnadios  de  la  Provincia  del  Collao  hacian  el  dicho 
sacrificio  con  los  dichos  niños,  a  sus  Dioses,  y  en- 
tendieron por  esta  causa  no  les  podi:aii  venper  y 
por  esto  los  dichos  Yngas  comenzaron  á  hazer  y 
hizieron  los  dichos  ^sacrificios  y  los  vencieron;  y 
después  de  esto  se  habia  tomado  costumbre  de  lo 
'hacer,  y  que  ansi  se  lo  dijeron  sus  antepasados,  y 
esto  saben  de  esta  pregunta. 

A  la  sétima  pregunta  dijepon  cada  uno  deipor.si 
y  todos  juntos,  que  saben,  bieron  y  oyeron,  que 
los  bienes  que  ofrecian  a  los  dichos  sus  Dioses  y 
Quacas  y  otros  que  á  Yngas  le  señalaban  era  jy 
tenian  por  propios  de  sus  Dioses  y  Quacas,  como 
la.  pregunta  lo  dice,  y  tío  habia  quien  osase  tomar 
para  ^i,  sino  que  lo  dejaban  epmo  cosa  suya  de 
los  dichos  sus  Dioses,  y  habia  yndios  nombmdos 
para  la  guarda  de  lo  que  ellos  tenian  á  cargo,  ilos 
que  se  llamaban  Camayos;  que  esto  es  lo  que  «a- 
^'ben  de  esta  pregunta. 

A' la  ocho  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por^í 
y  todos  juntos,  que  es  verdad  vieron,  oyeron  y 
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-entendieron  que  los  dichos  Yngas  y  todos  los  na- 
'  turales  adoraban  á  un  Viracocha  por  hacedor  de 
todas  las  cosas,  y  á  los  otros  Dioses  adoraba  por 
que  los  tenían  por  cosa  muy  allegada  suya  y  para 
que  fuesen  sus  intercesores,  y  también  adoraban 
á  los  dichos  Yngas  muertos,  porque  entendian 
que  estaban  con  el  dicho  Viracocha,  para  que  in- 
tercediesen con  el  en  las  necesidades  que  tenian; 
y  que  también  adoraban  en  una  Guaca  que  ñama- 
ban Guanacauri,  que  era  una  piedra,  y  estos  Dio- 
ses ofrecían  y  daban  todo  lo  que  dicho  tienen  é 
que  la  Pachama  solo  embiaban  con  dichos  Yngas 
presentes  y  dones,  y  la  adoraban  yndios  é  yndias, 
y  que  era  una  Guaca  muy  nombrada  en  esta  tier- 
ra; y  esto  es  lo  que  saben  de  la  pregunta. 

Costumbres  de  yndios. 

A  la  nueve  pregunta  dijeron  cada  uno  deporsí 
é  todos  juntos,  que  dicen  lo  que  dicho  tienen  de 
la  pregunta  antes  de  esta. 

A  la  decima  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  es  verdad  vieron  y  oyeron 
decir  y  entendieron  que  los  dichos  Yngas  tenian 
muy  gran  cuidado  de  ocupar  á  los  yndios  para 
que  no  estubiesen  ociosos,  y  por  esta  causa  los 
hacían  trabajar  y  los  ocupaban,  y  que  esto  en- 
tendían que  era  el  mejor  modo  de  gobernarlos, 
y  que  por  esta  causa,  cuando  no  había  en  que  ha- 
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cerlos  trabajar  que  fuesen  cosas  útiles,  los  hacían, 
trabajar  en  cosas  inútiles,  como  era  en  hacer  ca- 
minos y  otras  cosas,  que  agora  se  ven  que  no  ha- 
rán necesarias,  solo  por  traerlos  ocupados;  y  esto 
saben  de  esta  pregunta. 

A  la  once  pregunta  dijeron  cada  uno  de  ellos  de 
por  sí  y  todos  juntos,  que  saben,  vieron  y  entendie- 
ron que  antes  que  los  españoles  entrasen  en  esta 
tierra,  los  yndios  de  su  naturaleza  é  inclinación  era 
el  estarse  ociosos  y  holgazanes,  y  entendiendo- 
esto  el  Ynga,  cuando  los  ponia  en  algún  trabajo 
y  algunos  no  querían  trabajar,  para  atemorizarlos 
denlas  los  hacia  castigar  rigorosamente,  y  que 
les  ponia  para  que  trabajasen  muchos  mandones, 
y  que  de  otra  manera  entienden  y  tienen  por  cosa 
cierta,  como  personas  que  conocen  la  condición 
de  los  dichos  yndios,  que  nunca  trabajaran,  y  que 
esto  se  vé  agora  claramente,  porque  si  no  com- 
peliesen á  los  dichos  yndios  á  que  trabajasen,  no 
lo  harían,  porque  por  bien  no  quieren  hacer  nada, 
ni  aun  en  sus  propias  haziendas,  y  esto  saben  de 
esta  pregunta. 

A  la  doce  pregunta  dijeron  cada  uno  do  por  sí 
y  todos  juntos,  que  los  naturales  de  esta  tierra  en 
general,  tienen  necesidad  de  curador  que  los  guie 
y  encaminen  por  lo  que  toca  á  sus  almas  y  ha- 
ziendas, porque  ellos  de  por  sí  no  tienen  capaci- 
dad para  hacerlo  por  su  poco  entendimiento  y 
abilidad;  que  si  no  lo  tubiesen,  ^serian  engañados- 
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en  todo,  y  que  esto  es  cosa  muy  cierta,  y  como 
tal  lo  declaran  en  esta  pregunta. 

A  la  trece  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por  sí 
y  todos  juntos,  que  vieron,  entendieron  y  oyeron 
decir,  que  en  tiempo  de  los  Yngas  habia  muy 
poca  coca  y  muy  pocas  chácaras  de  ella,  y  que 
no  usaban  de  la  dicha  coca  sino  los  dichos  Yn-  ' 
gas  y  las  personas  á  quienes  ellos  la  querian  dar, 
como  era  á  sus  hijos  y  capitanes  y  á  otros  que 
eran  muy  privados  suyos,  y  que  no  la  usaba  la 
gente  común,  y  que  no  saben  ni  entienden  bien 
que  origen  tubo  la  dicha  coca,  mas  de  que  entre 
los  naturales  se  trataba  que  la  dicha  coca,  antes 
que  estubiese  como  agora  está,  en  arboles,  era 
una  mujer  muy  hermosa,  y  por  ser  mala  de  su 
cuerpo  la  mataron  y  la  partieron  por  medio  y  la 
sembraron,  y  de  ella  habia  nacido  un  árbol,  al 
cual  llamaron  macoca  y  cocamana,  y  desde  alli  la 
comenzaron  á  comer,  y  que  se  decia  que  la  traian 
en  una  bolsa,  y  que  esta  no  se  podia  abrir  para 
comerla  si  no  era  después  de  haber  tenido  copu- 
la con  mujer,  en  memoria  de  aquella,  y  que  mu- 
chas pallas  ha  habido  y  hay  que  por  esta  causa  se 
la  llamaron  coca,  y  que  esto  lo  oyeron  ansi  decir 
á  sus  pasados  los  cuales  contaban  esta  fábula  y 
decían  era  origen  de  la  dicha  coca. 

A  la  catorce  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
si  y  todos  juntos,  que  saben,  vieron  y  entendie- 
ron y  oyt^ron  decir  que  en  tiempo  de  los  dichos 
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Yagas,  donde  quiera  que  se  descubrían  minas  de 
oro  ú  plata  o  ychima,  que  es  el  ympe  que  se  saca 
del  metal  de  azogue,  ios  dichos  Yngas  la  hacían 
labrar  y  ocupaban  en  la  labor  de  ella  muchos  yn- 
dios  de  la  parcialidad  de  la  tierra  donde  se  descu- 
brían, y  esto  responden  á  esta  pregunta. 

A  la  quince  pregunta  dijeron  cada  uno  de  por 
sí  y  todos  juntos,  que  vieron,  oyeron  y  entendie- 
ron que  los  hijos  mayores  de  los  Curacas  estaban 
de  ordinario  en  la  corte  de  los  Yngas,  y  que  los 
dichos  curacas  tenían  obligación  de  les  embiar, 
pero  que  si  dallan  el  dicho  vaso  de  oro  de  obliga- 
ción y  no  como  la  pregunta  dice,  no  lo  saben,  ni 
que  ansí  mismo  lo  oyeron  decir  y  vieron  y  tenían 
los  dichos  Curacas  en  ha  dicha  corte  del  Ynga  ca- 
da uno  un  principal  por  embajador  para  saber  y 
dar  razón  al  dicho  Ynga  de  todo  lo  que  quería  en- 
tender de  cada  provincia,  y  el  dicho  Don  Alonso 
(lijo  que  no  lo  había  visto  mas  de  haberlo  oido 
decir  á  sus  padres  y  pasados. 

A  la  diez  y  seis  pregunta  dijeron  los  dichos 
Don  Diego  Cayo  y  Don  Alonso  Títoataoche,  que 
ellos  vieron  una  tabla  y  quipos  donde  estaban 
sentadas  las  edades  y  años  que  tubieron  los  di- 
chos Pachacuti  Ynga  y  Topa  Ynga  Ynpangui  su 
liijo,  y  Guanacapal,  hijo  del  dicho  Topa  Ynga,  y 
por  la  dicha  tabla  y  quipos  vieron  que  bibíó  Pa- 
chacuti Ynga  Ynpangui  cíen  años,  y  Topa  Ynga 
Ynpangui  hasta  cincuenta  y  ocho  á  sesenta  años^ 
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y  Guaynacapal  hasta  setenta  años;  y  los  demás 
dijeron  no  saben  de  lo  contenido  en  la  pregunta 
cosa  alguna. 

A  la  diez  y  siete  pregunta  dijeron  cada  uno  de 
por  sí  y  todos  juntos,  que  han  entendido  que  an- 
tes que  los  españoles  entrasen  en  esta  tierra,  los 
yndios  de  la  provincia  de  los  Andes  y  Chirigua- 
nale  y  Chaprios  y  Chimichos  comian  carne  huma- 
na, y  que  en  esta  tierra  no  la  comian. 

A  la  diez  y  ocho  pregunta  dijeron  cada  uno  de 
p(5r  sí  y  todos  juntos,  que  oyeron  que  antes  que 
los  españoles  entrasen  en  esta  tierra,  habia  yn- 
dios que  usaban  el  pecado  nefando  en  el  CoUao, 
y  que  se  afeitaban  algunos  yndios  para  usar  de 
este  pecado;  y  que  también  oyeron  decir  que  lo 
usaban  algunos  yndios  y  Yngas  de  los  Llanos,  y 
que  en  esta  tierra  lo  tenian  por  cosa  muy  fea,  y 
cuando  se  sabia  y  averiguaba,  los  Yngas,  los  ha- 
zian  castigar  ahorcándolos  y  dejándolos  donde 
nunca  pareciesen;  y  que  esto  saben  de  esta  pre- 
gunta. 

A  la  diez  y  nueve  pregunta  dicen  lo  que  dicho 
tienen  á  estas  preguntas  antes  de  esta;  y  lo  que 
dicho  y  declarado  tienen  es  la  verdad,  lo  qual  di- 
jeron y  declararon  por  lengua  del  dicho  Gonzalo 
Gómez  Jiménez,  el  cual  dijo  que  todo  que  está 
escrito,  es  lo  que  los  dichos  testigos  ó  cada  uno 
dellos  han  dicho  y  declarado  á  los  que  se  les  ha 
preguntado;  y  el  dicho  Don  Alonso  Titoataoche  y 
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el  dicho  Don  Agustín  lo  firmaron,  y  los  demás 
dijeron  no  sabian  escribir  y  ansi  mismo  lo  firmó 
la  dicha  lengua  el  Doctor  Loarte,  Don  Alonso 
Tito  Ataoche  Ynga,  Don  Agustin  Jeto  con  de 
mapta,  Gonzalo  Gómez  Jiménez.  =Ante  mí.=: 
Alvaro  Ruiz  Navamuel. 

En  la  ciudad  de  Cuzco  á  cuatro  dias  del  mes  de 
Julio  de  mil  é  quinientos  é  setenta  é  un  años,  el 
muy  Excelentísimo  Señor  Don  Francisco  de  Tole- 
do, Visorrey,  Gobernador  y  Capitán  General  de 
estos  Rey  nos  y  Provincias  del  Perú,  dijo:  que  por 
cuanto  estando  Su  Excelencia  en  el  Valle  de  Yn- 
cay,  término  de  esta  Ciudad,  cometió  y  mandó 
Albaro  Ruiz  Navamuel  su  Secretario  de  la  gover- 
nacion  y  Visita  general  de  estos  Reynos,  que  con 
los  testigos  yndios  viejos  y  mas  ancianos  que  se 
hallasen,  hiziese  información  y  averiguación  sobre 
las  costumbres  que  los  Yugas  y  Curacas  y  otros  Yn- 
dios ricos  tenían  en  tiempo  de  su  gentilidad  ó  idola- 
tría, de  enterrarse,  y  qué  riquezas  llevaba  consi- 
go á  sus  sepulturas  y  para  qué  efecto,  y  qué 
Ydolos  y  Dioses  adoraban,  y  qué  les  ofrecían 
á  ellos  y  á  los  Yngas  muertos ,  y  qué  orden  y 
recaudo  se  tenía  con  la  guarda  de  estos  y  ansi 
mismo  acerca  de  las  costumbres  que  los  natura- 
les de  este  Reyno  tenían  antes  que  los  españo- 
les entrasen,  y  qué  modo  tenían  los  Yngas  para 
iíobernarlos  por  que  no  andubíesen  ociosos,  y 
por  i\\xé   el   dicho   Secretario   en   cumplimiento 
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de  esto,  tomó  y  recibió  los  dichos  y- deposicio- 
nes de  ciertos  testigos  ansi  del .  diclio  Calle  de 
Yncay,  como  en  esta  Ciudad;  y  para  que  la- di- 
cha información  baya  con  más  autoridad  y  decre- 
to de  justicia,  mandaba  y  mandó  que  los  dichos 
testigos  que  se  tomaron  por  el  dicho  Secretario 
para  dicha  información,  se  ratifique  ante  el  Doc- 
tor Gabriel  de  Loarte,  Alcalde  de  Corte  por  Su 
Magostad,  y  que  antes  se  prosiga  y  acabe  la  dicha 
ynformacion  y  ponga  en  ella  su  autoridad  y  de- 
creto judicial;  y  ansi  lo  proveyó  y  firmó  Don 
Francisco  de  Toledo.  =^ Ante  mi.=rAlonso  Ruiz  de 
Navamuel. 

Y  despuss  de  lo  susodicho  en  la  dicha  Ciudad 
del  Cuzco  á  veinte  y  ocho  dias  del  mes  de  Julio 
del  dicho  año  de  mil  e  quinientos  setenta  y  un 
años,  el  dicho  Señor  Doctor  Gabriel  de  Loarte, 
Alcalde  de  corte  por  Su  Magestad,  hizo  parecer 
ante  si  á  Don  Pedro  Cayocux,  y  á  Juan  Apatauco 
y  Alonso  Paucar  Puello,  testigos  tomados  ante  el 
presente  Secretario;  y  habiendo  jurado  en  forma 
por  lengua  del  dicho  Gonzalo  Gómez  Jiménez 
interprete,  por  Dios  Nuestro  Señor  y  por  una  se*^ 
nal  de  Cruz,  ante  dicho  Señor  Alcalde  de  Corte, 
se  le  tornó  á  hacer  por  mi  el  presente  Secretario  y 
a  declarar  por  la  dicha  lengua,  el  dicho  e  declara- 
ción y  dijeron  en  dos  dias  del  mes  de  Junio  de 
este  dicho  presente  año  cada  pregunta  por  sí,  por 
la  dicha  lengua  ó  interprete,  dijeron  que  lo  que 
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se  les  había  laido  y  declarado  del  dicho  y  decla- 
ración que  le  habian  dicho  en  el  dicho  dia,  es  la 
verdad  y  lo  que  dijeron  y  declararon  para  el  jura- 
mento que  hizieron,  en  lo  que  se  ratificaron  y  si 
era  necesario  lo  tornaban  y  tornaron  á  decir  de 
nuevo  por  que  aquello  es  la  verdad  y  lo  que  sa- 
ben; y  lo  firmó  el  dicho  González  Gómez  lengua, 
por  que  dijeron  no  saber  escribir  el  Doctor  Loarte 
Gonzalo  Gómez  Jiménez .  =  A  nte  mí .  =  Albaro  Ruiz 
de  Navamuel. 

Y  después  de  lo  susodicho  este  dicho  diames  y 
año  dichos  el  dicho  Señor  Doctor  Loarte  hizo  pare- 
cer ante  sí  á  Don  Diego  Carguin  y  á  Don  Alonso 
Payre  Chachapoya,  y  á  Don  García  Chinipotica,  y 
a  Don  Martin  Calcaiola  y  Don  García  Ca vanea,  y  a 
Santiago  Tayuni,  y  a  Don  Diego  Chacayante,  y  a 
Sebastian  Chavoyna,  y  a  Don  Juan  Moya,  y  á  Juan 
Maldonado  Hayul,  y  a  Don  Francisco  Guygna- 
man,  y  á  Pedro  Quipe  Ynpangui,  testigos  toma- 
dos ante  el  presente  Secretario;  y  habiendo  jura- 
do por  lengua  del  dicho  Gonzalo  Jiménez,  por 
Dios  Nuestro  Señor  y  por  una  señal  de  Cruz,  ante 
dicho  Señor  Alcalde  de  Corte  se  les  tornó  leer  por 
mi  el  presente  Secretario  a  declarar  por  la  dicha 
lengua  el  dicho  y  declaración  que  dijeron  en  diez 
y  nueve  dias  del  mes  de  Junio  deste  presente  año 
e  cada  pregunta  por  sí  y  por  la  dicha  lengua  e  in- 
terprete dijeron  que  lo  que  se  les  habia  leido  de 
la  dicha  declaración,  que  habian  dado  en  el  dicho 
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día,  es  la  verdad  y  lo  que  dijeron  y  declararon 
para  el  juramento  que  hizieron,  en  lo  que  se  ra- 
tiñcaban  y  ratificaron,  y  si  era  necesario  lo  torna- 
ban y  tornaron  á  decir  de  nuevo,  porque  aquello 
era  la  verdad  y  lo  que  saben;  y  lo  firmó  el  dicho 
lengua  por  que  los  dichos  testigos  dijeron  que  no 
sabian  escribir. =E1  Doctor  Loarte.  =tzGonzal o  Gó- 
mez Jiménez  .  =  Ante  mi .  =  Albaro  Ruiz  Navamuel . 
Y  después  de  lo  susodicho  en  el  dicho  dia, 
mes  y  año,  el  dicho  Señor  Alcalde  de  Corte  hizo 
parecer  ante  sí  á  Domingo  Palgay  Ynga  y  á  Don 
Felipe  Achacaury^  y  á  Pedro  Pancaryera  y  á  Don 
Diego  Sarco,  y  Don  Diego  Juyo  y  á  Don  Pedro 
Llampa  y  á  Juan  Atancachay  y  á  Pedro  Pancar, 
y  á  Don  Gonzalo  Amparallamaoca,  y  á  Martin 
Copcha,  y  á  Don  Juan  Condorponia,  y  á  Domingo 
Xuelacpoma,  y  á  Don  Pedro  Bacal,  y  a  Santiago 
Chuquicatucha,   y   á   Don  Juan  Ancapoma,  y  á 
Don  Alonso  Cayupancal,  y  á  Juan  Pizarro  Ynpan- 
gui,  testigos  tomados  ante  el  presente  Secretario; 
y  habiendo  jurado  por  lengua  del  dicho  don  Gon- 
zalo Gómez  Jiménez,  por  Dios  Nuestro  Señor  y 
una  señal  de  Cruz,  ante  dicho  Señor  Alcalde  de 
Corte  se  le  tornó  á  leer  por  mi,  el  dicho  Secreta- 
rio, y  a  declarar  por  la  dicha  lengua  el  dicho,  i  de- 
clararon y  dijeron  a  los  veinte  y  ocho  dias  del  di- 
cho mes  de  Junio  de  esto  dicho  presente  año,  á 
cada  pregunta  por  si  por  la  dicha  lengua  é  inter- 
prete, dijeron  que  lo  que  se  les  habia  leido  del 


218  DOCUMENTOS    INÉDITOS 

dicho  y  declararon  que  habían  dicho  en  el  dicho 
dia,  es  la  verdad  y  lo  que  dijeron  y  declararon 
para  el  juramento  que  hizieron,  en  lo  cual  se  ra- 
tificaban y  ratificaron,  y  si  era  necesario  lo  tor- 
naban y  tornaron  á  decir  de  nuevo,  por  que  aque- 
llo es  la  verdad  y  lo  que  saben;  y  firmo  con  el 
dicho  lengua  por  que  los  dichos  testigos  no  sa- 
ben escribir. =El  Doctor  Loarte. =Gonzalo  Gómez 
Jimone/.=Ante  mi.=Albaro  Ruiz  Navamuel. 

Y  después  de  lo  susodicho,  en  dos  dias  del 
mes  de  Agosto  del  dicho  año,  el  dicho  Señor  Al- 
calde de  Corte,  hizo  parecer  ante  sí  á  Don  Diego 
Ytopingo,  tomado  ante  mi  el  presente  Secretario, 
y  habiendo  jurado  en  forma  por  la  dicha  lengua 
por  Dios  Nuestro  Señor  y  por  una  señal  de  Cruz, 
ante  dicho  Señor  Alcalde  de  Corte,  se  les  tornó  á 
leer  por  mi  el  dicho  Secretario  y  ha  declarado  por 
la  dicha  lengua  del  dicho  Gonzalo  Gómez  el  di- 
cho é  declaración,  y  dijeron  en  dos  dias  del  mes 
de  Junio  deste  dicho  presente  año,  cada  pregunta 
por  sí  y  por  la  dicha  lengua  é  interprete,  dijeron 
que  lo  (jue  se  les  habia  leido  y  declarado  del  di- 
cho y  declaración  que  habia  dicho  en  el  dicho  dia, 
es  la  verdad  y  lo  que  dijeron  y  declararon  para 
el  juramento  que  hizieron,  en  lo  cual  se  ratificaron 
y  si  era  necesario  lo  tornaba  y  tornó  á  decir  de 
nuevo  porque  aquello  es  la  verdad  y  lo  que  sa- 
ben; y  lo  firmó  la  dicha  lengua  porque  los  dichos 
testigos  dijeron   no   sabían  escribir.  =E1  Doctor 
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Loarte.  =Gonzalo  Gómez  Jiménez .== Ante  mi.= 
Albaro  Ruiz  de  NavamuiBl. 

Y  después  de  lo  susodicho,  este  dicho  dia  dos 
de  Agosto  deste  dicho  presente  año  de  mil  qui- 
nientos setenta  é  un  años,  el  dicho  Señor  Doctor 
Loarte,  Alcalde  de  Corte,  hizo  parecer  ante  sí  á 
Don  Juan  Roca  Ynga  y  á  Don  García  Callaconcho 
y  á  Pedro  Yaure  y  á  Alonso  Quilla,  testigos  to- 
mados ante  el  presente  secretario,  y  habiendo  ju- 
rado en  forma  y  por  lengua  del  dicho  Gonzalo 
Gómez  Jiménez  ynterprete,  por  Dios  Nuestro  Se- 
ñor y  una  señal  de  Cruz,  ante  dicho  Señor  Alcal- 
de de  Corte  se  le  tornó  á  leer  por  mi  el  presente 
secretario,  á  declarar  por  la  dicha  lengua  del  di- 
cho y  declaración  que  dijeron  que  en  veinte  y 
ocho  dias  del  dicho  mes  de  Junio  deste  dicho 
presente  año,  cada  pregunta  por  sí,  por  la  dicha 
lengua  é  interprete,  dijeron  que  lo  que  les  hablan 
leido  y  declarado  del  dicho  y  declaración  que  la 
habían  en  el  dicho  dia,  es  la  verdad,  y  lo  que  di- 
jeron y  declararon  para  el  juramento  que  hizieron, 
en  lo  cual  se  ratificaron  y  ratificaban;  y  si  era  ne- 
cesario tornaban  y  tornaron  á  decir  de  nuevo,  por 
que  aquello  es  la  verdad  y  lo  que  saben;  y  lo  fir- 
mó el  dicho  lengua  porque  los  dichos  testigos 
dijeron  que  no  sabian  escribir.  =E1  Doctor  Loarte. 
=Gonzalo  Gómez  Jiménez.  ==: Ante  mi. = Albaro 
Ruiz  Navamuel. 

Por  el  dicho  Señor  Doctor  Gabriel  de  Loarte, 
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Alcalde  de  Corte  por  Su  Magestad,  vistas  las  di- 
chas ratificaciones  ó  informaciones,  dijo  ponia  é 
interponia  en  ella  su  autoridad  y  decreto  judicial, 
para  que  valga  y  haga  fé  en  juicio  y  fuera  de  el; 
y  que  les  saquen  de  ella  los  traslados  necesarios 
y  se  den  autorizados  á  S.  E.  y  firmólo.  =£1  Doc- 
tor Loar  te.  =- Ante  mi.=Albaro  Ruiz  de  Nava- 
muel . 

E  por  el  dicho  Señor  Doctor  Gabriel  de  Loarte, 
Alcalde  de  Corte  por  Su  Magestad,  vistas  las  di-' 
chas  ratificaciones  é  informaciones,  dixo  que  in- 
terponia é  interpuso  en  ella  su  autoridad  y  decre- 
to judicial,  para  que  valga  y  haga  feé  en  juicio  y 
fuera  del;  é  que  se  saquen  della  los  traslados  ne^ 
cosarios  y  se  den  autorizados  á  Su  Excelencia  é 
firmólo.  =E1  Doctor  Loarte.  =Ante  mi.=Albaro 
Ruiz  de  Navamuel . 

E  yo,  el  dicho  AlbaroRuiz  de  Navamuel,  Secreta- 
rio de  Su  Excelencia  y  de  la  gobernación  y  visita 
general  de  estos  Reynos,  hize  sacar  esta  informa* 
cion  del  original  que  queda  en  mi  poder  y  que  el  di- 
cho señor  Alcalde  de  Corte  que  aqui  firmó  de  lo 
que  el  Doctor  Loarte  ponia  ó  interpuso  en  ella  su 
autoridad  y  decreto  judicial  para  que  valga  y  haga 
fe  en  juicio  y  fuera  de  el,  é  doy  feé  que  se  corri- 
gió  y  concepto  con  el  original  é  pongo  aquí  mi 
signo  en  testimonio  de  verdad.  =Albaro  Ruiz  de 
Navamuel. 
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RbLACION  de  las  provincias  t  NACIONES  QUE  LOS  YN- 
DIOS  LLAMADOS  ARUACAS,  QUISTAN  EN  LA  COSTA  DE 
TiERRA-FIRME,  DOSCIENTAS  Y  MAS  LEGUAS  DE  LA  Ys- 

LA  DE  LA  Margarita,  hazia  donde  sale  el  Sol, 

HECHA  POR  MI,  RüDRIGO  DE  NaVARRETE,  POR  MAN- 
DADO DE  Su  Magestad,  vecino  de  la  dicha  Ysla 
DE  LA  Margarita,  á  donde  los  dichos  yndios  vie- 
nen Á  CONTRATAR  CON  LOS  CRISTIANOS,  DONDE  TOMÉ 
DELLOS  LA  DICHA  RELACIÓN  POR  LENGUAS  É  INTER- 
PRETES QUE  Á  LOS  DICHOS  YNDIOS  ENTENDIERON,  EN 
ESPECIAL  DE  UN  MORISCO  QUE  ENTRELLOS  ESTUVO 
EN  SUS  TIERRAS  DOZE  ANOS,  Y  POR  OTROS  QUE  SE 
HAN  DADO  Á  ENTENDER  LA  DICHA  LENGUA  Y  LOS  HAN 
CONVERSADO  EN  SUS  TIERRAS  (1). 

Las  provincias  de  los  aruacas  están  abajo  del 
Rio  Marañon,  y  es  la  costa  y  tierra  todo  bajo  que 
no  se  determina  otra  alta  desde  la  mar;  tienen  los 
pueblos  en  las  riberas  de  los  rrios,  que  son  algu- 
nos grandes  y  caudalosos,  que  por  esta  tierra  baja 
salen  á  la  mar. 

El  rrio  principal  quellos  poblaron  y  donde  di- 
zen  questá  la  cepa  dellos,  se  dizoBermeji,  otro  se 
dize  Curetuy,  otro  Dumraruni,  otro  Desguixo,  otro 
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Baorome,  otro  Moraca,  bienense  contando  la  costa 
abajo,  de  Levante  á  Poniente,  tomando  la  dicha 
costa  tres  grados  en  adelante. 

Estos  dichos  rrios  son  muy  fértiles  de  pescado, 
y  en  las  riberas  dellos,  mucha  caza  de  dantas, 
puercos  y  venados  é  otras  debersidades  de  ani- 
males, muchas  cazas  de  volatería  y  grandes  tier- 
ras llanas  para  crias  de  ganados  y  para  labores  é 
otros  aprovechamientos. 

Estos  yndios  son  grandes  labradores  y  por  es- 
tremo  generosos;  en  el  inbierno  entienden  en  sus 
labores  y  en  el  berano  andan  á  la  guerra  contra 
sus  enemigos,  que  son  los  caribes,  con  losquales, 
tienen  tan  capital  enemistad,  que  su  mayor  gloria 
es  hacerles  guerra. 

Estos  dichos  rrios  donde  están  poblados,  según 
dizen,  fueron  antes  de  los  caribes,  y  según  la 
memoria  de  un  antepasado,  dizen  que  vinieron  de 
adonde  sale  el  Sol  en  unos  nabios  y  costearon 
aquella  costa,  y  porque  hallaron  aquellos  rrios 
tan  fértiles  de  mantenimientos  se  metieron  en 
ellos  y  trujeron  amistad  con  los  caribes,  que  los 
poseían;  y  que  viendo  en  ellos  que  sus  pasos  eran 
malos  y  comían  á  los  otros  yndios,  se  alzaron 
contra  ellos,  y  con  grandes  guerras  los  hecharon 
de  los  dichos  rrios  y  se  quedaron  ellos  poseídos  y 
soblados  en  ellos;  é  ansi  el  dia  de  hoy  están  en 
este  vajo  que  procuran  por  guerras  en  tomarles 
las  tierras  que  en  la  Ciudad  poseen  las  mejores 
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estos  caribes,  y  esta  guerra  hacen  lós  aruacas  con 
muy  mayor  cuidado  é  diligencia  que  los  cristianos 
tenemos  en  ganarlas  de  los  moros,  por  ques  mas 
mucho  su  enemistad. 

Estos  yndios  aruacas,  que  entrando  el  verano 
hacen  sus  armadas  de  treinta  ó  mas  piraguas,  que 
son  unos  navios  de  un  solo  palo  en  que  caben 
treinta  é  cuarenta  hombres,  y  van  i)or  los  rrios 
y  por  la  mar  á  buscar  otras  armadas  do  caribes 
que  hazen  también  lo  mismo,  y  quando  se  topan 
hazesen  crueles  guerras;  ó  también  van  a  los  pue- 
blos, ó  matan  a  los  viejos  y  toman  a  los  mancebos 
y  mozas  é  muchachos,  y  se  sirven  del  los  como 
desclavos  en  sus  labores  y  los  contratan  con  otras 
naciones  quellos  tienen  por  amigos;  á  estos  que 
cautivan,  en  señal  de  cautiverio  les  cortan  los  ca- 
bellos, como  cosa  que  en  mas  tienen  los  carites, 
y  llaman  los  prestos,  dizen  los  aruacas  que  quan- 
do entre  aquellos  mozos  ó  mozas  hallan  algunos 
de  buenas  costumbres,  que  los  casan  con  sus  hi- 
jas é  hijos  y  los  vuelven  aruacas;  y  desta  manera 
han  cumplido  mucho  en  su  nación  ó  tierra. 

Los  yndios  caribes  cautivan  ansi  mesmo  de  los 
auracas,  y  el  questa  gordo  luego  se  lo  comen,  y 
si  esta  flaco  lo  engordan  con  brebajes  y  estando 
gordo  so  lo  comen;  de  cuya  causa  los  auracas  les 
tienen  capital  odio  y  nunca  se  acaban  de  vengar 
dellos. 

Los  yndios  aruacas  son  de  buena  estatura  y  de 
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rostros  nobles;  precianse  de  los  cabellos  y  de  te- 
ner las  orejas  muy  grandes,  oradanselas  y  pénen- 
se aposta  unos  rolletes  en  los  agujeros  para  se  las 
hacer  grandes,  andan  desnudos  y  el  miembro 
metido  en  el  cuerpo  y  el  capullo  metido  en  una 
hoja  de  palma;  por  todo  estremo  son  amigos  de 
los  cristianos,  procuran  mucho  de  los  llevar  a  sus 
tierras,  y  an  llevado  algunos  y  les  hazen  alia  muy 
buenos  tratamientos;  preguntándoles  que  para  que 
quieren  los  cristianos  en  sus  tierras,  dizen  que 
l^ara  que  los  ayuden  contra  los  caribes,  y  porque 
no  hallan  otra  nación  que  sea  tan  buena  si  no  es 
la  de  los  cristianos. 

Estos  yndios  aruacas  procuré  saber  la  creencia 
en  que  viven  y  algunas  particularidades  de  sus 
costumbres,  que  para  ello  tube  en  mi  casa,  por- 
que suelen  quedarse  entre  los  cristianos  de  un 
verano  á  otro,  y  dizen  que  para  aprender  algo  de 
los  cristianos  y  destos  que  por  muchas  veces  é 
tenido  en  mi  casa,  tengo  entendido  que  su  creen- 
cia é  adoración  es  al  Cielo,  porque  dizen  que  en 
ol  Cielo  mayor  esta  un  gran  Señor  é  una  gran  Se- 
ñora, y  dizen  queste  gran  Señor  los  cria  á  ellos  y 
los  embia  las  aguas  á  la  tierra  para  que  le  crie  to- 
das las  cosas  questan  en  la  tierra,  y  añade  el 
a  ruaca  que  es  bneno  muere  su  anima,  á  quien 
ellos  llaman  Gaguche,  se  va  arriba  con  este  gran 
Señor,  y  el  que  ha  sido  malo  lleva  el  anima  Ca- 
murespitan,  que  ellos  dizen  por  el  demonio;  pre- 
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guntandoles  que  qué  ha  de  tener  el  buen  aruaca 
para  ser  bueno,  dizen  que  no  ha  de  matar  á  otro 
auraca  ni  ha  de  negar  los  bienes  que  le  pidieron, 
y  que  á  los  que  van  a  sus  casas  los  han  de  dar  de 
comer,  y  que  no  han  de  tomar  los  bienes  ni  la 
muger  de  otro  aruaca,  y  que  siempre  han  de  ser 
amigos  y  tener  paz  con  los  otros  aruacas,  y  que 
los  que  esto  hazen  van  sus  animas  con  Hubuiri, 
que  es  el  gran  Señor  que  dizen. 

Estos  yndios  no  consienten  en  sus  tierras  nen- 
guno questé  ocioso,  que  dentro  de  tres  dias  lo 
hechan  de  sus  tierras  ó  lo  hazen  trabajar;  otras 
particularidades  ó  oido  y  entendido  dellos,  que 
por  no  hazer  dudosas  mi  relación  no  escribo  has- 
ta que  la  conversación  y  discurso  del  tiempo  se 
sepan  y  entiendan  dellos. 

Estos  yndios  tienen  escuelas  á  manera  de  pre- 
dicar y  es  que  entre  ellos  hay  viejos  sabios  a 
quien  ellos  dicen  Cemetú,  juntanse  en  las  casas 
que  para  ello  tienen,  y  estos  viejos  predican  rrc- 
contando  las  memorias  y  azañas  de  sus  antepasa- 
dos, y  las  cosas  que  aquellos  antiguos  les  predi- 
caran de  los  otros  antipasados,  desta  manera  tie- 
nen memoria  de  las  cosas  antiguas;  ansi  mesmo 
Jes  predican  cosas  del  Cielo,  del  Sol  y  de  la  Luna 
y  de  las  estrellas;  son  por  estremo  curiosos;  el 
Norte  y  todas  las  otras  muestras  quo  los  cristia- 
nos tienen  en  cuenta,  tengo  para  mi  que  lo  tienen 
olios  muy  mayor,  y  en  los  rayos,  cometas  y  en 
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las  otras  señales  que  en  el  cielo  se  hazeii,  lo  quaf 
tienen  por  deleite  practicallo  entre  ellos  de  noche 
continuamente . 

Estos  ;yTidios  aruacas,  á  más  de  veinte  y  cinco 
años  que  vienen  á  la  concertacion  y  amistad  de 
los  cristianos,  á  la  Ysla  de  Cubagua  ó  á  hurtal 
corder  desde  sus  piraguas,  sin  entenderse,  con- 
trataban con  los  cristianos  algunas  buxerias  de 
animallas  y  papagallos  y  luego  se  volvian;.de- 
cianles  los  cristianos  los  guatraos  por  que  ellos  en 
viendo  un  cristiano,  luego  le  dicen  guatrao  qiíé 
entre  ellos  quiere  dezir  amigo,  desta  manera  y 
por  falta  de  nó  los  entender  an  contratado  mucho 
tiempo  con  los  cristianos  de  aquellas' y slas,  que 
no  han  sabido  ni  entendido  secretos  dellos  ni  de 
sus  tierras,  hasta  que  en  el  año  de  quarenta  y  cin- 
co se  vino  con  ellos  un  morisco,  que  entrellostu- 
bieron  doce  años,  que  se  lo  llevaron  de  una  ar- 
mada de  Diego  de  Ordaz,  ó  al  tiempo  queste  mo- 
risco vino  á  la  Margarita,  yo  tenia  mano  en  ella  ó 
ynterrogue  al  dicho  morisco  i  a  los  principales  hi- 
zo buen  tratamiento  y  dende  se  quedo  el  dicho 
morisco  entre  los  cristianos,  y  los  yndios  muy 
asegurados;  en  dende  adelante  cada  verano  ve- 
nian  y  están  tan  confiados  de  los  cristianos,  que 
muchos  traen  sus  mugeres  ó  niños  a  ver  los  cris- 
tianos. 

En  el  tiempo  que  yo  tuve  mano,  tuve  especial 
cuidado  de  su  buen  tratamiento,  y  al  que  algunos 
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fuerza  les  hizo  los  Caciques  de  suerte  quellos  lo 
entendieron  y  está  en  costumbre  no  hazelles  daño 
si  no  son  algunos  ruines  yndios  ó  negros  que  con 
el  favor  de  sus  amos  les  toman  ó  quitan  algo  de 
sus  bujerías,  pero  ellos  se  saben  quejar  á  la  jus- 
ticia. 

Por  lengua  del  dicho  morisco  y  de  un  mucha- 
cho de  la  mesma  Nación  que  yo  impuse,  supe  y 
entendí  lo  contenido  en  esta  relación,  é  otras  co- 
sas que  no  estimo,  por  lo  que  dicho  tengo;  este 
muchacho  tube  en  mi  casa  dos  años  v  en  brebe 
tomó  el  Ave  María  y  el  Pater-noster;  y  mucha 
parte  de  nuestros  basallos  ibase  y  veniase  á  su 
tierra  y  me  aprobeché  del  de  mensajero  para  con 
los  principales;  algunas  vezes  hubo  en  la  Ysla 
grandes  necesidades  de  mantenimientos  por  las 
secas  y  embie  con  este  muchacho  á  dezir  á  los 
principales  que  nos  probeyesen  de  pan  de  la  tier- 
ra y  dende  en  un  mes  vinieron  con  mas  de  dos 
mil  cargas  de  cacabí,  que  cada  carga  tiene  mas  de 
dos  arrobas  de  pan  cacabí  y  daba  cada  carga  por 
un  cuchillo,  por  manera  í^ue  muchas  veces  an 
remediado  ó  hoy  dia  remedian  la  hambre  en 
aquella  Ysla,  porque  en  sus  tierras  que  llueva 
que  no  Ilueba  no  les  falta  los  mantenimientos. 

Estos  yndios  tienen  algunas  maneras  de  gita- 
nos, en  especial  en  ser  vivísimos  é  agudos  é  por 
estremo  amigos  de  cristianos,  é  de  contratar,  é 
vender,  é  de  andar  de  tierra  en  tierra  contratando; 
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salen  de  sus  provincias  bien  'doscientas  leguas  á 
llevar  te,  ó  otras  ratas  al  Poniente  costa  á  costa 
con  sus  navios;  y  por  los  rrios  de  aquellas  partes 
suben  muchos  y  entran  por  donde  quieren  como 
gente  que  no  tienen  y  deben  á  ninguna  Nación 
de  yndios;  dan  noticia  de  tierras  rricas  y  muy 
provechosas  que  ellos  han  visto  y  caribes  que 
cautivan  les  dizen  á  ellos,  y  de  ciertas  yslas  de 
perlas  á  donde  ciertos  caciques,  mis  amigos,  me 
llevaban,  y  yo  estaba  de  camino  con  buen  apare- 
jo, y  el  beneno  de  la  envidia  reynó  tanto  en  al- 
gunos españoles,  que  con  sus  malas  rrelaciones 
fueron  parte  para  me  dosvaratar  el  viaje,  de  que 
ansi  tuvieron  muclio  daño,  y  los  dichos  secretos 
se  están  encubiertos. =Rodrigo  de  Navarrete.= 
Escribano  de  Su  Ma gestad. =Frpy  Juan  Martínez 
de  Santa  Cruz. 

Aruacas. 

Una  Nación  de  yndios,  que  habitan  desde  el 
Golfo  de  Parían  hasta  el  Rio  Marañen;  son  gente 
de  buena  condición  y  aficionada  á  cristianos;  la 
tierra  donde  viven  está  raza  con  la  mar  que  casi 
toda  es  anegadiza  en  tiempo  deimbierno;  es  mu- 
cha gente. 

THnidad. 

La  Trinidad  es  una  Ysla  grande  y  cuadrangu- 
lar,  poblada  de  mucha  gente,  de  dos  naciones; 
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una  de  la  misma  Ysla  muy  caribe,  y  otra  de  los 
auracas^  es  buena  tierra  y  fértil  de  muchas  sana- 
nas y  rrios  de  agua. 

Rio  de  Orinoco  ó  Huyapari, 

El  rio  de  Orinoco  es  grande  y  se  dice  que  tiene  el 
nacimiento  en  las  tierras  de  Quayana,  y  de  noticia 
de  los  aruacas  se  tiene  que  la  Provincia  de  Quaya- 
na es  muy  buena  tierra  y  poblada  de  naturales  y 
buena  gente. 

,  Rio  de  Amana. 

El  rio  de  Amana  es  un  rio  de  donde  tienen  prin- 
cipio y  origen  los  yndios  caribes,  que  dizen  de 
Amana,  los  cuales  son  tan  perjudiciales  por  las 
espaldas  de  las  sierras  de  Amana  y  de  los  Ti- 
cíos. 

Puerto-Santo. 

Puerto-Santo  es  despoblado,  porque  en  toda  la 
costa,  desde  Araya  hasta  la  Trinidad,  no  hay  yn- 
dio  cabe  la  mar,  por  temor  de  los  caribes  que  los 
han  comido,  y  algunos  que  hay  habitan  en  las 
sierras;  sirve  este  puerto  á  los  franceses  cosarios, 
de  reparar  sus  naos,  porque  es  buen  puerto. 
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Los  Testigos, 

Son  siete  isletas  en  la  mar,  inabitables  y  des- 
aprovechadas, y  al  redor  hay  grandes  ostiales  y 
brazeles  de  ostias  de  perlas. 

Frailes. 

Son  seis  islotes,  cabe  la  Ysla  Margarita  de  la 
parte  del  Este,  inabitables  y  desaprovechadas,  y 
en  la  mar  brazeles  y  ostiales  de  perlas. 

Margarita. 

La  Ysla  Margarita  es  de  quince  á  diez  y  seis  le- 
guas de  largo  y  cuatro  de  ancho;  la  mitad  es  ha- 
bitada de  españoles  y  yndios  y  ganados;  la  otra 
mitad,  que  se  dice  el  Abacanao,  es  inabitable  por 
falta  de  agua;  hay  alrrededor  muchos  ostiales  de 
perlas,  es  del  Obispado  de  San  Juan  de  Puerto- 
Rico. 

Coche. 

La  Ysla  de  Coche  es  desaprovechada,  seca  y 
estéril. 
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Cubana. 


La  Ysla  de  Cubana,  desaprobocliada  y  estéril, 
adonde  en  los  tiempos  pasados  estubo  el  pueblo 
de  Cubana  y  hubo  la  gran  pesquería  y  ti'ato  de  las 
perlas;  no  tiene  agua,  se  traía  en  barcos  del  rrio 
de  Anuana  que  está  seis  leguas. 

Punta  de  Ar aya: 

La  punta  de  Araya  es  tíorra  muy  seca  y  estéril; 
sin  agua,  tiene  una  salina  grande  y  gran  pesque- 
ría, donde  se  provee  Santo  Domingo. 

Golfb  de  Cariaco. 

El  Golfo  de  Cariaco  está  diez  y  ocho  leguas  la 
la  tierra  adentro,  la  buelta  del  Este,  es  desabitado 
de  la  parte  del  Norte,  y  por  la  buelta  del  Sur  es 
habitado  de  yndios,  amigos  de  cristianos. 

Cumana. 

El  rrio  de  Cumana  baxa  de  la  sierra  que  se  dice 
de  Purces,  de  agua  dulce,  y  no  se  puede  nave- 
gar- sino  en  canoas  cinco  ó  seis  leguas  el  rrio 
-arriba. 


2ii2  'documentos  inéditos 


Nueva-Cor  doha. 


Es  un. pueblo  que  pobló  Fray  Francisco  MóMe— 
sinos/ frayle  dominico. 

f 

1        t       ■  •  ■  I 

Maracapdna, 

I 

Maracapana,  Ysla,  bocas  de  Santa  Feé;  fué  po- 
blado en  otros  tiempos,  y  por  ser  muy  belicosos 
los  yndios  tayares  y  cumanagosos  y  chacopatas  y 
quemasen  un  monasterio  de  frayles,  se  despobló, 
y  hasta  hoy  no  han  sido  castigados  por  este  de-- 
lito  ni  oíros  que  han  cometido,  é  hasta  venir  á 
matar  á  Diego  Hernández  de  Serpa,  Gobernador 
y  machos  soldados  suyos;  por  este  Puerto  se  di- 
viden las  dos  governaciones  de  Venezuela  y  la 
que  se  dio  á  Diego  Hernández  de  Serpa. 

Piritu. 

Los  yndios  de  Piritu  son  buena  gente  y  amigos 
de  los  cristianos,  grandes  labradores  de  maiz* 

Los  Palenques, 

Los  Palenques  son  muchos  pueblos  de  yndios, 
cercados  de  grandes  estacas  de  madera  con  que 
se  fortalecen,  á  causa  de  que  son  enemigos  unos 
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de  otros;  tienen  poca  amistad  con  los  cristianos, 
excepto  un  cacique  llamado  Querequerepe,  que 
síeímpre  fué  amigó  de  cristianos. 

Rio  y  Sierra  de  Vehiri. 

El  Rio  de  Vehiri  es  pequeño  y  de  agua  dulce; 
hasta  la  mar  navegan  en  el  los  yndios  en  canoas; 
la  costa  es  toda  muy  baxia  y  desabrida;  hay  po- 
cos naturales  cabe  la  mar,  á  causa  que  los  cauti- 
van en  tiempo  que  eran  esclavos,  y  despoblaron 
toda  la  tierra  hasta  los  llanos  de  Venezuela,  v 
ansi  es  pobre  la  Provincia  de  Venezuela  por  falta 
de  naturales,  que  hay  en  ella  pocos. 

La  isla  de  la  Tortuga. 

La  isla  de  la  Tortuga,  estéril,  desaprovechada 
y  toda  arenales,  y  no  hay  en  ella  habitación  al- 
guna. 

La  de  la  VreiuUalo  mismo. 

Cabo  de  la  Cadera. 

El  Cabo  de  la  Cadera  es  la  punta  de  donde  em- 
piezan las  serranias  de  los  Caracas  que  son  muy 
altas;  bate  el  mar  en  ellas  hasta  el  puerto  de  Bui- 
burata,  que  son  treinta  leguas;  todas  estas  serra- 
nias son  muy  pobladas  de  naturales,  gente  muy 
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belicosa  y  grandes  herbolarios  de  la  yerba  con 
que  flechan;  han  sido  redomados  ya  dos  vece?^ 
porque  han  muerto  al  capitán  Juan  Jlodriguez 
Juárez,  y  otra  vez  mataron  al  capitán  Rodrigo  de 
Narvaez  con  mas  de  sesenta  soldados,  habrá  ocho 
añoí^:  tornó  á  poblarla  el  capitán  Diego  de  Losa- 
da Gallego,  el  cual  pobló  la  tierra  adentro,  cinco 
loguas  do  la  mar,  el  pueblo  de  Santiago  de  León; 
hahia  en  el  pueblo  como  cincuenta  ó  sesenta  ve- 
zinos,  es  tierra  fértil  y  muy  sana  y  de  rricas  mi- 
nas do  oro  muy  subido,  que  pasa. de  veinte  y  tres 
quintales;  los  vezinos  son  pobres,  y  los  ynaios 
sirven  mal  por  ser  muy  belicosos;  en  todas  las 
sierras  hay  muchas  miiias. 


Burhurata. 

El  Puerto  de  Burburata  es  el  mayor  puerto  que 
hay  en  toda  esta  costa;  en  otros  tiempos  fué  bien 
poblado;  despoblóse  por  causa  de  los  corsarios 
franceses  y  por  ser  pobre  la  provincia,  á  causa  de 
los  pocos  naturales  y  del  poco  fabor  do  Su  Magos- 
tad, y  por  no  poder  idiíicar  una  fortaleza  en  la 
boca  deste  Puerto,  que  se  pudiera  hazer  á  poca 
costa,  y  vedar  la  gran  contratación  que  los  fraur- 
ceses  tienen  en  este  Puerto,  por  que  de  ordinario 
hay  franceses  en  el  que  nunca  faltan,  y  deste 
Puerto  hasta  el  nuevo  Reyno,  es  camino  muy  se- 
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guido  por  tierra,  de  donde  los  franceses  llevan 
mucha  suma  de  dinero. 

La  Valencia. 

La  Valencia  está  diez  leguas  la  tierra  adentro, 
a  las  espaldas  de  la  Sierra,  cabe  la  laguna  de  Ta- 
carihua,  que  es  una  laguna  de  agua  dulce,  de  mas 
de  quince  leguas,  y  algunas  Yslas  en  medio  po- 
bladas de  naturales. 

El  LucuyOy  BariguicimetOy  Trujülo. 

:  Son  tres  pueblos  que  atan  la  tierra  adentro,  y 
Truxillo  es  el  postrero  pueblo  de  la  Provincia  de 
Venezuela  que  están  pobladas,  en  las  sierras  de 
los  Cuitas  a  las  espaldas  de  la  laguna  de  Maracay- 
bo,  á  catorce  leguas  de  la  laguna  de  Maracaybo,  á 
catorce  leguas  de  la  laguna  hay  del  al  Puerto  de 
Burburata  ochenta  leguas,  y  al  Tucayo  cincuenta, 
y  a  Bariguicimeto  cuarenta,  y  hasta  Bariguicimeto 
todo  despoblado  de  naturales  y  españoles. 

Rosa  Vsla,  Claves  los  Ilogues. 

Son  Yslas  bascas  y  raras  con  la  mar,  desapro- 
vechadas y  de  vaxos  peligrosos  á  donde  se  han 
ahogado  muchas  gentes. 
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ñúmanes. 


La  isla  de  Rúmanes  es  de  la  encomienda  de  Lá- 
zaro Vejarano,  está  poblada  de  ganados  vacunos 
y  ovejanos,  aunque  há  poco  que  se  empezó  á 
poblar;  tíeiie  de  largo  seis  leguas,  y  pocos  yn- 
dios. 

Curaqao. 

La  isla  de  Curaqao  tiene  catorce  leguas  de  lar- 
go, y  es  toda  sabana  y  pastos  de  ganados,  no  tie- 
ne tierras  de  donde  salgan  rios,  ni  hay  en  ella 
metal  alguno;  está  poblada  de  yndios  caguitiós, 
habrá  ciento  cincuenta  casados,  los  quales  proce- 
den de  é  hasta  quarenta  que  el  factor  Juan  de 
Ampiez  Aragonés,  suegro  de  Lázaro  Vejarano^ 
compró  en  la  ciudad  de  Santo  Domingo  y  en  otras^ 
partes,  en  tiempo  que  heran  esclavos,  y  los  puso 
en  su  libertad  en  esta  isla,  de  donde  eran  natura- 
les, porque  se  la  encomendó  Su  Magestad  del 
Emperador,  despoblada  de  naturales  que  habían 
sido  sacados  della  al  tiempo  que  eran  esclavos 
mas  de  diez  mil  animas;  tiene  esta  isla  dos  puer- 
tos que  no  los  hay  mejores  en  las  Indias,  muy 
buenos  y  seguros,  aunque  sirven  á  los  franceses; 
y  en  el  puerto  de  Santa  Barbara  es  donde  mas 
continuaban   los  franceses,   v  donde  murió  Juan 
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de  Buen-tierapo;  por  la  parte  del  Norte  desta  isla 
no  se  puede  desembarcar  por  ser  la  costa  muy 
braba  y  las  peñas  muy  tajadas  y  altas. 

Desde  el  puerto  de  Burbarata  hasta  el  puerto  de 
Coro,  que  hay  sesenta  leguas,  es  tierra  despobla- 
da y  de  muy  pocos  naturales,  y  los  rios  pequeños, 
capaces  soUnnente  de  canoas. 

Coro . 

El  pueblo  de  Coro  es  el  primer  pueblo  que  hu- 
bo en  la  Provincia  de  Venezuela  y  donde  está  la 
Catedral,  ecepto  que  están  ahora  mal  poblados  por 
haber  sido  robado  de  franceses;  aunque  están  tres 
leguas  la  tierra  adentro,  tiene  pocos  naturales  y 
ningunos  encomendados,  porque  son  belicosos  y 
no  quieren  servir  a  los  caquitios,  que  es  la  buena 
gente  que  solian  servir,  se  han  consumido  todos 
y  no  los  hay  ya. 

Golfo  de  Venezuela. 

El  Golfo  de  Venezuela  es  el  remate  de  esta 
Provincia  de  la  pate  de  Poniente,  porque  se  divi- 
de por  la  boca  de  la  laguna  de  Maracaybo,  la  cual 
es  mas  dulce,  y  desagua  en  este  Golfo;  desta  la- 
guna ó  a  dado  buena  relación  el  capitán  Pacheco, 
la  cual  yo  traxe  a  Santo  Domingo  desde  esta  Pro- 
vincia y  se  embió  á  este  Concejo. 
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De  la  parte  de  Poniente  deste  Golfo,  están  las 
sierras  Caquibacoa  alta,  y  por  la  noticia  que  ten- 
go de  los  yndios  de  Curacao,  es  tierra  bien  pobla- 
da de^  naturales,  á  donde  se  podria  poblar  un  pue- 
blo de  españoles,  porque  es  tierra  fértil  y  apare- 
jada para  ello.  . 


>• 


Bahia  Onda  y  el  Pórtete. 

Babia  Onda  y  el  Pórtete  hasta  el  Cabo  déla  Ve- 
la y  del  Cabo  de  la  Vela  hasta  el  rrio  de  la  Hacha 
que  son  doce  leguas,  es  todo  ti  erra  despoblada  y 
sin  agua,  y  algunos  yndios  que  en  ella  hay  que  se 
llaman  los  guaxiros,  no  tienen  casas,  ni  sitios 
ciertos,  ni  labranzas;  sustentanse  de  pesquerías  y 
cazas  de  benados  y  conejos. 


Sierras  de  Santa  Marta. 

Desde  el  rrio  de  la  Hacha  hasta  el  Cabo  del 
Aquya,  son  treinta  leguas;  sobre  el  Cabo  de 
Aquya  están  las  Sierras  Nebadas,  que '  son  las  de 
Santa  Marta;  de  la  parte  del  Lebante  desta  Sierra 
de  Santa  Marta,  está  el  pueblo  de  la  Ranada. 
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Ranada, 

Ysla  de  la  encomienda  de  Lázaro  Bej araño;  los 
ingleses  y  franceses  la  despoblaron  ansi  de  gana- 
dos como  de  naturales,  por  no  poder  ser  .  socorri- 
dos de  Curazao  por  estar  fuerza  de  mano.=Anto- 
nio  Barbudo.  =Entre  dos  rubricas. 
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Ynstruccion  y  Memoria  de  las  relaciones  qük 
se  han  de  hacer  para  la  descripción  de  las 
Yndias,  Que  Su  Magestad  manda  hazer  para  el 
BUEN  Gobierno  y  ennoblecimiento  dé  ellas. 

inode  1582  (1). 

Primeramente:  los  Governadores,  Corregidores 
ó  Alcaldes  mayores,  á  quien  los  Virreyes  ó  Au- 
diencias y  otras  personas  del  Govierno  embiasen 
estas  instrucciones  y  Memorias  impresas,  ante 
todas  cosas,  harán  lista  y  Memoria  de  los  pueblos 
de  españoles  y  de  yndios  que  ubiese  en  su  juris- 
dicción, en  que  solamente  se  pongan  los  nom- 
bres de  ellos,  escriptos  de  letra  legible  y  clara^ 
y  luego  la  embiaran  á  las  dichas  personas  del 
Gobierno,  para  que  juntamente  con  las  relaciones 
que  en  los  dichos  pueblos  se  hizieren  la  embien  á 
Su  Magestad  y  al  Consejo  de  Yndias. 

Y  distribuirán  las  dichas  instruciones  y  memo- 
rias impresas  por  los  pueblos  de  los  españoles  y 
de  los  yndios  de  su  jurisdicción,  donde  ubiese  es- 
pañoles, embiandolas  á  los  Consejos,  y  donde  no, 
á  los  curas  si  los  ubiese,  y  sino  á  los  religiosos  á 


(1)     Archivo  d*^.  Indias. — Patronato. 
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cuyo  cargo  fiiere  la  doctrina;  mandando  á  los 
Consejos  y  encargando  de  parte  de  Su  Magostad 
á.  los  curas  y  religiosos,  que  dentro  de  un  brebe 
termino  las  respondan  y  satisfagan  como  en  ella? 
se  declara  y  les  embien  las  relaciones  que  hizie* 
ren  juntamente  con  estas  memorias,  para  qwe 
ellos,  como  fuesen  recibiendo  las  relaciones,  va- 
yan embiandolas  á  las  personas  de  Govierno  quj? 
se  las  ubiesen  embiado;  y  las  i  nstr aciones  y 
memorias  las  vuelvan  á  distribuir  si  fueren  me- 
nester por  los  otros  pueblos  á  donde  no  las  ubie- 
sen embiado. 

Y  en  los  pueblos  y  ciudades  donde  los  Gover- 
nadpres  ó  Corregidores  y  personas  de  Govierno 
residiesen,  liaran  las  relaciones  de  ellos,  ó  encar- 
garlas hacer  á  personas  inteligentes,  de  las  cosas 
de  la  tierra  que  hagan,  según  el  tenor  de  las  di- 
chas memorias* 

Las  personas  á  quien  se  diere  cargo  en  los  pue- 
blos de  hacer  la  relación  particular  de  p^da  uno 
dellos>  responderán  á  los  capitulo?  de  la  Memo- 
ria que  se  sigue,  por  la  orden  y  íbrjpaa  siguiente: 

Primeramente :  en  ux^  papel  aparte  pondrán  por 
cabeza  de  la  relación  que  hiziesen,  el  disj, .  raes  y 
año  de  la  fecha  de  ella,  con  el  nombre  de  la  per^ 
sona  ó  personas  que  se  hallaren  á  hazerla  y  el 
del  Governador  ú  otra  persona  que  les  ubiese  em^ 
biado.la  dicha  instrucción. 

Y  leyendo  atentamente  cada  capitulo  dft  la  Ma: 

Tomo  XXI  16 
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moria,  escrevirán  lo  que  ubiere  de  dezir  á  el  en 
otro  capitulo  por  si,  respondiendo  á  cada  uno  por 
sus  números,  como  van  en  la  Memoria,  uno  tras 
otro;  y  en  los  que  no  ubiere  que  dezir,  dexarlos 
hasi  sin  hazer  mención  de  ellos,  y  pasaran  á  los 
siguientes  hasta  acabarlos  de  leer  todos  y  respon- 
der los  que  tuviesen  que  dezir,  como  queda  di- 
cho, brebe  y  claramente  en  todo;  afirmando  por 
cierto  lo  que  lo  fuere,  y  lo  que  no  poniéndolo 
por  dudoso,  de  manera  que  las  relaciones  vengan 
ciertas,  conformes  á  lo  contenido  en  los  capitulos 
siguientes. 

Memoria  de  las  cosas  á  que  se  ha  de  responder 
y  de  que  se  han  de  hazer  las  relaciones. 

1 .  Primeramente:  en  los  pueblos  de  los  espa- 
ñoles se  diga  el  nombre  de  la  comarca  ó  provincia 
en  que  están  y  que  quiere  dezir  el  dicho  nombre 
en  lengua  de  yndios,  y  por  que  se  llama  assi . 
'2.  Quien  fué  el  descubridor  y  conquistador 
de  la  dicha  'provincia,  y  por  cuya  orden  y  man- 
cado se  descubrió,  y  el  año  dé  su  descubrimiento 
y  conquista,  lo  que  de  todo  buenamente  se  pu- 
diere saber. 

3.  Y  generalmente,  el  temperamento  y  cali- 
dad de  la  dicha  provincia  ó  comarca,  si  es  muy 
íria,  ó  caliente,  ó  húmeda,  ó  seca,  de  muchas 
aguas  ó  pocas,  y  quando  son  mas  ó  menos,  y  los 
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vientos  que  corren  en  ellas  que  tan  viofentos  y  de 
que  parte  son  y  que  tiempos  del  año. 

4.  Si  es  tierra  llana  ó  áspera,  rasa  ó  montosa, 
de  muchos  ó  pocos  rios  ó  fuentes,  y  abundosa  ó 
falta  de  aguas,  fértil  ó  falta  de  pastos,  abundosa  ó 
estéril  de  frutos  y  de  mantenimientos. 

3.  De  muchos  ó  pocos  yndios,  y  si  ha  tenido 
mas  ó  menos  en  otro  tiempo  que  ahora,  y  las  cau- 
sas que  dello  se  supiesen,  y  si  los  que  hay  están 
ó  no  están  poblados  en  pueblos  formados  y  per- 
manentes, y  el  talle  y  suerte  de  sus  entendimien- 
tos, inclinaciones  y  manera  de  vivir,  y  si  hay  di- 
ferentes lenguas  en  todas  las  provincias,  ó  tienen 
alguna  general  en  que  hablen  todos. 

6.  El  altura  ó  elevación  del  Polo  en  que  es- 
tan  los  dichos  pueblos  de  españoles,  si  estubiese 
tomada,  y  si  se  supiese  ó  ubiere  quien  la  sepa  to- 
mar, ó  en  qué  dia  del  año  el  Sol  no  hecha  som- 
bra ninguna  al  punto  de  Medio-dia. 

7.  Las  leguas  que  cada  ciudad  ó  pueblos  de 
españoles  estuviesen  de  la  ciudad  de  donde  resi- 
diese la  Audiencia,  en  cuyo  distrito  cayese,  ó  del 
pueblo  donde  residiere  el  Governador  á  quien  es- 
tubiese sujeta,  y  á  qué  parte  de  las  dichas  ciuda- 
des ó  pueblos  estuviesen. 

8.  Así  mismo,  las  leguas  que  distase  cada 
ciudad  ó  pueblo  de  españoles  de  los  otros  con 
quien  partiese  términos,  declarando  á  qué  parte 
cae  dellos  y  si  las  leguas  son  grandes  ó  pequeñas, 
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y  por  tierra  llana  ó  doblada,  y  si  por  camino» de- 
rechos ú  torcidos,  buenos  ú  malos  de  caminan 

9.  El  nombre  y  sobrenombre  que  tiene  ó 
ubiere  tenido  cada  ciudad  ó  pueblo,  y  por  qué  se 
hubiese  llamado  assi  (si  se  supiese)  y  quién  le 
puso  el  nombre,  si  fué  el  fundador  de  ella  y  por 
cuya  orden  y  mandado  la  pobló,  y  el  año  de  su 
fundación  y  con  cuántos  vezinos  se  comenzó  2^ 
poblar  y  los  que  al  presente  tiene. 

10.  El  sitio  y  asiento  donde  los  dichos  pue« 
blos  estubiesen,  si  es  en  alto  ó  en  bajo,  ó  llano^ 
con  la  traza  y  designo  en  pintura,  de  las  calles 
y  plazas  y  otros  lugares  señalados  ó  monasterioi^ 
como  quiera  que  se  pueda  rascuñar  fácilmente  ea 
un  papel,  en  que  se  declare  que  parte  del  pueblo 
mira  al  Medio-dia  ó  al  Norte. 

11.  En  los  pueblos  de  los  yndios  solamente 
se  diga,  lo  que  distan  del  pueblo  en  cuyo  corregi- 
miento ó  jurisdicción  estuviesen  y  del  que  fuese 
su  cabezera  de  Doctrina,  declarando  todas  los  ca- 
bezeras  que  en  la  jurisdicción  ubiese  y  los  subje-^ 
tos  que  cada  cabeza  tiene  por  sus  nombres. 

12.  Y  asi  mesmOj  lo  que  distan  de  los  otros 
pueblos  de  yndios  ó  de  españoles  que  en  torno  de 
si  tubiesen,  declarando  en  los  unos  y  en  los  otros 
á  qué  parte  dellos  caen,  y  si  las  leguas  son  gran- 
des ó  pequeñas,  y  los  caminos  por  tierra  llana  ó 
doblada,  derechos  ú  torcidos. 

13 .  Ytem,  lo  que  quiere  dezir  en  lengua  de 
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yudios  el  nombre  del  dicho  pueblo  de  yndios,  y 
por  qué  se  llama  así,  si  hubiese  que  saber  en  ello, 
y  cómo  se  llama  la  lengua  que  los  yndios  del  di- 
cho pueblo  hablan . 

14.  Cuyos  eran  en  tiempo  de  su  gentilidad  y 
él  tseñorío  que  sobre  ellos  tenian  sus  Señores,  y 
lo  que  tributaban,  y  las  adoraciones,  ritos  y  cos- 
tumbres buenas  ó  malas  que  tenian. 

15.  Cómo  se  governaban,  y  con  quién  traian 
guerras,  y  cómo  peleaban  y  el  habito  y  trage  que 
traian,  y  el  que  ahora  traen,  y  los  mantenimien- 
tos de  que  antes  usaban  y  ahora  usan,  y  si  han 
vivido  mas  ó  menos  sanos  antiguamente  que  aho- 
ía,  y  la  causa  que  dello  se  entendiese. 

16.  En  todos  los  pueblos  de  españoles  y  de 
yndios  se  diga  el  asiento  donde  están  poblados, 
«i  íes  Sierra  ó  valle  ó  tierra  descubierta  y  llana,  y 
el  nombre  de  la  Sierra  ó  valle  y  comarca  do  estu- 
viesen, y  lo  que  quiere  dezir  en  su  lengua  el 
nofnbre  de  cada  cosa. 

17.  Y  si  es  en  tierra  ó  puerto  sano  ó  enfer- 
mo, y  isi  enfermo  por  qué  causa  (si  se  entendiese) 
y  ilas  enfermedades  que  comunmente  suceden,  .y 
ílos  remedios  que  Büelen  hazer  para  ellas. 

18.  Que  tan  lejos  ó  cerca  está  de  alguna  Sier- 
Ta  ó  cordillera  señalada  que  esté  cerca  del,  y  á 
íqaé  parte  le  cae  y  cómo  se  llama. 

19.  El  rio  ó  rios  principales  que  passaren 
-por  eer^a,  y  que  tanto  apartados  del,  y  á  qué 


246  »  DOCUBIEKTOS    INÉDITOS 

partes  y  que  tan  caudalosos  son,  y  si  hubiere  que 
saber  alguna  cosa  notable  de  sus  nacimientos, 
aguas,  huertas  y  aprovechamyentos  de  sus  rive- 
ras, y  si  hay  en  ellas,  ó  podrían  haber,  algunos 
regadios  que  fuessen  de  importancia. 

20.  Los  lagos,  lagunas  ó  fuentes  señaladas 
que  hubiere  en  los  términos  de  los  pueblos,  con 
las  cosas  notables  que  hubiere  en  ellos. 

21.  Los  bolcanes,  grutas  y  todas  las  otras 
cosas  notables  y  admirables  en  naturaleza  que  hu- 
biere en  la  comarca  dignas  de  ser  sabidas. 

22.  Los  árboles  silvestres  que  hubiere  en  la 
dicha  comarca  comunmente,  y  los  frutos  y  pro- 
vechos que  dellos  y  de  sus  maderas  se  saca,  y 
para  lo  que  son  ó  serian  buenas. 

23.  Los  arboles  de  cultura  y  frutales  que  hay 
en  la  dicha  tierra  y  los  que  de  España  y  otras  partes 
se  han  llevado,  y  sé  dan  ó.  no  se  dan  bien  en  ella. 

24.  Los  granos  y  semillas,  y  otras  hortalizas 
y  verduras  que  sirven  ó  han  servido  de  sustento  á 
ios  naturales. 

25.  Las  que  de  España  se  han  llevado,  y  si 
se  dá  en  la  tierra  el  trigo,  cebada,  vino  y  aceite, 
en  qué  cantidad  se  coge,  y  si  hay  ceda  ó  grana  en 
la  tierra,  y  en  qué  cantidad. 

26.  Las  yervas  ó  plantas  aromáticas  con  que 
se  curan  los  yndios  y  las  virtudes  medicinales  ó 
venenosas  de  ellas. 

27.  Los  animales  y  aves  brabos  y  domésticos 


í.  ■  k 
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de  la  tierra,  y  los  que  de  España  se  ha^  llevado, 
y  cómo  se  crian  y  multiplican  en  ella.  ;   . 

28.  Las  minas  de  oro  y  plata  y  0írps:numer(xs* 
de  metales,  á.atramentos  y  colores  .que  hubip^p, 
en  la  comarca  y  términos  del  dicho  pueblo.    . , 

29.  Las  canteras  de  piedras  preciosas,  jaspes, 
mármoles  y  otras  señaladas  y  de  estinjiar  íque  así 
mesmo  hubiere.  ....  i> 

30.  Si  hay  salinas  en  el  dicho  pueblo  ó  cerca 
del,  ó  de  dónde  se  proveen  de  sal,  y  .de  todas  las 
otras  cosas  de  que  tubiesen  falta  para  el  manteni- 
miento ó  el  vestido.  ;. 

i 

31.  La  forma  y  edificio  de  las  casas  y  los  ma- 
teriales que  hay  para  edificarlas  en  los  dichos  pue-p 
blos  ó  en  otras  partes  de  donde  los  trageren. 

32.  Las  fortalezas  de  los  dichos  pueblos,  y  los 
puertos  y  lugares  fuertes  é  inexpunables  que  hay 
en  sus  términos  y  comarcas.       ■■      •■ 

33.  Los  ti'atos  y  contrataciones  y  grangerias 
de  que  viven  y  se  sustentan,  así  los  españoles  co- 
mo los  yndios  naturales,  y  de  qué  cosas  y  en  qué 
pagan  sus  tributos. 

34.  La  Diócesis  de  Arzobispado  ó  Obispado  ó, 
Abbadía  en  que  cada  pueblo  estuviese,  y  el,  par-r 
tido  en  que  cayere,  y  quántas  leguas  hay>  y  á'qué 
parte  del  pueblo  donde  reside  la  Catedral  y  la  ca^t 
vecera  del  partido,  y  si  las  leguas  son  grandes^  ói 
pequeñas,  por  caminos  derechos  ó  torcidosiy  por- 
tierra  llana  ó  doblada. 
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38.  Lk  Iglesia  Catedral  y  la  Parroquial  ó  Par- 
roquiales que  huviere  en  cada  pueblo,  con  el  nn^ 
mei*o  de  los  beneficios  y  pre venda  que  en  eHas 
hiibiere,  y  isi  hubiere  en  ellas  alguna  Capilla  ó 
dotación  señalada,  cuya  es,  y  quién  la  fundó. 

36.  Eos  monasterios  de  frailes  ó  monjais  de 
cada  Orden,  que  en  cada  pueblo  hubiere,  y  por 
quién  y  quándo  se  fundaron,  y  el  numero  de  re- 
ligiosos y  cosas  señaladas  que  en  ellos  hubiere* 

37.  Asímesmolos  hospitales,  y  colegios  y 
obras-pias  que  hubiere  en  los  dichos  pueblos^  y 
por  quién  y  quándo  fueron  instituidos. 

38.  Y  si  los  pueblos  fuesen  marítimos,  demás 
de  lo  susodicho,  se  diga  en  la  relación  que  de 
ello  se  hizíere  la  fuerte  de  la  mar  que  la  causa^  8Í 

'  es  mar  blanda  ó  tormentosa,  y  de  qué  tormentas 
y  peligros,  y  en  qué  tiempos  comunmente  suce^ 
den  mas  ó  menos. 

39.  íSi  la  costa  es  playa  ó  cos(ta  brava,  los  ár* 
rcícifes  señalados  y  peiigros  para  la  nabegacioli 
que  ay  en  «lia. 

40.  Las  mareas  y  crecimientos  de  la  mar  que 
tan  graa^des  son,  y  á  qué  tiempos,  mayores  ó  ikíe- 
noreis,  y  en  tjué  dias  y  horas  del  dia. 

i  41.  tos  Cabos,  puntas,  ensenadas  y  bayas  ü«* 
naiados  que  en  la  dicha  comarca  ubiese,  con  los 
noEibres  y  grandeza  de  ellos,  quanto  buenamente 
se  pudiese  declarar . 

42.    Los  puertos  y  desembarcaderos  que  hu-^ 
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donde  se.  pueda  ver  la  forma  y  talle  que  tie- 
nen. 

43.  La  grandeza  y  capacidad  de  ellos,  con  los 
pasos  y  leguas  que  tendrán  de  ancho  y  largo,  poco 
mas  ó  meofos  (como  se  pudiere  saber)  y  para  que 
taintos  navios  serán  capazes . 

44.  Las  brazas  del  fondo  dellos,  la  limpieza 
del  suelo,  y  los  baxos  y  topaderos  que  hay  en 
ellos  y  á  qué  parte  están,  si  son  limpios  de  broma 
y  de  otros  inconvenientes. 

45.  Las  entradas  y  elidas  dellos  á  qué  parte 
miran,  y  los  vientos  con  que  se  ha  de  entrar  y 
salir  de  ellos. 

46.  Las  comodidades  y  descomodidades  que 
tíenen  en  leña,  agua  y  refrescos  y  otras  cosas 
buenas  y  malas,  para  entrar  y  eiítar  en  ellos. 

47.  Los  notobres  de  las  Yslas  pertenócientes 
á  la  costa,  y  por  qíué  se  llaman  fassi,  la  forma  y 
figura  dellas  en  pintura,  si^pudiere  ser,  y  el  lar- 
go, y  ancho,  y  lo  que  boxan,  »el  suelo,  pastos, 
arboles  y  aprovechamientos  que  tubieren,  las 
aves  y  animales  q^ue  hay  en  ellas ,  y  los  rios  y 
fuentes  señaladas. 

48.  Ygualmente  los  sitios  de  pueblos  de  es- 
pañoles despoblados,  y  quándo  se  poblaron  y 
dei^oyblaron,  y  lo  que  ^e  supiere  de  las  causas  de 
haberse  despoblado. 

49.  Con  todas  las  demás  cosas  nótables^n  oa- 
turaleza,  y  efectos  del  suelo,  ayre  y  cielo,  que  hu- 
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biese  en  la  dicha  costa,  y  la  figura  y  traza  de  ellos 
en  pintura,  como  quiera  que  sea,  en  papel,  por 
qualquiera  parte  hubiere,  y  fuesen  dignas  de  ser 
sabidas. 

50.  Y  hecha  la  dicha  relación,  la  firmarán  de 
sus  nombres  las  personas  que  se  hubiesen  hallar- 
do  á  hazerla,  y  sin  dilación  la  embiaran  con  esta 
instruction  á  la  persona  que  se  la  hubiere  em- 
biado. 

Puerto^ñico. 

En  la  Ciudad  de  San  Jhoan  de  Puerto-Rico  de 
las  Yndias,  del  Mar  Océano  á  primero  de  Enero 
de  mili  y  quinientos  é  ochenta  é  dos,  el  muy 
Ylustre  Señor  Capitán  Jhoan  Melgarejo,  Gover- 
nador  é  Justicia  mayor  en  esta  Ciudad  é  Ysla, 
por  Su  Magostad,  en  cumplimiento  de  lo  que  Su 
Magostad  le  mandó,  acerca  de  la  discricion  é  re- 
lación que  se  habia  de  hazer  desta  Ysla  y  cosas 
memorables  que  en  ella  ay,  conforme  á  una  yns- 
trucion  de  molde,  que  es  la  propia  que  se  le  em- 
bió  que  aquí  va  inserta,  atenta  á  que  no  á  mas  de 
un  mes  que  vino  á  governar  á  esta  Ysla  e  no  es- 
tar enterado  de  las  cosas  que  en  ella  hay,  para 
que  mejor  se  consiga  el  efecto  de  lo  que  Su  Ma- 
gostad pretende  y  quiere,  mandaba  é  mandó  que 
Juan  Ponce  de  León,  Clérigo  Presbitero  y  el  Ba- 
chiller Antonio  de  Santa  Clara,  Abogado,  personas 
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de  confianzas  y  esperimentadas  en  las  cosas  que 
en  ésta  Cibdad  é  Ysla  ay,  tomen,  á  su  cargo  en 
responder  y  satisfacer  á  los  capítulos  de  la  dicha 
ynstruccion,  porque  en  ello  Su  Magest?id  será 
bien  servido;  y  lo  firmó  de  su  nombre. =E1  Capi- 
tán Juan  Melgarejo.  =Hay  una  rubrica.  / 

Y  en  cumplimiento  del  dicho  auto,  los  dichos 
Juan  Ponce  de  León  y  el  Bachiller  Antonio  de 
Santa  Clara  que  presentes  estaban,  tomaron  la 
ynstrucion  y  capitulación  que  el  dicho  Señor  Go- 
vernador  les  dio,  y  satisfaziendo  á  los  capitules 
della,  con  la  mayor  solicitud  y  cuydado  que  pu- 
dieron, dijeron  lo  siguiente: 

Capitulo  1.** 

Puerto-Rico  es  el  pueblo  principal;  no  se  sabe 
que  haya  tenido  otro  nombre  en  lengua  de  yn- 
dios,  mas  de  que  toda  la  Ysla  se  llamaba  el  Bosi- 
guen;  el  nombre  español  que  tiene  de  Puerto-Ri- 
co se  le  puso  por  la  mucha  riqueza  de  oro  que  se 
halló  en  esta  Ysla;  otros  han  querido  decir  que  se 
le  puso  por  ser  el  Puerto  muy  bueno  y  cerrado  y 
Mguro  de  tormentas. 

Capítulo  2,^ 

El  descubridor  y  conquistador  desta  Ysla,  fué 
Juan  Ponce  de  León,  natural  de  la  Villa  de  San 
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Tei*bas  del  Catnpo;  conquistóla  á  su  costa  per 
líiandado  del  Almirante  Don  Diego  Colon,  piínMr 
descubridor  de  las  Yndias,  partió  ipara  este  efecto 
desde  la  Ysla  de  Santo  Domingo  del  Puerto  de 
Xiguey  el  viejo,  de  un  lugar  que  llamaban  Salva 
León;  la  primera  vez  que  vino  al  dicho  efecto^ 
tomó  puerto  en  una  punta  de  esta  Ysla,  que  lla- 
man él  Aguada,  questá  en  la  banda  del  Norte 
delta,  y  allí  tomó  ciertos  yndios  con  que  hizo  amis«- 
tady  descubrió  aver  oro,  bolvió  con  lamuestmfll 
dicho  Almirante  sin  conquistallo,  con  el  qualcav 
pitüló,  y  Totviendola  á  conquistar  y  poblar,  tomó 
tierra  de  la  banda  del  Sur  desta  Ysla,  donde^fuii* 
dó  un  pueblo  en  el  Puerto  de  Guanicos  á  donde 
tuvo  por  Tiniente  á  Don  Cristoval  de  Sotomayor, 
Caballero  de  Galicia,  y  dende  allí  se  empezó  a 
conquistar  esta  Ysla  fué  en  el  año. 

Capitulo  3:^ 

El  tettíperam'éfiíto  de  la  Oibdad  de  Puerto-^Rico 
ysucomairoa,  que  casi  es  élde  toda  la  Ysla,  «» 
muy  bueno  y  casi  todo  el  año  es  uno,  esoeto  Dt^ 
ciembre  y  Enero,  que  reconoce*  el  tietnpo  á  yaB^* 
bierno;  entre  año  no  es  muy  caluroso;  llueve  mu- 
cho desde  Mayo  hasta  Setiembre,  aunque  en  esto 
no  hay  borden,  porque  en  unos  años  no  guarda 
esta  hoi<ien;  los  Vientos  que  corren  de  4iordina- 
rio  es  el  viento  Este  ^ó  «el  Noixieste,  y  á  las  nocbM 
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saUa  el  viento  á  la  tierra,  que  son  balsares  4ella; 
por  Agosto  y  Setiembre  suel^  haver  tormentas, 
junta  la  conjunción  de  la  Luna>  qua^  llaman  jura- 
eanes,  y  á  laS:  veces  suele  hazer  grandísimos  da* 
BOB  bentando  los  vientos;  pero  el,  que  mas  daño 
baze  es  el;  viento  Norte,  porquQ  este  donde  alcan- 
za^ quema  y  abraza  las  sementaras  y  derrueca  los 
piaiitanales,  que  es  una  fruta. que  sirve  de  susten- 
to i  á  falta  de  pan,  y  al  principio  de  la  población 
deísta;  Ysla  y  muchos  años  después  heran  muy  or- 
dinarios estos  huracanes  de  dos  en  dos  y  de  tres 
en  tres  años;  agora  se  pasan  diez  ó  dpce  años  que 
aa  los  hay. 

Capítulo  4.^ 

Esta  Isla  es  muy  áspera  y  montosa  y  doblada 
y  de  muchos  rios  y  arroyos  de  aguas,  que  por 
estremos  son  muy  buenas  y  sanas,  por  causa  que 
eai  todos  tos  masc  de  los  arroyos  se  a  hallado  y 
batía  oro,  y  descienden  sust  nacimientos  d^.  cerros 
yí  collados^  donde  se  han  baJlAdo  y  s^  cree  ay  oy 
ricos  nacimientos  de;  oro>  aunque  en  la<Cibdad 
deiPuertorRicQ  sa  careoei  destas  agnajS,  por  quesr 
iá)su  sitio  en  una  isJletai  distinta  de  la  Isla  princir 
ps^;  y  á  esta  causa  nohayi^gua  dé  rio  ni^  qi^ebra^ 
da¿y  sino  solo  de  una. fuente  queman^  de  arsenales 
y  sale  junto  á  la  naar,  media;  legua,  de  la  Ciudad  en 
h.  Isla.^ande,  y  pasan á  ella  se;p»sa.p:Qjciina.  caJh 
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zada  que  esta  sobre  la  mar,  que  llaman  la  Puea- 
the  de  Aquilar,  y  no  se  ha  traído  a  la  Cibdad  por 
falta  de  no  tenher  propios  y  ser  poca  la  agua^  y 
así  se  heve  de  agua  de  algibes  que  los  hay  en  las 
mas  de  las  casas;  tiene  falta  de  pastos  para  los 
ganados  y  de  cada  dia  se  espera  abrá  menos,  res- 
pecto de  haber  nacido  en  esta  isla  unos  arboles 
que  llaman  Guayabo,  el  qual  hecha  una  fruta  co- 
mo manzanas  llena  de  pepitas,  la  qual  comen  las 
bacas  y  bestias  y  puercos  y  abes,  é  donde  quiera 
que  tornan  á  estercolar  de  las  pepitas  de  cada  una 
sale  un  árbol,  con  lo  qual  se  va  cerrando  la  tierra, 
de  tal  modo  que  los  ganados  ño  se  pueden  pas- 
torear y  se  alzan,  ny  debajo  del  fructifica  yerba 
que  pueda  servir  de  pasto,  y  ansi  de  cada  dia  se 
va  nias  arruinando. 

Capítulo  3.** 

Qué  hubo  y  se  hallaron  por  copia  al  tiempo  del 
repartimiento  que  se  hi¿o  quando  se  ganó  la  Isla, 
cinco  mil  yndios  y  quinientas  yndias,  sin  ios  que 
quedaron  por  repartir  que  no  estaban  domésticos; 
y  el  dia  de  hoy  no  hay  de  los  naturales  ninguno, 
salvo  unos  poquitos  que  proceden  de  yndios  de 
Tierra-firme  traidos  aquí,  que  serán  como  doce  ó 
quince,  y  apocáronse  por  enfermedades  que  les 
dio  de  sarampión,  romadizo  y  viruelas,  y  por  otros 
malos  tratamientos  se  pasaron  á  otras  islas  con 
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caribes,  y  los  que  hay  no  están  en  el  pueblo  for- 
mado; -sirven  alginio  por  soldado  y  otros  están  en 
sus  haziendillas  entre  españoles;  no  hablan  en  su 
lengua,  porque  los  mas  dellos  son  nacidos  en  esta 
Isla:  son  buenos  cristianos. 

Capitulo  6.^ 

El  altura  y  elevación  del  pueblo  en  que  está  la 
Ciudad  de  Puerto-Rico  se  berá  por  el  eclisse  que 
yo  Juan  Ponce  de  León,  por  mandado  del  Capitán 
Juan  de  Céspedes,  Governador  que  fuedesta  Isla, 
tomé  a  los  quince  de  Julio  del  año  pasado,  el 
qual  se  embia  en  este  propio  nabio  a  Su  Ma- 
géstad. 

Captüilo  7.** 

*    f 

ff 

-  En  esta  Isla  hay  una  villa  que  llaman  la  Nueva- 
Salamanca  ó  San  Germán  el  Nuevo,  el  qual  fundó 
el  Governador  Francisco  de  Solis  con  el  despojo 
que  qiHídó  de  un  pueblo  ó  villa  que  se  decia  Gua- 
danjila,  que  estaba  á  la  banda  del  Sur  desta  Isla, 
y  lo  quoinaron  caribes  yndios  é  comarcanos  áesta 
Isla  y  robarori  franceses,  estaba  junto  á  la  mar  en 
una  sierra,  como  media  legua  de  la  mar,  y  á  esta 
causa  dcstar  á  tanto  polii^ro  se  pasó  la  tierra  aden- 
tro con  acuerdo  de  la  Audiencia  de  Santo  Domin- 
go; está  la  dicha  villa  de  Salamanca quatro  leguas 
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de  la  mar,  en  donde  también  han  llegado  france- 
ses  y  lo  han  robado;  al  Oeste  desta  Isla  y  dista  de 
la  Ciudad  de  San  Juan  treinta  leguas;  goviernase 
por  Tinyaste  que  pone  el  Governador  de  la  Ciudad 
y  Alcaldes  ordinarios;  y  el  temperamento  y  ayres 
es  lo  mismo  que  corre  en  la  Ciudad  de  Puerto- 
Rico;  no  tiene  defensa  alguna  para  corsarios. 

Capítulo  9.« 

La  Ciudad  de  Puerto-Rico  que  es  la:  cabeza  desta 
Isla,  la  fundó  el  dicho  Juan  Ponce  de  León,  con- 
thenido  en  el  segundo  capítulo,  llamóla  San  Juan 
por  su  nombre,  y  fué  la  fundación  de  ella  en  el 
año  de  veinte  y  uno,  porque  despobló  una  Cib-r 
dad  que  antes  habia  poblado  en  la  dicha  Isla  que 
estaba  como  legua  y  media  de  la  que  agora  está 
poblada,  á  la  qual  llamaban  la  Parra;  fue  la  causa 
de  su  despoblación  que  no  se  criaban  niños,  por- 
que todo$  se  morían,  respeto  de  que  thenian  naa^ 
las  aguas  y  asi  pocas;  tenia  esta  al  tiempo  que  9e 
pobló  muchos  mas  vezinos  que  agora  tiene,  par- 
que al  presente  no  tiene  mas  de  hasta  ciento  y  se- 
tenta yezinos ;  y  catorce  pre vendados  y  clérigos, 
porque  86  han  ido  muchos  é  Tierra-firme,  Espaoa 
y  otras  partes. 


DEL  ARCHIVO  DE  INDIAS.  257 

Capítulo  10. 

El  sitio  de  la  Ciudad  principal,  que  es  la  deque 
en  el  capitulo  antes  deste  se  hace  mynsion,  es 
parte  del  llano  y  tiene  una  altura  hazia  un  monas- 
terio de  frayles  dominicos  que  en  ella  ay,  como 
parecerá  por  el  rasguñó  que  con  esta  vá,  y  la 
parte  mas  alta  que  es  donde  está  el  dicho  monas- 
terio mira  al  Norte,  y  la  parte  mas  llana,  que  es 
al  contrario,  mira  al  Mediodía. 

Capítulo  14. 

Por  la  noticia  que  se  tiene  de  algunos  conquis- 
tadores, se  halla  que  los  yndios  desta  Ysla  era 
gente  mansa;  no  comian  carne  humana,  ni  eran 
«eméticos,  ni  thenian  ponzoña;  peleaban  los  de 
la  costa  de  la  mar  con  flechas  y  arcos,  y  los  de  la 
tierra  adentro  con  palos  á  modo  de  bastones;  ado- 
raban al  Demonio,  con  el  qual  hablaban;  temian  á 
los  caribes  yndios  comarcanos  de  la  parte  de  Le- 
vante desta,  que  son  bravos  y  guerreros  y  comen 
<5arne  humana,  y  tienen  yerba,  y  hoy  en  dia  lo 
son,  y  han  destruido  y  destruyen  esta  Ysla  y  son 
parte  muy  principal  para  su  despoblación  y  ar- 
ruinamiento, como  se  a  abisado  á  Su  Magéstad, 
con  ynformaciones  que  sobre  ello  se  an  embiado 
á  la  Casa  de  la;^  contratación  de  Sevilla.      . 

Tomo  XXI  •  17 


/ 
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Capítiílo  15. 

En'  esta  Ysla  nó  hubo  cacique  que  la  señorease 
toda,  mas  de  que  en  cada  valle  ó  rio  principal 
avia  un  cacique,  los  quales  thenian  otros  capita- 
nes como  thinientes  de  quien  se  servian,  á  los 
quales  llamaban  en  su  lengua  dibaynos;  y  des-^ 
pues  que  fueron  repartidos  á  los  españoles,  el  tri- 
buto que  daban  á  sus  amos  era  traellos  a  las  mi- 
nas á  sacar  oro  y  á  hazer  conucos  de  cazabe  y 
maiz,  que  es  el  mantenimiento  desta  tierra,  y  ba- 
tatas, que  liera  la  comida  que  ellos  antes  husaban 
demás  de  otras  raices  que  comian,  que  se  dizen 
ymoconas  y  antías,  guayaros,  serenisy  mani.  En- 
tiéndese que  la  principal  causa  de  haberse  acaba- 
do los  yndios,  demás  de  las  enfermedades  arriba 
dichas,  fué  el  sacarlos  de  sus  pueblos  y  llevarlos 
á  Ids  minas  y  .á  otras  partes  fuera  de  donde  na- 
cieron, conque  no  los  sacaron  de  esta  Ysla. 

Capítulo  46. 

El  asiento  de  la  Ciudad  de  San  Juan  de  Puerto- 
Rico  es  el  que  está  dicho  en  el  capitulo  dezima; 
pueblo í de. yndio  no  ay  alguno  como  está  dicho; 
la<  vilia.de  la.  Nueva  Salamanca  está  en  una  sierra 
mal  iasiento,  asi  por  no  haber  cosa  llana  en  el, 
como  por  tener  el  agua  lejos  y  haber  un  barro 
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que  tine  como  almajara  la  ropa,  en  ventando  el 
viento  el  polvo  que  se  levanta  causa  hazer  lo 
dicho;  el  rio  que  mas  cerca  del  pasa  se  llama  Gua- 
naybo . 

Capüulo  17. 

La  Ciudad  de  Puerto-Rico  es  tierra  sana,  co- 
munmente andan  los  hombres  con  buenas  colores; 
las  enfermedades  que  en  ella  son  mas  peligrosas 
y  mas  cursan  son  pasmos,  y  desto  mueren  mu- 
chos niños  en  naciendo,  ó  á  lo  menos  antes  de  los 
siete  días,  y  muchos  hombres  solo  de  beber  un 
jarro  de  agua  estando  sudando:  de  los  remedios 
que  mas  se  husa  para  curar  esta  enfermedad,  de 
que  suelen  escapar  pocos,  es  el  fuego,  labrándo- 
lo junto  á  la  nunca  é  por  el  cerro  abajo  de  los 
ríñones  y  dándoles  á  beber  el  sumo  de  la  yerba 
que  llaman  tabaco,  que  es  a  modo  de  beleño;  en 
la  Nueva  Salamanca  es  lo  mismo  que  en  esta  Ciu- 
dad en  quanto  á  salud  de  enfermedades. 

Capitulo  18. 

De  la  Ciudad  de  Puerto-Rico  á  la  parte  del 
Sueste  della  está  una  sierra  muy  grande  que  haze 
tres  abras  y  es  muy  alta,  llamase  toda  ella  junto 
la -sierra  deLoquillo,  aunque  desmembrados  las. 
tres  alturas  que  muestra;  á  la  más  alta  llaman  la 
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Sierra  de  Fiirudi,  puesto  este  nombre  por  negros, 
que  en  su  lengua  quiere  dezir  cosa  que  siempre 
está  llena  de  nublados;  la  otra  llaman  el  Espiritu- 
Santo,  y  la  otra  Loquillo,  está  diez  leguas  toda  ella 
de  la  Ciudad  de  Puerto-Rico;  llamase  Loquillopor 
que  los  españoles  la  denominaron  ansi,  respecto 
de  que  un  yndio  cacique  que  en  el  posaba,  se  al- 
zaba de  ordinario  contra  los  cristianos  y  nunca 
thenian  sosiego;  desta  sierra  nace  una  cordillera 
que  parte  la  Ysla  por  medio  del  Este-Oeste  hasta 
lo  ultimo  de  la  Ysla  y  llega  a  la  mar,  y  comarca 
de  la  Nueva  Salamanca. 

• 

Capitulo  19.  - 

Ay  un  rio  que  se  llama  Bayamon  que  sale  á  la 
boca  del,  dentro  la  baya  del  Puerto  de  la  Ciudad 
de  Puerto-Rico  y  está  la  boca  de  la  Ciudad,  casi 
media  legua  poco  menos,  suben  por  el  barcos  del 
servicio  de  la  Ciudad  á  traer  leña,  yerba  para  los 
caballos  y  íruta  de  naranxas,  limas,  plátanos  y  si- 
dra y  otras  cosas;  sirvense  por  este  rio  quatro  in- 
genios de  moler  azúcar  que  llaman  trapiches,  por 
que  vuelven  con  caballos  questan  en  la  rivera  del 
dicho  rio  y  por  el  traen  los  azucares  á  los  nabios 
que  están  en  el  Puerto  cargando  para  España, 
aunque  en  la  boca  de  dicho  rio  ay  banco  de  arena 
que  muchas  veces  no  pueden  pasar  sino  es  á  ma- 
reas; hay  ansí  mismo  en  la  ribera  del  dicho  rio 
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algunas  haziendas  que  llaman  de  conucos,  en 
donde  se  haze  el  cazabe,  que  es  el  pan  de  esta 
tierra  y  maiz,  y  se  crian  plátanos  en  abundancia; 
el  nacimiento  deste  rio  trae  ^  muy  poca  agua,  en- 
sancha con  otros  arroyos  que  se  juntan  con  el;  hay 
otro  rio  caudaloso  y  de  los  grandes  de  esta  Ysla 
que  se  llama  Toa^  cuya  boca  salea  lámar  legua  y 
media  de  la  Ciudad  de  San  Juan;  tiene  fértil  ribe- 
ra en  la  qual  hay  tres  ingenios,  uno  de  agua  y 
otros  dos  de  caballos,  de  hazer  azúcar,  y  se  siem- 
bra jenxibre  que  se  dá  en  ella  muy  bien  su  naci- 
miento; deste  rio  biene  de  muy  lejos  mas  de  ca- 
torce leguas  desta  Ciudad,  de  una  Sierra  que  lla- 
man Guabate,  y  en  su  ribera  está  un  árbol  que 
llaman  leyba  en  lengua  de  yndios,  el  qual  es  tan 
grande  que  la  sombra  que  hace  al  medio  dia,  no 
hay  ningún  hombre  que  con  una  bola  como  una 
naranja  poco  mas,  pueda  pasarla  de  una  parte  á 
otra;  y  un  brazo  de  ella  atrabiesa  todo  el  rio  de 
la  otra  parte  que  sera  el  rio  tan  ancho  por  allí, 
con  lo  que  está  al  pie  del  árbol  apartado  del  rio 
como  ciento  y  veinte  pasos;  y  hubo  un  carpinte- 
ro llamado  Pantaleon  que  hizo  hazer  y  lo  empezó 
en  el  güeco  del  árbol,  socabandole,  una  Capilla  y 
poner  Altar  en  que  se  dijese  Misa;  tendrá  de  an- 
cho por  el  pie  abajo,  tanto  en  contorno  que  quin- 
ce hombres  no  lo  alcanzan  á  abarcar  y  hay  hom- 
bre de  fé  y  crédito  que  dijo  con  juramento  que 
hizo,  que  la  habia  medido  en  compañía  de  otro  y 
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que  halló  tener  de  siete  brazas  el  contorno:  no  dá 
fruto;  fué  en  tiempo  antiguo  habitación  de  yndios 
y  aun  se  halla  al  rededor  dellos  algunos  zemies 
pintados  en  piedras  allí  cercanas,  que  son  ydolos 
de  los  yndios  que  entonces  adoraban  en  este  rio; 
junto  al  Yngenio  de  agua  arriba  dicho  que  llaman 
la  Trenidad,  hay  una  cantera  de  piedra  muy  bue- 
na blanca  y  liza  que  la  trayan  de  alli  para  la  obra 
que  se  comenzó  de  antiguamente  en  la  Yglesia 
Mayor  desta  ciudad,  po¿*  la  costa  abaxo;  hazia  el 
Oeste  de  la  Ysla  sale  otro  rio  á  la  mar,  llamado 
Sebuco,  no  es  muy  grande,  y  en  su  nacimiento 
que  es  en  Cebuco  alto  y  bajo  y  se  ha  sacado 
mucho  oro,  de  veinte  é  uno  á  v  inte  é  dos  qui- 
lates; en  la  ribera  deste  rio  se  cria  mucho  ga- 
nado bacuno  y  porcuno,  y  como  se  dejo  de 
sacar  oro  por  falta  de  negros,  se  han  despobla- 
do muchas  haziendas  de  minas  y  otras  estancias; 
esta  boca  deste  rio  estará  de  la  Ciudad  cinco  le- 
guas la  costa  más  abajo  al  Ponyente  que  es  la  banda 
del  Norte  desta  Ysla,  sale  un  rio  muy  caudaloso 
que  se  dice  el  Guáyanos  y  que  es  casi  tan  grande  co- 
mo el  de  Toa\  en  sus  riberas,  que  son  fértiles,  hubo 
antiguamente,  en  tiempo  de  yndios  y  después  de 
españoles,  muchas  haziendas  y  labranzas  de  man- 
tenimientos y  ganados,  que  todo  está  el  dia  de 
hoy  despoblado  por  falta  de  haber  faltado  yndios 
y  no  haber  venido  negros  á  la  tierra;  mas  al  Po- 
niente, como  cinco  leguas  de  la  boca  deste  rio. 


DEL    ARCHIVO    DE    INDIAS.  263 

sale  otro  rio  muy  mas  caudaloso  que  se  dize  Ar- 
recibo, que  en  lengua  de  yndios  se  dezia  Abacoa, 
el  qual  está  despoblada  por  la  razón,  de  arriba 
en  la  boca  están  congregados  ciertos  vezinos  co- 
mo hasta  diez,  gente  prove,  tienen  un  tynyente 
puesto  por  el  Governador  desta  Ysla;  allí  los  ro- 
ban franceses  que  llegan  con  lanchas  á  la  costa; 
por  la  costa  abajo  sale  otra  boca  de  otro  rio  á  la 
mar  que  llaman  Camuy,  rio  despoblado  y  cene- 
goso,  está  de  la  boca  de  Arrecibo  dos  leguas,  dir- 
vide  los  términos  desta  Ciudad  y  Salamanca;  mas 
al  Poniente  está  otro  rio  que  llaman  Guataca,  sale 
á  la  mar  y  de  una  parte  y  de  otra  es  peña  taxada 
y  está  de  la  boca  de  Camuy  tres  leguas  mas  ?iba- 
jo;  por  la  otra  costa  sale  otro  rio  á  la  mar  que  se 
dize  Culíbrina,  questá  á  la  punta  de  la  Aguada,  nq 
tiene  cosa  memorable;  á  la  parte  de  Oeste  desta 
Ysla  sale  un  rio  caudaloso,  que  se  dize  Guaurabo, 
donde  antiguamente  estubo  poblada  una  villa  que 
se  dize  San  Germán,  de  hartos  vezinos  y  gente 
principal  y  rica;  despoblóse  por  causa  de  los  fran* 
«eses  que  la  quemaron  dos  ó  tres  vezes  ó  qualro, 
hasta  que  lo  despoblaron,  como  atrás  queda  di- 
cho, y  si  no  fuera  por  esta  ocasión,  se  pudiera 
hazer  en  este  rio  muchos  ingenios  y  labranzas, 
porque  es  muy  fértil  su  ribera  en  esta  costa  de 
Norte  Sur  ques  á  donde  la  punta  de  la  Aguada  á 
Cabo-Rojo,  ay  otro  rio  que  llaman  Guaynabo  en 
lengua  de  yndios,  que  es  el  que  pasa  por  la  nuer 
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va  villa  de  Salamanca;  por  la  costa  del  Sur  sale 
un  rio  á  la  mar,  que  se  dice  Guadianylla,  en  don- 
de estuvo  asentado  el  pueblo  que  atrás  se  dize 
aberse  despoblado  por  franceses  y  caribes;  en  su 
ribera  solía  haber  muchas  y  buenas  estancias  y 
en  ellas  se  daban  granadas,  ubas  de  parra  y  mem- 
brillos, como  en  España;  mas  hacia  el  Este  por  la 
costa  Oeste,  por  la  banda  del  Sur,  está  otro  ria 
que  se  dize  Triaboa,  no  está  poblada  su  ribera; 
más  adelante  al  Este  por  la  costa  sale  otro  rio  a 
la  mar  llamado  Xacagua,  en  sus  riberas  habitan 
algunos  vezinos  españoles,  á  los  quales,  aunque 
están  lejos  de  la  mar,  los  han  robado  caribes;  este 
rio  parte  los  términos  de  la  Ciudad  de  San  Juan  y 
de  la  Nueva  Salamanca;  tres  leguas  mas  al  Este 
por  la  costa  sale  otro  rio  á  la  mar  que  llaman  Gua- 
mo, y  del  toma  el  nombre  cierta  población  que 
allí  está  de  españoles,  que  será  un  numero  como 
veynte;  tiene  su  Alcalde,  proveydo  por  el  Gover- 
nador  de  la  Ciudad;  ay  en  sus  dehesas  muchos 
hatos  de  ganados  que  encomienzan  á  criar,  por- 
que los  pastos  y  dehesas  son  los  mejores  que  se 
hallan  en  esta  Ysla,  á  causa  de  que  por  aquella, 
costa  del  Sur  no  se  multiplica  tanto  el  maldito  ár- 
bol guayabo,  y  demás  desto  es  tierra  de  ofo  y 
muy  templada;  agostase  la  tierra  como  en  España 
y  dase  alli  el  trigo  porque  se  ha  hecho  la  ispe- 
riencia,  en  poco  ay  una  fuente  en  este  termino  y 
junto  á  este  rio  de  Guamo  que  llaman  el  baño,  y 
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de  su  naturaleza  el  agua  del  muy  caliente,  güele 
á  azufre,  es  medicinal  á  los  que  alli  se  bañan,  no 
se  puede  sufrir  la  mano,  espacio  de  un  quarto  de 
un  credo  en  el  agua,  fué  baño  de  yndios  antigua- 
mente, porque  tiene  una  piedra  á  modo  de  pilar 
y  figuras  de  yndios  pintadas,  sale  de  un  cerro  pe- 
queño y  bajo,  y  de  la  otra  parte  del,  quantó  un 
tiro  de  ballesta,  sale  otra  fuente  de  muy  linda 
agua  fria;  luego  por  la  costa  adelante,  sale  á  la 
mar  otro  rio  que  llaman  Abeyno,  está  poblado 
respeto  de  caribes  yndios  comarcanos,  que  tienen 
á  su  causa  despoblado  lo(  mejor  de  esta  Ysla  los 
españoles  y  lo  que  mas  era  apuesto  para  frutiñcar; 
mas  adelante  cinco  leguas,  sale  un  rio  á  la  mar 
que  se  dice  Guayama,  donde  hubo  grandes  ha- 
ziendas  y  se  despoblaron  por  razón  de  los  dichos 
yndios  que  los  robaban,  matavan  y  cautivavan; 
.  luego  hay  otro  por  la  misma  costa  que  se  llama 
ünabo  en  lengua  de  yndios,  tres  leguas  de  Gua- 
yama; está  despoblada  su  ribera  por  la  misma  ra- 
zón, y  mas  al  Este  por  la  misma  costa  ay  otro  rio 
que  se  llama  Guayamy,  rio  grande,  y  legua  y  Ine- 
dia de  Maunabo  está  despoblado  por  la  misma  í^a- 
zon;  una  legua  mas  adelante  de  la  costa  arriba  está 
otro  rio  quesedize  Jumacao  en  lengua  de  yndios, 
cuya  ribera  es  la  mas  fértil  para  la  labranza  de 
cazabe  y  maiz  y  ganados  y  todas  las  grangerias 
desta  Ysla,  y  en  el  se  halló  mucho  oro  y  algunos 
nacimientos  de  oro  ricos,  el  qual  está  despoblado 
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por  los  dichos  caribes  que  habitan  en  la  Dominica 
y  demás  Yslas  comarcanas;  legua  y  media  de  allí, 
hazia  la  cabeza  y  principio  desta  Ysla,  que  s&  di- 
ze  la  Cabeza  de  San  Juan,  está  otro  rio  que  lla- 
man Pedagua  en  lengua  de  yndios;  tiene  buen 
puerto  para  naos,  que  se  dize  el  puerto  de  Saa- 
tiago;  fué  poblado  de  muchas  minas  y  estancias 
por  ser  fértilísima  tierra  y  darse  bien  en  ella  caña 
ftitolos,  y  aunque  se  hizo  una  casa  de  piedra  para 
defensa  de  los  caribes,  cassa  fuerte,  no  se  pudie- 
ron defender  de  los  dichos  caribes  y  ansi  prendie- 
ron allí  un  caballero  llamado  Cristóbal  de  Guzman 
con  muchos  esclavos  suyos  y  de  otros  vecinos  y 
lo  mataron  y  quemaron  la  dicha  casa  y  al  fin  se 
despobló  la  dicha  ribera  por  esta  razón;  dende  la 
dicha  Cabeza  de  San  Juan,  viniendo  por  la  costa 
abajo,  á  la  Ciudad  de  Puerto-Rico,  por  la  banda 
del  Norte  está  otro  rio  que  se  dice  Fajardo,  el 
qual  descubrió  un  hijo-dalgo  del  mismo  nombre, 
el  qual  rio  ha  sido  muy  rico  de  oro  y  al  presente 
lo  es,  si  hubiese  negros  con  que  sacallo;  despo- 
blóse su  ribera  por  la  misma  ocasión  dicha  de  ca- 
ribes; al  Oeste  deste  rio  quatro  leguas  grandes 
hacia  la  Ciudad  de  Puerto-Rico,  sale  otro  rio  que 
llaman  el  Rio  Grande,  que  también  fué  rico  de 
oro,  estancias  de  mantenimientos,  está  despobla- 
do por  la  razón  dicha,  tres  cuartos  de  leguas;  ^1 
Oeste  deste  rio  está  otro  que  sale  á  la  mar,  muy 
mas  caudaloso;  llámase  así  porque  desciende  de  la 
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sierra  que  arriba  digimos,  del  propio  nombre;  ha 
sido  rio  riquísimo  de  oro  y  labranzas  y  en  aquella 
sierra  del  se  crian  unos  árboles  grandes  que  lla- 
man tabanucos,  hecha  una  reciña  blanca  como 
anime,  sirve  esta  de  brea  para  los  nabios  y  para 
alumbrar  como  hachas  en  las  prosesiones  y  otros 
regocijos,  y  aun  es  medicinal  para  sacar  frió  don- 
de lo  hay  y  para  curar  llagas;  está  despoblado  por 
la  misma  razón  de  caribes,  que  solo  un  vecino  ha 
quedado  en  el,  al  qual  le  han  quemado  dos  ó  tres 
vezes  su  hazienda;  de  aquí  deste  rio  tres  leguas 
al  Oeste  están  dos  nos  que  se  dizen  los  rios  gran- 
des, no  han  sido  poblados  ny  hay  cosa  particular 
que  dezir  dellos;  desde  este,  legua  y  media  por 
la  costa  abajo,  sale  un  rio  muy  caudaloso  que  di- 
cen Luisa,  porque  era  de  una  cacica  principal, 
que,  buelta  cristiana,  se  llamó  Luisa;  hazenlo  tan 
caudaloso  gran  cantidad  de  rios  que  entran  en  el; 
el  rio  de  oro,  y  el  mas  fino  que  se  hallaba  en  la 
Ysla  era  el  de  un  rio  que  entra  en  este  que  se  di- 
2e  la  Macanea,  tocaba  en  veinte  y  tres  quilate 
sobre  cobre;  en  este  rio  hay  tres  yngeniosde  ha- 
zer  azúcar;  el  uno  es  de  agua  qüestá  en  un  rio 
que  llaman  Canobana,  con  cuya  agua  muele,  los 
otros  dos  son  de  caballos;  es  ribera  muy  fértil  y 
ha  sido  muy  poblada  de  mudhas  mas  haziendas 
qpie  al  presente  tiene,  ©n  un  yngenio  dellos  que 
ai^  junto  á  la  boca  del  dichovrio  Luisa>  ha  sido 
quemado  y  robado  tres  veoesy  de  caríbesjque  en- 
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tran  con  sus  piraguas  por  el  rio  arriba  hasta  el  di- 
cho yngenio,  anle  llevado  por  veces  muchos  ne- 
gros, porque  en  sola  una  vez  le  llevaron  veinte  y 
cinco  y  le  mataron  el  maestre  de  azúcar;  no  la 
han  despoblado  por  ser  una  de  las  buenas  hazien- 
das  desta  Ysla  y  que  mejores  partes  tiene,  si  se- 
sase  este  daño  de  caribes  y  aberse  hecho  en  él 
cierto  reparo  á  modo  de  casa  fuerte  á  costa  de  su 
propio  dueño;  dendeeste  rio  Luisa  á  la  Ciudad  de 
Puerto-Rico  por  la  costa,  ay  sois  leguas,  y  en 
unas  marismas  tierra  baja,  arenales  como  dos  le- 
guas, de  la  Ciudad  se  vinieron  á  recojer  ciertos 
vecinos  huidos  de  los  dichos  caribes  á  hacer  es- 
tancias de  cazabe,  aun  que  la  tierra  no  fructifica 
también  como  lo  que  dezimos  estar  despoblada 
y  como  aquí  á  pocos  dias  que  llegaron  los  caribes 
y  cautivaron  gentes  y  quemaron  haciendas,  de 
modo  questos  rios  dichos  y  otros  muchos  ques- 
tan  por  la  tierra  dentro  que  se  vienen  á  juntar 
con  ellos,  se  a  hallado  en  todos  oro  y  se  halla  al 
presente;  no  se  dice  acerca  do  la  denomynacion 
mas  de  lo  contenido  en  este  capítulo. 

Capitulo  22. 


En  esta  Ysla  de  San  Juan  hay  muchos  arboles 
silvestres,  entre  los  cuales  hay  uno  que  se  dize 
maga,  nombre  de  yndio,  sin  fruta  alguna,  hazen 
del  mesas,  ollas,  camas,  escritorios,  otras  obras. 
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de  carpintería,  porque  es  de  muy  buen  color  que 
tira  á  negro,  es  incorruptible,  es  muy  bueno  de 
labrar,  hecha  flor  grande  como  rosa  colorada:  ay 
otro  que  se  dize  capa,  nombre  de  yndios,  sirve 
para  hacer  nabios,  casas  y  otras  obras,  es  á  modo 
de  encina;  ay  otro  que  llaman  ucar,  árbol  grande, 
sirve  a  los  Yngenios  para  prensas,  cureñas,  ejes 
y  otras  obras  gruesas,  es  madera  recia  y  dura 
mucho  no  estando  debajo  de  tierra;  ay  en  la  ban- 
da del  Sur  desta  ysla  un  palo  que  llaman  guaya- 
can,  que  es  medicinal,  para  dar  sudor  á  las  bubas 
y  otras  enfermedades  de  frió,  llevase  á  España  pa- 
ra el  mismo  efecto  y  para  teñir  paños  en  Flandes; 
otro  desta  calidad  se  llama  palo-sano,  sirve  del 
mismo  efecto  y  se  tiene  por  más  medicinal;  ay 
un  árbol  que  se  dice  añon,  hecha  una  fruta  como 
alcanzies,  saibó  que  son  grandes,  mayores  que 
toronjas,  tiene  muchas  pepitas  como  ahilias  ne- 
gras, la  carne  que  de  ellas  se  come  es  á  manera 
de  natas  muy  fresca. 

Capítulo  23. 

En  esta  Ysla  hay  granabas  que  dan  bien  y  hi- 
gueras y  parras  que  se  dá  todo  bien  aunque  es 
poco,  y  naranjos,  cidras,  toronjas,  limones,  li- 
mas y  desto  gran  cantidad;  las  parras  dan  fruto 
tres  veces  al  año  si  las  podan,  soa  las  ubas  ne- 
gras y  el  hollejo  grueso,  y  por  los  montes  ay  par- 
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rales  silvestres  como  en  España,  que  dan  unas 
ubillas  negras  pequeñas,  las  hojas  y  sarmientos 
todo  es  uno;  hay  también  en  esta  Ysla  unas  pinas, 
árbol  bajo,  espinoso  é  á  manera  de  sábila,  esento 
que  es  la  hoja  mas  ancha,  es  buena  fruta,  suave, 
aunque  colérica,  es  tan  grande  como  un  pan  pe- 
queño de  azúcar  y  a  su  hechura;  ay  un  cardón  y 
hecha  una  fruta  encarnada  que  tiene  pepitas  mu- 
chas, la  carne  es  blanca,  saben  las  pepitas  á  mas- 
tuerzo, es  muy  fresca,  no  haze  daño,  es  tan  gran- 
de como  una  grande  pera,  llamase  esta  fruta  pita- 
haya lengua  de  yndios;  a  habido  en  esta  Ysla  oli*- 
vos  y  daban  flor  y  no  fruta,  no  se  sabe  la  causa; 
ay  cocos,  árbol  que  así  se  llama;  ay  otra  fruta  q«e 
llaman  mamón  y  corazón,  lo  de  dentro  conoka 
maxar  blanco,  tira  á  dulce,  es  fruta  sana  y  fresca. 

Capitulo  2S. 

Las  semillas  que  vienen  de  España,  de  rábanos^ 
coles,  lechugas,  peregil,  sanahorias,  nabos  y  otras 
legumbres,  se  dan  en  abundancia  en  esta  Isla;  da- 
sen  también  las  semillas  que  dellas  produce. 

Cupitulo  26. 

Ay  en  esta  Isla  muchas  yerbas  medicinales  con* 
que  se  curaban  los  yndios  y  husan  agora  de  alg^u-^ 
ñas  los  españoles,  como  es  un  árbol  pequeño  que 
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se  dice  higuilló,  pintado  á  diferencia  de  otros  dos 
higuillos  que  no  lo  son;  con  este  pintado  se  han 
hecho  y  hazen  curas  y  heridas  frescas  que  pone 
admiración,  porque  se  ha  visto  henderse  un  hom- 
bre un  pie  con  un  hacha,  y  estrujada  lahojadeste 
árbol  y  echando  el  sumo  del  dentro  de  la  herida 
y  pegándole  al  pie,  no  ser  menester  segunda  cura- 
para  sanarle  ponerle  la  hoja  mojada  por  la  parte 
esterior  de  la  herida,  restriñe  la  sangre,  aunque  ha- 
ya fluxo  della,  evita  el  pasmo,  porque  quema  como 
el  fuego,  no  cria  materia  la  herida  donde  se  pone; 
para  este  mismo  efecto  sirve  otro  arbolillo  que 
llaman  yerba  de  Santa  María^  y  otro  arból  que 
llaman  valsamo;  ay  una  yerba  espinosa  que  se 
cria  baja  y  echa  una  flor  blanca  á  manera  de  vio- 
leta, aunque  mas  larga,  es  venenosa  en  gran  ma- 
nera, qualquier  animal  que  la  masca  á  vuelta  de 
otra  yerba  luego  muere,  tiene  el  veneno  en  la  le- 
che que  toda  ella  lo  es,  llamase  esta  maldita  yer- 
ba quivey;  ay  también  un  árbol,  que  llaman  man- 
zanillo, hecha  una  fruta  como  manzanas,  los  que 
se  hechan  á  su  sombra  se  levantan  hinchados,  ay- 
los  á  la  costa  de  la  mar,  el  pescado  que  la  come 
se  les  ponen  los  dientes  negros,  y  a  acontecido 
morir  los  que  comen  el  pescado  que  la  há  comi- 
do dentro  de  veinte  y  cuatro  horas,  y  si  no  mue- 
re pélaáe. 
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Capitulo  21. 

En  esta  Isla  hay  gran  cantidad  de  puercos  alza- 
dos, montesinos,  que  proceden  de  los  que  de  Es- 
paña se  truxeron  á  ella,  y  es  en  tanta  cantidad  que 
en  todas  las  partes  de  la  Isla  se  hallan  y  ayudan 
mucho  al  sustento,  multiplican  mucho,  salvo  que 
los  perros  que  se  an  alzado  por  los  montes,  de 
que  hay  en  abundacia,  los  matan,  no  solo  á  ellos, 
pero  á  los  ganados  vacunos  y  potros;  ay  gallinas, 
venidas  de  Guinea,  que  son  tan  grandes  como  las 
de  Castilla,  cantan  como  perdiz  y  tienen  el  mismo 
gusto  que  la  perdiz,  son  negras  pintadas  de  unas 
pintas  menudas  blancas,  no  son  naturales,  fueron 
hechadas  á  mano  el  año  de  cuarenta  y  nueve  por 
Diego  Lorenzo,  Canónigo  de  Cabo  Verde,  que  fué 
el  que  traxo  los  arboles  de  coco  en  esta  Isla,  que 
an  multiplicado  en  abundancia,  porque  le  dio  or- 
den como  hiziesen  ingenios  de  agua  con  que  ha- 
zen  los  azucares. 


Capitulo  28. 

En  toda  esta  Ysla  como  no  sea  junto  á  la  mar, 
se  han  hallado  muchos  mineros  de  oro,  asi  por 
veta  de  nacimiento  como  por  peladeros  de  Caba- 
nas, como  en  hilos  de  oro  que  salen  de  los  ríos 
por  la  mayor  parte  todo  el  oro  que  se  hallaba  era 


sobre  plata^  dende  diez  y  ocho  á  veinte  y  un  qui- 
late, y  á  veinte  y  dos  y  de  veinte  y  tres  era  sobre 
cobre,  que  es  el  de  la  Macanea  que  atrás  queda 
dicho,  y  en  otras  partes  se  hallaba  deste  oro 
quando  mas  se  sacaba  por  hornal,  que  fué  cuando 
se  dejaron  las  minas,  se  sacaba  de  hornal  á  dos 
reales  y  á  quatro  de  oro,  y  hoy  dia  algunas  per- 
sonas que  por  Curiosidad  echan  algunos  negros  á 
sacar  oro  y  sacan  á  quatro  reales,  y  es  cierto  que 
si-  esta  grangeria  del  oro  no  hubiera  cessado,  la 
tierra  estuviera  prospera  y  muy  poblada  y  muy 
proveyda  de  las  cosas  de  España,  porque  habien- 
(to'oro  nada  faltara,  cessó  esta  grangeria  respeto 
de- acabarse  los  yndios  y  de  encarecerse  los  ne- 
gros y  ser  pocos  los  que  vienen,  porque  los  que 
pasan  á  estas  partes  Uebanlos  á  Tierra-firme  y 
Nueva  España,  y  si  Su  Magestad  hiziese  merced 
de  mandar  traer  á  esta  Ysla  myl  negros  y  bende- 
Uos  á  los  vezinos,  en  muy  breve  tiempo  se  le  pa- 
garan y  los  vezinos  quedaran  ricos  y  las  Reales 
rentas  se  aumentaran  en  gran  manera,  y  en  la 
venta  de  los  negros,  sacado  el  coste  dellos,  que- 
dara gran  aprovechamiento  á  la  Real  Hazienda, 
porque  demás  del  oro  que  se  saca  por  los  rios,  se 
han  hallado  muchos  nacimientos  en  esta  Ysla,  de 
que  se  han  sacado  de  solo  uno  mas  de  ochenta 
mili  ducados  y  destos  ha  habido  hartos,  y  oy  en 
óio)  está  por  catear  y  buscar  la  mayor  parte  de  la 
Ysla;,  y  los  que  estaban  hallados  y  se  iba'  LabcaQ- 
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do,  se  derribaron  y  cayeron,  y  por  falta  de  gente 
se  quedaron  asi  sin  mas  beneficio,  donde  se  en- 
tiende que  con  gran  certidumbre  se  sacaría  dellos 
tnucha  cantidad  de  oro,  si  hubiese  gente  para 
limpiallos  y  beneñciallos;  anse  hallado  en  esta 
Ysla  mineros  de  metal  de  plata  en  muchas  partes, 
y  se  han  hecho  ensayos  dellos  y  se  ha  sacado  plata 
y  muy  fina,  pero  han  hallado  los  alquimistas  quB 
las  betas  eran  pobres  y  por  esto  no  las  beneficia* 
ban;  entiéndese  fué  falta  de  entenderlo,  porqua 
no  habia  tanta  curiosidad  acerca  desto  como  eldia 
de  hoy,  pues  no  usaban  el  azogue  que  agora,  y 
se  cree  que  se  beneficiasen  por  el  modo  quen  la 
Nueva  España,  y  obiese  esclavos  que  anduviesen 
en  las  dichas  minas,  que  se  hallarían  minas  ricas 
de  plata,  porque  en  muchas  partes  se  hallan  pie- 
dras de  aquel  metal;  liase  hallado  asi  mismo  por 
esta  Ysla,  en  el  nacimiento  de  un  rio  que  se  dice 
Ynabon,  beta  de  una  piedra  azul  de  que  se  sirven 
los  pintores;  hase  hallado  asi  mismo  betas  de  co- 
bre en  muchas  partes  y  betas  destaño  y  otros  me- 
tales y  de  plomo,  a  cesado  el  buscar  y  beneficiar 
las  halladas  respeto  de  lo  que  atrás  queda  dicho, 
que  es  haberse  muerto  los  yndios  y  no  haber 
negros. 

Capítulo  30, 

En  toda  esta  Ysla  hay  quatro  ó  cinco  palmas 
que  cuajan  algunos  años  sin  hacerles  ningún  be- 
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neficio,  la  mayor  dellas  se  llama  lade^CabonHojo^ 
qué  és  la  última  punta;  al  Oeste. de staYsla,  pqr 
la  banda  del  Sur  della,  es  la  sal  muy  buena,  sal§ 
mucho  mas  que  la  de  España,  y  podríanse  sacar 
della  cuando  cuaja  grandísima  cao.tidad  de  ,sal, 
por  ques  muy  grande,  pero  como  los  vezínos  de 
la  Nueva  Salamanca,  á  cuyo  distrito  está  la  dicha 
salina,  son  pobres,  no  sacan  mas  que  lo  que  an 
menester  y  algunas  tres  ó  cuatro  mili  hanegas 
para  vender;  ay  otra  en  el  dicho  termino  que  lla- 
man las  salinas  de  Quanica,  que  también  cuaxa,  y 
no  se  aprovechan  della  por  falta  de  gente;  ay  otra 
en  el  rio  de  Labes,  termino  de  Puerto-Rico,  y  no 
cuaxa  por  falta  de  beneficio,  y  con  haber  tanta 
sal  en  esta  Ysla,  los  vezínos  de  la  Ciudad  de  Puer- 
to-Rico no  se  aprovechan  della,  porque .  se  prp- 
veen  de  la  Ysla  Margarita  y  salinas  de  Arraya, 
que  es  en  Tierra-firme,  en  la  Provincia  de  Cuma- 
na,  respeto  de  hallarla  mas  barata,  porque  haber 
de  traerlas  por  tierra  á  esta  Ysla  e$  diíipultoso  á 
causa  de  los  caminos  ser  ásperos,  y  tr^prla  piV  If^ 
mar  mucho  mas,  poique  han  dei  Yíeíaii;  í^ioyea,^ 
tando,  y  vinyendode  la  Míirgarita  c^Qfig^^jNpí:^ 
Sur,  y  como  los  vientos  mai?  qrdin^rios  sfH},Pe^;;^^ 
puédese  nabegar  cojn  ellos  coii.íp^p  4íWÍl¿!^ñíí-  h.h- 
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Puerto-Rico  son  algunas  dellas  de  taparía  y^líidlpi- 
llo^  los  materiales  con  que  se  hazen  las  dichas 
casas  soii  de  barro  colorado,  arenisco  y  caí  y  tos- 
ca de  piedra;  hazese  tan  fuerte  mezcla  desto,  qties 
mas  fácil  romper  una  pared  de  cantería  que  una 
tapia  desta;  son  de  tejas  las  cuberturas  de  las  ca- 
sas y  algunas  de  azoteas^  aunque  las  menos;  las 
demás  casas  se  hazen  de  estantería,  arboles  muy 
derechos  y  entabladas  con  unas  tablas  que  se  ha- 
zen de  palmeras,  y  las  cubiertas  son  de  tejas. 


Capitulo  32. 

En  la  Ciudad  de  Puerto-Rico,  sobre  la  mar  y 
puerto  y  barra  della  está  la  fortaleza  con  una  pla^ 
taforma  en  donde  está  la  artilleria  que  son  doze . 

A  la  entrada  del  puerto,  en  una  angostura,  está 
una  fuerza  que  llaman  el  Morro,  que  en  una  pla- 
taforma del  tiene  seis  piezas  medianas  de  bronce. 

El  puerto  rrespeto  de  ser  tan  cerrado,  parece 
fuerte  y  enespunable  si  en  él  hubiese  dos  pedre- 
ros y  dos  culebrinas  gruesas,  y  la  fortaleza  tiene 
mu;f  bueiíos  aposentos  y  salas  y  dos  algibes  de 
agua,  buén  palio  labrado  de  cantería  y  taperiar^, 
tiene  su  sóbl^e  rronda  que  se  puede  andar  por  de 
dentro,  tiene  su  amenaje  en  tiempo  de  necesidad, 
podrán  caber  doscientas  personas  dentro,  á  la 
puerta  tiene  un  rrebellin  que  en  él  ay  otra  puerta 
qftre  sale  álcotítrario  de  la  puerta  principal  de  la 
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fortaleza^  y  delante  de  la  puerta  de  rrebellin,  tie- 
ne una  medía  bola  para  su  defensa^  es  de  muy 
hermosa  vista;  por  de  dentro  y  de  fuera  no  puede 
minarse  por  estar  sobre  peña^  solo  puede  ofender 
á  la  parte  de  la  mar^  para  cuyo  efecto  se  hizo, 
poríjue  de  la  de  tierra  solo  es  fuerte  para  lanza  y 
espada;  debióse  de  labrar  desta  suerte  porque  álos 
principios  se  temyan  de  los  yndios  caribes  y  ne- 
gros de  la  tierra. 

Capitulo  33. 

Los  tratos  ó  contraciones  é  granxerias  de  que 
viven  los  vecinos  españoles  desta  Ysla,  son  de 
azucares  que  hazen  en  los  yngenios  y  de  cueros 
de  los  ganados  vacunos;  cazabe,  maíz  de  poco  se 
empieza  á  sembrar,  jengibre  que  se  da  muy  bien 
y  hay  abiso  de  España  ques  mas  fino  que  el  de  la 
Ysla  Española,  y  estas  grangerias  se  cargan  y  em- 
bian  á  España,  y  dello  se  pagan  allá  derechos  á 
Su  Magestad  en  Sevilla,  aunque  todo  es  poco, 
rrespecto  que  los  once  yngenios  que  ay  en  esta 
Ysla,  que  son  los  diez  que  atrás  se  ha  hecho  ¡myn- 
sion,  y  el  uno  ques  de  caballos  y  está  ¿de^  la  Ciu- 
dad como  una  legua;  en  el  asiento  de  la  Ciudad 
de  la  Parra,  que  se  despobló,  hazen  poco  azúcar 
por  tener  pocos  negros  esclavos  en  ellos,  y  los 
que  hay  son  ya  viejos  cansados,  y  de  cada  año  se 
van  á  la  vanda  y  ansí  acabados  cesará  esta  gran-- 
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geria  ques  lA  que  el  día  de  hoy  sustenta  toda  la 
Ysla,  y  á  causa  della  no  está  despoblada;  de  todo 
punto  hazense  en  estos  dichos  once  yugenios  cada 
año  quinze  mil  arrobas  de  azúcar,  poco  mas  ó 
menos,,  y  acierto  harían  cincuenta  mil  arrobas  y 
mas,  si  tiibiera  cada  yngenio  cíen  negros,  y  así 
por  no  los  tener  pierde  Su  Magostad  mucha  ren- 
ta, la  Ygleisa  Catedral  muchos  diezmo,  y  habién- 
dolos no  supliría  Su  Magostad  las  quinientas  mil 
sobre  la  quarta,  que  manda  dar  á  su  Obispo  de  la 
Ysla,  y  los  vezinos  serian  aprovechados,  carga- 
rían mucho  mas  navios  en  la  tierra,  los  quales  for- 
zosamente habían  de  traer  carga  y  estaría  la  tierra 
abundante  del  todo,  y  rrepararia  su  perdición  que 
tan  á  la  clara  se  deja  entender  por  no  haberlos  di- 
chos negros  en  ella;  estos  yngeníos  son  á  mane- 
ra de  lugares,  como  aldeas  de  España,  á  causa  de 
los  buenos  edificios  que  tienen,  porque  los  negros 
y  man(bdores  della  fueron  de  la .  casa  principal, 
tiene  en  el  contomo  cada  persona  su  casa  que  pa- 
rece aleazid  en  España  y  .tienen  Yglesia  y  en  al- 
gunos hay  capellanes^  quando  se  hallan,  porque 
la  *íerrai«stá  tan  pobre  que  un  clérigo  no  sien- 
do j[)f0vrindado  no  sé' ficiede  sustentar  en 'ella  y 


/.■ 


Capítulo  34. 


Lá  Ysla  de;  Puerto-Rico  es  Obispado,  su  Metró- 
poli es  el  Arzobispo  de  la  Ysla  Española,  la  Ca- 
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thedral  reside  en  la  do  Puerto-Rico,  las  leguas 
comunmente,  son  poco  menores  que  las  de  Espa- 
ña, aunque  se  tarda  mas,  á  causa  de  ser  doblada  la 
tierra. 

Capítulo  35. 

En  la  Ciudad  de  Puerto-Rico  hay  una  Yglesia 
Cathedral  y  es  parroquial,  porque  no  hay  otra;  las 
dinj^dades  que  tiene  son  Dean,  Chantre,  questá 
vaco,  quatro  canónigos,  dos  rracioneros  y  un  cu- 
ra y  algunos  capellanes;  en  tiempo  antiguo  hubo 
mas  dinydades  porque  habia  Arcediano  y  Maestre- 
escuela, y  Arcipreste;  no  hay  en  la  Yglesia  capi- 
lla alguna 'dotada;  en  la  Ciudad  de  la  Nueva  Sala- 
manca, hay  Yglesia  parrochial,  tiene  un  cura  y  un 
beneficiado  siempre. 

Capitulo  36 . 

En  la  Ciudad  de  Puerto-Rico  hay  monasterios 
da  frayles  dominicos  de  buenos  edificios,  saibó 
que  están  arruynados,  solia  mantener  beinte  y 
cinco  religiosos  y  agora  ha  venido  en  probeza;  de 
hordinario  hay  diez  frayles  poco  mas  ó  menos; 
piden  limosna;  tienen  algún  ganado  manso  y  al- 
zado; tiene  el  monasterio,  la  Capilla  mayor  de 
baveda,  fundóla  García  Troche,  Alcalde  y  Conta- 
dor de  Su  Magestad  en  esta  Ysla,  padre  de  Juan 


PoDce  de  Leon^  diftola  con  cierta  méo^ija;  «y^ 
otra  Capilla  que  es  la  del  Altar  de  Nuestra  Señora^ 
del  Rosario  ques  de  Juan  «Quílarte  de  Sjalazar  y 
Doña  Luisa  de  Vargas,  su  cuñada. 

Capitulo  37. 

Ay  en  la  Ciudad  de  Puerto-Rico  un  espital  de 
la  concicion  de  Nuestra  Señora,  que  lo  fundó  Pen- 
dro de  Herrera,  vezino  que  fué  de  esta  Ciudad  el 
año  de  veinte  y  quatro,  curan  en  el  pobres,  ten-- 
drá  de  renta  de  la  mala  moneda  desta  Yslatres 
mil  pesos  poco  mas  ó  menos,  que  serán  ducados 
de  Castilla,  aun  no  doscientos  ducados;  ay  otro 
que  llaman  el  espital  de  Santi-lifonso,  fundólo  ei 
Obispo  Don  Alonso  Manzo,  primer  Obispo  desíla 
Ysla,  Ynquisidor  general  de  las  Yndias,  que  mur 
rió  electo  Arzobispo  de  Granada,  con  cierta  parte 
de  los  diezmos,  é  no  se  cura  en  el  enfermos,  la 
renta  del  se  le  ha  prestado  a  la  fabrica  por  estar 
muy  pobre,  para  la  obra  de  la  Santa  Yglesia,  lée- 
se en  el  gramática,  dejó  cierta  renta  para  ello  Ant 
ton  Lucas,  vecino  que  fué  desta  Ciudad. 

Capüiíló  38. 

La  banda  del  Norte  desta  Ysla  no  tiene  puerto 
para  nao,  mas  que  solo  el  de  Puerto-Rico  y  el  tle 
la  Aguada,  porque  toda  la  banda  del  Norte  es  una 


moy  larrn^Oito^a  epata  braba^  cos^  muchos  «baxos  y 
arrecifes^  que  aluengo  dalki  corren  de  la  banda 
del  Sur;  es  mar  mejor^  blanda  y  tiene  muchos^ 
puertos  y  abierto  el  tiempo  mas  ordinario  en  que 
suele  fSuceder  las  tormentas  esta  .dicho  atrás. 

Capítulo  k^. 

Las  mareas  que  haz^  la  mar  en  esta  Ysla  son 
pequeñas  que  no  llegan  con  muclio  a  las  de  Es- 
paj&a  ni  a  las  de  Tierra-ñrme,  y  á  las  destas  partes 
defitas  Yndias^  las  mayores  y  mas  crecidas  son  en 
lüfi;  (Conjunciones  y  oposiciones  de  la  luna  y  al 
tiempo  que  Ja  luna  sale  ó  se  pone,  y  es  mayor  la 
marea  de  la  noche  que  la  del  dia,  crece  un  cuarto 
vm^^  de  marea,  si.  en  esta  sazón  reyna  el  biento 
^xte  0  Nor^tó«te  • 

Capítulo  41. 

Los  cabos  y  puntas  que  hay  en  la  costa  del 
Norte  desta  Ysla,  b^niendo  de  la  cabeza  della  pa- 
ra él  :  Qeste,  haze  uua  punta  i  la  mar  de  tierra  baxa 
de  «rena,,  quese  Jlatma  la  punta  de  Cangrejos,  con 
bajos,  fuera  está  de  la  €iudad  <  cinco  leguas  y  al 
uUimQtde  4a  Ysla  <le  la  dicha  banda  del  Norte  ha- 
ce la  punta  que  llaman  la  Aguada  que  atrás  se  ha 
referido;  pasado  desta  ipunta  en  la  costa  de  la  Ys- 
la que  corre  de  Norte  Sur  hasta  el  Cabo  Rojo,  es- 
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tá  una  baya  grande  que  se  dize  la  baya  de  Sffn 
Germán,  onde  de  antiguamente  fué  el  pueblo  anSi 
llamado,  tiene  una  baja  muy  grande  y  entre  ella  y 
la  tierra  pueden  pasar  nabios  para  surgir  en  el 
puerto,  que  por  de  fuera  della  biniendo  al  puerto 
governando  al  Este  puede  entrar  á  surgir  en  el 
otro  puerto,  llegándose  mas  á  una  sierra  que  cae 
sobre  la  baya  que  no  á  la  boca  del  rio  de  Guaorobo, 
que  allí  sale;  donde  este  puerto  ban  muy  grandes 
bajos  hasta  el  Cabo  Rojo,  qiie  muestranse  algunas 
cabezas  de  ellos  fuera  del  agua,  donde  acaba  estos 
bajos  y  el  Cabo  Rojo  pueden  entrar  nabios  de  dos- 
cientas toneladas  en  un  puerto  cerrado  que  llaman 
el  puerto  de  Vargas;  y  dende  este  puerto  al  de  San 
Germán,  por  entre  los  arrecifes  dichos  y  la  tierra 
de  la  Ysla,  pueden  ir  nabios  pequeños  de  á  ciento 
toneladas,  porque  donde  hallasen  menos  agua  será 
tres  bacas  y  media  mar  llana  por  el  abrigo  que  los 
bajos  hazen,  y  ay  otras  enconadas  que  llaman 
puerto  Trances  y  puerto  de  Pinar;  dende  el  Cabo 
Rojo,  por  la  banda  del  Sur  de  la  Ysla,  yendo  al 
Este  está  un  puerto  cerrado,  cinco  leguas  del  Cabo 
que  llaman  Guanica,  ques  el  mayor  puerto  qué  ay 
en  todas  las  Yndias,  por  estar  honda  la  entrada,  y 
después  de  dentro  es  cerrado,  á  la  boca,  estos  son 
seguros  de  todos  los  bientos,  los  nabios  se  pueden 
atar  á  los  arboles  y  poner  laa  proas  en  tierra;  fiíé 
antiguamente  allí  el  primer  pueblo  que  en  est» 
Ysla  despoblaron,  como  arriba  está  dicho,  porque 
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los  yndios  se  alzaron  y  mataro»  á  Don  Cristoval 
Sotomayor,  que  hera  Teniente  de  Juan  Poncé  de 
Leon^  el  Adelantado;  fué  hijo  de  Cond(3za  do  la 
Mina  y  Secretario  del  Rey  Católico;  no  se  tornó  á 
reedificar  por  los  muchos  mosquitos;  dos  leguas 
por  la  costa  hacia  el  Este  está  un  puerto  que  llaman 
Guadianilla,  donde  estubo  el  pueblo  ansi  llamado, 
de  que  atrás  se  haze  mynsion,  que  lo  quemaron 
los  caribes;  este  se  hace  puerto  cerrado  á  cansa 
de  unos  arrecifes  que  tiene  á  la  boca,  aunque  al 
parecer  es  baya,  pueden  entrar  en  el  navios  dé 
duzientas  á  trescientas  toneladas;  cinco  leguas 
mas  arriba  á  la  costa  se  hazia  una  baya  honda, 
buen  puerto  que  llaman  Mosquitas,  mar  muerta 
pueden  surgir  en  el  navios  de  qualquier  parte,  es 
arena  limpia,  haze  el  abrigo  una  ysleta  que  ten- 
drá de  amplido  tres  cuartos  de  legua,  llamase  isla 
de  Antías;  púsole  este  nombre  por  unos  animálé- 
jos  que  hay  en  ella  á  modo  de  conejos  que  áe  lla- 
man dantía,  tienen  la  cola  como  ratón,  mas  corta- 
puede  hazer  daño  al  puerto  el  biento  Sudeste,-  el 
qual  no  cursa  en  ei^ta  Ysla  sino  pocasvezesybcH 
nancíble;  nías  adelanté,  como  dos  leguas  y  medía, 
por  la  costahazia  Este  sé  haze  una  baya  qué  Maman 
él  puerto  de  Guamo,  y  á  la  entrada  del,  á  la  parte 
del  Oeste,  ay  unos  arrecifes,  y  &  la  parte  del  Eéte 
dos  ysletas5  entrase  por  entre  las  ysletas  y  arrdci* 
fes,  es  puerto  para  nabios  pequeños  de  á  ciento  y 
ciento  é  cincuenta  toneladas,  aunque  como  no  so 
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lleguen  mucho  á  tierra  hay  hunduras  para  qualquier 
nabio^  ¡y  en  este  puerto  se  han  hallado  las  con- 
chas de  ostras  de  perlas^  en  cantidad  que  hecha 
la  mar  fuera^  cuando  bienta  el  bionto  Sur  no  se 
ha  hallado  ninguna  biba  ni  perlas^  ni  se  entiende 
de  adonde  pueden  venir  las  dichas  conchas;  mas 
adelante^  por  la  dicha  costa^  está  una  grande  baya 
que  llaman  el  puerto  de  Aleey,  es  buen  puerto, 
aunque  no  cerrado^  llamase  asi  por  un  rio  que  sale 
á  el  del  mismo  nombre,  de  que  atrás  se  haze  myn- 
cion,  desde  esta  dicha  baya,  hacia  el  Este,  ban 
mucha  cantidad  de  ysleías  pequeñas  que  llaman 
las  bocas  de  los  iañernos,  entre  los  cuales  se  ha- 
zen  muchos  puertos  cerrados  para  nabios  peque- 
nos  y  galeras  y  fragatas,  con . grandísimos  abrigos 
para  todos  los  bientos  y  al  cabo  de  lasysletasque 
corren,  como  tres  leguas  por  la  costa,  se  hace  un 
gran  puerto  que  llaman  de  Guamany  y  de  los  in- 
fiernos, es  muy  hondo  para  qualquier  nabio  y 
cerrado  con  las  dichas  ysletas  y  fln  dellas,  y  por 
la  parte  del  Este  con  un  gran  arrecife  que  sale  ala 
mar  pueden  surgir  muy  junto  á  tierra,  el  suelo  es 
lama;  mas  adelante,  por  toda  la  costa,  hasta  el 
puerto  de  Guayama,  ay  bayas  y  surgideros  muy 
buenos,,  está  el  puerto  .de  Guayama  al  Esta  del  de 
Guamani,  qoatro  leguas,  es  razonabre  puerto  y 
para  nabios  grandes,  abrígale  un  grande  arrecife 
de  la  parte  del  Este,  e^ú  desabrigado  de  los  de- 
mas  vientos,  desde  el  Sueste  hasta  Sudueste,  dasta 


puerto  de  Gnayama,  al  quat  llama»  étí  Mautiabo^ 
ay  dos  leguas  y  media,  no  es  buen  puerto  por  es- 
tar desabrigado  y  de  ordinario  ay  resaca>  y  antes 
dé  llegar  á  el  se  haze  una  punta  de  tierra  alta  que 
llaman  ei  Cabo  de  Malapaseua,  es  mala  de  doble- 
gar, á  los  nabios  que  ban  á  barlovento ;  deste 
puerto  de  Maunabo  al  de  Ytibueoa  ay  dos'  le- 
guas y  media;  tiene  muchos  arrecifes  de  una 
parte  y  de  otra,  la  entrada  es  puerto  peligroso 
y  de  poco  fondo ,  salvo  para  fragatas ,  galeras 
y  nabios  pequeños;  del  dicho  puerto  de  Yabu- 
coa  á  la  cabeza  de  San  Juan  habrá  cuatro  leguas 
donde  se  haze  un  puerto  que  llaman  de  Santiago, 
baya  abierta,  pero  hazele  abrigo  la  cabeza  de  San 
Juan,  frontero  del  al  Este;  como  quatro  leguas  está 
una  Ysleta  que  llaman  Bieque,  la  qual  tendrá  ocho 
leguas  en  contorno,  tiene  gran  cantidad  de  ovejas 
sin  tener  dueño,  ny  saber  cuyas  son  de  sertidum- 
bre  de  la  Ciudad  de  Puerto-Rico,  suelen  ir  con  li- 
cencia de  Su  Magostad  que  dio  para  ello  al  Cabil- 
do de  la  Ciudad,  por  carneros,  aunque  se  hace  po- 
cas veces,  respecto  de  temor  de  los  caribes  de  la 
Dominica  que  allí  de  ordinario  vienen,  para  desde 
aquella  Ysla  dar  salto  en  esta  de  San  Juan,  y  vuel- 
ven con  la  presa  á  la  dicha  Ysla  de  Bieque,  y  de- 
jándola allí,  y  suelen  tornar  á  bolverpor  mas  pre- 
sa por  la  banda  del  Norte  desta  Ysla,  donde  el  di- 
cho puerto  de  Santiago;  no  hay  punta,  ni  cabo, 
ni  puerto  de  que  poder  hacer  myQcion,  acerca  de 
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la  denoimnacion  de  1^  puntas  é  puertos^y.  cabos 
contenidos  en  este  capitulo,  no  se  ha  podido  sa- 
ber mas  de  lo  que  aquí  se  ha  dicho,  ni , hay  me- 
moria de  por  qué  se  liayan  llamado  así;  y  esto  es 
lo  que  en  Dios  y  en  nuestras  conciencias  liallamos 
ser  y  pasar  acerca  de  lo  que  se  nos  encomendó  y 
mandó,  que  ansi  lo  certificamos  á  Vuestra  Mages-* 
tad  y  lo  juramos  á  Dios  y  á  esta  -|-.=E1  bachiller 
Santa  Clara. =Hay  una  rúbrica. 


/  ■ 
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Cédulas  y  provisiones  del  Rey  para  el  Gobierno 
É  Provincia,  Justicia,  Hacienda  y  Patronazgo 
Keal. 

Años  de  1574,  1596  y  1594  (1). 


ImSTRUCCYON    par 4    LOS    DEFFBNBOBES    DE    LOS    YNDIOS    T    PAEA    LO    QUB 

TOCA    A    LOS    CENSOS. 

Año  de  Í574. 

Don  Francisco  de  Toledo,  Mayordomo  de  Su 
Magestad,  su  Vissorrey,  Gobernador  y  Capitán 
general  destos  Reynos  y  Provincias  del  Perú  y 
Tierra-firme,  etc.:  porquanto  Su  Magostad  en  las 
ynstructiones  que  me  dio  y  cartas  que  me  escri- 
v¡ó  con  toda  ynstancia,  manda  que  procure  acor- 
tar ios  pleytos  que  los  naturales  tienen  con  otros, 
aunque  si  fuese  posible  se  quitasen  del  todo,  ha- 
biendo sido  ynformado  de  los  daños  que  dellos 
les  bienen,  así  para  lo  que  toca  á  su  combersion, 
como  para  que  no  gasten  sus  haciendas,  ni  anden 
distraydos  fuera  dc  sus  tierras,  y  otros  muchos 
de  que  particularmente  tengo  hecha  relación  en 
los  capitules  de  juezes  de  naturales  y  en  lo  que 
s|3  a  ordeñado  por  mí  en  los  medios  que  para  esto 


(i)    Biblioteca  Nacional. — ^Manuscritos  de  Indias*— *J'.  ii. 
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he  dado,  poniéndoles  por  defensores  en  las  Au- 
diencias Reales  a  los  fiscales  de  Su  Majestad  como 
lo  estaba  y  un  Abogado  de  letras  y  conciencias  y 
un  Procurador,  para  que  como  padres  y  amparo 
de  los  dichos  yndios,  hagan  ver  y  determinar  sus 
causas  e  ynformen  a  la  Real  Audiencia  de  los 
méritos  del  tiego^io  que  viniere  determinado  por 
los  dichos  juezes  de  naturales,  que  residen  en 
sus  tierras  y  destritos;  y  lo  mismo  se  hará  en  las 
ciudades  donde  no  ay  Audiencias  por  la  orden 
que  se  contiene  en  las  dichas  ordenancas  y  capi- 
tules; y  para  que  ansi  el  dicho  Fiscal  de  Su  Ma-  ^ 
gestad.  Abogado  y  Procurador,  como  todos  los 
demás  que  son  nombrados  tengan  ynstruccion  de 
lo  que  an  de  hacer,  allende  de  lo  que  esta  itíao^ 
dado  y  ordenado  por  las  dichas  ordenanzas,  a  pa^ 
regido  que  combiene  darles  la  siguiente: 

Primeramente  que  cada  uno  de  los  susodichos 
tenga  en  su  poder  las  instraiciones  y  capitules  de 
juezes  de  naturales,  autoricados,  juntamente  con 
lo  que  al  fin  de  ellos  esta  proueydo,  en  lo  que 
toca  a  la  dicha  defenssa  y  orden  que  se  a  de  tener 
en  hacer  ver  y  determinar  los  dichas  pleito*',  y 
mando  al  Escribano  de  Cámara  desta  Real  Audíen- 
cia,  se  los  de  al  dicho  Fiscal,  Letrado  y  Pro<tui*. 
dor>  pagándoles  sus  derechos  dentro  de  diez  dios, 
como  le  fuere  notificado,  y  que  los  dichos  Letrtt^ 
do  y  Procurador  se  la  notifiquen  luego. 

Ytem  que  considera  la  volümtaddeSu  Mage9(ad 
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y  el  benefició  que  los  dichos  yndios  reciueny  los 
4años  grandes  que.se  ataxan,  y  qiuees  seruicío  de 
Dios  y  del  Rey  y  descargo,  de  ^u  Real  consciei^r 
4}ia>  que  alleade  de  la  obligación  que¡  tienen  de 
(inírar  por  eJlos  poj?  ra^on  .de  sus  Qfjfiqiqs  y  sajf^- 
rios  que  se  les  dan,  ppngs^Q  d^lftnte  d^  los  qjos 
«que  su  consí^ruacion  p^pd^.  de  he  vitarles  JpS;pleyr 
rtte,  y  que  sí.ftJgttuacossiíL^jntendiorien  en  el  dís- 
<^iiur3so  del'tíeiTipQ>;.quQ¥6a; menester  añadir  4  jla 
ifflrdPU! que  ei^ta,dft.(ía. para  el  dicfe^  ^ffeto  nae-a^- 
ffim  para  que:^?ijiag?i  y  prdeRe;  y  qu^  procuren 
-$ie^xpíe.cpla|fOTn(lws€i,pí^rÉ^^q^e ,  J^^^^^  ^fígfir 

((óm^m  conduyan  con ;  fe^v/^edad>  ynteoducie»^o 
ensüüempo  y  dandO;priiícipip  á  vna  obfa  .^n 
cprincipaly  tan  sancia,  porque  en  lo?  qye  .su,b,cer 
4ieren  ayael  naisrao  cuyd9.dí),;LpiieB  de  lo  q|ie  en 
Mdsto. hicieren  también  tersan  eJ  mérito  ?Míite  J¡)ios, 
x|ue  tan  seru^do  sera,  de^^Me  cessp  vna  tan  g?:an 
pemicion,  como  hast^  aqui  a  pas8?4p  y  se  y]ba 
^multiplicando  cada  dia. 

Itexx:  que  por  quanto  esta  determinado  que  sin 
formar  juicio  contraditorio,  ynfQrmaná  los  Seño- 
res Presidente  y  oidores  de  loque  les  parece  qjie 
•86  debe  determinar,  en  cargo  de  sus  conciencias, 
•que  si  acasso  no  se  conformaren  y  estuuieren  di- 
ferentes, que  en  tal  casso  cada  vijo  ynfprme ,  de 
4o  que  le  parece,  sin  dará  enteqder competejífcia., 
4H  0ti:a  pretensión,  de  dar  su  parecer;  y  «que  los 
J^ezes  hagan  su  oXfipio  y  det^íminen  lo  qije  ha- 
Tono  XXI  19 
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liaren  por  derecho,  sin  dar  a  nadie  entender  aberse 
determinado  la  causa  contra  su  parecer,  sino  que 
todos  entiendan  que  ubo  conformidad. 

Iten:  por  quanto  por  no  ser  los  Juezes  de  natu- 
rales letrados  en  los  processos  y  ansi  remiten 
pódria  auer  alguna  falta  en  la  averiguación  y  sus- 
tancia del  pleyto,  ateñto'  á  que  yo  pido  a  la  Real 
Audiencia  que  no  admita  suplicación^  mientra  Sú 
Magostad  otra  cossa  no  mandare,  que  en  tal  caisso 
escriuan  al  dicho  Juez  que  lo  haga  conforaie  a  su 
parecer,  porque  en  los  dichos  capituios  -les  esta 
mandado  lo  hagan  y  cumplan  como  les  fuere  es- 
crito por  los  dichos  Fiscal  y  Abogado,  pótiiendo 
por  cabe^  la  carta,  para  hacer  la  dicha  averigua- 
ción, y  hecha,  la  embien  a  recaudo,  y  los  dichos 
defensores  la  pongan  en  el  processo,  con  la  ave- 
riguación que  viniere  hecha,  y  con  ello  ynformen 
como  esta  dicho  y  determinado  que  se  haga; 
mando  al  dicho  Juez  de  naturales,  guarde  y  cum- 
pla lo  que  por  los  dichos  Fiscal  y  Abogado  le 
fuere  mandado  en  lo  susodicho,  so  pena  de  du- 
zientos  pesos,  aplicados  por  tercias  partes.  Cá- 
mara, Juez  y  denunciador. 

Iten:  por  quanto  de  las  tierras  que  se  an  ven- 
dido de  los  dichos  yndios  y  de  las  que  se  vendie- 
ren de  aqui  adelante,  por  no  tener  nescesidad 
dellas  y  de  algunas  restituciones  que  se  an  he- 
cho, los  dichos  naturales  tienen  censsos  ympues- 
tos  sobre  heredades  de  españoles  y  no  tienen 
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cuydado  de  la  cobranza,  por  estar  en  esta  ciudad 
y  en  su  comarca  las  dichas  tierras  y  ellos  ausentes, 
y  ansi  se  pierden  los  reditois  de  las  dichas  rentas, 
ó  se  dilata  la  cobranza  dellas,  de  suerte  que  no  se 
pueden  cobrar,  ni  Ibs  dichos  naturales,  reunir  el 
behéfficio  que  se  pretendió;  que  los  dichos  Abo- 
gados y  Procuradores  tomen  en  su  poder  vna 
memoria  authori^ada  por  el  Escfiuano  de  Cauildo 
de  todos  los  censsos  y  f  entas  que  los  dichos  na- 
turales tienen  en  esta  Ciudad  y  su  comarca,  y 
el  Procurador  tenga  otra,  con  dia,  mes  y  año  de 
quando  corren  y  se  cumplen,  y  tome  a  su  cargo 
la  solicitud  de  la  cobranza  por  sus  tercios  y  por 
mitad  de  año,  o  como  se  debiere;  y  sin  retenello 
en  sií  poder,  avise  luego  al  dicho  Fiscal  y  letra- 
dos y  ellos  escriuan  al  Juez  de  naturales,  en  cu- 
yo distrito  están  los  dichos  yndios,  a  quien  per- 
tenece la  dicha  renta,  para  que  embien  por  ello  y 
se  meta  en  la  caxa  de  comunidad  y  se  tenga  la 
cuenta  y  razón  qué  en  todo  lo  demás,  y  en  el  yn- 
terin  lo  tenga  el  Fiscal  de  Su  Magostad  en  su  po- 
der; y  ansi  se  lo  pido  y  encargo  mucho  en  nom- 
bre de  Su  Magostad. 

Iten:  por  quanto  ansi  mismo  de  la  resulta  de  la 
vissita  general  y  algunas  restituciones,  en  que  los 
encomenderos  están  condenados  que  se  hagan  á 
los  dichos  naturales,  las  quales  combiene  que  se 
cobren  y  se  ponga  en  ellas  recaudos,  para  que 
los  dichos  yndios  y  sus  comunidades  ayan  lo 
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que  délas  dichas  restituciones  les  pertenesce: 
Ordeno  y  mando,  que  el  dicho  Fiscal  y  defen- 
sor hagan  sacar  una  Memoria  de  todas  las  dichas 
restituciones,  las  hagan  cobrar  y  comparecer  del 
Señor  Presidente  de  la  Real  Audiencia,  y  empleen 
lo  que  dellos  resulta  en  censso  o  en  lo  que .  parei- 
ciere  más  útil  para  la  dicha  comunidad  y  los  pon- 
gan con  los  demás  para  que  se  cobren,  y  los  di- 
chos yndios  puedan  gozar  del  benefficio  que  se 
Íes  a  hecho;  y  que  tengan  un  libro  donde  estén 
asentados  todos  los  censsos  que  las  comunidades 
desta  prouincia  tienen  y  hagan  que  en  las  comu- 
nidades tengan  otro  en  cada  una  para  que  se  ten- 
ga quenta  con  la  hacienda  que  tiene ;  y  que  el 
Juez  de  naturales  tenga  quenta  de  dárselo  a  en- 
tender, y  el  dia,  mes  y  año  quando  se  cumplen^ 
para  que  ellos  sepan  lo  que  tienen  y  en  que  forma 
y  manera  se  gasta  y  destribuye. 

Iten:  por  quanto  yo  dejo  declarado  que  a  los 
yndios  pobres  no  les  Ueuen  derechos  y  los  que 
se  han  de  llevar  de  las  comunidades  caciques, 
mando  que  los  dichos  defensores  tengan  especial 
cuidado  de  averiguar  si  les  llevaron  mas;  y  que 
sus  despachos  y  recaudos  se  despachen  por  la  or- 
den que  esta  dada,  debajo  de  la  pena  contenida 
en  la  ordenanza  que  sobre  ello  tengo. 

Iten:  por  quanto  esta  determinado  que  las  faltas 
que  hubiere  habido  de  doctrina,  atento  que  el  da- 
ño que  de  no  hacella  se  resulto,  fue  ea  perjuicio 
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de  los  dichos  naturales^  llevándoles  la  plata  que 
por  razón  de  la  dicha  doctrina  les  dauan^  sin  da- 
lles la  dicha  doctrina  como  eran  obligados  que  se 
consuman  en  sü  benefBcio  y  aprouechamiento 
como  cossa  propia,  por  la  orden  que  yo  tengo 
dada  e  Su  Magostad  me  manda;  e  porque  podria 
ser  que  a  ynstancia  de  los  encomenderos  o  de 
otras  personas,  los  dichos  y ndios  fuessen  ynpues- 
tos  a  poner  demandas  de  lo  que  montan  las  di- 
chas faltas,  diziendo  que  lo  quieren  retener  en  si 
por  no  dejar  de  pagar  a  sus  encomenderos,  o  para 
que  se  aplique  para  otras  cossas  a  que  los  dichos 
encomenderos  eran  obligados,  como  cossa  que 
les  pertenesce,  lo  qual  se  les  íuesse  permitido  y 
podrían  hacer  muchos  fraudes,  de  manera  que 
cessase  el  effecto  que  Su  Magestad  pretende,  or- 
deno y  mando  que  sobre  esta  razón  de  parte  de 
los  dichos  yndios  no  se  reciñan  demanda  alguna 
ni  ante  los  juezes  de  naturales,  ni  por  los  dichos 
defensores,  sino  que  lo  que  paresciere  que  asi 
falto  se  execute  y  ponga  de  manifiesto,  cobrán- 
dose de  los  tributos  que  pertenescen  á  sus  enco- 
menderos y  se  ponga  por  la  orden  que  esta  dada 
para  que  yo  lo  distribuya  en  utilidad  y  prouecho 
die  los  naturales,  conforme  a  la  orden  que  por  Su 
Magestad  esta  permitida  y  dada,  e  yo  daré  en  su 
real  nombre;  lo  qual  mando  que  guarden  y  cum- 
plan so  pena  de  duzientos  ducados,  aplicados  por 
tercias  partes.  Cámara,  Juez  y  denunciador. 
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Iten:  porque  el  dicho  Abogado  y  Procurador 
tengan  aprouechamíento  conminiente  por  el  tra,- 
uajo  que  reciben  en  cumplir  y  executar  todo  lo 
que  por  las  dichas  ordenanzas  se  pone  a  su  cargo, 
mando  que  el  Abogado  que  yo  nombro  por  def-. 
fensor,  que  es  el  licenciado  Orozco,  en  esta  ciu- 
dad de  la  Plata  y  su  distrito,  tenga  de  salario  en 
cada  vn  año,  ochocientos  pesos  enssayados,  y  el 
Procurador  quatrocientos  pessos  de  la  misma 
plata,  los  quales  sean  pagados  de  seis  en  seis  me- 
ses la  mitad  de  lo  susodicho,  repartidos  según  y 
como  y  de  donde  por  los  titules  de  mis  cédulas 
les  sera  señalado  a  cada  vno  y  se  cobrara  por  la 
misma  orden,  á  razón  de  como  cupiere  a  esta  pro- 
uincia  mili  y  quinientos  pessos  que  se  an  de  dar 
al  deffensor  y  Procurador  general  que  an  de  estar 
cerca  de  mi  persona  y  de  los  Vissorreyes,  que  por 
tiempo  fueren,  las  quales  dichas  dos  partidas  se 
an  de  repartir  en  las  prouincias  deste  Reyno,  se- 
gún y  como  por  mi  se  a  ordenado;  y  en  esta 
Prouincia  los  dichos  salarios  del  dicho  Letrado  e 
Procurador  desta  Audiencia  y  el  Procurador  y 
deffensor  que  a  de  residir  en  la  Villa  Imperial  de 
Potossi  y  los  juezes  de  naturales  que  en  la  dicha 
prouincia  quedan  nombrados  y  asalariados,  como 
mas  largamente  todo  en  las  dichas  mis  cédulas 
constara,  ordeno  y  mando  que  el  dicho  Fiscal, 
Letrado  y  Procurador  tomen  quenta  y  lazon  de 
las  tutelas  de  los  dichos  yndios  desta  dicha  pro- 
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uincia,  y  en  todo  les  sean  padres  y  amparo^  como 
Su  Magostad  lo  quiere  e  yo  en  pu  real  nombre;  y 
para  todo  lo  susodicho  y  lo  a  ello  anexo  y  depen- 
diente^ les  doy  poder  y  comission  en  forma,  y  les 
mando  que  con  muy  particular  cuidado  entien- 
dan en  todo  lo  susodicho  >eomo  cossa  que  tanto 
ymporta  al  seruicio  de  Dips  Nuestro  Señor  y  de 
Sju  Magestad  y  bien  de  los  dichos  :yndios,  so  pe- 
na que. serán  a  su  culpa  y  ca]:go  todos  los  daños 
que  de  lo  contrario  $e  siguieren  y  recrecieren,  y 
mas  de  cada  mili  ducados  para  la  Cámara  de  Su 
Magostad;  de  lo  qual  mando  que  se  ponga  vn 
traslado  en  el  libro  de  las  prouisiones  y  ordé- 
nanos que  yo  tengo  hechas,  que  queda  en  el  Ar- 
chiuo  desta  Real  Audiencia.  Fecha  en  la  Plata  a 
ueynte  y  dos  dias  del  mes  de  Diziembre  de  mili 
y  quinientos  y  setenta  y  quatro  años.  Don  Fran- 
cisco de  Toledo.  =Por  mandado  de  Su  Excelen- 
cia. =5=  Aluaro  Ruiz  de  Nauamuel.=Corregido  con 
su  original.  =Matteo  de  Messa. 


CERCA  DE  QUE  SE  YMBIE  AL  CONSEJO  RELACIÓN  DEL  ESTADO  DE  LOS 

NECOGIOS  DE  LOS  YNDIOS.' 

Año  de  596, 

I 

El    Rey. 

*       * 

Reberendo  yn   Christo,    Padre   Obispo   de  la 
Iglesia  Cathredal  de  la  Provincia  de  los  Charcas, 
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de  Mi  Consejó:  como  quiera  que  siempre  se  a 
nido  y  tíene  el  cuydado  que  combiene  de  prd*- 
véer  lo  que  parece  ser  necesario  al  bien  y  cohsérv 
bacion  de  los  yndios  que  se  an  doótrinado,  y  vi^ 
van  con  libertad,  policía  y  comercio,  como  gente 
de  razón,  y  que  se  a  escrito  á  todos  los  prelados^ 
que  elloi&  miren  coméase  Cumplen  las  leyes,  éé- 
dulas  y  ordenanzas  que  sobren  esto  están  hedhM^y 
se  entiende  que  siempre  a  hauido  mucha  falta  en 
él  cumplimiento,  que  a  sido  cau^a  de  que  se  vut- 
yan  acauando  y  consumiendo,  y  porqué  la  oblrgli-^ 
cion  de  procurar  su  doctrina '  y  buena  etii^éñan^ 
y  tratamiento,  principalmente  pertenescé  á  loíA 
prelados  por  ser  sus  ovejas,  de  que  aü  de  dar  esi¿ 
trecha  quenta  a  Dios,  os  Ruego  y  Encargo  Mé 
ymbieis  relación,  muy  en  particular,  del  estada 
en  que  están  las  cosas  de  los  yndios  en  vuestra 
distrito;  si  van  en  augmento  ó  disminución  y  él 
tratamiento  que  se  les  hace;  si  reciñen  molestias^ 
trauajos  y  vexaciones  y  en  que  casos,  y  si  les  fal^ 
ta  doctrina  y  a  donde,  y  si  go^an  de  libertad  o  son 
oprimidos,  y  si  tienen  protectores  y  que  perso-^ 
ñas,  y  si  los  ayudan,  haciendo  fiel  y  diligente- 
mente sus  officios,  con  descuidados  y  negligen- 
tes, y  si  reciuen  algo  de  los  yndios,  y  que  yns- 
truciones  tienen  y  como  los  guardan,  y  lo  que 
combendra  proveer  para  su  mejor  enseñanza  y 
conseruacion;  y  lo  que  mas  os  ocurriere  acerca 
desto,  dirigid  al  Licenciado  Villagutierre  Chuma*- 
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Mro^  Mi  Fiscal  en  Mi  Real  Consejo  de  las  Yndias^ 
a  cuyo  cargo  esta  la  protección  de  los  dichos  yn^ 
dios^  para  que  pida  lo  que  le  pareciere^  cum- 
pliendo con  su  obligación^  e  Yo  provea  lo  que 
combenga^  que  con  esto  descargo  Mi  conciencia 
y  encargo  la  vuestra.  Fecha  en  San  Lorenzo  a 
beyote  y  cinco  de  Agosto  de  mil  y  quinientos  y 
nouenta  y  seis  anos.  =  Yo  kl  RKY.=Por  mandado 
del  Rey  Nuestro  Señor.=Juan  de  Ybarra. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  cédula  hauia 
seis  señales  de  rubricas.  =Corregido  con  su  origr 
nal.=:Mateo  de  Messa. 


c£Bjga  be  que  los  protectores  de  los  yudios  ymbien  relación  de 

TODO   LO  que    COMBIENB  PEDIR  EN   SUBTILIDAD  AL  FI&GAL    DBL   CONSEJO 

REAL. 

Año  de  596. 

El    Rey. 

Presidente  y  oydores  de  Mi  Audiencia  Real  que 
reside  en  la  Ciudad  de  la  Plata  de  la  Prouincia  de 
los  Charcas:  el  licenciado  Villagutierre  Chumace- 
ro,  Mi  Fiscal  en  Mi  Real  Consejo  de  las  Yndias, 
acudiendo  a  procurar  el  bien  de  los  yndios,  con- 
forme a  su  obligación,  por  ser  a  su  cargo  la  pro- 
tección dellos,  Me  a  hecho  relación  que  para  po- 
der tratar  de  su  defensa  y  encaminar  lo  que  ccmi- 
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biníere^  tiene  necesidad  de  sauer  el  estado  en 
que  están  las  cossas  tocantes  a  ellos,  y  que  para 
esto  los  protectores  de  essa  ciudad  y  de  las  dsr 
mas  de  essas  prouiucias  ymbien  relación,  mujr 
particular,  de  como  se  guarda  lo  proveydo  en  el 
benefficio  de  los  dichos  yndios  y  en  que  partes 
van  en  aumento  y  donde  en  disminución,  y  el 
tratamiento  que  se  les  hace;  si  reciñen  molestias, 
agrauios  y  bexaciones,  de  quien  y.  en  que  cosag; 
i5i  les  falta  doctrinas  a  quales  y  en  que  partes,  y 
si  gozan  de  libertad  o  son  oprimidos  y  en  que  cor 
sas,  y  lo  que  combendra  proveer  para  su  buena 
enseñanza  y  conservación,  y  porque  este  es  uno 
de  los  negocios  de  mas  ymportancia  y  escrúpulo 
de  quantos  se  offrescen  en  essas  partes,  ya  que 
combiene  acudir  con  mayor  prouision  y  continuo 
cuydado,  os  Mando  que  Vos  le  tengáis  de  mirar 
mucho  por  ellos  y  hagáis  guardar  ymbiolable- 
mente  todo  lo  proveydo  en  su  beneficio  y  orde- 
néis a  todos  los  dichos  protectores  que  ymbien  la 
relación  sobredicha;  y  de  todo  lo  demás  que  cer- 
ca de  lo  susodicho  conuiniere  al  dicho  Fiscal  para 
que  pida  lo  que  le  pareciere,  e  Yo  mande  pro- 
veer cerca  dello  lo  que  combenga;  y  esto  haréis 
que  se  cumpla  precisamente,  que  muchas  vezes 
se  piden  relaciones  que  no  se  embian,  y  es  caussa 
de  que  se  deje  de  proueer  mucho  de  lo  que  ym- 
porta  al  buen  gouierno,  conseruacion  y  alibio  de 
los  sobredichos  naturales.  Fecha  en  San  Lorenzo 
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a  beynte  y  ocho  de  Agosto  da  mili  y  quinientos 
y  nouenta  y  seis  años.  == Yo  bl  RBSY.=Por  manda- 
do, del  Rey  Nuestro  Señor.=Juan  de  Ybarra. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Cédula  Real  están 
seis  señales  de  rubricas.  ==iCorregido  con  su  ori- 
ginal. ==Matteo  de  Messa. 


SOBBE  QUE  SE  YNFÜRMB  SI  CONVENDRÍA  PAQAR8E  DK  LOS  CENSOS  DE  LOS 
YNDIOS  LO  QUE  DBUEN  DE  RRBCA008  D^  TASSA. 


:  I 


Año  de  597. 

,  ■   í  •  •    • 

El    Rey. 

Presidente  y  oidor,es  de  Mi  Real  Audiencia  de 
la.  Ciudad  de  la  Plata  de  la  Prouincia  de  los  Char- 
cats:  el  Doctor  Don  Gerónimo  de  Tonar  y  Monta- 
luOy  Mi  Fiscal  de  essa  Audiencia,  Me  escrivio  el 
año  pasado  de  nouenta  y  cinco,  que  los  yndios 
de  essa  Prouincia  deuen  a  Mi  Real  Hacienda  mu- 
chos recargos  de  sus  tassas,  lo  qual  se  podría  co- 
brar de  los  réditos  de  los  censos  que  personas 
particulares  les  deuen,  y  que  seria  muy  aportado 
quel  principal  y  réditos  de  los  dichos  censos  se 
cobrasse  y  metiesse  en  Mi  Caxa,  para  en  quenta  y 
pago  de  lo  que  Me  deuen  de  las  dichas  tassas, 
porque  con  ello  pagarían  alguna  parte  y  no  anda- 
rían tan  molestados,  demás  de  que  los  principales 
pagan  ni  los  fiadores,  y  que  no  están  ympuestos 
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con  seguridad;  ni  con  licencia  ni  consentimiento 
de  un  Fiiscal,  y  porque  Quiero  sauer  que  censos 
son  los  de  los  dichos  yndios^  y  si  se  ympusieran 
con  Hacienda  de  sus  commnidades  de  que  proce- 
den y  con  que  justificación  se  ympusieron  y  por 
cuya  orden  y  en  que  se  gastan^  y  que  cantidad  es 
la  que  los  dichos  yndios  deuen  de  sus  tassas  y  en 
que  partes  y  quales  dellos  lo  deuen,  y  si  se  pue- 
de cobrar,  y  qne  tsinto  es  lo  que  a  ellos  se  les 
deue  de  los  réditos  de  los  dichos  censos  y  el  be- 
nefíicio  que  dellos  se  les  sigue  y  si  los  tienen  si- 
tuados sobre  personas  y  haciendas  abonadas  y 
afñanzadas,  o  si  por  no  lo  estar  y  no  tener  otra 
cossa  de  donde  pagar  las  dichas  tassas,  se  podría 
pagar  él  principal  y  réditos  de  los  dichos  censos 
y  meterse  en  Mi  Caxa,  a  quenta  de  lo  que  deuen 
de  las  dichas  tassás,  y  si  se  puede  hacer  con  jus- 
tificación o  si  seguirá  dello  algún  yncombeniente 
o  perjuicio,  y  a  quien  y  por  que  causas,  os  Man- 
do que  hauiendoos  ynformado  de  todo  muy  bien. 
Me  ymbieis  relación  muy  particular  dello,  con 
vuestro  parecer.  Fecha  en  el  Pardo  a  doce  de 
Nouiembre  de  mili  y  quinientos  y  nouenta  y  sie- 
te años.  =  Yo  EL  Principe. — Por  mandado  del  Rey 
Nuestro  Señor,  Su  Alteza  en  su  nombre.  =  Juan  de 
Ybarra. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  están 
seis  señales  de  rubricas. — Corregido  con  su  origi- 
nal. =Matteo  de  Messa. 
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LOS  CENSOS  DE  LAS  COMUNIDADES. 

Ano  de  591. 

El    Rey. 

Presidente  y  oidores  de  Mi  Audiencia  Real  que 
reside  en  la  Prouincia  de  los  Charcas:  Mi  Fiscal 
de  essa  Audiencia  Me  escriuio  el  año  passado  de 
nouenta  y  cinco,  que  se  deue  gran  cantidad  a  los 
yndios,  de  los  réditos  de  sus  censos,  y  que  bie- 
nen  a  tener  aprouechamiento  desta  hacienda,  sino 
que  se  combierte  en  benefficio  de  sus  corregido- 
res y  administradores  y  personas  que  lo  cobran, 
y  con  el  mismo  dinero  los  traen  ocupados  en  tra- 
xines  y  grangerias,  y  no  pueden  acudir  a  pagar 
sus  tasas  ni  a  sus  labores,  y  por  esto  andan  au- 
sentados y  desterrados  de  sus  tierras,  y  porque 
combiene  ataxar  y  escussar  estos  yncombinien- 
tes  y  que  no  se  de  lugar  a  ellos,  os  Mando  que 
con  particular  cuydado  os  ynformeis  de  lo  que 
en  lo  sussodicho  passa  y  con  diligencia  pongáis 
asi  en  ello  el  remedio  que  mas  combenga^  para 
que  los  yndios  no  sean  agrauiados,  vejados  ni 
molestados,  haciendo  guardar,  complir  y  execu- 
tar  precisamente  todo  lo  que  en  su  fauor  y  para 
su  conseruacion  está  proueido  y  ordenado,  y  de  lo 
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que  en  esto  se  hiciere  Me  auisareís.  Fecha  en  Ma- 
drid a  treze  de  Diziembre  de  mili  y  quinientos  y 
nouetnta  y  siete  años.  =  Yo  el  Principe. — Pot 
mandado  del  Rey  Nuestro  Señor,  Su  Alteza  en  su 
nombre.  =  Juan  de  Ybarra. 

Y  a  las  espaldas  de  la  dicha  Real  Cédula  están 
cinco  señales  de  rubricas.  =Corregido  con  su  ori- 
ginal. =Matteo  de  Messa. 


Cédulas  relativas  á  los  viajes  de  Colon. 

AÑOS  DES0B  1493  Á  1495  (1). 

Traslado  del  despacho  que  se  dio  al  Almirante 
D.  Cristóbal  Colon  y  al  Arcediano  D.  Juan  de 
dé  Fonseca  para  ir  á  ha^er  el  Armada  que  ha 
de  ir  á  las  ItuIíos  por  mandado  del  Rey  y  de 
la  Rey  na  Nuestros  Señores. 

Don  Femando  y  Doña  Isabel  ect . :  á  vos  Don 
Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de  las  Nues- 
tras islas  é  Tierra-firme,  que  por  Nuestro  Mandado 
se  han  descubierto  é  han  de  descubrir  en  el  mar 
Océano  en  la  parte  de  las  Indias,  ó  á  vos  Don  Juan 
de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla,  del  Nuestro 
Consejo;  salud  é  gracia:  sepades  que  Nos  habe- 
mos  acordado  de  Mandar  que  se  haga  cierta  Ar- 
mada de  algunos  navios  é  justas  paraembiar  á  las 
dichas  islas  é  Tierra-firme,  de  que  en  Nuestro 
Nombre  está  tomada  posesión,  como  para  descu- 
brir otras;  é  porque  para  facer  é  pertrechar  la  di- 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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cha  Armada^  é  la  proveer  de  todas  las  cosas  á  ello 
necesarias  é  cumplideras  es  Nuestro  servicio  que 
Nos  Nombremos  e  Disputemos  personas  que  en 
ello  entiendan  é  lo  pongan  en  obra^  confiando  de 
vosotros,  que  sois  tales,  que  guardareis  Npestro 
servicio,  ó  bien,  é  fiel,  é  diligentemente  haréis  lo 
que  por  Nos  fuere  Mandado  é  Encomendado;  Man- 
damos dar  esta  Nuestra  carta  para  vosotros  en  la 
dicha  razón,  por  lo  cual  vos  Mandamos,  que  va- 
llados á  las  ciudades  de  Sevilla,  é  Cádiz  é  a  otraJs 
cualquier  ciudades,  é  villas,  é  lugares,  é  puertos 
de  mar  de  su  Arzobispado  é  Obispado,  donde  en- 
tendieredes  que  cumpla  é  son  ¿oínbetíientés  paca 
la  dicha  Armada  de  cualquier  persona  ó  personas^ 
é  si  por  esta  vi  a  no  las  pudieres  de  haver,  las  po- 
dados tomar,  é  tomados,,  aunque  ^eaift  fletadas  á 
cualquier  persona,  lo  mas  sin  daño  que  ser  par 
<liere,  é  Mandamos  á  los  dueños  de  las  dichas  nao$ 
é  navios,  é  caravelas  é  justas  que  vos  las  4en^  é 
entreguen,  é  vendan  ó  afleten,  pagándoles  el  pre- 
cio, porque  por  vosotros  fueren  comprados  6  fler 
tados,  é  que  hoviesen  de  haber,  según  los  Qonr 
tratos  é  asientos  que  con  vosotros  ficieren  ó  aisfaur 
^en,  é  así  compradas  é  fletadas  las  dichas  naos, 
é  navios,  é  caravelas  é  justas,  las  podades  auoar 
é  pertrechar  é  bastecer  de  armas  é  pertrechos  é 
bacteerías  de  la$  armas,  é  pertrechos,  é  bactímentt- 
tos,  é  tiros  de  pólvora,  é  gente,  é  marineros,  é 
aparejos  de  marear,  é  oficiales  que  menester  fue- 
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Iren,  é  vosotros  vieredes  ó  entendieredes  que  cum- 
ple, lo  cual  podados  tomar,  é  tomados,  de  qual- 
quier  lugares  é  partes  navios  donde  los  fallarades, 
pagando  á  los  dueños  dellos  los  precios  razonables 
que  por  ellos  sea  necesario  haver. 

Asimismo  podados  costriuir  é  apremiar  á  qual- 
quier  oficiales  de  qualquier  oficios  que  sean  com- 
benientes  para  ir  en  la  dicha  Armada,  é  entendie- 
redes que  cumple  que  vayan  en  ellas,  a  los  qua- 
lés  será  pagado  el  sueldo  é  salario  razonable  que 
por  ello  deban  haver,  é  para  que  cerca  dello  po- 
dados otorgar,  é  otorguéis,  deis  qualquier  seguri- 
dad en  Nuestro  Nombre  que  convenga  é  nienes- 
ter  sea,  para  lo  qual  todo  que  dicho  es,  é  para 
que  acerca  dello  podados  facer,  é  fagades,  todas 
las  prendas  precisas,  prisiones,  é  escriciones,  é 
remates,  é  venciones  de  bienes  que  convengan  é 
menester  sean,  con  todas  sus  incidencias  é  depen- 
dencias, anexidades  é  conexidades.  Vos  damos 
poder  cumplido  por  esta  Nuestra  carta,  pues  os 
Nuestra  merced  é  Mandamos,  que  de  todo  lo  su- 
sodicho se  tenga  razón  é  quenta,  para  quando  Nos 
la  quisiéramos  Mandar  ver,  que  se  asienten  en  los 
Nuestros  libros,  que  tienen  los  Nuestros  Contado- 
res mayores,  é  que  qualquier  cosas  de  las  suso- 
dichas, tocantes  á  la  dicha  Armada,  se  haga  é  pase 
ante  Juan  de  Soria,  Secretario  del  Principé  Don 
Juan,  Nuestro  muy  caro  é  muy  amado  Hijo,  que 
va  por  Lugar-teniente  de  los  dichos  Nuestros  Con- 
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¿adores  mayores,  é  con  su  poder,  é  no  en  otra 
manera  alguna. 

E  otro  sí,  es  Nuestra  merced  é  Mandamos,  que 
todo  lo  que  toca  á  la  compra  de  armas  é  pertre- 
chos, é  mantenimientos,  é  otras  cosas,  e  flete  de 
navios  ó  otros  gastos  de  la  dicha  Armada*,  se  ha- 
gan é  pasen  ante  el  Lugar-teniente  de  Nuestro  Es- 
cribano, que  agora  Nombramos  para  es1¡a  Armada, 
juntamente  con  el  dicho  Juan  de  Soria,  Oficial  d^ 
Nuestros  Contadores  mayores. 

lí  ansi  mismo  porque  en  el  sueldo  que  se  ho- 
viese  de  pagar  á  la  gente  que  fuere  ala  dicha  Ar- 
mada, no  haya  fraudes  ni  invalidez  alguna,  es 
Nuestra  merced,  que  las  presentaciones  ó  alai  des 
de  la  dicha  gente  se  hagan  ante  el  teniente  del  di- 
cho Nuestro  Escribano  é  por  fe  suya,  firmada  de 
su  nombre,  fagan  la  libranza  de  todo  lo  susodicho 
los  dichos  Almirante  é  Don  Juan  de  Fonseca,  é  el 
dicho  Oficial  de  Nuestros  Contadores  mayores,  fir- 
me los  dichos  libramientos,  porque  el  tenga  la 
razón  é  asiento  dellos,  por  manera  que  el  que  lo 
ho viere  de  pagar  no  pague  cosa  alguna  sin  carta 
ó  nomina  de  los  dichos  Almirante  ó  Don  Juan  de 
Fonseca,  é  firmada  del  dicho  Oficial  de  Nuestros 
Contadores  mayores:  e  si  para  facer,  é  cumplir,  é 
poner  en  obra  lo  susodicho  ó  qualquier  parte  de- 
Uo,  menester  obierdes  favor  é  ayuda,  por  esta 
diclia  Nuestra  carta,  Mandamos  á  qualquier  Con- 
sejos, Asistentes,  Corregidores,  Alcaldes,  Algua- 
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ciles,  Regidores,  Caballeros,  Escuderos,  Oficiales 
é  Homes-buenos,  ó  Maestres  de  navios,  ó  justas, 
é  otras  qualesquier  personas  que  para  ello  fueren 
requeridos,  que  vos  lo  den  ó  fagan  dar  por  bien  é 
cumplidamente,  é  que  en  ello  ni  parte  dello  em- 
bargo, ni  contrario  alguno  vos  no  pongan  ni  coa- 
sientan poner,  so  pena  de  la  merced  é  privación 
de  los  oficios  é  de  confiscación  do  sus  bienes,  á 
cada  uno  que  los  de  lo  contrario  ficiesen,  ó  demás 
Mandamos,  etc. 

Dada  en  la  ciudad  de  Barcelona  á  veinte  y  tres 
dias  del  mes  de  Mayo  del  nacimiento  de  Nuestro 
Señor  Jesucristo  de  mil  cuatro  cientos  noventa  y 
tres.  =  Yo  kl  Rey.  =  Yo  la.  Reyna. 

Yo  Fernán  Alvarez  de  Toledo,  Secretario  del 
Rey  é  de  la  Reyna  Nuestros  Señores,  la  fice  es- 
cribir por  su  mandado  en  forma.  =  Roderico 
Doctor. 


Otra. 

El  Rey  é  la  Reyíia, 

Conde  de  Cifuentes,  Nuestro  Alférez  mayor  ó 
Asistente  en  la  ciudad  de  Sevilla:  y^  sabéis  como 
Nos  Mandamos  hacer  cierta  Armada  para  embiar 
á  las  Indias  é  para  la  hacer  armas  é  pertrechar,  é 
tomar  los  navios,  é  armas,  é  pertrechos,  é  basti- 
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mentos^  é  gentes,  ó  artillería,  é  oficiales,  é  otras 
cosas  que  parala  dicha  Armada  son  menester,  Di- 
mos cargo  á  Don  Cristóbal  C^lon,  Nuestro  Almi- 
rante de  las  dichas  Indias,  é  á  Don  Juan  de  Fon- 
seca,  Arcediano  de  Sevilla,  del  Nuestro  Consejo, 
é  para  ello  les  Dimos  Nuestro  poder;  por  ende  Nos 
vos  Mandamos  que  todo  lo  que  para  la  dicha  Ar- 
mada fuese  menester  de  esa  dicha  ciudad  é  su  tier- 
ra, lo  hagáis  dar,  ó  para  ello  vos  juntéis  con  los 
dichos  Almirante  ó  Arcediano,  ó  les  deades  é  fa- 
gades  dar  todo  el  favor  ó  ayuda  que  vos  pidieren 
é  menester  hubieren  con  mucha  diligencia,  por- 
que asi  cumple  á  Nuestro  servicio;  y  porque  so- 
bre todo  ellos  vos  hablaran  de  Nuestra  parte,  dadle 
fé  é  creencia,  ó  aquello  poned  en  obra,  en  lo  cual 
mucho  servicio  Nos  haréis. 

De  Barcelona  á  veinte  y  tres  dias  de  Mayo  de 
noventa  y  tres  años.  =  Yo  el  Rey. = Yo  ia  Reyna. 

Otra  tal  se  dio  para  Francisco  Bobadilla  ó  su 
Lugar-teniente. 

Otra  para  Juan  de  Benabides,  Alcayde  de  Cá- 
diz. 

Otra  para  Garcia  Hernández  Manrrique. 

Otra  para  Juan  de  Cepeda,   Alcayde  de  Pa- 
los. 

Otra  para  el  Corregidor  de  Ecija. 

Otra  para  Juan  de  Robles. 
.  Otra  para  las  autoridades  de  Sevilla. 

Otra  para  Jerez  de  la  Frontera. 
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Otra. 
El  Rey  é  la  Rey  na. 

Consejo,  Asistente,  Alcaldes,  Alguacil  y  cuatro 
Caballeros  jurados,  Escuderos,  Oficiales  é  Homes- 
buenos  de  la  muy  noble  é  muy  leal  ciudad  de  Se- 
villa: Nos  habemos  acordado  de  hacer  cierta  Ar- 
mada para  las  Islas  é  Tierra-firme  que  se  ha  des- 
cubierto é  ha  de  descubrir  en  el  Mar  Occeano,  de 
la  parte  de  las  Indias,  ó  para  facer  armar  é  adere- 
zar la  dicha  Armada,  Habemos  dado  cargo  al  Al- 
mirante Don  Cristóbal  Colon  ó  á  Don  Juan  de  Fon- 
seca,  Arcediano  de  Sevilla  é  del  Nuestro  Coüsejo, 
los  quales  vos  hablaran  é  escribirán  de  Nuestra 
parte  algunas  cosas  tocantes  á  la  dicha  Armada. 

Por  ende.  Nos  vos  Mandamos  que  les  desdes 
fé  é  creencia  é  aquello  pongáis  en  obra,  en  lo 
qual  mucho  servicio  Nos  liareis. 

De  Barcelona  á  veinte  y  tres  dias  del  mes  de 
Mayo  de  mil  cuatro  cientos  noventa  y  tres  años. 

Otra  tal  se  dio  para  Jerez  de  la  Frontera. 

Otra  para  Ecija. 

Otra  para  Málaga. 

Otra  paro  Palos. 

Otra  para  Cordova. 

Otra  para  Cádiz. 
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Otra  para  el  Duque  de  Medina-sidonia 
Otra  para  el  Conde  de  Cifuentes. 
Otra  para  Don  Pedro  Portocarrero. 
Otra  para  Doña  Teresa  de  Guzman. 
Otra  para  Moguer. 


Otra. 
El  Rey  é  la  Rey  na, 

Fernando  de  Zafra,  Nuestro  Secretario:  Nos 
Mandamos  hacer  cierta  Armada  para  embiar  á  las 
Islas  é  Tierra-flrme  que  agora  nuevamente  se  han 
descubierto  é  han  de  descubrir  en  el  Mar  Occeano, 
á  la  parte  de  las  Indias,  é  para  aderezar  la  dicha 
Armada,  juntamente  con  el  Almirante  Don  Cris- 
tóbal Colon,  embiamos  allá  á  Don  Juan  de  Fon  se- 
ca. Arcediano  de  Sevilla,  y  porque  entre  la  otra 
gente  que  Mandamos  ir  en  la  dicha  Armada,  Ha- 
bernos acordado  que  vayan  veinte  lanzas  ginetes 
de  á  caballo,  por  ende  Nos  vos  Mandamos  que 
entre  la  gente  de  la  Hermandad  que  están  en  ese 
Reyno  de  Granada,  escojáis  las  dichas  veinte  lan- 
zas, que  sean  hombres  seguros  é  fiables,  é  que 
vayan  con  buena  gana,  é  los  cinco  de  ellos  lleven 
dobladuras,  é  las  dobladuras  que  llevaren  sean 
yeguas;  las  cuales  dichas  veinte  lanzas  haced  pa- 
gar el  sueldo  de  seis  meses  adelantados  de  quales- 
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quier  maravedís  que  allá  tienen  los  tesoreros  de 
la  Hermandad  para  la  paga  de  la  gente  deste  año, 
que  se  cumple  por  Santa  María  de  Agosto  de  este 
año,  o  si  algo  faltare  para  pagar  á  la  gente  que 
allá  está,  por  lo  qual  tomados  para  eso  haced  que 
se  suspenda  á  la  gente  que  acá  queda  en  lo  que 
se  les  ha  de  pagar,  porque  venido  Santa  María 
de  Agosto,  é  proveído  en  los  que  han  de  tener 
cargo  de  la  paga  della  se  les  pagará  lo  que  agora 
se  suspendiere,  é  demás  de  dicho  sueldo,  se  les 
dará  á  los  dichos  veinte  lanzas  mantenimientos 
para  ellos  é  para  sus  caballos;  y  estas  dichas  veinte 
l&nzas  sean  en  Sevilla  para  veinte  de  Junio,  que 
allí  hallaran  á  los  dichos  Don  Juan  de  Fonseca  é 
Almirante,  con  lo  cual  dicha  gente  vaya  á  Sevilla, 
Villalva,  Veedor  de  la  dicha  gente  de  la  Herman- 
dad, é  no  se  aparte  de  la  dicha  gente  hasta  que  la 
deje  dentro  en  los  navios,  al  qual  Nos  escribimos 
sobre  ello,  é  en  esto  poned  luego  mucha  diligen- 
cia ó  recaubdo,  porque  así  cumple  á  Nuestro  ser- 
Vicio  . 

De  la  ciudad  de  Barcelona  á  veinte  y  tres  días 
de  Mayo  de  noventa  y  tres  años.  =  Yo  el  Rey.= 
Yo  Lk  Reyna. 

Dice  al  margen:  Embiose  esta  carta  á  Fernando 
de  Zafra  con (1)  de  Valdes,  que  partió  al  Ar- 
zobispado de  Barcelona  á  veinte  y  tres  de  Mayo. 


(1)     En  blanco  en  el  original. 
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Otha. 
El  Rey  é  la  Rey  na. 

Francisco  Pínelo,  Nuestro  jurado  é  fiel  execu-. 
tor  de  la  Ciudad  de  Sevilla:  ya  sabéis  como  vos. 
Mandamos  acudir  con  ciertas  quantías  de  mara- 
vedís, para  que  de  ellos  paguéis  las  naos  y  na- 
vios é  caravelas  que  se  compraren  ó  fletaren  para 
la  Armada  que  Mandamos  facer,  para  embiar  á 
las  Islas  é  Tierra-firme  que  Nos  habemos  en  las 
partes  de  las  Indias,  ó  las  que  allí  se  van  á  descu^ 
brir,  é  los  pertrechos,  é  bastimentos,  é  artillería, 
é  armas,  é  otras  cosas,  é  sueldo  de  los  Capitanes, 
é  maestres,  ó  pilotos,  é  marineros,  ó  gentes,  é 
oficiales  que  en  la  dicha  Armada  han  de  ir;  é  por- 
que Nuestra  merced  es  que  todo  lo  que  se  paga- 
re en  ello  haya  razón  é  cuenta.  Nos  vos  Manda- 
mos que  todos  ó  cualesquier  maravedís  é  otras 
cosas  que  para  lo  susodicho  ó  para  cualquier  ha- 
yades  de  cosa,  é  parte  della,  de  pagar  lo  paguéis 
por  nomina  é  copias  firmadas  de  Don  Cristoval 
Colon,  Nuestro  Almirante  de  las  dichas  Islas  ó 
Tierra-firme  é  de  Don  Juan  de  Fonseca,  Arce-? 
diano  de  Sevilla  del  Nuestro  Consejo,  á  quiea 
Mandamos  é  Dimos  cargo  de  hacer  la  dicha  Ar- 
mada, ó  otro  si  firmadas  de  Don  Juan  de  Soriaj^ 
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Secretario  del  Príncipe  Don  Juan,  Nuestro  muy 
caro  é  muy  amado  Hijo,  que  en  nombre  é  con 
poder  de  Nuestros  contadores  mayores  va  á  tened 
cargo  de  la  contadui*ía  de  la  dicha  Armada,  é  no 
en  otra  manera  alguna;  é  los  maravedis  é  otras  co- 
sas que  para  lo  susodicho  por  las  dichas  nominas 
é  copias  dierdes  é  pagardes  con  cartas  de  pago 
de  las  personas  que  los  recibieren.  Mandamos  á 
los  Nuestros  contadores  mayores  que  vos  reciban 
ó  pasen  en  cuenta  del  cargo  que  desto  se  vos  hi- 
zieren,  por  virtud  de  esta  Nuestra  carta  é  de  las 
dichas  nominas  é  copias,  sin  otro  mandamiento 
ni  recaudo  alguno;  é  non  fagades  ende  alguno. 
Fecha  en  Barcelona  á  veinte  y  tres  dias  de  Mayo 
de  mil  cuatrocientos  noventa  y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 

Almojarifes,  é  diesmeros,  é  portadgeros,  é 
ilduaneros,  ó  guardas,  é  arrendadores,  é  recauda- 
dores, é  ñeles,  é  coxedores,  é  otras  cualesquier 
personas  de  cualesquier  ciudades  é  villas  é  luga- 
res de  los  Arzobispados  de  Sevilla  ó  Granada,  é 
Obispados  de  Cordova  é  Malaga  é  Cáliz,  é  á  cada 
uno  ó  cualquier  de  vos  á  quien  esta  Nuestra  Cé- 
dula fuere  mostrada,  sabed  que  Nos  mandamos 
hacer  cierta  Armada  para  embiar  á  las  Islas  é 
Tierra-firme  que  se  ha  descubierto  é  ha  de  des* 
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cubrir  en  el  mar  Occeano  á  la  parte  de  las  Indias^ 
é  para  la  hacer  armar  é  aderezar  embiamos  allá 
al  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  é  á  Don  Juan 
de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla  del  Nuestro 
Consejo,  los  cuales  ó  qualquier   dellos  han  de 
comprar  por  Nuestro  mandado  en   esas   dichas 
ciudades  é  villas  é  lugares,  algunas  mercadurías, 
ó  aparejos,  ó  armas,    é  pertrechos,  é  artillería,  é 
vituallas,  é  otras  cosas  para  la  dicha  Armada;  por 
ende  Nos  vos  mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de 
vos,  que  non  pidades  ni  llevades  á  los  dichos  Al- 
mirante é  Don  Juan  deFonseca,  ni  á  qualquier 
dollos  ni  á  otras  personas  algunas  que  por  ellos 
y  en  su  nombre  Compraren  ó  llevaren  las  dichas 
mercadurías  é  cosas  susodichas,  derechos  algunos 
de  almojarifazgo,  ni  alcabala,  ni  diezmo,  ni  adua- 
na, ni  portazgo,  ni  sisa^  ni  almirantazgo,  ni  otro 
derecho  alguno  de  lo  que  así  compraren  ni  lleva- 
ren para  la  dicha  Armada,  por  cuanto  las  dichas 
mercadurías  ó  susodichas  cosas  se  han  de  com- 
prar por  Nuestro  mandado  para  la  dicha  Armada, 
que  así  mandamos  hacer,  é  Nuestra  merced  é  vo- 
luntad es  que  los  non  paguen,  é  á  los  unos  ni  los 
otros  non  íagades  en  deal,  so  pena  de  la  Nuestra 
merced  é  de  confiscación  de  todos  vuestros  vie- 
nes, de  los  que   lo  contrario   flcieredes  para   la 
nuestra  Cámara  é  fisco.   Fecha  en   Barcelona  á 
veinte  y  tres  dias  del  mes  de  Mayo  de  noventa  y 
tres  años.  =  Yo  el  Rey. = Yo  la  Rkyna. 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 

ieesta  [i)    Ab  Vülalva:    Nos 

ii  arao^  Habernos  acordado  que  entre  la  gente  que  Man- 
a  vi^o  damos  ir  en  la  Armada  para  las  Islas  é  Tierra-firme 
M^y  o  que  se  han  descubierto  é  han  de  descubrir  en  el 
mar  Occeano  á  la  parte  de  las  Yndias,  vayan  vein- 
te lanzas  ginetas  de  las  de  la  Hermandad  que  es- 
tán en  ese  Reyno  de  Granada^  y  sobre  ello  escri- 
bimos á  Fernando  de  Zafra  Nuestro  Secretario, 
para  que  las  busque  ó  nombre  las  que  con  buena 
gana  quisieren  hir,  las  cuales  han  de  ser  en  Se- 
villa para  veinte  de  Junio  que  viene;  y  á  Nues- 
tro servicio  cumple  que  vos  halláis  de  ir  con  la 
dicha  gente  á  Sevilla,  donde  hallareis  al  Almiran- 
te Don  Cristóbal  Colon  é  á  Don  Juan  de  Fonseca, 
Arcediano  de  Sevilla,  que  tiene  cargo  de  hacer  é 
aderezar  la  dicha  Arniada;  por  ende  Nos  vos 
mandamos  que  luego  vayáis  con  las  dichas  veinte 
lanzas  que  así  nombrare  é  escogeré  el  dicho  Fer- 
nando de  Zafra  á  la  dicha  Ciudad  de  Sevilla  á  los 
dichos  Almirante  é  Don  Juan  de  Fonseca,  de  ma- 
nera que  seáis  allí  para  el  dicho  término,  é  non 
vos  partáis  de  la  dicha  gente  fasta  que  la  dejéis 
embarcada  en  los  navios,  é  haced  en  todo  lo  que 


(1)     En  blanco  en  el  original. 
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los  dichos  Almirante  é  Don  Juan  de  Fonseca  vos 
dijeren  é  mandaren  de  Nuestra  parte,  en  lo  qual 
mucho  servicio  Nos  haréis.  De  Barcelona  veinte 
y  tres  dias  de  Mayo  de  noventa  y  tres  años.  =: Yo 
EL  Rey.  :^ Yo  la  Reyna. 


imi-ímo  V'i^" 


El  Rey  é  la  Reyna. 

Em.M05e  co"  Femaudo  de  Zafra,  Nuestro  Secretario:  por- 
que demás  de  las  veinte  lanzas  que  por  otra 
Nuestra  letra  vos  escribimos  que  busquéis  entre 
la  gente  de  la  Hermandad  que  está  en  ese  Reyno, 
para  que  vayan  en  la  Armada  que  mandamos  ha- 
cer para  las  Islas  que  se  han  descubierto  é  se  han 
de  descubrir,  Habemos  acordado  que  vayan  vein- 
te hombres  del  campo,  para  que  después  que  en 
las  dichas  Islas  sea  llegada  la  Armada  descubran 
la  tierra,  porque  en  poco  tiempo  lo  sabrán  hacer 
ellos  mejor  que  otros,  é  que  así  mismo  vaya  un 
hombre  que  sepa  hacer  acequias,  por  ende  Nos 
vos  mandamos  que  luego  busquéis  en  esa  fronte- 
ra los  dichos  veinte  hombres  del  campo  é  otro 
hombre  que  sepa  hacer  las  dichas  acequias,  que 
non  sea  moros,  que  sean  hombres  seguros  é  fia- 
bles, á  los  quales  se  les  pagará  á  treinta  marave- 
dís de  sueldo  al  día  é  mas  el  mantenimiento  de 
sus  personas,  los  quales  vayan  á  Sevilla  para 
veinte  de  Junio  que  viene,  adonde  hallarán  al 


»Be  con 
o  Val- 


DEL  ARCHIVO  DE  INDIAS.  317 

Almirante  Don  Cristóbal  Colon  é  Don  Juan  de 
Fonseca,  é  hagan  lo  que  los  dichos  Almirante  ó 
Don  Juan  de  Fonseca  de  Nuestra  parte  les  dixeren 
é  mandaren^  é  en  esto  poned  luego  mucha  dili- 
gencia é  recaudo  porque  así  cumple  á  Nuestro 
servicio.  De  Barcelona  á  veinte  y  tres  dias  de 
Mayo  de  noventa  y  tres  años.=Yo  el  Rey.=Yo 
LA  Reyna. 


El  Rey  é  la  Reyna. 

• 

García  Fernandez  Manrrique,  del  Nuestro  Con- 
sejo é  Nuestro  Alcayde  de  la  Ciudad  de  Malaga: 
Nos  habemos  acordado  de  hacer  cierta  Armada 
para  las  Islas  é  Tierra-ñrme  que  se  han  descu- 
bierto é  descubriesen  en  el  mar  Occeano  á  la  par- 
te de  las  Yndias,  é  para  la  hacer  armar  é  aderezar, 
Habemos  dado  cargo  al  Almirante  Don  Cristóbal 
Colon  é  á  Don  Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Se- 
villa, del  Nuestro  Consejo,  é  para  embiar  en  la 
(ticha  Armada,  son  menester  algunas  armas;  por 
ende  Nos  vos  mandamos  que  de  las  armas  que  te- 
neis  en  la  Ciudad  de  Malaga,  deis  á  la  persona 
que  los  dichos  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  é 
^on  Juan  de  Fonseca  é  Juan  de  Soria>  Secretario 
del  Príncipe,  Nuestro  muy  caro  é  muy  amado  Hi- 
jo, Lugar-teniefnte  de  Nuestro  contadores  mayores, 
de  la  Contaduría  de  esa  dicha  Armada  vos  escri- 
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biese,  cinquenta  pares  de  corazas  é  cinquenta  de 
espingardas  é  cinquenta  vallestas,  é  tomad  su  co. 
nocimiento  de  las  armas  que  asi  le  dieredes  é  en- 
tregados, con  lo  qual,  ó  con  esta  Nuestra  cédula^ 
Mandamos  que  vos  sean  recibidas  en  cuenta  las 
dichas  armas.  Fecha  en  Barcelona  á  veinte  y  tres 
días  de  Mayo  de  noventa  y  tres  años,  =  Yo  el 
Rey. — Yo  la  Reyna. 

ni^^.  ^''''  ^^       Otí'a  *al  se  dio  para  el  conde  de  Tendilla,  para 

que  de  las  armas  que  estén  en  la  Alhambra,  dé 
cincuenta  pares  de  corazas,  ó  cinquenta  de  espin- 
gardas, é  cincuenta  vallestas. 


El  Rey  é  la  Reyna. 

Fernando  de  Villarreal  é  Alonso  Gutiérrez  de 
Madrid:  Nos,  vos  mandamos  que  los  quince  mil 
ducados  de  oro  que  nos  habéis  de  dar  de  socorro 
para  la  Tesorería  general  de  la  Hermandad  que 
vos  mandamos  dar  los  dedes  é  pagades  á  Francis- 
co Pinelo,  Nuestro  jurado  é  fiel  ejecutor  de  la 
Ciudad  de  Sevilla,  que  los  ha  de  recibir  para  los 
gastar  en  el  Armada  que  Mandamos  hacer  para 
embiar  á  las  Islas  é  Tierra-firme,  que  por  Nues^ 
tro  mandado  se  han  descubierto  é  han  de  descu- 
brir en  las  Yndias,  en  la  parte  del  mar  Occeano,  é 
dadgelos  é  pagadgelos,  la  mitad  dellos,  mediado 
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el  mes  de  Junio,  primero  que  viene  deste  presente 
año,  ó  la  otra  mitad  en  fin  de  dicho  mes  de  Junio, 
é  tomad  su  carta  de  pago  de  como  los  recibo  de 
vosotros,  con  la  qual  é  con  esta  Nos  damos  por 
contontos  de  los  dichos  quince  mil  ducados  como 
si  á  Nos  los  diesedes,  é  non  fagades  en  deal.  Fe- 
cha en  Barcelona  á  veinte  y  tres  dias  de  Mayo  de 
noventa  y  tres  años.=Yo  el  Rey.=Yo  la  Reyna. 


El  Rey  é  la  Reyna. 

Juanoto  Berardi  Florentin,  estante  en  la  Ciudad 
de  Sevilla:  porque  para  cierta  Armada  que  Nos 
mandamos  facer,  para  embiar  á  las  Yndias,  es  me- 
nester una  nao  de  ciento  ó  ciento  y  cinquenta  ó 
fasta  doscientos  toneles  para  servicio  Nuestro, 
que  luego  la  hagáis  comprar  é  la  compréis  de 
qualquier  persona  que  la  tenga  é  por  el  mejor 
precio  que  pudiesdes,  ó  comprada  la  hagáis  per- 
trechar é  ataviar,  ó  la  tengáis  presta  para  cuando 
vaya  a  la  recibir  el  Almirante  Don  Cristóbal  Colon, 
el  qual  irá  presto,  é  vos  llevará  é  pagará  los  ma- 
ravedís que  costase  é  pagasde,  é  esto  haced  con 
mucha  diligencia,  en  lo  cual  mucho  servicio  Nos 
haréis.  De  Barcelona  á  veinte  y  tres  dias  de  Mayo 
de  noventa  y  tres  años. 

Asimismo,  porque  para  esta  Armada  es  menes- 
ter cierto  vizcocho,  por  servicio  Nuestro  que  lúe- 
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go  hagáis  buscar  dos  ó  tres  mil  quintales  dello  é 
lo  tengáis  aparejado  para  quando  vaya  el  dicho 
Almirante.  =  Yo  el  Rey. = Yo  hk  Reyna. 


El  Rey  é  la  Reyna, 

s¿ria*  ^"*°  Rodrigo  de  Narvaez,  Mayordomo  de  Nuestra 
artillería.  Nos  vos  mandamos  que  toda  la  pólvora 
é  otras  cosas  que  de  esa  Nuestra  artillería  fuese 
menester  para  la  armada  que  mandamos  hacer  pa- 
ra embiar  á  las  Yndias,  lo  dedes  é  entregados  a  la 
persona  ó  personas  que  por  ello  embiase  Juan  de 
Soria,  Secretario  del  Principe  Don  Juan,  Nuestro 
muy  caro  é  muy  amado  Hijo,  é  délo  que  dierdes 
tomad  su  carta  de  pago  é  de  la  persona  ó  perso- 
nas que  lo  recibiesen,  con  los  quales  vos  será  re- 
cibido en  cuenta,  é  non  fagades  en  deal.  Fecha  en 
la  Ciudad  de  Barcelona  á  veinte  y  tres  dias  de 
Mayo  de  noventa  y  tres  afios.=Yo  el  Rey.  =  Yo 
LA  Reyna. 


Don  Fernando  é  Doña  Isabel. 

Salud  é  gracia:  Sepades  que  para  algunas  cosas 
cumplideras  á  Nuestro  servicio  Nos  mandamos  fa- 
cer cierta  Armada  para  la  mar  é  que  se  apareje  é 
arme  en  algunos  de  los  puertos  de  mar  de  los  di- 
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chos  Arzobispados  é  Obispados,  de  lo  qual  Dimos 
cargo  al  B/  de  la  Torre  y  Gómez  Tello  ó  qualquier 
delio,  los  quales  han  de  facer  cierto  vizcocho  para 
la  dicha  Armada,  por  ende  Nos  vos  mandamos  que 
cada  é  quando  vosotros  ó  qualquier  de  vos  fues- 
des  requeridos  por  los  dichos  B/  de  la  Torre  y 
Gómez  Tello  ó  por  qualquier  dellos  ó  por  su  par- 
te, que  los  dedes  ó  fagades  dar  para  facer  el  dicho 
bizcocho  ó  reendades  é  fagades  recurrir  vosotros 
ó  qualquiera  de  vos  a  los  sobredichos  B/  de  la 
Torre  ó  Gómez  Tello,  ó  á  quien  su  poder  hobiese, 
con  la  levada  que  es  á  vuestro  cargo  este  dicho 
año,  según  é  como  é  en  los  lugares  que  ellos  los 
quisiesen  tomar  6  recibir,  fasta  en  número  de 
ciento  y  cinquenta  cahices  de  trigo  é  cebada,  dad- 
gelo  ó  entregadgelo  sin  poner  en  ello  escusa  ny 
dilación  alguna,  é  tomad  sus  cartas  de  pago  del 
trigo  que  asi  le  dierdes  á  ellos  ó  a  qualquier  de- 
llos ó  de  quien  su  poder  hobiese,  con  las  quales  é 
con  el  traslado  desta  Nuestra  carta,  signado  de  Es- 
cribano publico.  Mandamos  que  vos  sea  recibido 
en  cuenta  todo  el  trigo  que  les  asi  dierdes  fasta 
en  el  dicho  numero,  de  los  dichos  ciento  y  cin- 
quenta cahices  de  cebada,  para  en  quenta  de  los 
que  Nos  debéis  de  las  dichas  tercias,  é  si  asi  no  lo 
fiordes  é  cumplierdes  é  alguna  escusa  ó  dilación  en 
ello  pusierdes,  por  la  presente  Mandamos  é  Damos 
poder  cumplido  a  los  dichos  B/  de  lo  Torre  y  Gó- 
mez  Tello  é  á  cada  uno  é  qualquier  dellos  para 
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i|ti(«  voH  oontríngau  ó  apremien  á  io  asi  facer  é 
«Miiuplir,  faziendo  cerca  dellos  qualesquier  pren- 
tlas  <^  premisas,  esenciones  ó  venciones  ó  rema- 
tos ilo  hionos  que  eonuengan  é  menester  sean;  é  si 
|>jira  olio  oviose  menester  favor  é  ayuda,  por  esta 
Niu^slra  oarta.  Mandamos  á  qualesquier  Nuestra 
justioía  do  la  dicha  Ciudad  de  Sevilla  é  su  Arzo- 
bispado oon  ol  Obispado  de  Cádiz,  que  se  lo  den 
o  la^rat)  dar.  ó  que  en  ello  ni  en  parte  dello  em- 
knrj^>  ni  l^>ntrario  alguno  les  non  pongan  ni  con- 
s(ouc»u  poner  é  los  unos  ni  los  otros,  etc.  Dada 
ou  U  Ciudad  de  Barcelona  (1)  dia  de 

^L-^vo,  ano  del  nacimiento  de  Nuestro  Señor  Je- 
jiiu-nsto  de  mil  cuatrocientos  noventa  y  tres 
Artos. — Yo  EL  Rey. — Yo  la  Reyna. 

Otro  tal  despacho  se  dio  para  Don  Juan  de  Fon- 
soca  insolidun,  combiene  á  saber  otras  tales  ce- 
dulas  para  los  corregidores  ó  Alcaldes  de  las  di- 
chas ciudades  ó  villas,  y  otras  tales  treinta  para 
las  ciudades  é  personas  particulares  y  otro  tal  po- 
der para  el  solo,  ó  cédula  para  Francisco  Pinelo  y 
mas  la  cédula  siguiente  y  otras  tres  cédulas  se  le 
dieron  al  dicho  Don  Juan  que  están  su  traslado  cu 
este  libro  á  treinta  y  cuatro  fojas  adelante. 


(1)     En  blanco  en  ei  original. 
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El  Rey  é  la  Rey  na . 

• 

Francisco  Pinelo,  Nuestro  jurado  é  fiel  ejecutor 
de  la  Ciudad  de  Sevilla:  Nos  vos  mandamos  que 
todos  los  marabedís  que  fuesen  menester  para  pa- 
^ar  cualquier  correos  ó  mensageros  que  embiar  á 
nos  ó  á  otras  qualesquier  partes,  Don  Juan  de 
Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla  del  Nuestro  Con- 
sejo que  Nos  embiamos  agora  á  hacer  el  Armada 
íjue  Mandamos  hacer  para  embiar  a  las  Yslas  ó 
Tierra-firme  que  se  ha  descubierto  é  ha  de  descu- 
brir en  el  mar  Occeano,  en  la  parte  de  las  Yndias, 
que  los  dedes  ó  pagardes  é  tomad  sus  cartas  é  no- 
minas, firmadas  del  dicho  Don  Juan  de  Fonseca 
de  lo  que  para  ello  dierdes,  con  las  quales  é  con 
esta  Nuestra  cédula.  Mandamos  a  los  Nuestros 
contadores  mayores,  de  los  Nuestros  Consejos  que 
vos  recivan  é  pasen  en  quenta  de  todo  lo  que  así 
dierdes  para  lo  susodicho,  para  en  quenta  de  qua- 
lesquier merced  que  vos  habemos  mandado  librar 
ó  libraremos  para  los  gastar  en  la  dicha  Armada, 
é  non  fagades  en  deal.  Fecha  en  la  Ciudad  de 
Barcelona  á  veinte  y  tres  dias  de  Mayo  de  noventa 
y  tres  años.  =: Yo  el  Rey.:=Yo  la  Reina.  =:Por 
mandado  del  Rey  é  de  la  Rey  na,  Fernán  Alvarez. 
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EL  Rey  é  la  Rey  na. 


Francisco  Pinelo,  Nuestro  jurado  é  fiel  ejecu-^ 
tor  de  la  ciudad  de  Sevilla:  Nos  vos  Mandamos 
que  de  los  maravedís  que  agora  vos  mandamos 
librar  para  pagar  los  gastos  del  Armada  que  Man- 
damos facer  para  embiar  á  las  Islas  é  Tierra-flrme 
que  se  ha  descubierto  é  ha  de  descubrir  en  el  mar 
Occeano^  á  la  parte  de  las  Indias,  dedes  é  paguedes 
á  Don  Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla,  del 
Nuestro  Consejo,  doscientos  mil  maravedís,  que 
es  Nuestra  merced  de  le  mandar  dar  para  ayuda 
de  su  costa  de  un  año,  sirviéndonos  en  el  cargo 
del  facer  de  la  dicha  Armada,  el  qual  diclio  un  año 
comiense  é  se  quente  desde  veinte  dias  deste  mes 
de  Mayo  en  que  estamos  en  adelante,  los  quales 
dichos  doscientos  mil  maravedís  le  dad  é  pagad 
por  fe  firmada  de  su  nombre  del  tiempo  que  está 
dicho,  como  Nos  sirviese  en  el  dicho  cargo  deste 
año,  é  tomad  su  carta  de  pago,  con  la  cual  é  con 
la  dicha  fé,  é  non  fagades  en  deal. 

Fecha  en  Barcelona  á  veinte  y  tres  de  Ma- 
yo de  noventa  y  tres  años.  =  Yo  el  Rey.  =  Yo  la 
Reyna. 

Diego  Cano  llevó  una  cédula  de  SS.  AA.  para 
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el  Conde  Don  Alonso,  y  un  memorial  del  dinero, 
é  oro,  é  plata,  é  joyas  que  el  dicho  Conde  le  ha 
de  mandar  dar,  su  tenor  de  lo  qual  uno  en  pos  de 
otro  que  se  sigue,  el  qual  dicho  memorial  estaba 
firmado,  etc.=Sigue  todo  y  es  para  entregar  al 
dicho  Cano,  contino  de  la  casa  del  Rey,  todo  lo 
que  paraba  en  su  poder  de  lo  susodicho,  reguis- 
trado  á  los  judíos  expulsos  el  año  anterior,  porque 
era  de  lo  prohivido  que  sacasen. 

Otra  comisión  igual  á  Bernardino  de  Lerma, 
también  contino,  para  ir  á  Valladolid,  Portillo, 
Zamora  y  Olmedo  á  recoger  lo  mismo. 

Otra  á  Fernand  Nuñez  Coronel  para  que  pagase 
ciertos  maravedís  que  existen  en  su  poder. 

Al  mismo,  sobre  entrega  de  cuarenta  marcos 
de  plata,  resulta  de  la  expulsión  de  dichos  judíos. 

A  Fernando  de  Arcedo,  sobre  que  perciba  cier- 
tos maravedís.  * 

Otra  al  mismo,  sobre  que  recaude  cierta  bar- 
joleta. 

A  los  del  Nuestro  Consejo,  que  residen  en  01- 
médd>  sobre  la  dicha  barjoleta. 

Otiía  á  Diego  de  Medina,  sobre  la  entrega  de 
©iertós  maravedís. ; 

Hay  otras  que,  aunque  curiosas  por  lo  tomado 
á  los  dichos  judíos,  no  son  muy  del  caso. 

Traspasa  de  otro  despacho  que  se  dio  al  dicho 
Abáürdnte  é  otras  personas . 
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Don  Fernando  é  Doña  Isabel, 


)i68e  esta  á 
B  de  Soria. 


A  VOS  Don  Cristóbal  Colop,  Nuestro  Almirante 
de  las  Islas  del  mar  Occeano,  é  á  vos  Juan  d© 
Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla,  del  Nuestro  Con-^ 
sejo,  é  á  todas  é  qualesquier  Nuestras  justicias  d 
otras  personas  de  qualquier  estado  ó  condición, 
preminencia  ó  dignidad  que  sean,  á  quien  lo  de 
yuso  en  esta  Nuestra  carta  contenido  atañe,  6 
atañer  pueda,  en  qualquier  manera : 

Salud  é  gracia:  bien  sabéis,  ó  debéis  saber, 
como  después  que  por  Nuestro  mandado  fueron 
descubiertas  las  Islas  é  Tierra-firme  que  están  en 
el  mar  Occeano,  á  las  partes  de  las  Indias,  Nos, 
por  algunas  causas  que  á  ello  Nos  movieron,  cunw 
plideras  á  Nuestro  servicio,  por  Nuestras  cartas  é 
provisiones  que  fueron  presentadas  é  publicadas,: 
Defendimos,  é  Proveimos,  é  Mandamos  que  nin- 
gunas ni  algunas  personas  no  fuesen  osadas  deeii^' 
ni  fuesen  á  las  dichas  Islas  é  Tierra-firme  de  las 
Indias  sin  Nuestra  licencia  é  mandado,  so  eiertasi 
penas  en  las  dichas  Nuestras  cartas  contenidas, 
E  agora  Nos  Mandamos  hacer  cierta  Armada  para 
embiar  á  ellas,  así  á  lo  que  por  Nuestro  mandado 
se  ha  descubierto  en  las  dichas  Nuestras*  Indias, 
como  á  descubrir  otras  Islas  é  Tierra-firme,  en  Ut 
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qual  dicha  Armada,  Nombramos  por  Nuestro  Ca- 
pitán general  á  vos  el  dicho  Nuestro  Almirante  de 
las  Islas;  é  Nuestra  merced  é  voluntad  es  que  en 
la  dicha  Armada  ni  en  otra  manera  alguna  no  va- 
yan ni  puedan  ir  navios  algunos  ni  personas  al- 
gunas, salvo  las  que  por  Nos  ó  por  vos,  los  di- 
chos Almirante  é  Arcediano,  á  quien  Damos  cargo 
de  hacer  la  dicha  Armada  en  Nuestro  nombre, 
fuesen  nombradas  que  vayan  con  vos  el  dicho  Al* 
mirante  en  la  dicha  Armada;  é  ansi  mismo  que  los 
que  allá  hubieren  de  ir,  no  lleven  ni  puedan  llevar 
á  las  dichas  Indias  mercaderías  algunas  ni  cosas 
vedadas,  para  facer  allá  rescate  alguno,  é  porque 
de  todo  lo  que  se  determine  de  llevar  haya  razón 
é  quede,  é  sea  todo  asentado  é  se  asiente  en  los 
Nuestros  libros,  porque  no  vayan  mas  de  lo  que 
Nos  dieremos  licencia,  é  que  en  ello  no  haya  ni 
pueda  haber  ni  intervenir  fraude  ni  encobierto  ni 
colucion  alguna.  Mandamos  dar  esta  Nuestra  carta 
en  la  dicha  razón,  por  la  qual  Defendemos,  Prohi- 
vimos  é  Mandamos  que  ningunas  ni  algunas  per- 
sonas, de  ningún  estado  ó  condición,  preminencia 
ó  dignidad  que  sean  no  sean  osados  de  ir  ni.  var 
yan  á  las  dichas  Islas  é  Tierrá-flrme  en  la  dicha 
Armada  ni  fuera  della,  ni  ningunos  maestres  ni 
capitanes  de  navios,  ni  algunos  navios  no  sean 
osados  de  los  acoger  ni  llevar,  ni  los  acojan  ni 
lleven  en  sus  navios  é  justas  de  que  fueren  capi- 
tanes ó  maestres  para  ir  é  los  llevar  á  las  dichas 
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Indias,  salvo  aquellos  que  Nos  ó  vosotros  en  Nues- 
tro nombre  nombraremos  é  nombrardes  para  ir 
on  esta  Armada,  que  agora  Mandamos  hacer,  con 
vos  el  dicho  Almirante,  é  los  tales  que  fueren  no 
lleven  mercadurías  alguna  sin  Nuestra  licencia  ó 
mandado,  é  porque  en  todo  haya  razón  é  libro,  ó 
8ft  sopa  los  navios  é  personas  que  van  é  lo  que 
llovan  t^  traen.  Mandamos  que  al  tiempo  que  las 
tliohns  Armadas  partieren  de  Nuestros  Reynos,  se 
haya  do  escribir  al  tiempo  que  embarcaren  ó  se 
oarjtaron  on  los  navios  é  justas  en  que  hubieren 
ilo  ir  ante  Juan  de  Soria,  Secretario  del  Príncipe 
I  Km  tluan.  Nuestro  muy  caro  é  muy  amado  Hijo, 
Lugar-teniente  de  Nuestros  contadores  mayores, 
que  para  ello  lleva  su  poder,  ó  que  así  cargado  lo 
que  cada  una  nao,  ó  navio  ó  justa  fuere,  así  de 
personal  como  de  marineros,  é  armas  é  otras  per- 
sonas, se  ponga  en  un  libro  que  lo  lleve  cada  ofi- 
cial de  los  dichos  Nuestros  contadores  mayores, 
que  han  de  ir  en  cada  navio  de  la  dicha  Armada, 
é  seyendo  llegados  á  las  dichas  Islas  é  Tierra-fir- 
me, se  presente  todo  ante  el  otro  Lugar-teniente 
de  los  dichos  Nuestros  contadores  mayores,  que 
en  las  dichas  Islas  ó  Tierra-firme  de  las  Indias  con 
su  poder  estará,  ante  el  qual  se  descarguen  las 
personas,  é  mercaderías,  é  armas  é  otras  cosas 
que  allá  fueren,  por  que!  tenga  razón  de  todo  ello 
é  no  se  pueda  facer  en  ello  colucion,  fraude  ni 
encubierta  alguna,  é  que  al  tiempo  que  de  las  di^ 
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chas  Indias  hoviesen  de  partir  para  venir  á  Nues- 
tros Reinos,  hayan  de  facer  otra  tal  semejante 
presentación  ante  el  dicho  Lugar-teniente  que  allá 
estubiere,  é  quel  lo  embie  con  los  oficiales  de  los 
dichos  Nuestros  contadores  mayores  que  vinieren 
en  los  navios  que  de  allá  vinieren,  los  quales  den 
la  razón  y  quenta  de  todo  ello  al  dicho  Juan  de 
Soria,  que  anotará,  porque,  como  dicho  es,  de 
todo  haya  razón,  y  no  se  faga  ni  pueda  facer  en- 
cubierta alguna,  lo  cual  todo  que  dicho  es.  Man- 
damos que  así  se  faga  y  cumpla  todo,  «egun  di- 
cho es,  y  según  que  esta  Nuestra  carta  son  conte- 
nidas, so  pena  que  el  que  se  hallare  que  carga 
mas  en  los  navios  de  lo  que  registró  al  tiempo  de 
la  partida  de  Nuestros  Reinos,  ó  que  descargó  en 
Nuestros  Reynos,  de  quando  volvieren  los  dichos 
navios,  demás  de  lo  que  se  hallare  que  cargaron 
al  tiempo  que  partieron  de  las  dichaid  Indias,  que 
lo  pierda  todo  y  sean  las  dos  tercias  partes  para  el 
acusador  y  juez  que  lo  sentenciaré,  para  cada  uno 
la  mitad,  y  Mandamos  á  vos,  Itts  dichos  Almirante 
de  las  Islas  y  Don  Juan  de  Fonseca,  y  á  qual- 
quier  justicias  que  para  ello  fuellen  reqftierídas,  y 
á  cada  uno  de  vos  y  dellos  que  egecutades  las  di- 
chas penas  en  las  personas  y  bienes  qtie  en  ellas 
hubieren,  y  porque  lo^«üsodioho  Venga  á  noticia 
de  todos,  y  ninguno  dellos  pueda  pretender  igno** 
rancia,  Mandamos  qUe  esta  di<íJba  Nuestra  caHá  sea 
pregonada  en  los  lugares  donde  se  ficiere  la  dicha 
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Armada  que  agora  Mandamos  facer,  para  ir  á  las 
dichas  Indias,  y  asi  mismo  en  las  Islas  y  Tierra- 
firme  dellas,  al  tiempo  que  hubieren  de  partir  los 
dichos  navios  para  bolver  á  los  Nuestros  Reynos^ 
por  pregonero  y  ante  Escribano  publico,  y  los 
unos  ni  los  otros,  iBtc. 

Dada  en  la  ciudad  de  Barcelona  á  veinte  y  tres 
dias  de  Mayo  de  noventa  y  tres  años. = Yo  el 
Rey.=Yo  la  Reyna.=Yo  Fernando  Alvarez.=El 
Comendador  mayor.  =E1  Administrador,  Don  Juan 
Chacón.  =  Rodrigo  Ulloa.=  Acordada,  Roderico 
Doctor. 

El  Hey  é  la  Rey  na. 

Francisco  Pinelo,  Nuestro  jurado  é  fiel  ejecu- 
tor de  la  Ciudad  de  Sevilla:  Nos  vos  mandamos 
que  de  los  maravedís  que  agora  vos  mandamos 
librar  para  pagar  los|gastos  de  la  Armada  que 
Mandamos  hacer  para  embiar  á  las  Yslas  é  Tier- 
ra-firme que  se  ha^n  de  descubrir  en  el  mar  Oc- 
ceano,  á  la  parte  de  las  Yndias,  dedes  é  pagades 
al  Almirante  D.  Cristóbal  Colon  mil  doblas  de  oro^ 
ó  por  ellas  trescientos  sesenta  y  cinco  mil  mara- 
vedís, de  que  Nos  le  hacemos  merced,  é  dadgeles 
é  pagadgeles  luego,  é  tomad  su  carta  de  pago,  con 
la  qual  é  con  esta  vos  serán  recibidos  en  cuenta 
las  dichas  mil  (loblas.  Fecha  en  Barcelona  á  veinte 
y  cuatro  de  Mayo  de  noventa  y  tres  años. 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 


Alvaro  de  Acosta,  Nuestro  Alguacil:  Nos  Ha- 
bernos acordado  que  vayáis  en  la  Nuestra  Arma- 
da que  Embiamos  á  las  Yslas  é  Tierra-firme  que 
se  han  descubierto  é  han  de  descubrir  en  la  parte 
del  mar  Occeano,  é  que  vayáis  por  capitán  de  un 
navio  é  llevéis  la  vara  de  Nuestro  Alguacil,  para 
administrar  la  Nuestra  justicia,  así  en  la  dicha 
Armada,  como  en  las  dichas  Yslas  vos  dirá,  el 
qual  el  Don  Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Se- 
villa, del  Nuestro  Consejo,  vos  hablaren  sobre 
ello,  é  sobre  lo  que  toca  á  Nuestro  asiento  vos 
mandamos  que  les  dedes  fe  é  crencia,  é  pongáis 
en  obra  lo  que  de  nuestra  parte  vos  dijeren  é 
mandaren.  De  Barcelona  á  veinte  y  cuatro  dias 
de  Mayo  de  noventa  y  tres  años. 

Otra  Real  Cédula (1)     sobre  un 

hurto  de  dinero  que  hizo  á  la  Real  Hacienda 
Diego  López,  natural  de  la  Villa  de  Lucena.  Fe- 
cha en  Barcelona  á  veinte  y  tres  de  Mayo  de  mil 
quatrocientos  noventa  y  tres  años. 


(1)     En  blaneo  en  el  original. 
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El  Rey  é  la  Rey  na  .^ 

Doctor  Chanca:  Nos  Habernos  sabido  que  vos 
con  el  deseo  que  tenéis  de  Nos  servir,  Habéis  vo- 
luntad de  yr  á  las  Yndias,  é  porque  en  lo  hacer 
Nos  serviréis  é  aprobechareis  mucho  á  la  salud 
de  los  que  por  Nuestro  mandado  allá  van,  por 
servicio  Nuestro  que  lo  pongáis  en  obra,  é  vayáis 
con  el  Nuestro  Almirante  de  las  dichas  Yndias, 
el  qual  vos  hablará  en  lo  que  toca  á  vuestro 
asiento  para  allá,  y  en  lo  de  acá  Nos  vos  embia- 
mos  una  carta  para  que  vos  sea  librado  el  salario 
é  ración  que  de  Nos  tenéis  en  tanto  que  allá  es- 
tubiedes.  De  Barcelona  á  veinte  y  tres  de  Mayo 
de  noventa  y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 

Nuestros  contadores  mayores:  Nos  embiamos 
mandar  al  doctor  Chanca,  Nuestro  físico  que  va- 
ya á  las  Yndias,  y  porque  él  ha  de  estar  allá  por 
Nuestro  servicio.  Nos  vos  mandamos  que  los  ma- 
ravedís que  de  Nos  tiene  de  salario  ó  ración  ó 
quitación  se  los  libredes  en  cada  un  año,  como 
quiera  que  esté,  en  las  dichas  Yndias,  é  non  re- 
sida Nuestra  Corte,  pues  estando  allá  está  en 
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Nuestro  servicio,  é  no  fagades  en  deal.  Fecha  en 
Barcelona  á  veinte  y  cuatro  dé  Mayo  de  noventa 
y  tres  años. 

El  Rey  é  la  Rey  na. 


A  Marco  Gonzalo  Chacón:  Nos  Habernos  sabi- 
do que  el  doctor  Chanca,  físico,  que  con  vos  será, 
aprovechará  mucho  para  las  cosas  de  Nuestro 
servicio  é  al  bien  é  salud  de  las  personas  que 
por  Nuestro  mandado  van  á  las  Yndias  que  se 
vaya  allá,  el  qual  lo  ha  en  voluntad  por  Nos  ser- 
vir, por  ende  Nos  vos  rogamos  que  lo  hayáis  por 
bien  é  dedes  lugar  á  quel  dicho  doctor  Chanca 
vaya  á  las  dichas  Yslas  é  que  en  ello  non  le 
pongáis  impedimento,  en  lo  qual  ó  servicio  Nos 
haréis.  De  Barcelona  á  veinte  y  tres  de  Mayo  de 
noventa  y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Salud  e  gracia:  Sepades  que  poco  tiempo  ha 
que  un  Diego  López,  natural  de  la  Villa  de  Luce- 
na,  hizo  cierto  hurrto  de  cantidad  de  dinero  á 
Nos  pertenecientes,  de  los  quales  compró  en  la 
Villa  de  Lucena  ciertos  bienes,  fasta  en  quantía 
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de  ciento  y  setenta  mil  maravedis,  los  quales  di- 
chos bienes  pertenecen  á  Nos,  é  porque  Nuestra 
merced  é  voluntad  es  que  los  dichos  bienes  se 
vendan,  Mandamos  dar  esta  Nuestra  carta  para 
vos,  por  la  qual  vos  mandamos  que  vayades  a  la 
dicha  Villa  de  Lucena  é  fagáis  vender  é  vendáis 
los  dichos  bienes  quel  dicho  Diego  López  asi 
compró,  por  el  precio  ó  quantías  de  maravedis  que 
mejor  pudierdes,  faciendo  dellos  é  para  la  dicha 
venta  el  almoneda  é  pregones  que  en  este  caso 
se  requiere,  é  otorguéis  a  las  personas  que  los 
compraren  las  cartas  de  venta  é  otros  contratos 
que  menester  sean,  con  las  seguridades  que  coa- 
vengan, e  Nos  por  la  presente  los  facemos  sanos 
é  de  paz  para  agora  é  en  todo  tiempo,  é  para  que 
rescibais  les  maravedís  é  precio  porque  así  ven- 
dierdes  los  dichos  bienes  é  otorguéis  dellos  car- 
ias de  pago  ó  flniquisto,  los  quales  valgan  ó  sean 
firmes  en  todo  tiempo,  é  los  maravedis  que  por 
los  dichos  bienes  asi  recibierdes  porque  los  ven- 
dierdes,  dadlos  é  entregarlos  á  Francisco  Pinelo, 
Nuestro  jurado  é  fiel  ejecutor  de  la  Ciudad  de  Se- 
villa, para  que  los  gaste  en  el  Armada  que  Man- 
damos hacer,  para  embiar  á  las  Yndias  é  rescibir 
su  carta  de  pago,  con  la  cual  ó  con  esta  Nuestra 
carta  é  con  su  traslado,  signado  de  Escribano  pu- 
blico, vos  damos  por  libre  é  quieto  de  los  mara- 
vedis que  asi  le  dieredes  é  pagardes  por  el  trasla- 
do que  dicho  es,  é  para  cada  una  cosa  é  parte  de- 
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4lo,  Nos  damos  poder  cumplido  con  todas  sus  in- 
cidencias é  dependencias,  é  si  para  hacer  y  cum- 
plir lo  susodicho  menester  obierdes  favor  é  ayu- 
da, por  esta  Nuestra  carta  Mandamos  al  Consejo 
justicia  de  la  dicha  villa  que  vos  lo  den  e  fagan 
dar,  etc.  E  los  unos  ni  los  otros  nonfagadesni  fa- 
gan en  deal  so  pena  de  la  nuestra  merced  é  de  diez 
mil  maravedís  á  cada  uno  que  lo  contrario  ficieren 
para  la  Nuestra  Cámara  é  fisco.  Dada  en  la  Ciudad 
de  Barcelona  veinte  y  tres  Mayo,  año  del  naci- 
miento de  Nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  cua- 
trocientos é  noventa  é  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Melchor  Maldonado:  Nos  Mandamos  á  Don  Cris- 
tóbal Colon,  Nuestro  Almirante,  de  las  Yslas  é 
Tierra-firme  que  se  ha  descubierto  é  tiene  de  des- 
cubrir en  la  parte  del  mar  Occeano  é  á  Don  Juan 
de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla  de  Nuestro  Con- 
sejo, que  de  Nuestra  parte  vos  hablen  algunas 
cosas  que  veréis,  Nos  vos  mandamos  que  le  de- 
des  entera  fé  ó  creencia,  é  aquello  pongáis  en 
obra,  en  lo  qual  mucho  servicio  Nos  liareis.  De 
Barcelona  veinte  y  tres  dias  de  Mayo  de  noventa 
y  tres  años. 

Otra  á  Alonso  Martínez  de  Ángulo,  veinte  y  cua- 
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tro  de  Cordova,  de  quien  se  supo  por  relación 
del  Almirante  que  queria  ir  con  el;  se  le  aprueva 
y  da  creencia  para  que  trate  con  los  dos.  De  Bar- 
celona veinte  y  cuatro  de  Mayo  de  noventa  y  tres 
años. 

Dióse  así  mismo  al  dicha  Almirante  un  albala 
de  merced  y  por  vida  de  diez  mil  mrs.,  situados  en 
la  Ciudad  de  Córdoba,  por  haber  visto  la  tierra  que 
se  descubrió  antes  que  otra  persona,  conforme  á 
la  cédula  que  Sus  Altezas  dieron  al  tiempo  que 
proveyeron  que  fuese  á  descubrir  la  dicha  tierra. 

Otra  á  los  aduaneros  y  almojarifes,  etc.,  del 
reino  de  Valencia  para  que  dejen  pasar  por  sus 
puertos  libres  de  derechos  las  cosas  que  vayan 
para  la  Armada.  Veinte  y  seis  de  Mayo  de  noven- 
ta y  tres. 

Otra  á  Don  Cristóbal  Colon:  Se  le  conceden  pa- 
ra sus  resposteros  y  escuderos  trayga  en  donde 
los  quiera  tener,  demás  de  sus  armas  encima  da- 
llas el  castillo  de  color  dorado ^  las  quales  armas 
sean  conocidas  por  suyas  é  de  vuestros  hijos  é 
descedientes  para  siempre  jamas:  se  sometió  para 
su  inteligencia  al  Principe  Don  Juan,  amado  Hijo, 
Infantes,  Prelados,  Duques  y  Marqueses,  etc. 
Barcelona  veinte  de  Mayo  de  mil  quatrocientos 
noventa  y  tres  años. 
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Él  Rey  é  la  Rey  na. 

CoiQsejos,  justicias,  regidores,  jurados,  caballe- 
ros, escuderos,  oficiales  é  Homes  buenos  de  quá- 
lesquier  ciudades  é  villas  i  lugares  de  los  Nues- 
tros Reynos  é  señoríos  de  Castilla,  é  cada  uno  de 
vos  á  quien  esta  Nuestra  cédula  fuese  mostrada 
sabed  que  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almiran- 
te de  las  Islas  é  Tierra-firme  que  se  han  descu- 
bierto é  fan  de  descubrir  en  la  parte  del  mar  Oc- 
ceano,  lleva  cargo  por  Nuestro  mandado,  de  facer 
y  aderezar  cierta  Armada  que  Mandamos  embiar 
á  las  dichas  Islas  é  Tierra-firme,  por  ende.  Nos 
vos  mandamos  que  en  qualesquier  de  esas  dichas 
ciudades  é  villas  é  lugares  donde  acaeciese  pasar, 
aposentadas  é  fagádes  aposentar  á  el  é  a  cinco, 
criados  suyos  que  con  el  fuesen,  é  dad  buenas  po- 
sadas sin  dineros,  que  no  sean  mesones,  é  los 
mantenimientos  é  otras  cosas  qué  menester  ho- 
viesen,  por  sus  dineros,  a  los  precios  que  entre 
vosotros  valiesen,  é  los  unos  ni  los  otros  non  fa- 
gádes en  deal,  so  pena  de  la  Nuestra  merced.  Fié- 
cho  en  Barcelona  á  veinte  y  seis  dé  Mayo  de  no- 
venta y  tres  años. 

Otra  á  Gómez  Tello,  para*  hacer  bizcocho  del 
trigo  de  las  tercias  reales  y  dar  cebada:  la  misma 
fecha. 

Tomo  XXI  22 
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Don  Fernando  é  Doña  Isabel. 

Por  cuanto  Nos  embiamos  á  vos  Don  Cristóbal 
Colon  á  descubrir  las  islas  é  Tierra-firme  que  son 
á  la  parte  de  las  Indias,  vos  hovimos  fecho  Nues- 
tro Almirante  del  mar  Océano,  que  es  á  la  parte 
de  las  dichas  islas  é  Tierra-firme,  é  vos  asi  mismo 
hicimos  Nuestro  Virrey  é  Governador  de  las  di- 
chas islas  é  Tierra-firme,  según  se  contiene  en  la 
carta  de  merced  que  sobre  ello  vos  Mandamos 
dar  é  Dimos,  su  tenor  de  la  qual  es  este  que  se 
sigue: 

Don  Femando  é  Doña  Isabel. 


Por  quanto  vos  Cristóbal  Colon  vais  por  Nues- 
tro mandado  á  descubrir  i  ganar  con  ciertas  justas 
Nuestras  ó  con  Nuestras  gentes  ciertas .  islas:  é 
Tierra-firme  en  el  mar  Océano,  é  se  espera  que 
con  ayuda  de  Dios  se  descubrirán  é  ganaran  al- 
gunas de  las  dichas  islas  é  Tierra-firme  en  la  di- 
cha mar  Océano  por  vuestra  mano  é  industria^  é 
asi  es  cosa  Justa  é  razonable,  que  pues  os  ponéis 
al  dicho  peligro  por  Nuestro  servicio,  seades  de 
ello  remunerado,  é  queriendo  vos  honrrar  é  facer 
merced  por  lo  susodicho,  es  Nuestra  merced  é 
voluntad  que  vos  el  dicho  Cristóbal  Colon,  des- 
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pues  que  hayades  descubierto  i  ganado  las  dichas 
islas  é  Tierra-firme  en  el  dicho  mar  Océano  6 
qualesquier  dellas^  que  seades  Nuestro  Almirante 
é  Visorrey  é  Governador  en  ellas,  ó  vos  podades 
dende  ó  adelante  llamar  é  intitular  Don  Cristóbal 
Colon,  ó  asi  vuestros  hijos  ó  sucesores  en  el  di- 
cho oficio  é  cargo  se  puedan  llamar  é  intitular 
Don  Cristóbal  Colon,  é  ansi  vuestros  hijos  é  Al- 
mirante é  Visorrey  é-  Governador  de  las  dichas 
islas  é  Tierra-firme  que  asi  descubrieredes  é  ga- 
naredes  por  vos  ó  por  vuestros  lugartenientes,  é 
oir  ó  librar  todos  los  pleitos  é  causas  civiles  é  cri- 
minales tocantes  al  dicho  oficio  de  Almirantazgo 
é  de  Visorrey  é  Governador,  según  faltados  por 
derecho  é  según  la  acostumbran  usar  y  exercer 
los  Almirantes  de  Nuestros  Reinos,  é  podáis  pu- 
nir é  castigar  los  delinquentes,  é  usedes  de  los  di- 
chos oficios  de  Almirantadgo  é  Visorrey  é  Gober- 
nador vos  é  los  dichos  vuestros  tenientes  en  todo 
lo  que  á  los  dichos  oficios  é  á  cada  uno  dellos 
anexos  é  pertenecientes,  según  é  como  lo  llevan 
e  acostumbran  llevar  el  Nuestro  Almirante  mayor 
en  el  Almirantadgo  de  los  Nuestros  Reynos  de 
Castilla,  é  los  Visorreyes  ó  Governadores  de  los 
dichos  Nuestros  Reynos;  é  por  esta  Nuestra  carta, 
é  por  su  traslado  signado  de  Escribano  publico. 
Mandamos  al  Principe  Don  Juan,  Nuestro  muy 
cara  é  muy  amado  Hijo,  é  á  los  Infantes,  Duques, 
Prelados,  Marqueses,  Condes,   Maestres  de   las 
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Ordenes^  priores^  comendadores,  é  á  los  del  Nues- 
tro Consejo,  ó  Oidores  de  la  Nuestra  Audiencia, 
Alcaldes  é  otras  justicias  de  todos  las  ciudades  é 
villas  y  lugares  de  Nuestros  Reynos  ó  Señoríos, 
é  de  los  que  vos  conquístaredes  é  ganaredes,  ó  á 
los  Capitanes,  maestres,  contramaestres,  oficia- 
les, marineros  é  gentes  de  la  mar.  Nuestros  sub- 
ditos é  naturales  que  agora  son  ó  sean  de  aquí 
adelante,  ó  á  cada  uno  é  qualquier  dellos  que  se^ 
yendo  por  vos  descubiertas  é  ganadas  las  dichas 
Islas  é  Tierra-ñrme  de  la  dicha  mar  Océano,  é  fa- 
ciendo por  vos,  ó  por  quien  vuestro  poder  hovie- 
re,  el  juramento  é  solemnidad  que  en  tal  caso  se 
requiere,  vos  hayan  ó  tengan  dende  en  adelante 
para  en  toda  vuestra  vida,  é  después  de  vos  vues- 
tros hijos  é  sucesores,  é  de  sucesor  en  sucesor 
para  siempre  jamas,  por  Nuestro  Almirante  de  la 
dicha  mar  Océano  é  por  Visorrey  é  Governador 
en  las  Islas  é  Tierra-firme  que  vos  el  dicho  Don 
Cristóbal  Colon  descubrieredes  é  ganaredes,  é 
usen  con  vos  é  con  los  dichos  vuestros  lugarte- 
nientes que  en  los  dichos  oficios  de  Almirante,  é 
Visorrey  é  Governador  pusieredes  en  todo  lo  á 
ellos  concernientes  é  vos  recudan  ó  fagan  recudir 
con  la  quitación  ó  derechos  y  otras  cosas  al  dicho 
oficio  anexas  y  pertenecientes,  é  vos  guarden  é 
fagan  guardar  todas  las  honrras,  etc.,  que  por  ra- 
zón de  los  dichos  oficios  de  Almirante,  é  Visor- 
rey  é  Governador  debedes  haber  é  gozar,  é  vos 
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deben  ser  guardadas  de  todo  bien  cumplidamente^ 
en  guisa  que  vos  non  mas  que  ende  cosa  alguna, 
é  que  en  ello  ni  en  parte  dello  embargo  ni  con- 
trario alguno,  vos  non  pongan  ni  consientan  po- 
ner, é  á  Nos,  por  esta  dicha  Nuestra  carta,  desde 
agora  para  entonces,  vos  facemos  merced  de  los 
dichos  oficios  de  Almirantadgo,  é  Visorrey  é  Go- 
vemador  por  juro  de  heredad  para  siempre  jamas, 
é  vos  damos  la  posecion  é  casi  posecion  dellos  é 
de  cada  uno  dellos,  é  poder  é  abtoridad  para  los 
usar  y  ejercer,  y  llevar  los  derechos  y  salarios  á 
ellos  y  á  cada  uno  dellos  anexos  y  pertenecientes 
según  y  como  dicho  es;  sobre  lo  qual  todo  que 
dicho  es,  si  necesario  vos  fuere  é  que  lo  pídiere- 
des.  Mandamos  á  Nuestro  Chanciller  é  notarios,  é 
á  los  otros  oficiales  que  están  á  la  tabla  de  los 
Nuestros  sellos,  que  vos  den,  é  libren,  é  pasen, 
é  sellen  Nuestra  cédula  de  privilegio  rodado,  la 
mas  fuerte,  é  firme,  é  bastante  que  la  pidieredes 
é  hobieredes  menester  á  los  unos  ni  los  otros,  et- 
cétera. 

Dada  en  la  Nuestra  ciudad  de  Granada  á  treinta 
dias  del  mes  de  Abril  del  año  del  nacimiento  de 
Nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  cuatrocientos 
noventa  y  tres  años.  =  Yo  el  Rey.  =  Yo  la  Rey- 
NA.=Yo  Juan  de  Coloma,  etc.  =  Acordado  y  en 
forma,  Roderico  Doctor.  =Registrada,  Sebastian 
de  Lono.=-Francisco  de  Badajoz,  Chanciller. 
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E  agora  porque  plugo  a  Nuestro  Señor  que  vos 
fallastes  muchas  de  las  dichas  islas  y  Tierra-fir- 
me en  el  dicho  mar  Occcano,  á  la  parte  de  las  In- 
dias, Nos  suplicastes  é  pedistes  por  merced  que 
vos  confirmásemos  la  dicha  Nuestra  Carta,  que 
de  suso  vá  incorporada  á  la  merced  en  ella  conte- 
nida, para  que  vos  é  vuestros  hijos  y  descendien- 
tes y  subsesores  uno  en  pos  de  oixo,  después  de 
vuestros  dias,  podados  tener  y  tengades  los  di- 
chos oficios  de  Almirante  ó  Visorrey  é  Goberna- 
dor del  dicho  mar  Occeano,  é  islas  y  Tierra-firme 
que  así  habéis  descubierto  y  fallado,  y  descubier- 
des  y  fallardes  de  aquí  adelante,  con  todas  aque- 
llas facultades  y  preeminencias  é  prerrogativas 
de  que  han  gozado  y  gozan  los  Nuestros  Almi- 
rantes y  Visorreyes  é  Governadores  que  han  sido 
ó  son  de  los  Nuestros  Reynos  de  Castilla  é  León, 
é  vos  sea  acudido  con  todos  los  derechos  é  sala- 
rios á  los  dichos  oficios  anexos  y  pertenecientes, 
usados  y  guardados  a  los  dichos  Nuestros  Almi- 
rantes, Visorreyes  é  Governadores,  é  vos  manda- 
mos proveer  sobre  ello,  como  la  Nuestra  merced 
fuese,  e  Nos  acatando  el  arresto  é  peligro  en  que 
por  Nuestro  servicio  vos  posiste  en  ir  á  atacar  y 
descobrir  las  dichas  Islas,  y  en  el  que  agora  vos 
ponéis  en  ir  á  buscar  y  descubrir  las  otras  Islas  y 
Tierra-firme,  de  que  Habernos  sido  y  esperamos 
ser  de  vos  muy  servidos,  é  por  vos  facer  bien  é 
merced,  por  ía  presente  vos  confirmamos  á  vos  y 
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á  los  dichos  viíestros  hijos  y  descendientes  y  sub- 
sesores,  uno  en  pos  de  otro,  para  agora  é  para 
siempre  jamas,  los  dichos  oficios  de  Almirante 
del  dicho  mar  Occeano,  é  de  Visorrey,  Governa- 
dor  de  las  dichas  Islas  é  Tierra-ñrme  que  habéis 
fallado  é  descubierto,  y  de  las  otras  Islas  é  Tier- 
ra-firme que  por  vos  ó  por  vuestra  industria  se 
fallasen  é  descubriesen  de  aquí  adelante  en  la  di- 
cha parte  de  las  Indias,  y  es  Nuestra  merced  é 
voluntad  que  hayades  é  tengades  vos,  y  después 
de  vuestros  días,  vuestros  fijos  y  descendientes  y 
subcespres,  uno  en  pos  de  otro,  el  dicho  oficio 
de  Nuestro  Almirante  del  dicho  mar  Occeano  que 
'  es  Nuestro,  que  comienza  por  una  raya  ó  línea 
que  Nos  Habemos  fecho  marcar,  que  pasa  de  la 
Isla  de  los  Azores  a  las  Islas  de  Cabo  Verde  de 
septentrión  en  astro,  de  polo  á  polo,  por  manera 
que  todo  lo  que  es  allende  de  la  dicha  línea  al 
ócidente,  es  Nuestro  é  nos  pertenece;  é  asi  vos 
facemos  é  criamos  Nuestro  Almirante,  é  a  vues- 
tro* fijos  y  subce^orés,  uno  en  pos  de  otro,  de 
todo  ello  para  síeinpre  jamas,  é  asi  miámo  vos 
lacemos  Nuestro  Virrey  é  Governador,  y  después 
de  vuestros  dias,  á  vuestros  fijos  y  descendientes 
ysubcesores,  uno  en  pos  de  otro,  de  las  dichas 
Islas  y  Tierra-firmei  descubiertas  é  por  descubrir 
en  el  dicho  mar  Occeano  á  la  parte  de  las  Indiaá, 
ijómo  de  diicííó  éS,  ó  vos  dataos  la  poseción  y  caái 
posecion  de  toÜbs  los  ^ichóS  oficios  de  Almitán- 
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te  ó  Visorrey  é  Governador  para  siempre  jamas^ 
|é  poder  é  facultad  para  que  en  las  dichas  marea 
podades  usar  i  usedes  el  dicho  oficio  de  Nuestra 
Almirante  en  todas  las  cosas^  y  en  la  forma  y 
manera  é  con  las  prerrogativas  é  preQminencias  é 
derechos  i  salarios^  según  é  como  lo  usaron  é  go- 
zaron^ é  usan  y  gozan  los  Jíuestros  Almirantes 
de  las  mares  de  Castilla  i  de  León,  é  para  en  la 
tierra  de  las  dichas  Islas  y  Tierra-firme  que  son 
descubiertas  y  se  descubriesen  de  aquí  adelante 
en  el  dicho  mar  Occeano,  en  la  dicha  parte  de  las 
Indias,  porque  los  pobladores  de  todo  ello  sean 
mejor  governados  vos  damos  poder  y  facultad 
para  que  podades  como  Nuestro  Visorrey  é  Go- 
vernador usar,  por  vos  é  por  vuestro  lugar  tenien- 
tes y  alcaldes  y  alguaciles  y  otros  oficiales  que 
para  ello  pusierdes,  la  jurisdicción  civil  i  crimi- 
nal alta  é  baja,  mero  misto  imperio,  los  quales  di- 
chos oficios  podades  admover,  quitar  é  poner 
otros  en  su  lugar  cada  é  quando  quisierdes  é 
vierdes  que  cumple  á  Nuestro  servicio,  los  qua- 
les puedan  oir,  librar  y  determinar  todos  los  plei- 
tos é  causas  civiles  é  criminales  que  en  las  dichai^ 
Islas  é  Tierra-firme  acaeciesen  ó  se  moviesen,  y 
habéis  é  llevar  ios  derechos  y  salarios  acostum- 
brados en  Nuestros  Reyno^  de  Castilla  é  de  León, 
a  los  dichos  oficios  anexos  y  pertenecientes,  é 
vos  el  dicho  Visorrey  é  Governador  podades  oir 
y  conocer  de  todas  las  dichas  causas  y  de  cada 
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una  de  ellas  cada  que  vos  quisíerdes  de  primera 
instancia^  ó  por  vía  de  apelación^  ó  por  simple 
querella^  ó  los  ver  y  determinar,  é  librar  como 
Nuestro  Visorrey  é  Governador  é  ppdades  facer  ó 
fagades  vos  é  los  diches  vuestros  oficiales  qua- 
lesquier  pesquisas,  en  los  casos  de  derecho,  pre- 
misas y  todas  la^  otras  cosas  a  los  dichos  oficios 
de  Visorrey  é  Governador  pertenecientes,  é  que 
vos  e  vuestros  lugar  tenientes  é  oficiales  que 
para  ello  pusierdes  y  entendierdes  que  cumple  a 
Nuestro  servicio  y  a  execucion  de  la  Nuestra  jus- 
ticia, lo  qual  todo  podados  y  puedan  facer  ejecu- 
tar é  llevar  a  debida  ejecución  con  efecto,  bien 
Bfxsi  como  lo  farian  e  podrían  facer  como  si  por 
Nos  mismo  fuesen  los  dichos  oficiales  puestos, 
pues  es  Nuestra  merced  é  vpluntad  que  las  cartas 
y  provisiones  que  dierdes,  sean  y  se  expidan  e 
libren  en  Nuestro  nombre  >  diciendo,  Don  Fer- 
wmdo  é  DoñQ^Isah^ly  por  Ub  gracia  de  Dios  Rey  é 
Reyna  de  Castilla  y  de  León,  etc.,  ó  sean  selladas 
con  Nuestro  sello  que  Nos  vos  mandamos  dar, 
para  las  dichas  Islas  y  Tierra-finne,  que  vos  obe- 
dezcan como  á  Nuestro  Visorrey  i  Governador 
dellas,  é  a  los  que  anduviesen  en  las  dichas  ma- 
res de  suso  declaradas,  vo$  obedezcan  como  á 
Nuestro  Almirante  del  dicho  mar  Occeano,  ó  to- 
dos en  ell^s  cumplan  vuestras  cartas  é  manda- 
mientos y  se  junten  con  vos  y  con  vuestros  ofir 
ciales  para  ejecutar  la  Nuestra  justicia,  é  vos  den 
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y  fagan  dar  todo  el  favor  é  ayuda  que  les  pudier- 
des  é  menester  obierdes,  so  las  penas  que  le  pu- 
sierdes,  las  quales  Nos  por  la  presente  los  pone- 
mos é  habemos  por  puestas,  é  vos  damos  poder 
para  las  ejecutar  en  sus  personas  é  bienes,  é  otro 
si  es  Nuestra  merced  e  voluntad  que  si  vos  enten- 
dierdes  ser  cumpliendo  a  Nuestro  servicio  y  eje- 
cución de  Nuestra  justicia  que  qualesquier  perso- 
nas que  sean  ó  estubiesen  en  las  dichas  Islas  y 
Tierra-firme  salgan  dellas  y  que  no  entren  ni  es^ 
tar  en  ellas,  é  que  vengan  é  se  presenten  ante 
Nos,  que  lo  podáis  mandar  de  Nuestra  parte,  é 
los  fagáis  salir  de  ellas,  a  los  quales  Nos  por  la 
presente  Mandamos  que  luego  lo  fagaü  é  cum- 
plan y  pongan  en  obra  sin  Nos  requerir  ni  con- 
sultar sobre  ello,  ni  haber  ni  esperar  otra  Nuestra 
Carta  ni  mandamiento,  no  embargante  qualquier 
apelación  y  suplicación  que  del  tal  vuestro  mab-^ 
damieíato  ficiesen  é  interrumpiesen,  para  lo  qual 
todo  lo  que  dicho  es,  é  para  las  otras  cosas  deví- 
das  y  pertenecientes  á  los  dichos  oficios  de  Nues- 
tro Almirante  é  Visorrey  ó  Govémador,  vos  da- 
mos poder  cumplido  con  todas  sus  incidencias  y 
dependencias,  mergencias,  anexidades  y  conexi- 
dades, sólo  qual  todo  que  dicho  es  si  quísierdes. 
Mandamos  al  Nuestro  Chanciller,  e  notarios  é  otros 
oficiales  que  están  a  la  tabla  de  los  Nuestros  se- 
llos que  vos  den,  e  libren,  e  pasen,  e  sellen  Nues- 
tra Carta  de  privilegio  rodado,  la  mas  fuerte  e  flr- 
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me  e  bastante  que  le  pidierdes  é  menester  ovie- 
des,  e  los  unos  ni  los  otros,  etc.  Dada  en  la  Ciu- 
dad de  Barcelona  veinte  j  ocho  dias  del  mes  de 
Mayo  año  del  nacimiento  de  Nuestro  Señor  Jesu- 
cristo de  mil  quatrocientos  noventa  y  tres  años.= 
Yo  BL  Rey.  =  Yo  la  Reyna. 

Yo  Fernán  Alvarez  de  Toledo,  Secretario  del 
Rey  é  de  la  Reyna  Nuestros  Señores,  la  fize  es- 
crebir  por  su  mandado  en  la  forma  acordada.  = 
Roderico  Doctor. 


Don  Femando  é  Doña  Isabel. 

A  todos  é  qualesquier  Capitanes,  maestres,  ó 
patrones,  é  contramaestres,  é  marineros  de  naos 
y  carabelas  y  otras  justas,  é  á  otras  qualesquier 
(personas  de  qualquier  condición  que  sean  Nues- 
tros vasallos  é  subditos  y  naturales  a  quien  lo  de 
yuso  en  esta  Nuestra  Carta  contenido  atañe  é 
/atañer  pueda,  é  á  cada  uno  é  qualquier  de  vos  á 
quien  esta  Nuestra  Carta  fuese  mostrada  ó  el  tras- 
tado  della,  signado  de  Escribano  público,  saludé 
gracia;  sepades  que  Nos  Habemos  mandado  á 
Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de  la 
mar  Occeana  y  Nuestro  Visorrey  y  Governador 
de  las  Islas  y  Tierra-firme  del  dicho  mar  Occeano, 
á  la  parte  de  las  Indias,  que  con  ciertas  naos  y 
carabelas  y  otras  justas  vaya  á  las  dichas  Islas  y 
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Tierra-ñrme  que  son  á  la  dicha  parte  de  las  In- 
dias descubiertas  y  por  descubrir,  por  ende  por 
la  presente  Mandamos  á  todos  é  á  cada  uno  de 
vos  los  dichos  maestres,  é  capitanes,  é  patrones 
y  contramaestres,  é  marineros,  é  compañías  de 
de  las  dichas  naos  y  carabelas  y  otras  justas,  y  a 
todas  las  compañias  que  en  ellas  y  en  cada  una 
dellas  navegaren,  que  dejados  é  tengan  por  Nues- 
tro Capitán  general  de  las  dichas  naos  y  justas  y 
carabelas  al  dicho  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro 
Almirante,  Visorrey  y  Governador  de  dicho  mar 
Occeano  y  le  obedezcades  y  tengades  por  Nuestro 
Capitán  General,  é  fagades,  é  cumplades,  é  pon- 
gades  en  obra  todo  lo  que  por  él  de  Nuestra  parte 
vos  fuese  mandado,  sin  poner  en  ello  escusa  ni 
dilación  alguna,  bien  ansí  é  tan  cumplidamente 
como  si  Nos  en  persona  vos  lo  mandaremos, 
Nos  por  la  presente  le  facemos  Nuestro  Capitán 
General  de  los  dichos  navios  y  caravelas  y  otras 
justas  y  le  Damos  poder  y  facultad  para  las  man- 
dar é  govemar,  como  Nuestro  Capitán  General^  y 
para  ejecutar  en  la  compañía  dellas  qualesquiera 
penas  en  que  cayeren  por  no  cumplir  ó  obedecer 
sus  mandamientos  como  dicho  es,  pues  es  Nues- 
tra merced  é  voluntad  que  el  dicho  Nuestro  Ca- 
pitán general  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almi- 
rante, Visorrey  é  Governador  y  vosotros  ni  algu- 
no de  vos,  no  vayáis  á  la  mina  ni  al  trato  della 
que  tiene  el  Rey  de  Portugal,  Nuestro  hermano, 
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porque  Nuestra  voluntad  es  de  guardar  y  que  se 
guarde  por  Nuestros  subditos  y  naturales  lo  que 
cerca  de  dicha  mina  Tenemos  capitulado  y  asen- 
tado con  el  dicho  Rey  de  Portugal,  lo  qual  vos 
mandamos  que  asi  fagades  é  cumplades,  so  pena 
de  la  Nuestra  merced  é  confiscación  de  vuestros 
bienes  para  Nuestra  Cámara  é  fisco.  Dado  en  la 
ciudad  de  Barcelona  á  veinte  y  ocho  dias  de  Mayo 
año  del  nacimiento  de  Nuestro  Señor  Jesucristo 
de  mil  cuatrocientos  noventa  y  tres  años.  =  Yo 
EL  Rey  .  =  Yo  LA  Reina  .  =  Yo  Fernán  Al varez  etc .  = 
Acordada:  Roderico  Doctor. 


El  Rey  é  la  Reyna. 


Por  cuanto  según  el  asiento  que  Nos  manda- 
mos hacer  con  vos  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro 
Almirante  del  mar  Occeano,  que  son  a  la  parte  de 
las  Indias,  entre  otras  cosas  se  contiene;  que  para 
ios  oficios  de  Governacion  que  hubieren  de  haber 
en  las  dichas  Islas  y  Tierra-firme,  vos  aliados  de 
nombrar  tres  personas  para  cada  oficio,  o  que 
Nos  nombremos  é  proveamos  al  uno  dellos  del 
tal  oficio  y  al  presente  non  puede  guardar  el  di- 
cho asiento  por  la  brevedad  de  vuestra  partida 
para  lae  dichas  Islas^  confiando  en  vos  el  dicho 
Nuestro  Almirante,  Visorrey  y  (jovernador,  que 
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lo  proveeréis  fiablemente  y  como  cumple  a 
Nuestro  servicio  y  a  la  buena  gobernación  de 
las  dichas  Islas  ^  por  la  presente  vos  dañaos 
poder  y  facultad  para  que  en  tanto  quanto  fue*^ 
re  Nuestra  merced  é  voluntad  podáis  proveer 
de  los  dichos  oficios  de  governacioñ  de  las  dicha» 
Islas  y  Tierra-firme^  a  las  personas  y  por  el 
tiempo  y  en  la  forma  y  manera  que  a  vos  bien 
bisto  fuese,  a  los  quales  que  asi  por  vos  fuesen 
proveidos,  les  Damos  poder  y  facultad  para  usar 
los  dichos  oficios ,  según  por  la  forma  y  manera 
que  en  vuestras  provisiones,  que  de  los  dichos 
oficios  la  diesedes,  será  contenido.  Fecha  en  Bar- 
celona á  veinte  y  ocho  de  Mayo  de  noventa  y 
tres  años. 

Por  cuanto  en  el  poder  que  Mandamos  dar  é 
Dimos  á  vos  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almi- 
rante de  las  Islas  y  Tierra-firme  que  se  han  des- 
cubierto y  han  de  descubrir  en  el  mar  Occeano^ 
a  la  parte  de  las  Indias,  y  Nuestro  Visorrey  y 
Governador  de  las  dichas  Islas  y  Tierra-firme,  se 
contiene  que  vos  hayades  de  librar  las  cartas  e 
provisiones  patentes  que  se  obieren  de  hacer  y 
espedir  en  las  dichas  Islas  y  Tierra-firme  ea 
Nuestro  nombre  por  Don  Femando  é  Doña  Isa^ 
bel,  etc.,  las  quales  han  de  ir  sellada3  con  Nues^ 
tro  Sello,  que  para  ello  vos  mandamos  que  lleva- 
sedes,  é  podria  acaecer  que  vos  estoviesedes  en 
las  dichas  Mas  é  Tierra-firme,  porque  convenia 
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que  fuesedes  á  descubrir  otras  Islas  e  Tierra-firme, 
ó  á  facer  otras  cosas  cumplideras  a  Nuestro  ser- 
vicio, de  cuya  causa  habréis  de  dejar  en  vuestro 
lugar  alguna  persona  que  entienda  y  provea  en 
las  cosas  de  la  dicha  Isla  y  Tierra-firme  en  las 
cosas  de  vuestra  ausencia,  el  qual  no  podría  en- 
tender ni  proveer  en  ello  dando  las  dichas  Nues- 
tras cartas  e  provisiones  en  Nuestro  nombre  sin 
haber  para  ello  Nuestro  poder  y  autoridad,  por 
ende,  por  la  presente  Damos  poder  é  facultad  á 
la,  persona  que  en  vuestra  ausencia  vos  nombra- 
s^des  para  quedar  en  las  dichas  Islas  y  Tierra- 
íijpme,  para  que  pueda  librar  y  expedir  los  nego- 
cios y  causas  que  allí  ocurrieren,  dando  las  di- 
chas cartas  y  proviciones  en  Nuestro  nombre  e 
sellándolas  con  Nuestro  sello,  según  que  lo  vos 
podriades  facer  siendo  presente  en  las  dichas  Is- 
las y  Tierra-firme,  por  virtud  de  los  dichos  Nues- 
tros, poderes  que  tenéis,  de  lo  qual  Mandamos 
dar  la  presente  firmada  de  Nuestros  nombres.  Fe- 
cha en  Barcelona  á  veinte  y  ocho  de  Mayo  de 
noventa  y  tres  años. 

Siguen  tres  cartas  al  Br.  de  la  Torre,  Fiscal  de 
Sus  Altezas,  que  estaba  en  Madrid,  donde  se  le 
despachó  correo  desde  Barcelona  el  veinte  y 
nueve  de  Mayo,  sobre  dinero  confiscado  que  de- 
bía emplearse  en  la  armada. 
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Traslado  de  la  Instrucción  que'  llevó  el 

Almirante. 

Instrucción  del  Rey  é  la  Reyna  Nuestros  Seño- 
res para  Don  Cristóbal  Colon,  Almirante  de  Sus 
Altezas  de  las  Islas  é  Tierra-flrme,  descubiertas  ó 
por  descubrir  en  el  mar  Océano  á  la  parte  de  las 
Indias,  é  su  Virrey  é  Gobernador  dellas,  é  otro  sí 
Capitán  General  de  esta  Armada  que  agora  Sus 
Altezas  embian  á  las  dichas  Islas  é  Tierra-flrme> 
para  la  forma  que  se  ha  de  tener  en  este  viaje 
que  agora  hace  por  mandado  de  Sus  Altezas ,  así 
en  su  partida  é  de  Armada  que  lleva,  como  en  su 
camino,  é  después  que  allá  sea  llegado.  Dios  que^ 
riendo,  es  esta  que  se  sigue: 

Primeramente:  pues  á  Dios  Nuestro  Señor 
plugo  por  su  santisima  misericordia,  descubrir  las 
dichas  Islas  é  Tierra-flrme,  al  Rey  é  a  la  Reyna 
Nuestros  Señores,  por  industria  de  dicho  Cris- 
tóbal Colon,  su  Almirante,  Visorrey  é  Governador 
dellas,  el  cual  ha  fecho  relación  a  Sus  Altezas  que 
las  gentes  que  en  ellas  falló  pobladas,  conoció 
dellos  ser  gente  muy  aparejada  para  se  convertir 
á  Nuestra  Santa  Fé  Católica,  porque  no  tienen 
ninguna  ley  ni  secta,  de  lo  cual  ha  placido  é  place 
mucho  á  Sus  Altezas,  porque  en  todo  es  razón 
que  se  tenga  principalmente  respeto  al  servicio  de 
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Dios  Nuestro  Señor  é  ensalzamiento  d^  nuestra 
Santa  Fó  Católica;  por  ende  Sus  Altezas^  deseandp 
que  nuestra  Santa  Fé  Católica  s6a  aumentada  é 
acrecentada^  mandan  ó  encargan  al  dicho  Almi- 
rante^ Virrey  ó  Governador,  que  por  todas  las  vias 
é  maneras  que  pudiere,  procure  ó  trabaje  de  atraer 
a  los  moradores  de  las  dichas  Islas  é  Tierra-fírme 
a  que  se  Conviertan  á  nuestra  Santa  Fé  Católica, 
y  para  ayudar  á  ello.  Sus  Altezas  embian  allá  al 
docto  padre  Fray  Buyl,  juntamente  con  otros  re- 
ligiosos, quel  dicho  Almirante  consigo  ha  de  He* 
YHr,  los  cuales  por  maña  é  industria  de  los  indios 
que  acá  vinieron,  procure  que  sean  bien  informa- 
dos de  las  cosas  de  nuestra  Santa  Fé,  pues  ellos 
cabrán  é  entenderán  ya  mucho  de  nuestra  lengua» 
é  procurando  de  los  instruir  en  ella  lo  mejor  que 
ser  pueda,  y  porque  esto  me^jor  se  pueda  poner 
en  obra,  después  que  en  buen  hora  sea  llegada 
allá  el  Armiada,  procure  é  haga  el  dicho  Almirante, 
que  todos  los  que  en  ella  van  ó  ios  que  más  fue- 
sen de  aquí  adelante,  tratan  muy  bien  é  amorosa- 
mente a  los  dichos  indios,  sin. que  lai fagan  enoj^ 
alguno,  i»>Qauraado  que  t^i^an  los  i;no$  con  los 
-otrosf  mueha  conversación  é  familiaridad»  h^cien- 
-doee  las: mejores  d>ras  que  ser  pueda;  é  así 
mismo  el  dichQ  Almirante  les  di  algunas  dádivas, 
graciosamente,  de  las  cosas  de  mercadurías  de  Sus 
Altezas  que  lleva  para  el  rescate,  é  los  honre  mu- 
cho, é  si  caso  fuere  que  algunos  ó  algunas  perso- 
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ñas  trataren  mal  á  los  dichos  indios  en  qualquier 
manera  que  sea,  el  dicho  Almirante  como  Virrey 
é  Góvernador  de  Sus  Altezas  lo  castigue  mucho^ 
por  virtud  de  los  poderes  de  Sus  Altezas  que  para 
ello  lleva ,  y  porque  las  cosas  espirituales  sin  las 
temporales  non  pueden  largamente  durar,  tenia 
el  dicho  Almirante  é  Góvernador  en  las  otras  co- 
sas la  orden  siguiente: 

Primeramente:  para  su  camino  debe  buscar  las 
mejores  caravelas  que  hallare  en  el  Andalucía  é 
los  marineros  é  pilotos  dellas  los  que  mas  saben 
del  oficio  y  mas  fiables,  y  pues  que  en  el  poder 
que  Sus  Altezas  dieron  al  Almirante  y  á  Don  Juan 
Fonseca  para  facer  esta  Armada,  se  contieno  que 
puedan  tomar  los  navios  que  quisieren  para  ello^ 
escojerlos  á  su  voluntad  los  que  mas  viere  el  Al- 
mirante que  conviene. 

Toda  la  gente  que  fuere  en  los  navios,  si  ser 
pudiere,  sean  personas  conocidas  é  fiables  é  to- 
dos, se  han  de  presentar  antel  dicho  Almirante  de 
las  Islas,  como  Capitán  (xeneral  de  la  dicha  Ar- 
mada é  antel  dicho  Don  Juan  de  Fonseea,  é  por 
ante  Jiian  dé  Soria,  qué  los  Contadores  mayores 
embian  allá  por  su '  lugar  tenié^ite  para  esta  *  Ar- 
mada, ante  él  quál  se  ha  de  facer  la  •  dicha  pre- 
séütacion  como  ante  lugar  teniente  de  los  Conta- 
dores mayores,  é  á  la  do  asentar  en  su  libro,  é  el 
pagador  ha  de  pagarles  el  sueldo  que  hovieren  de 
haber  por  las  nominase  libramientos  firmados  de 
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de  los  dichos  Almirante  é  Don  Juan  de  Fonseca  é 
del  dicho  Juan  de  Sória^  é.nó  en  otra  manera. 

Todos  Jos  asientos  que  se  hicieren  con  quales- 
quier  Capitanes  é  marineros  é  oficiales^  é  otras 
personas  que  fueren  en  la  dicha  Armada,  é  otro, 
si  todas  las  compras  que  se  hovieren  de  hacer,  así 
de  navios  como  de  mantenimiento,  ó  de  pertre- 
chos é  armas,  é  mercadurías,  é  otras  qualesquier 
cosas  para  la  dicha  Armada,  ó  los  navios  que  se 
fletaren,  se  hagan  por  los  dichos  Almirante  é  Don 
Juan  de  Fonseca,  ó  por  las  personas  que  para  ello 
4iombraren,  é  con  presencia  del  dicho  Juan  de 
Soria,  como  lugar  teniente  de  los  dichos  Conta- 
dores mayores,  para  que  faga  libro  de  ello,  é  otro 
si  en  presencia  de  otro.  Escribano,  si  quisiere  po- 
ner por  si  el  dichou  Almirante  ^sto  l?^s  compras 
que  se  hicieren  ep  los  lugares  dopde  ellos  estu- 
biereny  j  las  que  sa  hovieren  de  facer  en  otros 
lugares,  se  fagan  por  .la^({)üersonas  que  los  dichos 
Almirante  é  Dotí  J^ian  do  Fonseca  embiasen  para 
eUo,  é  por  ante  Escribano  púl^lioo;  )B  el  que  to- 
viere  cargo  de  hacer  la  paga  para  e^ta  Armada, 
pague  los  maravedí^  que  en  todo  lo  .susodicho 
montare,  por  nóminas  é  libramientos  firmados  de 
los  dichos  Almirante  ó  Don  Juaiji  de  Fpnseca  é 
del  dicho  Don  Juan  de  Soria  como  Contador. 
.Las  quales  dichas,  armas,  é  maiit^nímÍQpto,  é 
pertrechos,  é  mercadurías,  é  otras  cpsas  que  se 
compraren,  se  entreguen  á  las  personas  que  el 
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dicho  Almirante  nombrare^  y  á  aquellos  haga 
cargo  dellas  el  dicho  Juan  de  Soria,  é  faga  libro 
ó  quenta  dello,  uno  para  traer  á  Sus  Altezas  y 
otro  para  imbiar  al  Contador  que  ha  de  estar  en 
las  Islas,  con  poder  de  los  dichos  Contadores  ma- 
yores. 

Al  tiempo  que  la  dicha  Armada  haya  de  partir 
en  buena  hora,  todos  los  Capitanes,  é  pilotos,  é 
marineros,  é  gente  de  a  caballo  é  de  pié,  é  oficía- 
les, é  otras  personas  que  fueren  en  ella,  hayan 
de  registrar  todo  lo  que  llevaren  por  antel  dicho 
Almirante  é  Don  Juan  de  Fonseca,  ó  ante  las  per- 
sonas que  ellos  nombraren,  é  por  antel  dicho 
Juan  de  Soria,  como  lugar  teniente  de  Contador^ 
porque  se  sepa  las  personas  que  van  é  de  qué  ca- 
lidad é  oñcio  son  cada  una  dellas,  é  todos  hayan 
de  facer  é  fagan  juramento  é  pleito  homenage  al 
Rey  é  á  la  Reyna  Nuestros  Señores,  para  los 
servir  en  este  viaje  fielmente,  é  que  así  en  el  ca- 
mino, á  la  ida  como  después  de  llegados  á  las 
Islas  é  Tierra-firme  é  á  la  vuelta,  en  todo  lo  que 
se  ofreciere  en  dicho  ó  en  fecho  é  en  consejo, 
guardarán  el  servicio  de  Sus  Altezas  é  pro  de  su 
Hacienda,  como  fieles  é  verdaderos  vasallos  é 
subditos  de  Sus  Altezas,  é  donde  vieren  su  ser- 
vicio lo  allegarán,  é  si  el  eontrario  vieren,  lo  ar- 
redrarán á  todo  su  poder,  ó  lo  harán  saber  á  Sus 
Altezas,  si  vieren  que  cumple  á  su  servicio,  ó  lo 
harán  saber  al  dicho  Almirante  é  Capitán  Greneral 
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para  que  lo  remedia^  y  asimismo,  que  en  todo  é 
por  todo  estarán  á  obediencia  del  dicho  Almi- 
rante, como  Almirante  de  Sus  Altezas  en  la  mar 
y  en  la  tierra,  como  Virrey  é  gQvernador  de  Sus 
Altezas,  que  todos  estén  conformes  con  él  para 
lo  susodicho,  é  ninguno  pueda  facer  lo  contrario, 
lo  qual  todo  Sus  Altezas  lo  mandan  por  esta 
presente  instrucción  que  hagan  é  cumplan  así, 
so  las  penas  en  que  caen  los  que  quebrantan  se 
mojantes  pleitos  omenages. 

Otro  si:  Sus  Altezas  mandan  que  ninguna  ni 
algunas  personas  de  los  que  fueren  en  la  dicha 
Armada,  de  qualquier  estado  ó  condición  que 
sean,  no  lleven  ni  puedan  llevar  en  la  dicha  Ar- 
mada ni  en  otros  navios,  mercaderías  algunas  para 
hacer  rescate  alguno  en  las  dichas  Islas  é  Tierra- 
firme,  é  porque  ninguno  lo  ha  de  hacer,  salvo 
para  Sus  Altezas,  como  adelante  se  va  contenido. 

Al  tiempo  que  en  buen  hcwra  llegaren  á  las  Islas 
é  Tierra-firme  donde  ha  de  desembarcar  el  Al- 
mirante, como  Virrey  ó  Governador  por  Sus  Al- 
tezas do  las  dichas  Islas  é  Tierra-Afirme,  ha  de 
mandar  que  todos  los  Capitanes,  é  gente  é  navios 
hagan  alarde  é  presentación,  asi  de  las  personas 
<x>mo  de  los  navios,  jé  armas,  ó  pertrechos,  é  man- 
tenimientos, é  otras,  cosas  que  Uey^en,  é  porque 
ninguna  ni  algunas  personas  no,  Ijaxir  de  llevar  mer- 
cadurías algunas  para  hacer  rescate  a^lguno  de  oro 
ui  de  otras  oosas^  en  todas  las  dích93  Isl^  é 


358  DOCUMENTOS    INÉDITOS 

Tíerra-ñrme^  sin  mandamiento  de  Sus  Altezas» 
como  dicho  es. 

Si  aconteciere  llevar  mas  de  lo  que  manifesta- 
ren al  tiempo  que  de  Castilla  partieren,  según 
fuere  asentado  en  el  libro  que  ha  de  llevar  el  que 
fuere  teniente  de  los  dichos  Contadores  mayores 
que  han  de  residir  en  la$  dichas  Islas,  que  lo  pier- 
dan é  que  lo  fagan  tomar  el  dicho  Almirante  ó 
Virrey,  ó  quien  su  poder  hobiere,  é  lo  entregue 
á  la  persona  (|ue  por  Sus  Altezas  ha  de  tener  allá 
la  mercaduría  que  Sus  Altezas  embiaran,  en  pre- 
sencia del  dicho  teniente  de  los  Contadores,  por- 
que el  le  faga  cargo  dello. 

ítem:  que  qualquier  rescate  que  se  flciere,  lo 
haga  el  Almirante  ó  persona  que  por  si  nombrare 
y  el  Tesorero  de  Sus  Altezas  que  allá  ha  de  estar, 
é  no  otra  persona  alguna,  é  que  lo  faga  en  pre- 
sencia  del  dicho  teniente  de  los  Contadores,  ó  ante 
el  oficial  que  para  ello  él  pusiere,  porque  él  les 
faga  cargo  de  ello  é  lo  asiente  en  el  libro  que  ha 
de  tener  de  los  dichos  rescates,  é  porque  podra 
ser  que  el  rescate  se  haya  de  hacer  en  diversas 
partes,  que  á  donde  no  pudiere  ir  el  Tesorero, 
embie  otro  en  su  lugar,  juntamente  con  la  persona 
quel  dicho  Almirante  nombrare,  é  en  presencia 
del  dicho  teniente  de  los  Contadores  ó  de  su  ofi- 
cial, é  non  en  otra  persona. 

Después  que  llegare  el  dicho  Almirante,  Virrey 
é  Governador,  por  virtud  de  los  poderes  de  Sus 
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Altezas^  que  para  ello  Ueva^  ha  de  poner  Alcaldes 
é  Alguaciles  en  las  Islas  é  Tierra  donde  él  esto- 
biere^  é  las  gentes  que  lleva  é  en  otras  quales- 
quier  Islas  donde  hobiere  qualesquier  gentes  de 
de  las  que  van  con  el  dicho  Almirante  é  en  su  Ar- 
mada^  para  que  oigan  los  pleitos  que  hobiere^  asi 
civiles  é  criminales,  como  los  acostumbran  poner 
los  otros  Virreyes  é  Governadores  donde  quiera 
que  Sus  Altezas  los  tienen,  é  el  dicho  Virrey  é 
Governador  oya  é  conosca  de  las  apelaciones  ó 
de  primera  instancia  como  entendiere  que  mas 
conviene,  ó  según  lo  acostumbran  hacer  los  otros 
Virreyes  é  Governadores  de  Sus  Altezas. 

ítem:  que  si  fuere  menester  nombrar  regido- 
res, é  jurados  ó  otros  oficiales  para  administración 
de  la  gente  é  de  qualquier  población  que  se  ho- 
viere  de  hacer  quel  dicho  Almirante,  Virrey  óGo- 
vernador  nombre  tres  personas  para  cada  oficio, 
como  esta  asentado  con  Sus  Altezas,  é  que  der 
líos  tomen  Sus  Altezas  una  para  cada  oficio,  é  asi 
por  provisión  de  Sus  Altezas  sean  proveidos,  pero 
porque  este  camino  no  se  pudiere  proveer  los  di- 
chos oficios  de  esta  ipanera,  que  por  esta  vez  los 
nombre  el  dicho  Almirante,  é  Virrey  é  Governa- 
dor  en  nombre  de  Sus  Altezas. 

ítem:  querqualquier  justicial  que  se  hobiere  de 
hacer,  diga  el  pregón:  Esta^et  la  jvMida  que 
raanAan  hacer  el  Rey  é  la  Reyna,  Nuestros  ^a- 
ñores. 
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ítem:  que  todas  las  provisiones  é  mandamienr 
tos  patententes  que  el  dicho  Almirante,  Virrey  é 
Góvernador  hoviere  de  dar,  vayan  escritos  por 
Don  Fernando  é  Dona  Isabel,  Rey  é  Reyna,  etc., 
é  firmado  del  dicho  Don  Cristóbal  Colon,  como 
Virrey,  é  sobrescritas  é  firmadas  del  Escribano 
que  hobiere,  en  la  forma  que  lo  acostumbran  los 
otros  escribanos  que  firman  cartas  de  los  otros 
Virreyes,  é  selladas  en  las  espaldas  con  el  sello 
de  Sus  Altezas,  como  lo  acostumbran  facer  los 
otros  Virreyes  que  ponen  Sus  Altezas  en  sus 
Reyos. 

ítem:  que  luego  en  llegando,  Dios  queriendo, 
mande  el  dicho  Almirante  é  Virrey  que  se  haga 
una  Casa  de  Aduana,  donde  se  pongan  todas  las 
mercaderías  de  Sus  Altezas,  asi  las  que  de  acá 
fueran,  como  las  que  halla  se  hoviesen  para  ena- 
biar  acá,  é  al  tiempo  que  descargasen  las  dichas 
mercaderías,  se  pongan  en  la  dicha  Casa  en  pre- 
sencia de  las  personas  quel  dicho  Almirante  é 
Virrey  para  ello  nombrase,  y  ante  el  dicho  oficial 
de  los  contadores  mayores  que  allá  a  de  estar,  ó 
ante  otro  oficial  que  ponga  por  si  el  dicho  Almi- 
rante, para  que  se  hagan  dos  libros  en  que  todo 
se  escriba,  y  por  ellos  se  encarguen  al  Tesorero 
que  Sus  Altezas  allá  embian,  para  ;que  se  (hagan 
los  rescates  según  de  suso  dice,  é  si  algo  faltase 
de  lo  que  aoá  les  fué  entregado  queio  fagan  luago 
pagar. 
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ítem:  que  cada  qüel  ducho  Almirante  ó  Virrey 
viese  que  cumple  que  llagan  alarde  todas  las  gen- 
tes que  allá  estoviesen  sean  tenidos  de  lo  facer  y 
se  presenten  antes  ó  ante  las  personas  que  para 
ello  se  nombrase  é  antel  lugar  teniente  de  los  di- 
chos contadores  mayores  que  allá  há  de  estar;  é 
quando  se  hoviese  de  pagar  el  sueldo  a  la  dicha 
gente  se  pague  por  el  dicho  alarde  e  por  nominas 
é  libramientos  del  dicho  Almirante  e  Virrey  é  de 
dicho  contador,  é  non  en  otra  manera. 
..  ítem:  que  si  el  dicho  Almirante  después  que 
fuese  llegado  a  las  Islas  viere  que  cumple  embiar 
qualesquier  navios  con  qualesquier  gentes  a  qua- 
lesquier  partes  para  descobrir  lo  que  fasta  aquí  no 
se  ha  descubierto,  ó  para  rescatar  ó  para  embiar- 
los  acá  ó  á  otras  qualesquier  partes  que  sean  te- 
nidos de  lo  facer  é  cumplir  todos  los  Capitanes  é 
marineros  á  quien  .lo  mandase  so  las  penas  quel 
les  pusiese,  los  quales  por  el  presente  Sus  Alte^ 
zas  dan  poder  al  dicho  Almirante  e  Virrey  é  Go- 
vernador,  para  lo  ejecutar  en  las  personas  é  bie- 
nes de  los  que  en  ellas  cayesen . 

Otro  si;  porque  en  Cáliz  ha  de  haber  una  Casa 
de  Aduana,  donde  se  ha  de  cargar  é  descargar  to- 
das las  -mercadurías,  4  armas,  é  pertrechos,  é 
raamtíBaimíentos,  é  otras  cosas  que  se  hoviesen  de 
llevar,  asi  pa,ra  ir  en  la  dicha  Armada  como  para 
quedar  en  las  .  dichas  Islas  e  '}^ierra-ñrme,  como 
para  lo  que  de  alia  se  trújese,  lo,  qual  todo  se  h^ 
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de  cargar  é  descargar  en  la  dicha  casa  é  no  en 
otra  parte  alguna,  la  qual  ha  de  tener  la  persona 
que  Sus  Altezas  mandasen,  y  el  dicho  Juan  de 
Soria,  como  teniente  de  los  dichos  contadores 
mayores  ha  de  escribir  todo  lo  que  alli  se  carga  é 
descarga,  porque  por  su  libro  se  haga  cargo  ó 
descargo  dello  que  si  el  dicho  Almiraúte  quisiese 
poner  allí  otro  ofícial  alguno  porque  asi  mismo  lo 
escriba  que  lo  pueda  hacer  é  faga. 

Otro  si:  a  Sus  Altezas  place  que  haya  el  dicho 
Almirante  la  octava  parte  de  lo  que  se  ganase  en 
lo  que  se  ho  viese  de  oro  é  otras  cosas  en  las  di-» 
chas  Islas  é  Tierra-firme,  pagando  el  dicho  Almi-« 
rante  la  octava  parte  del  costo  de  la  mercaduría, 
porque  se  hiciese  el  dicho  rescate,  e  sacando  pri- 
meramente la  decima  parte  que  de  ello  ha  de  ha- 
ver  el  dicho  Almirante,  según  e  por  la  forma  ó 
manera  que  se  contiene  en  la  capitulación  que  Sus 
Altezas  tienen  mandada  asentar  con  el  dicho  Al- 
mirante. 


El  Rey  é  la  fíeyna. 

Por  la  presente.  Mandamos  a  vos  Don  Cristó^^ 
bal  Colon,  Nuestro  Almirante,  é  Visorrey,  é  Go« 
vernador  de  las  Islas  é  Tierra-ñrmequeporNues^ 
tro  mandado  se  han  descubierto  en  el  mar  Occear 
no,  en  la  parte  de  las  Indias,  é  Nuestro  Capitán 
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General  de  la  Nuestra  Armada  que  pasa  allá  é 
Mandamos  hacer^  que  yeades  esta  instrucción 
suso  escrita  é  la  guardones  é  cumplades^  según 
que  en  ella  se  contiene^  é  contra  el  tenor  é  forma 
della  no  yayades^  ni  paredes^  ni  consíentades  ir  ni 
pasar  en  manera  alguna.  Fecha  en  la  ciudad  de 
Barcelona  veinte  y  nueve  de  Mayo  año  del  naci- 
miento de  Nuestro  Señor  Jesucristo  de  mil  qua- 
trocientos  é  noventa  y  tres  años. 


Traslado  de  una  cédula  dada  a  suplicación  del 
Almirante  y  señalada  de  los  del  Concejo  de  la 
Inquisición. 

El  Rey  é  la  Reyna. 

Debotos  padres  Inquisidores  de  la  herética 
providad  de  la  ciudad  de  Sevilla  y  su  Arzobispa- 
do: Nos  vos  encargamos  y  mandamos^  que  los 
bienes  muebles  y  raices  que  fueron  ■  de  Bernabé 
dé  Sevilla,  vecino  de  Huelva,  y  por  vuestro  man- 
dado están  secuestrados  en  poder  de  Diego  Alonso, 
escribano  de  la  dicha  villa  <le  Huelva,  los  pongáis 
en  secuestración  de  Miguel  Mulierrez,  vecino  de 
la  dicha  ciudad  étí  Sevilla  y  Violante  Nuñez.  su 
mujer,  para  que  los  ellos  tengan  en  secuestra, 
hasta  que  sud^usasea  determinada;  no»  peimitais 
que  de  ellos  dispo^jga  el  Nuestro  receptor  cosa 
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alguna  sin  primero  Nos  lo  facer  saber  y  y^ais 
Nuestro  mandamiento^  y  non  fagades  en  deal> 
porque  así  cumple  á  Nuestro  servicio.  De  Baroer 
lona  a  treinta  de  Mayo  de  noventa  y  tres  anos^    ; 

Traslado  de  kis  cédulas  qne  embiaron  á  Ftan^ 
cisco  Pinelo  é  á  Ooméz  TeUo  é  Juanoto  JBerardí^ 
sobre  el  pan  que  se  toma  prestado  para  ba^cerbJK- 
cocho  para  el  Armada.  Bíéronse  el  primero  ii^ 
Junio  de  noventa  y  tres  años.  Gómez  ielloem, 
Alguacil  de  la  inquisición. 

Se  versan  otras  para  el  trigo  de  las  tercias.  Son 
dos  cédulas. 


Traslado  de  la  respuesta  que  se  escribió  al  Ah- 
mirante  Don  Cristóbal  Colon  con  un  suyo.  Bar- 

celona  primero  de  Junio. 

El  Rey  é  la  Re^na. 

Don  Cristóbal  Colokt,  Nuestro  Almirante  de  las 
Islas  y  Tierra-firme  que  se  hain  descubierto  y  ban 
de  ^iescubrir  en  la  parte  de  la  mar  OcQ^ana;  Yi- 
mos  Tuestra letra^  y  quanto  a  loque  Nos  escribís* 
teis  que  supisteis  de  los  navios  que  el  Rey  49 
Portugal  embió^  ¡aquello  es  rcon&rme  con  lo  que 
sabíamos  aoá,  y  quanto  á  Ío  que  docis  que  habift* 
dea  aneiipsáer  el  Ubro  que  ac¿  dejasiteis  y  qu^  ,^ 
trasladase  y  oue  se  vos  embiasoí  asi  se  hará. .  v 
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darse  la  forma  como  to  Heve  Don  Juan  de  Fonseca, 
y  quanto  á  lo  e^ito  que  Nos  escribisteis^  muy  bien 
Nos  parece  l^  que  decis,  y  asi  ser  hará  como  lo 
decis^  y  lo  que  mas  supierdes  nos  lo  haced  saber 
tlecontíno.  De  Barcelona  a  primero  de  Junio  de 
noventa  y  tres  años. 


Et  Rey  é  la  Rey  na. 

Por  quanto  vos  Bernaldo  Diaz  de  Pisa,  vais  por 
Nuestro  mandacjo  á  las  Islas  é  Tiei^ra-fírme  que 
agora  nuevamente  por  Nuestro  mandado  se  han 
descubierto  é  han  de  descubrir  en  el  mar  Occea- 
no,  á  la  parte  de  las  Indias,  /por  lugar  teniente  de 
Nuestros  Contadores  mayoi*e3  con  sus  poderes, 
por  la  presente  vos^  mandamos^  que  por  virtud  de 
tos  poderes  que  vos  dan  loa  dichos  Nuestros  C!oin- 
iadores  mayorés>  usedes  de  las  cosas  contenidas 
en  Nuestras  instrucciones  que  llevado,  fi]^nada^  d^ 
Nuestros  nombres,  según  que  en  ellas  se  con- 
"teene,  é  noh' fagades  en  deaL  Fecha  en  Barcelona 
¿siete  dias  4e  Junio  dh  no^renta  y  tres ajqos. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 

.    Por  quanto  vos  Bernaldo  Diaz  de  Pisa,  Nuestro 
Ajlguacii  en  la  Nuestra  Casa  é  Corte,  vais  por 
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Nuestro  mandado  con  el  cargo  de  la  Contaduría 
de  Nuestros  Contadores  mayores  á  las  Islas  é 
Tierra-íirme^  que  por  Nuestro  mandado  se  han 
descubierto  é  han  de  descubrir  en  el  mar  Occea- 
no^  á  la  parte  de  las  Indias^  por  la  presente  vo9 
prometemos,  que  entretanto  que  allá  estuvierdes 
con  el  dicho  cargo,  vos  será  librada  la  ración  é 
quitación  que  con  el  oficio  de  Alguaciladgo  de 
Nos  tenéis,  é  Mandamos  á  los  Nuestros  Contado- 
res mayores  que  vos  libren  la  dicha  ración  é  qui- 
tación que  con  el  dicho  oficio  de  Alguaciladgo 
tenéis  en  cada  un  año,  en  tanto  que  vos  allá  estu- 
vierdes como  si  acá  estuvierdes,  sirviendo  é  man- 
do el  dicho  oficio.  Fecha  en  Barcelona  á  siete 
dias  de  Junio  de  noventa  y  tres  años. 

Otra  á  Juan  de  Robles,  Corregidor  de  Jerez  de 
la  Frontera,  para  que  de  las  penas  de  Cámara  dp 
allí,  se  le  dé  un  caballo  que  cueste  mil  marave- 
dís. Fecha  en  Barcelona  á  siete  de  Junio  de  no- 
venta y  tres  años. 


,  • 


Traslado  de  la  instrucción  que  llevó  Bemaldo  de 
Pisa  pa/ra  l6  que  habia  de  ha^er  en  las  ItuHojs, 

El  Rey  é  la  Rey  na. 

Lo  que  vos  Bernaldo  Diaz  de  Pisa,  contino  de 
Nuestra  casa,  haveis  de  hacer.  Dios  queriendo, 
en  las  Islas  é  Tierra-firme,  por  Nuestro  mandado 
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descubiertas  é  por  descobrír  en  el  mar  Occeano  a 
la  parte  de  las  Indias^  donde  vais^  tocante  al 
iíargo  de  la  contaduría  dello  por  virtud  del  poder 
de  Nuestros  contadores  mayores  que  lleváis,  es 
lo  siguiente:  , 

1 .  Primeramente  habéis  de  tomar  relación 
del  contador  Juan  de  Soria,  de  las  caravelas  é  na- 
vios que  van  en  el  Armada,  ó  xarcias,  é  lombar- 
das, é  vallestas,  é  lanzas,  é  otras  armas,  todo  por 
menudo  lo  que  va  en  cada  navio  é  caravela  é  así 
mismo  de  los  capitanes  é  gente  de  marineros,  é 
oficiales,  é  gentes  de  guerra  é  otras  qualquier  que 
van  a  sueldo  en  cada  caravela  é  navio,  é  en  el 
nombre  de  cada  persona,  é  de  donde  es  vecino, 
é  el  dia  que  se  presentaren,  é  por  el  tiempo  que 
van  encargados  á  cada  capitán,  é  así  mismo  de  la 
mercaduría  que  llevare  la  persona  que  Nos  man- 
daremos, y  de  todas  las  otras  cosas  que  el  dicho 
Juan  de  Soria  ficiere,  para  proveimiento  de  la 
dicha  Armada  porque  vos  tengáis  cuenta  é  razón 
de  todo. 

,.2.^':.  Otro  sí:  el  Almirante  ha  de  hacer  que  se 
-haga  alarde  de  toda  la  gente  que  fuere  en  los  na- 
víospopíante  el  é  ante  vos,  por  la  copia  quel 
-dicho-Juan  de  Soria  diere  ó  em^bia^e  al  tiempo  que 
desembarcaren  eti  las  Islas  cada  navio ,  sobre  si 
¿para  ver  si  faltare  alguna  de  la, dicha  gente,  é  fa- 
cer el  dicho  alarde,  así  de  la  gente  de  caballo 
como  de  pié,  ansí  mismo  haced  alarde  de  la  ge^te 
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que  allá  quedare  en  las  Islas^  cada  mes  una  vez^ 
é  habéis  de  embiar  relaciones  acá  al  dicho  conta- 
dor Juan  de  Soría^  firmada  del  dicho  Almirante  é 
de  vos,  de  la  gente  que  acá  torna  en  los  dichos 
navios,  nombre  por  nombre,  por  donde  acá  se  • 
facería  la  cuenta  de  cada  navio  sobre  sí,  é  si  al- 
gunas personas  faltaren  de  las  que  hubieren  ido 
en  los  dichos  navios,  escriban  en  que  tiempo  ÍBÜh 
taron. 

3.*^  Otro  sí:  habéis  de  tener  libro  é  quenta  de 
toda  la  razón  quel  dicho  Juan  de  Soria  ios  diere, 
é  de  la  mercaduría  que  en  los  dichos  navios  fuere, 
é  habéis  de  tener  cuenta  é  razón  de  todo  el  oro  é 
otras  mercadurías  que  se  ficieren  allá  é  se  tragie- 
ren,  de  lo  qual  todo  habéis  de  hacer  libro  aparte, 
é  al  tiempo  que  se  cargare  sea  en  presencia  del 
Almirante  ó  de  la  persona  quel  nombrare,  é  en 
presencia  de  vos,  del  dicho  Bernaldo  de  Pisa,  é 
habéis  de  escribir  por  menudo  todas  las  cosas  que 
cargaren,  é  las  cosas  que  requieren  venir  por  peso 
se  pesen,  é  las  escribáis,  é  las  otras  cosas  que  non 
requieren  peso  vengan  por  escrito  é  por  cuenta,  ó 
de  todo  ello  embiad  la  relación,  firmada  del  aood- 
bre  del  Almirante  ó  de  la  persona  quel  nombrare, 
que  este  presente  á  lo  susodicho,  é  de  vos  el  di- 
cho Bernaldo  de  Pisa,  al  dicho  Contador  Juan  de 
Soria  para  que  acá  se  reciba  por  la  dicha  relación 
é  las  asiente  en  su  libro,  é  las  cargue  á  las  perso- 
nas que  lo  han  de  recibir  en  la  dicha  casa. 


« 
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4.*^  Otro  sí:  habéis  de  embiar  cada  yet  que 
acá  vinieren  navios,  relación  ñrmada  del  nombre 
del  dicho  Almirante  ó  de  la  dicha  persona  quel 
nombrare  para  ello,  de  lo  que  cada  uno  trae,  asi 
en  oro  como  en  especies,  como  en  otra  qualquier 
cosa  al  dicho  Juan  de  Soria,  para  que  al  tiempo 
que  los  dichos  navios  acá  llegaren,  el  dicho  Juan 
de  Soria  tome  la  quenta  por  la  dicha  relación  que 
asi  le  embiaredes  por  la  forma  susodicha,  é  eni- 
biad  la  dicha  relación  con  la  persona  que  truxiere 
las  dichas  mercadurías  é  otra  con  el  Contador  que 
tiene  en  cada  navio,  é  si  non  viniere  C!ontador 
con  otra  persona  fiable.  Después  de  esto,  embiad 
con  el  primero  viaje  otra  relación  de  todo  lo  que 
asi  hovieres  dado  á  las  susodichas,  con  el  Contador 
ó  en  otra  persona  de  recaudo,  por  manera  que 
vengan  tres  relaciones  y  en  todas  se  ponga  buen 
recabdo. 

5.^  Ha  de  haber  una  casa  en  las  dichas  Islas, 
en  la  parte  que  mas  conviniente  fuere,  donde  acor- 
dare el  dicho  Almirante,  para  que  allí  se  descar- 
gue qualquier  mercaduría  en  los  dichos  navios 
que  de  acá  fueren,  é  adonde  se  traiga  é  faga, 
adonde  se  traiga  el  oro  é  otras  mercadurías  que 
se  bebieren  de  cargar,  para  que  las  asentéis  é 
pongáis  relación  de  todo  en  vuestros  libros,  é 
fuera  de  la  dicha  casa  ninguno  non  sea  osado  car- 
gar ni  descargar  mercadurías  algunas,  la  qual  di- 
cha casa  mande  hacer  el  dicho  Almirante  á  los 

Tomo  XXI  24 
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carpinteros  é  arbañiles  é  gente  que  allá   esto- 
viere . 

6.®  Otro  sí:  que  los  mantenimientos  que  fue- 
ren á  las  dichas  Islas  para  toda  la  gente  que  allá 
fuere,  se  haya  de  repartir  como  el  Almirante 
mandare,  en  vuestra  presencia  ó  de  vuesiro  Es- 
cribano. 

7.*^  Con  las  quales  dichas  cosas,  vos  el  dicho 
Bernaldo  de  Pisa  habéis  de  entender,  según  dicho 
es,  y  en  todas  las  otras  que  allá  subsedieren  to- 
cantes á  la  hazienda,  por  manera  que  el  tesorero 
ó  receptor  que  allá  estobiere  non  pueda  hacer 
cosa  ninguna  sin  vos  el  dicho  Contador  Bernaldo 
de  Pisa,  para  que  tengáis  razón  é  cuenta  de  ello. 

8.®  Otro  sí:  que  si  demás  de  lo  qual,  dicho 
Juan  de  Soria,  Contador  que  ha  de  estar  acá,  se 
hallare  en  algún  navio  alguna  cosa  encubierta, 
demás  de  lo  que  estobiere  en  la  copia  del  dicho 
Juan  de  Soria,  ó  mas  navios  de  los  que  van,  quel 
dicho  Almirante  tome,  é  lo  embargue  é  ejecute 
en  vuestra  presencia,  según  é  por  la  forma  é  ma- 
nera que  en  la  carta  que  Nos  para  ello  mandamos 
dar  se  contiene,  é  lo  que  de  lo  tal  á  Nos  pertenes- 
ciere,  fagáis  cargo  dello  al  receptor. 

Por  ende,  vos  Mandamos  que  veades  la  di- 
cha instrucion  sino  escrita,  ó  la  guardéis  é  cum- 
pláis, é  usades  de  los  poderes  que  de  los  dichos 
Nuestros  Contadores  mayores  tenéis,  según  que 
en  esta  dicha  instrucion  se  contiene,  é  contra  el 
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tenor  é  forma  della  non  vayades  ni  pasedes  en 
manera  alguna.  Fecha  en  Barcelona  á  siete  dias 
de  Junio  de  noventa  y  tres  años. 

Siguen  dos  cédulas,  una  á  Pinelo  y  otra  al  Conde 
de  Cifuentes,  Asistente  de  Sevilla,  para  que  por 
todas  vias  busquen  dinero  para  habilitar  la  Ar- 
mada, porque  si  es  posible  no  se  detenga  ni  una 
hora.  Fecha  en  Barcelona  á  siete  de  Junio  de  no- 
venta y  tres  años. 


EL  Rey  é  la  Rey  na. 

Gómez  Tello,  Contino  de  Nuestra  Casa:  co- 
nosciendo  vuestra  suficiencia  é  fidelidad  y  el  afi- 
ción que  siempre  habéis  tenido  é  tenéis  á  las  co- 
sas de  Nuestro  servicio,  Habemos  acordado  que 
vos  hayades  de  ir  á  las  Islas  é  Tiefra-firrae  que  se 
han  descubierto  y  están  por  descubrir,  donde 
agora  embiaunos  al  Almirante  Don  Cristóbal  Co- 
lon, para  que  recibáis  en  Nuestro  nombre  todo  lo 
que  allá  hobiere,  en  qualquier  manera,  que  per- 
tenezca á  Nos,  para  que  lo  embieis  acá,  según 
éla  forma  que  vos  lo  dirá  Don  Juan  de  Fonseca, 
Arcediano  de  Sevilla,  de  Nuestro  Consejo,  que 
allá  embiamos,  el  qual  vos  hablará  largamente 
sobre  ello;  Nos  vos  Mandamos  y  Encargamos,  que 
por  servicio  Nuestro  vos  dispongáis  á  ir  este  viaje, 
en  que  seremos  de  vos  mucho  servidos,  y  si  vos 


372  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

ficiere  grave  estar  alié  algunos  dias,  podréis  vol- 
ver vos  con  los  primeros  navios  que  viniere», 
como  el  dicho  Don  Juan  de  Fonseca  vos  hablará, 
el  qual  vos  dirá  el  asiento  que  se  vos  fará  y  otras, 
cosas;  dadle  entera  fé  é  creencia,  en  lo  qual  mu- 
cho servicio  Nos  fareis.  De  Barcelona  á  siete  de 
Mayo  de  noventa  y  tres  años. 


Traslado  del  despacho  que  se  embió  al  Almirante 

de  las  Indias  con (1)  como  que  partió 

de  Barcelona  á  doce  de  Julio . 

El  Rey  é  la  Rey  na. 

Don  Cristóbal  Colon  etc.:  Agora  vino  á  Nos 
Herrera,  Nuestro  mensagero,  el  que  Rabiamos 
embiado  al  Rey  de  Portugal,  sobre  las  caravelas 
que  Nos  decian  que  embiaba  á  las  dichas  Islas  y 
Tierras  Nuestras,  descubiertas  y  por  descubrir^ 
con  el  qual  Nos  responde  bien  justificadamente, 
y  Parecenos  que  está  conforme  con  la  intención 
que  Nosotros  estamos,  que  cada  uno  tenga  lo  que 
le  pertenece,  y  para  que  se  declare  esto,  dice  que 
embiará  á  Nos  sus  mensageros,  los  quales  aun  no 
son  venidos,  y  fasta  que  vengan  dice  que  no  ha 

(i)    En  blanco  el  original. 
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embiado  ni  embiará  navios  algunos^  é  quanto 
vengan  lo  que  con  ellos  sé  platicare  se  vos  fará 
saber. 

Parescenps  que  vos  todavía  debe  dar  priesa  en 
vuestra  ida,  en  buen  hora,  y  si  vos  parece  que 
vos  detenéis  mucho  para  armar  todos  los  navios 
que  aqui  vos  mandamos,  si  vuestra  partida  será 
más  presto  dejando  agora  algo  dello  y  alguna  me- 
nos gente  de  la  que  Uevastes  por  instrucción,  de- 
beislo  hacer  como  vos  pareciese;  pero  si  otra  no- 
vedad supierdes  de  Portugal,  antes  que  seáis  par- 
tido, no  dejéis  de  Uebar  todos  los  navios  y  gente 
que  aqui  vos  mandamos,  y  de  continuo  Nos  ha- 
cer saber  lo  que  ficieredes,  en  lo  qual  mucho  ser- 
vicio Nos  fareis.  De  Barcelona  á  doce  de  Julio  de 
noventa  y  tres  años. 

Otra  á  Fonseca  para  que  á  Fr.  Buyl  y  demás 
rehgiosos  se  les  diese  ración  mientras  estubiesen 
en  las  Islas.  Doce  de  Julio. 

Después  de  estas  Cartas,  otro  tal  despacho  co- 
mo este  se  les  embió  con  Juan  de  Aguado,  que 
partió  este  mismo  día.  Doce  de  Julio, 


Jjiliéyna. 

Don  Cristóbal  Colon,  etc.  =  Juan  Aguado,  Mi 
repostero,  va  allá  á  Me  servir  en  esa  Armada  que 
UevaiS)  y  por  el  ser  criado  Mió  y  por  lo  que  Me 
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ha  servido,  querría  que  fuese  bien  mirado,  Yo- 
vos  mando  y  encargo  qué  le  hagáis  dar  en  esa  di- 
cha Armada  algún  cargo  bueno  en  que  Me  sirva, 
y  por  ello  reciba  merced  y  le  ayades  recomenda- 
do como  de  persona  de  quien  Tengo  cargo,  en  lo 
qual  Me  fareis  servicio.  De  Barcelona  á  treinta 
dias  de  Junio  de  noventa  y  tres  años. 


Traslado  del  despoA^ho  que  se  embió  al  A  Imi^ 
rante  á  Don  Juan  de  Fonseca  y  fray  Buyl,  con 
un  mensagero  de  la  Duquesa  de  Arcos,  con  et 
qual  se  le  embio  a  fray  Buyl  traslado  abtoriza^ 
do  de  la  Bula,  tocante  á  ele  a  las  Islas;  partió^ 
de  Barcelona  en  veintisiete  de  Julio  de  noventa 
y  tres. 

El  Rey  é  la  Rey  na. 

Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de  las 
Islas  e  tierra  del  mar  Occeano,  a  la  parte  de  las 
Indias:  Vimos  vuestra  letra  que  escribisteis  desde 
Córdova,  y  ya  con  un  correo  que  este  otro  dia 
partió  de  aqui,  vos  escribimos  la  repuesta  que  el 
Rey  de  Portugal  Nos  embio  con  Herrera,  después 
acá  no  son  venidos  los  mensageros,  que  Nos  es- 
cribió que  Nos  embiaba,  ni  sabemos  cosa  dello; 
verdad  es  que  Nos  han  dicho  que  eran  partidos 
de  Portugal  para  acá  por  la  mar,  puede  ser  que 
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con  tiempo  conlrario  noo  sean  venidos:  y  quanto 
a  lo  que  decís  que  puede  ser  que  se  haya  deteni- 
do de  partir  el  Armada  de  Portugal,  esperando  a 
partir  después  que  seáis  partido,  es  posible  que 
sea  asi,  aunque  Nosotros  dudamos  dello  según  lo 
que  el  Rey  de  Portugal  Nos  escribió;  pero  como 
quiera  que  sea,  no  se  haga  mudanza  en  lo  de  los 
Capitanes  y  Caravelas,  y  asi  mismo  que  quando 
de  aqui  partisteis  vos  y  Don  Juan  de  Fonseca, 
Mandamos  al  dicho  Don  Juan,  que  después  de 
vos,  en  buen  hora  partido,  se  quedase  elenbuen 
hora  en  Sevilla  y  en  su  costa,  para  saber  de  con- 
tino si  armaren  en  Portugal,  y  que  sabiéndolo  el, 
ficiere  otra  Armada  para  embiar  a  vos  que  fuese 
al  doble  de  los  navios  que  supiese  que  en  Portu-^ 
gal  armasen.  Esto  mismo  le  Mandamos  agora  co* 
mo  lo  veréis  por  la  carta  que  le  Escribimos  por 
servicio  Nuestro,  que  en  tanto  que  ende  estu- 
bierdes  vos,  procuréis  de  saber  todo  lo  que  se 
ficiere  en  Portugal,  y  de  contino  Nos  lo  hacer  sa- 
ber, porque  si  fuere  menester  qualquier  provi- 
sión de  acá  se  embie  luego. 

En  lo  que  toca  á  Alonso  Martinez  de  Angulo,^ 
quixieramos  quel  tubiera  disposición  para  ir  ei^te 
viaje,  porque  conocemos  que  es  tal  qual  cumple 
al  negocio;  pero,  pues  si  su  indisposición  np  le 
dá  lugar  para  ello,  quédese  que  en  otras  cosas 
Nos  servirá,  y  vaya  Melchor  como  aquí  vos  lo  ha- 
blamos. 
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Dad  mucha  priesa  en  vuestra  partida,  por  ser- 
vicio Nuestro,  é  facednos  saber  para  quando  será, 
queriendo  Dios.  De  Barcelona  á  veinte  y  siete  de 
Julio  de  noventa  y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 

Don  Juan  de  Fonseca,  del  Nuestro  Consejo: 
Nos  escribimos  al  Almirante  de  las  Indias,  encar- 
gándole que  dé  mucha  priesa  en  su  partida,  vos 
por  servicio  Nuestro  dad  toda  la  priesa  que  pu- 
dierdes  en  ello,  y  ya  sabéis  como  vos  Mandamos 
que  después  de  partido,  vos  quedasedesende  en 
esa  costa  de  la  mar  y  en  Sevilla,  para  que  si  to- 
viese  facer  otra  Armada  para  ir  en  pos  del  Almi- 
rante la  flciesedes  é  la  embiasedes  por  servicio 
Nuestro,  que  asi  lo  fagáis,  y  vos  informad  mucho 
de  los  navios  que  podréis  haber  en  esas  partes 
que  son  para  embiar  en  este  viaje,  y  en  quantos 
dias  se  podran  aderezar  para  que  partan,  y  el  biz- 
cocho que  fuese  menester,  sabed  en  que  tiempo 
se  puede  haber  y  que  dinero  será  menester  para 
todo  esto,  y  escribidnolos  luego  para  quO/  quando 
mandaremos  entender  en  ello  se  provea  todo  con 
tiempo.  De  Barcelona  a  veinte  y  cinco  de  Julio 
de  noventa  y  tres  años. 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 

Devoto  Fr.  Buyl,  agora  vino  de  Roma  la  Bula 
que  Embíamos  á  demandar^  asi  para  a  lo  que  vos 
toca  como  para  lo  que  es  menester  allá  en  las  Is- 
las, el  traslado  de  ella  abtorizado  vos  embiamos 
como  veréis;  la  original  quedó  acá  por  algún  pe- 
ligro que  podría  haber  en  el  camino;  mucho  Nos 
ha  placido  porque  Nos  parece  que  viene  como 
cumple. 

Facednos  saber  si  es  menester  otra  cosa  por- 
que escribamos  luego  para  ello.  De  Barcelona  á 
veinte  y  cinco  de  Julio  de  noventa  y  tres  años. 

Traslado  del  despacho  que  se  embio  a  Sevilla 
con  Pedro  de  Murrias,  como  que  partió  desde 
Barcelona  en  cuatro  de  Agosto  y  ha  de  ser  allá  en 
diez;  diosele  para  si  ocho  ducados  de  trece  que  le 
han  de  dar. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 

Don  Juan  de  Fonseca,  | Arcediano  de  Sevilla, 
del  Nuestro  Consejo:  dos  letras  vuestras  recibi- 
mos que  Nos  embió  Francisco  Pinelo,  y  en  ser- 
vicio vos  tenemos  la  forma  que  habéis  tenido  e 
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tenéis  en  toda  la  negociación  del  Armada  que  Nos 
parece  muy  bien,  y  así  lo  debéis  continuar,  de 
manera  que  no  haya  desconcierto  alguno  y  todos 
estén  conformes  y  el  Almirante  sea  honrado  y 
acatado,  y  cuanto  á  los  continuos  que  decís  que 
toma  el  Almirante  de  las  Indias,  bien  fue  lo  que 
le  dixisteis  que  para  este  viaje  no  há  menester 
tomar  continuos  algunos,  pues  todos  los  que  allá 
van  por  Nuestro  mandado  han  de  facer  lo  quel  en 
Nuestro  nombre  les  mandase,  y  faced  aparta- 
miento de  suyos  e  ajenos  podría  traer  mucho  in- 
conveniente, pero  si  para  su  acompañamiento 
quisiere  llevar  algunos,  que  lleven  nombre  de 
suyos,  bien  podrá  llevar  fasta  diez  escuderos  en 
cuenta  de  los  cincuenta  escuderos  que  han  de  ir, 
e  otras  veinte  personas  en  cuenta  de  los  mil  per- 
sonas que  han  de  ir,  y  á  estas  se  pague  su  sueldo 
como  á  las  otras  según  de  acá  fue  ordenado;  pero 
si  vos  habéis  dicho  al  Almirante  que  lleve  algunas 
mas  que  estas,  hágase  como  vos  que  lo  hoviese* 
des  dicho. 

De  las  deferencias  que  se  ha  puesto  Juan  de 
Soria  con  el  dicho  Almirante,  Habemos  havido 
enojo,  porque  Nos  queremos  que  el  sea  honrrado 
y  acatado  según  el  título  que  le  Habemos  dado 
y  asi  que  lo  decid  de  Nuestra  parte,  porque  el 
dicho  Almirante  escribió  que  serian  menester  mas 
navios  para  ir  en  el  Armada  para  en  que  vayan 
los  caballos,  porque  si  esto  fuere  se  recreceria 
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mas  costa  y  faltaría  el  dinero^  porque  como  sa- 
béis, no  ha  salido  cierto  todo  lo  que  se  consignó 
para  esta  Armada  por  no  tener  manera,  que  no  se 
acrecienten  mas  navios  aunque  se  deje  de  llevar 
algo  de  lo  que  allá  vieredes  que  non  es  menester 
que  agora  vaya,  porque  puedan  ir  los  caballos. 

Y  quanto  á  los  escuderos  que  quiere  poner  el 
Almirante  en  cada  navio.  Nos  lo  habernos  por 
bien  que  ponga  un  escudero  en  cada  navio,  que 
asi  lo  Mandamos  aquí,  antes  que  de  aquí  partiere 
el  dicho  Almirante,  y  también  junto  con  el  Es- 
cribano ha  de  ir  en  cada  navio  un  oficial  de  Nues- 
tros Contadores  mayores,  pero  al  uno  ni  al  otro 
no  se  ha  de  dar  salario  alguno,  mas  que  á  los 
otros,  de  su  suerte  que  van  en  los  navios;  y  por 
quel  dicho  Almirante  de  las  Islas  escribió  que  na 
se  hallaban  tantos  marineros  quantos  son  menes- 
ter, por  el  precio  que  acá  fué  tasado,  en  esto  ved 
lo  que  es  razonable  que  se  les  dé,  é  aquello  se 
les  pague;  y  por  quel  dicho  Almirante  dice  que 
va  Rodrigo  Sánchez  p(Mr  oficial  de  los  contadores 
en  un  navio,  y  el  non  está  bien  con  él,  non  con- 
sintáis que  vaya  en  manera  alguna  é  asi  que  lo 
mandad  de  Nuestra  parte,  porque  non  Queremos 
que  vaya  persona  alguna  de  quien  él  tenga  queja; 
y  porque  Nos  dicen  que  tiene  compradas  algunas 
cosas  de  mercadurías  para  llevar  allá,  haced  que 
las  dé  y  le  paguen  lo  que  le  costaron,  y  júntense 
con  las  otras  que  llevaron  de  Medina,  é  se  entre- 
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guen  al  tesorero  ó  receptor  que  ha  de  ir  en  la 
Armada;  Nos  embiaremos  luego  persona  que  tenga 
este  cargo,  y  luego  partirá;  con  él  vos  escribi- 
remos. 

En  lo  de  la  ida  de  Melchor,  Nos  le  escribimos 
que  en  todo  caso  vaya  allá;  dadle  Nuestra  carta 
é  procurar  como  asi  lo  ponga  en  obra. 

Nos  escribimos  al  Almirante  esta  carta  que  ve- 
réis, dadgela  é  hablad  en  Nuestra  parte  todo  lo 
que  vos  pareciere  que  convenga,  para  quel  esté 
contento,  y  sacando  desos  que  allá  están  y  se  dé 
prisa  en  su  partida. 

En  servicio  vos  habemos  las  nuevas  que  Nos 
escribisteis  de  lo  que  supisteis  de  Portugal,  pro- 
curad de  saber  todo  lo  que  mas  pudieredes  y  es- 
cribidnolos  luego,  y  los  mensagei*os  que  nos  había 
de  embiar  el  Rey  de  Portugal  aun  no  son  heñidos, 
pero  dicennos  qne  están  ya  en  Aragón,  de  camino 
para  acá. 

Al  Almirante  le  Embiamos  un  traslado  de  la 
Bula  que  nos  vino  de  Roma  agora,  para  esto  de 
las  Islas  y  Tierras  descubiertas  y  por  descubrir, 
para  que  publique  allá,  porque  todos  sepan  que 
ninguno  puede  ir  sin  Nuestra  licencia;  vos  enten- 
der en  esto.  De  Barcelona  á  cuatro  de  Agosto  de 
noventa  y  tres  años. 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 

Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de  las 
Islas  é  Tierra-firme  en  el  mar  Occeano:  Vimos  otra 
letra  y  én  servicio  vos  tenemos;  Hacednos  saber 
todas  las  cosas  de  allá  y  de  la  diligencia  que  ha- 
béis puesto,  y  pues  en  la  partida  vuestra  y  del 
Armada,  y  de  lo  que  ha  pasado  con  Juan  de  So- 
ria, Nos  ha  desplacido,  porpue  él  y  todos  quere- 
mos que  vos  acaten  y  honrren  como  es  razón  y 
según  el  estado  que  vos  Habemos  dado  y  elo,  y 
asi  Escribimos  á  el  que  lo  ha,  é  á  Don  Juan  de 
Fonseca  Escribimos  quel  se  lo  diga  de  Nuestra 
parte;  y  vos  dad  lugar  quel  haya  de  firmar  en  todo 
lo  que  se  gastare ,  pues  ha  de  tener  la  quenta 
dello  en  nombre  de  Nuestros  Contadores  ma- 
yores. 

En  lo  de  los  navios  que  dais  que  son  menester 
para  ir  los  caballos,  demás  de  los  que  de  acá  lie* 
vastéis,  Mandado  si  en  las  dos  naos  non  pudieren 
ir,  que  la  de  Galicia  ya  debe  de  ser  allá,  débese 
abajar  en  algunas  cosas  de  las  que  allá  os  pare- 
ciere que  no  son  tanto  menester  que  han  de  ir 
allá  para  que  quepan  los  caballos,  porque  no  se 
acrecienten  mas  los  navios,  porque  no  se  acre- 
ciente costa  por  falguna  alta  que  hay  en  el  di- 
nero. 
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En  lo  de  los  indios,  en  todo  caso  por  servicio 
Nuestro  que  dejéis  algunos  de  ellos  y  los  dedes  á 
Don  Juan  de  Fonseca,  por  quel  pondrá  mucho  re- 
cabdo  en  ellos  y  Nos  los  embiará,  que  ellos  serán 
tan  bien  tratados  que  habrán  placer  de  estar  acá 
como  lo  hace  este  que  acá  quedó. 

En  lo  de  los  Escribanos,  que  decis  que  queréis 
poner  en  los  navios,  por  bien  que  pongáis  en  cada 
navio  un  Escribano,  y  también  dad  lugar  que  en 
cada  navio  vaya  un  oficial  de  Nuestros  Contado- 
res  mayores,  pero  al  Escribano  ni  al  oficial  non 
le  han  de  dar  mas  salari  o,  sino  como  á  uno  de 
los  que  van  en  los  navios,  y  asi  han  de  ir  con- 
tados en  el  numero  de  las  mil  personas  que  han 
de  ir. 

Y  ya  sabéis  como  Habiamos  embiado  a  Roma 
por  una  Bula  sobre  esto  de  la  Isla  e  tierra  que  ha- 
béis descubierto  y  está  por  descubrir;  agora  Nos 
es  venida  y  vos  embiamos  un  traslado  de  ella  au- 
torizado, para  que  se  publique  allá,  para  que  to- 
dos sepan  que  ninguno  puede  ir  á  aquellas  partes 
sin  Nuestra  licencia,  y  llevadla  con  vos,  porque 
si  á  alguna  tierra  apartardes  la  podáis  mostrar 
luego. 

Imbiamos  allá  la  persona  que  ha  de  tener  cargo 
de  Tesorero,  y  con  el  vos  escribiremos,  y  vOs 
dad  priesa  en  vuestro  despacho,  porque  antes  que 
venga  el  invierno  podáis  partir  en  buen  hora. 

En  lo  de  la  ida  de  Melchor,  mucho  Nos  parece 
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bien,  y  Nos  le  escribimos  sobre  ello;  procuradlo 
vos  por  servicio  Nuestro,  como  en  todo  caso 
vaya. 

En  lo  de  los  marineros  que  decis  que  no  se  ha- 
llan por  el  precio  que  de  acá  fueron  tasados,  vos 
y  Don  Juan  de  Fonseca  ved  lo  que  en  ello  se  de- 
be hacer  y  asi  lo  haced,  de  manera  que  por  esto 
non  vos  detengáis. 

En  lo  que  decis  que  queréis  saber  que  con  quien 
embiareis  el  oro  que  obierdes  de  embiar.  Dios 
queriendo,  en  eso  non  es  menester  que  de  aqui  lo 
nombremos,  sino  que  lo  embieis  con  persona  que 
sepáis  que  lo  traerá  a  buen  recabdo  y  lo  dará  á 
quien  Nos  mandaremos. 

Ya  por  otra  letra  Nuestra  vos  ficimos  saber  lo 
quel  Rey  de  Portugal  Nos  respondió  con  Herrera, 
fasta  agora  non  son  venidos  sus  mensajeros,  si  vi- 
niesen antes  de  vuestra  partida.  Nos  vos  faremos 
saber  lo  que  con  ellos  se  platicase,  por  servicio 
Nuestro,  que  en  todo  lo  que  en  vos  fuere  procu- 
réis, como  en  el  gastar  del  dinero  se  mire  mucho, 
para  lo  que  se  pudiese  escusar  se  escuse,  porque 
hay  alguna  falta  dello  y  Non  querríamos  que  á 
causa  de  esto  vos  obiesedes  de  detener  una 
hora. 

Muy  bien  fice  la  parte  de  la  nao  que  compras- 
tes,  y  si  halla  en  las  Islas  hóviese  de  quedar,  pa 
guesele  al  dueño  dalla  lo  que  falta,  y  la  otra  de 
Galicia  ya  Nos  escribieron  como  la  tenia  el  Co- 
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mendador  Valera;  bien  creemos  que  cuando  este 
llegase  ya  será  venida  ende . 

Muy  bien  Nos  parece  que  a  los  navios  que  a 
vos  paresciese  se  vuelvan  desde  la  Isla  de  la  Na- 
vidad, con  lo  que  hobiese  allí,  si  allá  non  fuesen 
naenester,  y  esto  a  vos  se  remite  que  se  haga  co- 
mo vos  pareciese. 

En  lo  que  decis  que  hay  armas  é  cosas  que 
aprovecharan  en  Granada  y  en  Malaga,  y  que  se- 
ria bien  traerlas  ende  porque  non  costasen  dinero, 
ya  agora  non  hay  tiempo  para  ello  por  la  breve- 
dad de  vuestra  partida,  Escribinos  lo  que  desto 
sabéis  que  hay  en  estos  lugares  que  decis,  por- 
que para  la  otra  Armada  que  se  vos  hobiere  de 
erabiar  aproveche;  de  la  indisposición  de  Alonso 
Martínez  de  Ángulo  Nos  pesa  mucho,  porque 
Quisiéramos  que  fuera  con  vos  este  viaje,  pero  si 
non  pudiese  ir  agora  no  se  puede  mas  facer. 

Las  cartas  de  navegar  Nos  embiad  en  todo  caso 
antes  que  os  partáis,  en  lo  qual  servicio  Nos  fa- 
reis.  De  Barcelona  á  cuatro  de  Agosto  de  noventa 
y  tres  años. 

Don  Femando  é  Doña  Isabel  y  etc. 

A  vos  Don  Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Se- 
villa, del  Nuestro  Consejo,  salud  é  gracia.  Sepa- 
des  que  Nos  por  algunas  cosas,  cumplideras  a 
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Nuestro  servicio  é  al  bien  de  Nuestros  Reynos  é 
de  Nuestros  subditos  ó  naturales  dellos,  Manda- 
mos facer  é  se  fizo  en  el  Nuestro.Condado  de  Viz- 
caya cierta  Armada  de  naos  é  gentes  que  navega- 
sen por  las^mares,  por  el  tiempo  é  en  el  lugar  que 
Nos  le  Mandásemos,  la  qual  dicha  Armada,  Man- 
damos que  viniese  é  estobiese  en  la  bahia  de  la 
Ciudad  de  Cádiz,  fasta  que  Nos  Embiasemos  man- 
dar donde  fuese,  é  al  tiempo  que  partieron  del  di- 
cho Condado  de  Vizcaya,  Nos  Mandamos  que  la 
.gente  que  habia  de  ir  é  fuese  en  la  dicha  Armada, 
ficiesen  alarde  é  se  escribiesen  por  sus  nombres: 
ansi  mismo  que  se  escribiesen  las  justas  que  en  la 
dicha  Armada  fueron  é  los  pertrechos,  é  vasti- 
mentos,  é  armas,  é  artillería,  é  pólvora,  é  otras 
cosas  Nuestras  que  en  las  dichas  naos  é  Armada 
fueron,  el  qual  dicho  alarde  se  fizo. 

E  agora  Nuestra  merced  é  voluntad  es  que  en 
la  dicha  Ciudad  de  Cádiz,  donde  la  dicha  Armada 
está,  se  faga  é  tome  otro  tal  alarde  della,  é  para 
ello  Mandamos  dar  esta  Nuestra  carta  para  vos- 
otros en  la  dicha  razón,  por  la  qual  vos  Manda- 
mos que  tomedes  con  vos  é  Juan  de  Soria,  que 
allá  entiende  con  ciertas  Armadas  por  lugarte- 
niente de  Nuestros  Contadores  mayores,  al  qual 
Mandamos  que  se  junte  con  vos  para  ello,  é  am- 
bos juntamente,  é  si  v'-.o.ísrtros  estovierdes  ocupa- 
dos en  otras  cosas^líe  Nuestro  servicio,  quien 
vuestro  poder  de  los  dos  hoviere,  vayáis  ó  em- 
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bieis  á  la  dicha  Ciudad  de  Cádiz,  donde  la  dicha 
Armada  de  Vizcaya  está,  ó  do  quiera  que  esto- 
hiere  en  el  Andalucia,  é  toméis  é  recibáis  el  dicho 
alarde  de  ella;  conviene  a  saber  que  naos  é  cara- 
belas é  justas  van  en  la  dicha  Armada  ó  cuyas 
son,  é  qué  personas  van  por  capitanes,  é  maes- 
tres, é  contramaestres,  é  pilotos,  é  marineros,  é 
otras  personas  de  guerra,  de  las  tales  naos,  é  ca- 
ra velas  é  justas,  é  qué  artillería,  é  tiros,  é  armas^ 
é  almacén,  é  pólvora,  é  pertrechos,  é  bastimen- 
tos, é  otras  cosas  están  en  ellas,  é  qué  gentes  de 
armas  é  marineros  van  y  están  en  la  dicha  Arma- 
da, nombrándose  y  escribiéndose  cada  uno  por  su 
nombre,  é  faziendo  é  cumpliendo  cerca  dello  las 
diligencias  é  cosas  que  en  tal  caso  se  requieren, 
y  por  la  presente  Mandamos  á  los  dichos  capita- 
nes, é  maestres,  c  gentes,  é  personas  susodichas 
que  luego  que  por  vosotros  fueren  requeridos 
fagan  el  dicho  alarde  é  presentación  ante  vos  é  el 
dicho  Juan  de  Soria  con  vos,  ó  ante  quien  vues- 
tro poder  hoviere,  á  los  plazos,  é  según,  é  en  la 
manera,  é  so  las  penas  que  de  Nuestra  parte 
les  pusierdes  é  mandardes  poner,  las  quales  Nos 
por  la  presente  les  Ponemos  é  Habemos  por  pues- 
tas, para  lo  qual  todo  que  dicho  es  con  todas  sus 
incidencias,  é  dependencias,  anexidades,  é  co- 
nexidades vos  damos  poder  amplio,  así  para  lo 
facer  é  cumplir  menester  hovierdes  favor  é  ayu- 
da, etc. 
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Dada  en  la  Ciudad  de  Barcelona  á  cuatro  ée 
Julio  de  noventa  y  tres  años . 


El  Rey  é  la  Reyn^- 

Francisco  Pinelo,  Nuestro  jurado  é  fiel  ejecutor 
de  Sevilla:  Femando  Al varez,  Nuestro  Secretario, 
Nos  ha  fecho  relación  de  todo  lo  que  le  habéis 
escrito,  así  de  recabdo  é  diligencia  que  habéis 
puesto  en  todas  las  cosas  necesarias  para  la  Ar- 
mada, de  manera  que  lo  fallaron  todo  presto  el 
Almirante  de  las  Islas  y  el  Arcediano  de  Sevilla 
quando  allá  fueron,  como  en  lo  que  toca  á  la  se- 
guridad del  aloxa  para  la  ida  del  Rey  Muley  Ban- 
deli,  y  para  la  ñanza  que  queréis  facer  al  Duque 
de  Medinasidonia,  por  los  cinco  cuentos  que  Nos 
ha  de  prestar,  é  también  lo  que  le  respondisteis 
sobre  el  un  cuento  que  vos  escribió  de  Nuestra 
que  Nos  prestasedes  para  la  ida  del  Rey  Muley 
Bandeli,  é  todo  vos  lo  Agradecemos  y  Tenemos  en 
servicio,  y  de  vos  asi  lo  Esperábamos,  placerá  á 
Dios  que  todo  se  remunerará  en  mercedes;  é  por 
que  como  vedes  el  invierno  biene  y  el  Armada 
en  que  vá  el  dicho  Almirante  de  las  Islas  convie- 
ne que  parta  luego,  vos  rogamos  y  encargamos 
que  pongáis  mucho  recabdo  é  diligencia  en  que 
parta  luego,  é  si  algún  dinero  faltare  para  ello, 
lo  proveáis  é  cumpláis  vos,  que  luego  Embiare- 


388  DOCUMENTOS    INÉDITOS 

mos  de  donde  seáis  pagado  dello^  aunque  para 
esto  toméis  lo  del  un  cuento  que  Nos  habiades  de 
prestar  para  dicha  ida  del  Rey  moro,  de  manera 
que  el  Armada  se  cumpla,  en  lo  qual  mucho  pla- 
cer é  servicio  Nos  fareis;  é  porque  sobre  todo 
Mandamos  al  dicho  Fernando  Alvarez  que  vos  es- 
criba de  Nuestra  parte,  dadle  entera  fé  é  creen- 
cia. De  Barcelona  cuatro  de  Agosto  de  noventa  y 
tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 

Devoto  Fr.  Buyl:  Vimos  vuestra  letra,  y  en 
servicio  vos  tenemos;  Hacednos  saber  largamente 
lo  que  allá  a  pasado,  así  vos  rogamos  lo  hagáis  lo 
que  más  hobiere,  así  antes  de  la  partida  como 
después  en  vuestro  viaje  é  en  todo  el  tiempo  que 
allá  estubierdes;  y  cerca  de  las  cosas  que  Nos 
escribisteis  que  allá  han  pasado,  mucho  enojo 
Habernos  habido  dello,  porque  Nos  queremos  que 
el  Almirante  de  las  Indias  sea  mucho  honrrado  y 
acatado,  como  es  razón  y  según  el  estado  que  le 
Dimos,  y  porque  Nos  escribimos  sobre  ello  al  di- 
cho Almirante  é  al  Arcediano  de  Sevilla,  de  tal 
manera  que  todo  será  remediado  para  adelante, 
non  conviene  aquí  mas  decir  en  ello,  sino  que 
allá  vos  embiamos  con  otro  mensagero  el  traslado 
de  la  Bula  que  vino  de  Roma,  para  lo  que  á  vos 
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toca  y  bino  muy  bueno;  Nos  vos  rogamos  que  en 
tal  manera  entendáis  en  todo  lo  que  es  vuestro 
cargo,  para  que  Dios  Nuestro  Señor  sea  servido, 
é  Nosotros  asimismo  y  ello  está  según  conviene, 
é  de  vos  lo  confiamos.  De  Barcelona  á  cuatro  de 
Agosto  de  noventa  y  tres  años. 

Una  á  Gómez  Tello,  Alguacil  de  la  Inquisición, 
sobre  que  cobre  cierta  cantidad  y  pague  lo  que  le 
prestaron  para  proveer  la  Armada. 

Otra  á  Fonseca  y  Juan  de  Soria,  sobre  que;  to- 
masen cierto  alarde  de  la  Armada  que  se  hizo  en 
Vizcaya.  Barcelona  cuatro  de  Agosto. 

Otra  á  Iñigo  de  Artieta,  Capitán  general  de  la 
Armada  que  se  mandó  hacer  en  Vizcaya,  sobre 
el  alarde  que  se  mandó  que  tomasen  Fonsieoia  y 
Soria.  Barcelona  cuatro  de  Agosto  de  noventa  y 
tres. 

Otra  á  los  Capitanes  de  naos,  cara  velas  y  justas 
de  la  Armada  que  se  mandó  hacer  en  Vizcaya, 
sobre  el  alarde  que  se  mandó  tomasen  Fonseca 
y  Soria.  Barcelona  cuatro  de  Agosto  de  noventa  y 
tres. 

El  Rey  é  la  Reyna. 

Melchor  Maldonado:  Vimos  vuestra  letra,  y  bien 
Quisiéramos  escusarnos  de  este  camino,  pues  der 
cis  que  tenéis  para  ello  algunos  impedimientos. 
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peito  porque  á  Nuestro  seorvioia  eumple^  muaba 
Tuestra  ida,  y  Somos  ciertos  que  en  ello  Nos  se?:'- 
viréis  mucho,  según  quien  vos  sois,  vos  manda^ 
mos  y  encargamos  si  placer  servicio  Nos  deseáis 
facer,  que  en  todo  caso  pongáis  en  obra  vuestra 
ida  á  las  Islas  con  el  Almirante  Don  Cristóbal  Co- 
lon, que  Esperamos  en  Dios  que  así  Nos  serviréis 
en  este  viaje  que  habrá  lugar,  que  este  servicio 
con  los  pasados  vos  serán  bien  remunerados  y  en 
lo  que  fuere  menester  en  vuestra  casa  en  tanto 
que  vos  allá  estáis.  Nos  Habernos  mandado  al  Co* 
mendador  mayor  de  Leon>  que  tenga  cargo  deHa 
para  lo  proveer  como  convenga,  por  eso  pender 
cuidado  de  ello  é  faced  que  requieran  á  él,  y  en 
esto,  por  servicio  Nuestro,  no  pongáis  escusa  al- 
guna, que  en  ello  Seriamos  mucho  deservidos. 
De  Barcelona  á  tres  de  Agosto  de  noventa  y  lacea 
anos. 


El  Rey  é  la  Rey  Tía. 

Tello :  Vimos  vuestra  letra,  y  mucho  Quisiéra- 
mos que  tomaredes  cargo  de  Nos  servir  en  este 
viaje  como  vos  Hábiamos  escrito,  porque  Somos 
ciertos  que  Nos  sirvierades  en  él  muy  bien  y  con 
mucha  fidelidad;  pero  pues  decis  que  no  hay  lu- 
gar para  ello,  quedad  vq&  en  buen  hora,  y  si  ala- 
gunas cosas  fueren  necesarias  para  la  partida  del 
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Armada,  procuradlas  vos  por  servicicio  Nuestro, 
de  manera  que  lo  mas  presto  que  ser  pueda  se 
parta;  y  cerca  del  pan  que  tomaste  para  facer  biz- 
cochos. Nos  Mandamos  á  Fernando  Alvarez, 
Nuestro  Secretario,  que  vos  escribiese  lo  que  por 
su  carta  veréis,  á  aquello  dad  fé  é  creencia.  De 
Barcelona  á  tres  de  Agosto  de  noventa  y  tres 
años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Juan  de  Soria:  Nos  Habernos  sabido  algunas 
novedades  que  allá  habéis  fecho,  que  non  miráis 
é  acatáis  al  Almirante  de  las  Indias  como  es  razón 
y  Nosotros  lo  Queremos,  de  que  Habemos  habido 
mucho  enojo;  y  porque  Nos  queremos  quel  Almi- 
rante sea  honrrado  y  acatado,  según  el  título  que 
le  Dimos,  Nos  vos  Mandamos  que  así  lo  hagáis  é 
vos  conforméis  con  él,  porque  en  ello  seremos 
servidos,  y  de  lo  contrario  Habremos  enojo.  De 
Barcelona  á  cinco  dias  de  Agosto  de  noventa  y 
tres  años. 
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Traslado  del  despacho  que  se  embió  á  Francisca 
Pinelo  para  dar  al  Almirante  é  a  Don  Juan 
de  Fonseca;  el  qual  se  embió  con  un  correo 
que  partió  de  Barcelona  a  diez  y  ocho  de 
Agosto. 

El  Rey  é  la  Rey  na. 

Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de  las 
Islas  é  Tierra-flrme  en  el  mar  Occeano:  Vimos 
vuestras  letras,  é  en  servicio  vos  tenemos;  Ha- 
cednos  saber  largamente  las  cosas  de  allá,  y  en  lo 
de  vuestra  partida  Quisiéramos  que  no  se  dilata- 
ra mas,  sino  que  para  quince  dias  deste  mes  de 
Agosto  fuerades  partido  como  Nos  lo  obistes  es- 
crito que  se  haria;  pero  pues  no  se  puede  hacer, 
bien  creemos  que  no  quedó  por  falta  de  vuestra 
diligencia  por  servicio  Nuestro,  que  dedes  niu- 
cha  priesa  en  vuestro  despacho,  porque  vos  par- 
tais  lo  mas  presto  -que  ser  pudiere,  porque  mas 
es  agora  un  dia  de  dilación  que  hasta  aqui  veinte 
porquel  invierno  se  acerca. 

Y  quanto  a  lo  que  decis  que  vos  escribieron 
quel  Rey  de  Portugal  embió  una  caravela  desde 
la  Isla  de  la  Madera  y  que  la  queréis  embiar  a 
buscar  con  partes  de  las  cara  velas  que  vos  lleva- 
des,  muy  bien  Nos  parece  que  asi  lo  fagáis,  pero 
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mirad  que  los  que  embiardes  a  la  buscar  que  no 
toquen  en  la  Guinea  ni  en  la  mina  quel  tiene,  ni 
la  busquen  en  aquellas  partes. 

Y  quanto  al  aderezo  del  Armada  que  decis  que 
tiene  el  Rey  de  Portugal,  aqui  son  venidos  sus 
Embajadores  que  vinieron  tres  dias  há  y  aun  no 
se  ha  comenzado  á  platicar  en  los  negocios,  por- 
que en  sus  visitaciones  se  han  pasado  estos  dias, 
luego  se  entenderá  en  ellos;  é  bien  Creemos  que 
ellos  se  allegaran  a  la  razón  é  justicia  porque  Nos- 
otros non  queremos  otra  cosa;  é  si  Armada  hicie- 
se el  Rey  de  Portugal  para  ir  á  donde  vos  vais, 
perded  cuidado  dello,  que  luego  se  remediará 
bien  con  el  ayuda  de  Dios,  por  eso  vos  no  os  de- 
tengáis y  partid  en  Enero . 

Muy  bien  nos  pareció  lo  que  dijisteis  á  Iñigo  de 
Artieta  Nuestro  Capitán  del  Armada,  que  no  se  mo- 
viese á  cosa  alguna  sin  Nuestro  mandamiento,  é 
Nos  le  escribimos  con  su  mensajero  lo  que  convie- 
ne sobre  ello,  e  vos  non  debéis  llevar  su  Armada  á 
ninguna  parte,  porque  ha  de  partir  á  pasar  á  alien- 
de  al  Rey  moro  é  á  otros  moros  que  se  pasan  con 
el,  y  Tenemos  prometido  que  á  dia  cierto  há  de 
estar  Nuestra  Armada  en  la  costa  de  Almuñecar 
ó  allí  cerca  para  lo  embarcar,  é  Parecenos  que  vos 
no  la  habéis  menester,  porque  si  alguna  Armada 
otra  se  hiciese  contra  vos,  luego  se  proveerá  como 
cumpla  con  el  ayuda  de  Dios,  é  esta  podría  a  tiem- 
po volver,  y  no  Podamos  creer  que  en  manera  al- 
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guna  se  haga,  y  Parescenos  que  vos  non  debéis 
llegar  al  Cabo  de  San  Vicente,  antes  vos  apartad 
de  aquella  costa,  aunque  algún  poco  rodeéis  por^ 
que  non  vos  acerquéis  á  Portugal,  para  que  sepan 
el  camino  que  lleváis. 

Del  indio  que  nos  escribís  que  falleció,  Nos  ha 
pesado  mucho  por  servicio  Nuestro,  que  en  todo 
caso  Nos  dejéis  algunos  como  el  otro  dia  vos  es- 
cribimos, que  Nos  mandaremos  que  curen,  mu*- 
chos  dellos,  y  acordad  vos  de  dejarnos  la  carta  de 
marear  y  tomad  vuestro  viaje,  en  buen  hora,  y 
Dios  os  lleve  con  bien. 

Esbribidnos  largo  siempre  quando  alguno  enir 
biardes.  De  Barcelona  diez  y  ocho  de  Agosto  de 
noventa  y  tres  años.  =  Yo  el  Rey.==Yo  la.  Risr-- 
NA,  etc. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Don  Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla  del 
Nuestro  Consejo:  Vimos  vuestra  letra  y  biea 
creemos  que  este  negocio  del  Armada  que  enten- 
deis  trabajáis  en  ello  y  Nos  servris  como  decis>  ya 
vos  sabéis  que  aqui  vos  encargamos  que  al  Almi- 
rante de  las  Indias  diesedes  mucho  contentar- 
miento,  ansi  en  el  negocio,  como  en  la  manera 
del  negociar,  y  pues  esa  Armada  va  á  su  cargo, 
razón  es  que  a  su  voluntad  sea,  sin  que  en  el  se 
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ponga  ninguno  en  puntos  ni  diferencias;  por  ^de 
por  servicio  Nuestro  questo  miréis  mucho  y  lo 
contentéis  quanto  mas  pudierdes. 

E  en  lo  de' los  navios,  é  marineros,  é  otras  co- 
sas vayan  como  á  el  paresciere,  tanto  que  en  el 
gasto  del  dinero  non  se  acreciente  porque  non 
falte,  y  quanto  a  los  continuos  quel  quiere  llevar, 
ya  sabéis  que  otro  dia  vos  escribimos  quel  pueda 
Uevar  diez  escuderos  aquí  é  otros  veinte  hombres 
<yae  sean  suyos  y  a  esos  se  los  paguen  como,  á 
los  otros  é  entren  en  el  número  de  la  gente  que 
há  de  ir,  esto  mismo  vos  mandamos  agora;  y  pues 
todos  van  a  su  governacion  y  han  de  facer  lo  quel 
les  mandase  non  es.  mas  menester. 

En  lo  de  los  Escribanos,  ya  vos  escribimos 
q^el  los  ponga  en  cada  navio,  é  á  ellos,  ni  a  los 
oficiales  de  los  contadores  non  se  ha  de  dar  sala- 
rjLo  por  estos  oficios,  pero  si  en  esto  de  los  Escri- 
baaos  pareciese  que  seles  debe  acrecentar  algp 
en  el  salario,  pues  no  han  de  llevar  derechos  ali- 
gunos,  fágase  como  al  Almirante  de  las  Indias  é  á 
vo;s.  pareciere. 

En  lo  de  los,navios  que  quiere  que  vayan,  de- 
n^a3  de  lo  que  de  aqui  llevantes  asentado,  si  por 
es^to  no  se  acrecienta  mas  costa,  vayan  como  el 
quisiere,  en  todo  por  servicio  Nuestro  le  dad  con- 
tentamiento y  dad  priesa  en  su  partida  porque  se 
acerca  el  invierno. 

A  Juan  de  Soria  decid  de  Nuestra  parte,  que  le 
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Mandamos  que  se  conforme  con  el  Almirante  y 
con  Yos^  é  non  se  ponga  en  contradicíon  alguna 
con  el,  porque  dello  Habremos  mucho  enojo,  y 
si  el  pusiere  alguna  escusa  en  el  firmar  lo  quel 
dicho  Almirante  de  las  Indias  y  vos  firmados,  pa- 
gúese el  dinero  sin  su  firma  de  Juan  de  Soria,  so- 
lamente con  la  del  dicho  Almirante  é  la  vuestra,  é 
asi  decid  á  Francisco  Pinelo  que  le  Mandamos 
que  lo  pague,  porque  Nos  queremos  que  en  todo 
se  siga  el  parecer  del  dicho  Almirante  de  las  In* 
dias,  pues  todo  esto  vá  a  su  cargo. 

En  lo  de  la  Armada  de  Vizcaya  que  está  en  Cá- 
liz non  Sabemos  qué  movió  á  Iñigo  de  Artieta, 
Capitán  della,  á  embiar  en  pos  de  los  navios  que 
pasaban  con  indios  de  Portugal  á  atiende,  é  dello 
Obimos  enojo,  porque  semejante  cosa  que  aquer 
lio  non  se  debe  facer  sin  Nuestro  mandado.  Nos 
le  Escribimos  sobre  ello,  é  le  Mandamos  que  si 
los  ha  tomado  qne  los  torne  luego  á  quien  el  Rey 
de  Portugal  embiase  por  ello;  vos  faced  que  la 
cumpla  asi. 

En  lo  de  los  titules  de .  Doña  Inés  Peraa,  bien 
es  que  pues  vos  dio  los  originales,  que  le  dedes 
los  traslados  autorizados  y  en  ellos  se  ponga  que 
aquellos  traslados  ha  de  tener  ella  solamente  pa- 
ra las  Islas  que  á  ella  quedan  e  non  para  mas.  De 
continuo  Nos  escribid  lo  que  hicierdes  é  lo  que 
halla  ho viese.  De  Barcelona  a  diez  y  ocho  de 
Agosto  de  noventa  y  tres  años. 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 

Juan  de  Soria:  Vimos  vuestra  letra  y  mucho 
enojo  Habemos  habido,  de  la  forma  que  Havemos 
savido  que  habéis  tenido  e  tenéis  en  la  negocia- 
ción con  el  Almirante  de  las  Indias,  porque  vos 
sabéis  muy  bien  que  vos  Mandamos  que  siempre 
vos  conformasedes  con  el,  y  pues  el  cargo  desto 
esta  principalmente  encomendado  á  el  y  a  Don 
Juan  de  Fonseca,  vos  non  habéis  de  contradecir 
lo  que  ellos  ficieren,  é  asi  vos  mandamos  que  lo 
fagáis,  como  mas  largo  lo  Escribimos  a  Don  Juan 
de  Fonseca,  y  d?id  mucha  prisa  en  la  partida  del 
Almirante  de  las  Indias  y  del  Armada;  é  en  lo  de 
los  marineros  é  navios,  hágase  como  á  el  parecie- 
re, tanto  que  no  cresca  en  la  costa  por  quel  dine- 
ro non  falte;  y  en  lo  de  los  Escribanos  póngase 
quantos  quisiere,  que  á  ellos  y  a  los  oficiales  de 
contadores  que  han  de  ir  en  los  navios,  non  se  há 
de  dar  salario  por  sus  oficios  como  el  otro  dia  vos 
lo  escribimos. 

Y  quanto  á  los  continos  que  el  dicho  Almirante 
de  las  Indias  dice  que  quiere  llevar,  el  otro  dia 
vos  escribimos  que  de  escuderos  se  le  pagasen 
diez  escuderos  a  pie,  é  otras  veinte  personas  de 
los  otros,  de  manera  que  lleve  treinta  personas 
suyas,  y  pues  toda  la  gente  ha  de  ir  a  su  ordena- 
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cion  y  governacion,  todos  harán  lo  que  el  les 
mandare,  y  pues  su  partida  esta  tan  al  cabo.  Nos 
vos  mandamos  que  procuréis  como  vaya  con  mu- 
cho contentamiento,  porque  asi  lo  queremos  é 
Nos  place,  éde  lo  contrario  Habremos  mucho 
enojo.  De  Barcelona  a  diez  y  ocho  de  Agoáto  die 
noventa  y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 

Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de  las 
Islas  é  tierra  del  mar  Occeano:  ya  sabéis  como 
vos  hovimos  escrito  quel  Rey  de  Portugal  embia- 
ba  a  Nos  sus  mensajeros,  a  entender  sobre  lo  que 
le  Hobimos  escrito  con  Lope  de  Herrera,  que  hi- 
zíese  pregonar  en  su  Reyno,  que  ninguno  fuese  a 
la  parte  que  es  Nuestra  y  pertenece  a  Nos,  los 
quales  vinieron  aquí  é  con  ellos  se  ha  mucho 
platicado  en  el  negocio,  y  Creemos  que  non  se 
podrá  concertar,  porque  ellos  non  vienen  infor- 
mados de  lo  que  es  Nuestro,  y  Creemos  que  quer- 
rán consultar  con  el  Rey  de  Portugal,  Acordamos 
de  vos  lo  facer  saber,  para  que  sepáis  que  en  eso 
no  se  ha  tomado  asiento  alguno  fasta  agora. 

Mucho  vos  encargamos  que  por  servicio  Nuestro 
non  V03  detengáis  una  sola  hora,  si  non  que  vos 
partáis  luego  en  buen  hora. 

Y  ya  sabéis  que  vos  escribimos  que  non  toca- 
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sedes,  si  ser  pudiere,  en  el  Cabo  de  San  Vicente, 
y  que  vos  apartaredes  quanto  mas  pudieredes  de 
la  costa  de  Portugal  y  de  sus  Islas,  por  non  vos 
embarazar  en  el  camino,  esto  mismo  vos  encar- 
gamos agora.  Y  porque  ya  sabéis  que  Nos  escri- 
bisteis, que  habiades  sabido  que  de  la  Isla  de  la 
Madera  era  partida  una  caravela  á  descubrir  Islas 
ó  tierra  á  otras  partes  que  non  han  ido  los  portu- 
gueses fasta  aquí,  y  estos  mensageros  del  Rey  de 
Portugal  Nos  dicen  que  aquel  que  fué  en  la  cara- 
veila,  lo  fizo  sin  mandamiento  del  Rey  de  Portu- 
gal, y  que  el  Rey  habia  embiado  en  pos  del  otros 
tres  cara  velas  para  lo  tomar;  y  podria  ser  que  esto 
lo  ficiere  con  otros  respectos,  ó  que  los  mismos 
que  fueron  en  las  cara  velas  unas  y  otras  querrán 
descubrir  algo  en  lo  que  pertenece  á  Nos,  por 
ende  Nos  vos  Mandamos  que  miréis  mucho  en 
esto  y  lo  probéis  de  manera  que  estas  ni  otras  ca- 
rabelas que  vayan  non  puedan  descubrir  ni  llegar 
á  cosa  de  lo  que  pertenece  á  Nos  en  ninguno  de 
límites  que  vos  sabéis,  porque  aunque  Esperamos 
que  Nos  concertamos  con  el  Rey  de  Portugal,  es 
razón  y  Queremos  que  los  que  fueren  á  lo  que  es 
Nuestro  sean  castigados  muy  bien  y  se  les  tomen 
los  navios  y  personas  que  allá  fueren. 

Y  porque  después  de  la  venida  de  los  portu- 
gueses, en  la  platica  que  con  ellos  se  ha  habido, 
algunos  quieren  decir  que  lo  que  está  en  medio 
desde  la  punta  que  los  portugueses  llaman  de  Bue- 
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na-Esperanza^  que  está  en  la  rota  que  agora  ellos 
llevan  por  la  mina  del  oro  é  Guinea  abajo^  fasta  la 
la  raya  que  vos  dijisteis  que  debia  venir  en  la  Bula 
del  Papa,  piensan  que  podria  haber  Islas  y  aun 
Tierra-firme,  que  según  en  la  parte  del  Sur,  y  que 
esta  se  cree  que  serán  muy  provechosas  y  mas 
ricas  que  todas  las  otras. 

Y  porque  Sabemos  que  desto  sabéis  vos  mas 
que  otro  alguno,  vos  rogamos  que  luego  Nos  em- 
bieis  vuestro  parecer  en  ello,  porque  si  conviene 
y  os  pareciere  que  aquello  es  tal  negocio  qual  se 
piensan  que  será,  se  enmiende  la  Bula,  por  eso 
por  servicio  Nuestro  que  luego  Nos  escribáis;  Nos- 
otros mismos,  é  non  otro  alguno,  Habemos  visto 
algo  del  libro  que  Nos  dejastes,  y  quanto  mas  en 
esto  platicamos  y  vemos,  conocemos  quan  gran 
cosa  ha  sido  este  negocio  vuestro  y  que  habéis 
sabido  en  ello  mas  que  nunca  se  pensó  que  pu- 
diera saber  ninguno  de  los  nacidos;  plega  á  Dios 
que  lo  venidero  consiga  para  con  lo  comen- 
zado. 

Y  porque  para  bien  entenderse  mejor  este  vues- 
tro libro.  Habríamos  menester  saber  los  grados  en 
que  están  las  Islas  y  tierra  que  fallastes  y  los  gra- 
dos de  camino  por  donde  fuistes  por  servicio  Nues- 
tro, que  Nos  lo  embiareis  luego,  y  asimismo  la 
carta  que  vos  rogamos  que  Nos  embiasedes  antes 
de  vuestra  partida. 

Nos  embiad  luego  muy  ampliada  y  escritos  con 
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ella  los  nombres,  y  si  vos  pareciere  que  non  la 
debemos  nombrar.  Nos  lo  escribid,  y  platicado 
acá  en  estas  cosas,  Nos  parece  que  seria  bien  que 
llevaredes  con  vos  un  buen  astrólogo,  y  Nos  pa- 
recia  que  seria  bueno  para  esto  Fr.  Antonio  de 
Marchena,  porque  es  buen  astrólogo  y  siempre 
Nos  pareció  que  se  conformaba  con  vuestro  pa- 
recer, por  eso  si  á  vos  parece  sea  este,  si  non  sea 
otro  qual  vos  quisierdes,  y  uña  carta  vos  embia- 
mos  Nuestra  para  el,  en  blanco  la  persona,  hin- 
cl'uidla  para  quien  vos  pareciere  que  debe  de  ir, 
pfero  por  esto  non  vos  detengáis  una  hora  de 
partir,  que  si  agora  non  fuere,  el  podrá  ir  en 
alguna  ó  algunas  carávelas  qué  convemá  qué 
vés  eiñbiemos  vos  fácéi*  saber  lo  qué  acá  sé 
fléiese. 

Otra  vez  vos  encargamos  mucho  que  vuestra 
partida  no  sé  detenga,  en  lo  qual  mucho  áérvició' 
tíos  fareis.  De  la  Ciudad  de  Barceloúá  á  ciniéo  de 

Setiembre  dé  noventa  y  tres  años. 

'I 

Y  debéis  dejar  vuestro  parecer  en  lo  del  Ar-^ 
miada  que  se  hobiése  de  facer,  sí  conviniere  qbe 
alguna  Os  hkyamcMs  dé  éiribiar,  y  aun  las  personas 
que  vos  parece  qué  debéñ  de  ir  en  ella  y  concre- 
tados algunos  navios,  los  que  vos  páíéciére,  y  de 
todo  Nos  escribid  Vuestro  parecer. 


Tomo  XXI  26 
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El  Rey  é  la  Reyna. 


Don  Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla^ 
del  Nuestro  Consejo:  Nos  escribimos  al  Almirante 
Don  Cristóbal  Colon,  faciéndole  saber  que  con  es- 
tos mensajeros  que  aquí  vinieron  del  Rey.de  Por- 
tugal, fasta  ahora  no  se  ha  tomado  asiento  algu- 
no, y  creemos  que  habrán  de  consultar  con  el  Rey 
de  Portugal  en  el  negocio,  como  veréis  por  la 
coarta  cjue  le  escribimos,-  y  cuanto  mas  Platicamos 
en  este  negocio,  mas  Conocemos  quan  grande  fué 
el  servicio  que  nos  fizo,  y  que  en  ello  el  sab^ 
mas  que  todos,  y  asi  se  debe  todo  remitir  a  el,  y 
en  Nue^lra  Carta  le  Damos  mucha  priesa  a  su  par- 
tida,, é  Nos.yos  mandamos  é  encargamos,  si  ser- 
vicio Nos  deseáis  facer,  que  dedes  mucha  priesa 
en  todo  lo  que  se  há  de  facer,  de  manera  quel  di- 
cho Almirante  no  se  detenga  una  hora  de  partir, 
porque  de  qualquier  dilatación  que  ho viese  en  su 
partida.  Seriamos  mucho. desservidos. 

E  asi  mismo  ya  sabéis  el  Armada  Nuestra  de^ 
Vizcaya  que  está  en  Cádiz,  é  porque  los  fletes  de 
los  navios  della,  ó  los  acostamientos  de  las  per- 
sonas que  fueron  en  el  Armada,  non  fueron  paga- 
dos por  mas  de  tres  meses,  aunque  los  manteni- 
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mientos  fueron  pagados  por  seis  meses,  Embia- 
mos  mandar  al  Doctor  de  Villalon  que  embiase 
ende  á  vos  la  paga  dé  los  otros  tres  meses  para 
los  fletes  é  acostamientos,  porque  toda  la  dicha 
Armada  fuese  pagada  por  seis  meses,  y  el  Nos 
escribió  agora  que  vos  embiaria  ochocientos  cua- 
renta mil  maravedís  que  monta  en  la  paga  de  dos 
meses  para  los  acóstamientss  de  la  gente;  por  en- 
de si  allá  vos  lo  embiase,  en  la  hora  lo  embiad  al 
ArTJobispo  de  Granada,  porque  Nos  mandamos 
que  íá  dicha  Armada  de  Vizcaya  vaya  a  la  costa 
de  Granada  a  pasar  al  Rey  Muley  Bandalí  é  á  otros 
moros  que  han  de  pasar  con  el,  é  ailí  Mandamos 
proveer  que  se  lleve  el  dinero  para  acabar  de  pa- 
gar toda  la  dicha  Armada  por  seis  meses,  y  non 
cumple  qué  se  detenga  ende  el  dicho  dinero,  sal- 
vo que  luego  lo  embieis  el  dicho  Arzobispo,  en 
todo  poned  diligencia  é  recabdo  que  de  vos  con- 
fiamos, y  todavia  procurad  de  saber  si  se  parte  el 
Armada  de  Portugal,  y  Nos  tened  siempre  proveí- 
do en  lo  que  en  vos  fuese,  para  que  si  mas  Ar- 
mada quisiéramos  embiar  en  pos  del  Alpiirante 
Don  Cristóbal  Colon,  pueda  presto  partir  y  Escri- 
bidnos de  contino  todo  lo  quesupieredes.  De  Bar- 
celona á  cinco  de  Setiembre  de  noventa  v  tres 
años. 
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El  Rey  é  La  Rey  na. 

Devoto  religioso:  porque  Confiamos  de  vüesftra 
ciencia>  aprovechará  mucho  para  las  cosas  que 
ocurrieren  en  este  viaje,  donde  vá  Don  Cristóbal 
Colon,  Nuestro  Almirante  de  las  Islas  é  TieEpa^ 
firme,  por^  Nuestro  mandado  descubiertas  é  por 
descubrir  en  el  mar  Occeano,  como  el  vos  dirá  ó 
escribirá,  Querriamos  que  por  servicio  dé  Dios  é 
Nuestro,  fuesedes  con  el  este  viaje  para  estar  iedlá 
por  algunos  dias.  Nos  vos  rogamos  y  Encarga?- 
mos  que  vos  dispongáis  para  ello  y  vais  el  dicho 
Nuestro  Almirante  que  demás  de  servir  en  ello  á 
Dios,  Nosotros  recibiremos  de  vos  señalado  sw**- 
vicio,  y  Nos  escribimos  al  provincial  y  al  custo*- 
dio  desa  provincia,  qual  dellos  se  hallase  ende, . 
que  vos  den  licencia  para  ello,  bien  creemos  que 
lo  harán  y  esto  poned  en  obra,  en  lo  quál  mucho 
servicio  Nos  fareis.  De  Barcelona  á  cinco  de  Sep- 
tiembre de  noventa  y  tres  años. 

El  Rey  é  la  Reyna^ 

Devoto  padre  provincial:  porque  Confiamos  en* 
la  ciencia.     ...     (1)  frayle  de  vuestra  orden 


(i)     En  blanco  el  original. 
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aprovechará  mucho  p^ra  muchas  cosas  en  este 
viaje  que  por  Nuestro  mandamiento  vá  el  Almi- 
rante de  las  Islas  é  Tierra-firme  por  Nuestro  man 
dado  depcubiertas  é  por  descubrir  en  el  mar  Cte- 
ce^O;  como  el  v(^  escribirá,  querríamos  que  fue- 
se allá  con  el;  Nos  vos  rogamos  é  Encargamos 
que  le  dedes  licencia  para  ello,  y  proveáis  como 
lo  ponga  en  obra,  y  allende  de  servir  en  ello  a 
Dios,  Nosotros  recibiremos  mucho  servicio.  De 
Barcelona  á  cinco  de  Setiembre  de  noventa  y  tres 
años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Deboto  Fr,  Buyl:  Porque  sabemos  el  placer 
que  habréis,  en  saber  el  buen  estado  en  que  a 
Dios  gracias  está  esto  de  la  restitución  de  Ruise- 
Uon  en  que  vos  tanto  trabajasteis.  Acordamos  de 
vos  lo  facer  saber,  como  veréis  por  la  carta  que  es- 
cribimos al  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  é  a  Don 
Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla,  la  qual 
Vos  rogaitabs  que  hadáis  ^po^  vuestra.  De  Barcelo- 
na á  cinco  de  Sétieriibre  de  noventa  y  tres  años. 

Traslado  del  despacho  que  llevó  Jimeno  de  Bes- 
meisra  para  él  A¥madá  de  las  ludias,  el  que  partió 
dé  Arevalo  en  ^res  dé  Julio  de  noventa  y  cuatro 
años  en  la  manera  isiguíente: 
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Memorial  para  Don  Juan  de  Fonseca  de  lo  que 
paresce  que  se  debe  proveer  para  llevar  a  las  In- 
dias para  mantenimiento  dé  mil  personas  (poco 
mas  ó  menos  de  un  año^  asi  de  la  gente  que  fué  a 
sueldo  como  de  la  que  fué  a  su  aventura,  el  qual 
memorial  se  hace  en  Arevalo  primero  de  Jdlio  de 
noventa  y  cuatro  años. 


Traslado  del  despacho  que  llevó  Diego  Cano  es 
este,  llevó  una  cédula  de  Sus  Altezas  para  el 
Conde  Don  Alfonso  y  un  memorial  del  dinero 
é  oro  é  plata  é  joyas  que  el  dicho  Conde  le  ha. 
de  facer  dar,  su  tenor  de  la  qual,  uno  en  pos 
de  otro  y  es  este  el  que  sigue,  el  qual  dicho  me^ 
morial  eslava  firmado  de  Calderón  é  Juan 
Ortiz  é  Collantes  contadores  de  dicho  Conde. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Conde  pariente:  porque  para  algunas  coi^s 
cumplideras  á  Nuestro  servicio  es  menester  que 
todo  el  dinero,  é  oro,  é  plata,  é  joyas,  é  otras 
cosas  que  Calderón  Derecho,  maestre  sala  ó .  Go- 
Uantes  vuestros  criados  tomaron  ,á  Juan  de  Ocam:- 
po  Alcaide  de  Orveña,  que  lo  pasava  de  judíos 
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para  Portugal  se  traiga  ante  Vos,  vos  mandamos 
é  encargamos  que  luego  lo  fagáis  dar  é  entregar 
é  dedes  é  entregardes  sin  falta  alguna,  segund  lo 
veréis  por  un  memorial  escripto  de  letra  del  di- 
cho Collan:^es,  firmado  de  su  nombre,  é  del  dicho 
Calderón,  é  de  Juan  Ortiz  Vuestro  Alcalde  de 
Alva,  é  Diego  Cano  continuo  de  Nuestra  Casa,  é 
tomad  su  carta  de  pago  é  con  esta  cédula  vos  da- 
mos por  libre  y  quito  de  lo  que  asi  le  dierdes  é 
pagaddeá,  é  por  manera  alguna  non  pagados  otra 
cosa,  en  lo  qual  mucho  placer  é  servicio  Nos  ía- 
reis,  é  de  lo  contrario  Habriamos  enojo.  De  Bar- 
celona á  veinte  y  tres  dias  de  Mayo  de  noventa  y 
tres  años. 

Cuatro  tazas,  los  tres  tazones,  y  una  taza  de 
Crasones . 

Un  plato. 

Mas  otro  tazón. 

Cinco  pedazos  de  plata. 

Dos  cucharones  de  plata. 

Un  texillo  verde  guarnecido  de  plata. 

Unahevilla  de  plata. 

Quinientos  reales.  ^'' 

Cuatro  justos  é  medio .         ' 

Catorce  castellanos. 

Veinte  é  cinco  doblas.'    '' 

Nueve  ducados  é  medió .      •  • 

■ 

Dos  florines,  cuatrocientos  sesenta  y  cuatro 
reales. 


\  ■  1 


'^'■•¿Hhls 
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Cinco  castellanos  é  medio. 
Siete  ducados. 
Tres  justos. 
Tres  doblas. 

•  f 

Dos  florines. 
.  Treinta  y  tres  castellanos  é  medio. 
Veinte  y  seis  doblas  é  media. 
Ocho  florines. 
Doce  ducados. 
Un  espadin. 
Tres  sortijas  de  plata. 
Treinta  y  cuatro  reales. 
Seis  doblas. 

Nueve  castellanos  é  medio 
Diez  ducados. 
Cuatro  frutos. 
Dos  florines. 

Cincuenta  y  seis  castellanos. 
Cincuenta  y  cinco  doblas. 
Seis  frutos. 
Mas  otro  fruto. 

Cuarenta  é  nueve  ducados  é  niedio. 
Ocho  florines  é  medio. 
Treinta  é  seis  frutos. 
Treinta  doblas. 
Treinta  é  tres  ducados. 
Seis  florines  é  medio. 
Nueve  frutos  é  medio. 
Siete  texillos  guarnecidos  de  plata. 
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Un  canto  de  plata. 

ün  cetro. 

Un  baso  de  p|?ita. 

Otro  cetro. 

Una  caldejuela  de  plata. 

Dos  axorcas  de  plq,ta. 

Veinte  y  una  cuenta  de  plata. 

Dos  texülos  y  uno?  corales  con  aljófar. 

Una  cuenta  guarnecida  de  p^^ta. 

Dos  axorcas  de  plata. 

Un  cetro  engarzado. 

Tres  cuentas  guarnecidas. 

Dos  sortijas  de  plata. 

Un  joyal  y  treis  Agnus  Deys  de  plata. 

Cinco  sortijas  de  oro. 

Una  cadenilla  de  plata. 

Quatro  hilos  de  aljófar. 

Dos  manillas  de  plato. 

Unos  corales  con  (puertas  ^f  Jf\^^' 

Diez  y  seis  cucharas  de  p}^^- 

Una  axorca  é  una  manilla  quebradas. 

Un  pedazo  de  manplla  de  plata. 

Un  tazón. 

Cuatro  tazas. 

Ciento  ó  treinta  y  tres  ducados. 

Tres  doblas. 

Cincuenta  doblas. 

Un  fruto. 

Una  cadena  con  cruz,  de  tres  vueltas  la  cadena, 
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Seis  sortijas  de  oro. 

Un  hilo  de  aljófar. 

Veinte  é  nueve  florines  ó  medio. 

Ciento  é  veinte  é  ocho  ducados. 

Diez  é  nueve  frutos. 

Ciento  é  quince  castellanos. 

Sesenta  é  una  doblas. 

Tres  sayas,  una  verde,  otra  negra  é  otra  azul. 

Seis  jarros  de  plata. 

Un  plato  de  masyar. 

Dos  candeleros  con  sus  caños  de  plata. 

Cuatro  platales. 

Dos  escudillas  de  plata,  la  una  de  orejas 

Un  copo  blanco. 

Quatro  tazas. 

Seis  cucharas  de  plata. 

Quinientos  reales. 

Setenta  é  seis  reales  é  medio. 

Mil  é  trescientos  é  noventa  reales. 

Cinco  hilos  de  aljófar. 

Treinta  é  tres  cruzados. 

Treinta  é  nueve  Castellanos. 

Cien  florines  de  frutos. 

% 

Un  ducado  é  medio. 

Ciento  é  treinta  doblas  é  media. 

Un  fruto. 

Doce  manillas  de  plata. 

Una  cadenilla  de  plata. 

Una  brocha  de  plata. 
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Tres  zarsiilos  de  plata. 
Tres  axorcas  de  plata. 
Cuatro  cubos  de  plata. 
Unas  cabezas  de  media  plata. 
Dos  texidos  guarnecidos  de  plata. 
Tres  brochas  de  plata. 
Un  cetro  de  plata. 
Once  cucharas  de  plata. 
Quince  botones  de  plata. 
Unos.....  (1)  é  pedacitos  de  plata. 
Un  anillo  de  oro. 
Un  poco  de  aljófar. 
Dos  manillas  de  plata. 
Una  cuenta  guarnecida  de  plata. 
Unos  corales. 

Un  pañuelo  de  lana  dorado,  de  damasco  blanco . 
Unas  faldillas  moradas. 
Un  mantillo  de  contray  viejo. 
Una  saya  vieja  colorada. 
Sesenta  varas  de  lienzo. 
Mas  diez  é  seis  varas  de  lienzo. 
Una  sábana. 

Un  mongil  de  charaeloto. 
Una   carmillona.=Calderon.=Juan  Ortiz  Co- 
ilantes. 

Llevó  así  mismo  el  dicho  Diego  Cano  un  mo- 


lí)    En  blanco  el  original. 
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morial  de  lo  que  se  ha  de  facer,  el  tenor  del  qual 
es  este  que  se  sigue. 

Lo  que  vos  Señor  Diego  Cano,  continuo  de  la 
Casa  de  Sus  Altezas  aveis  de  facer  esto: 

Ir  camino  derecho  al  Señor  Conde  J)on  Alonso, 
que  le  fallareis  en  las  Garrovillas  ó  por  ay  cerca, 
y  darles  las  Cartas  de  Sus  Altezas  que  pwa  el  lle- 
váis, é  recibir  el  dinero,  é  oro,  plata,  é  joyas,  é 
otras  cosas  que  lleváis  por  memorial,  que  vos 
fara  dar  el  Señor  Conde  ó  ir  con  ello  todo  á  Se- 
villa y  entregadgelo  todo  por  memorial  á  Fran- 
cisco Pinelo  para  los  gastos  de  la  Armada  que 
Sus  Altezas  mandan  facer  para  embiar  á  las  islas 
é  Tierra-firme  que  se  han  descubierto  ó  han  de 
descubrir,  en  la  parte  del  mar  Occeano,  y  tomad 
de  Francisco  Pinelo  conocimiento  de  todo  lo  que 
le  entregardes  y  traedlo  aquí  á  Sus  Altezas,  para 
que  con  el  se  vos  descargue  todo  ello,  y  habéis 
de  dar  mucha  priesa  en  vuestro  camino  y  poner 
mucha  diligencia  é  recabdo  en  ello,  y  porque  mu- 
chas cosas  de  las  susodichas  qué  así  abéis  de  co- 
brar del  dicho  Señor  Conde,  son  joyas  é  otras 
cosas  de  oro  é  plata,  como  Viereis  por  él  dicho 
memorial,  recibidlo  todo  y  venios  á  Medina  y 
con  personas  que  de  ello  sepan  é  ante  escríbació 
vendedlas,  y  todo  el  dinero  junto  ó  lo  que  mas 
dello  pudierdes  aver,  si  allí  fallardes  cambios  de 
personas  ciertas,  para  lo  dar  al  dicho  Francisca 
Pinelo  en  Sevilla,  en  fin  de  Junio  ó  á  mas  tardar 
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á  diez  de  Julio,  recibid  las  cédulas  é  embiadlas 
con  correo  propio  al  dicho  Francisco  Pinelo  y 
si  esto  no  proveyerdes  de  esta  manera,  id  vos 
á  lo  proveer  en  la  forma  de  arriba,  y  en  todo  po- 
ned mucho  recibo  é  diligencia. 

Ir  oslado  del  despacho  que  llevó  Bernardina  de 
herma  para  cobrar  los  seiscientos  mil  mrs., 
é  quarenta  marcosf  de  plata  de  Fernafn  Nuñez 
Coronal,  y  las  siguientes  LXXX  piezas  de  oro 
de  Femando  de  Arcei,  y  las  CIXX  piéza's  de 
oro  de  los  del  Consejo,  que  son  todas  DCCI 
piezas,  de  las  que  se  fallaron  en  barjoleta 
en  tierra  de  Zamora)  y  de  Diego  de  Medina, 
platero,  vecino  de  Zamora,  lo  que  le  dejó 
depositado  Juan  de  Soria,  y  del  Arcediano 
de  Tineo  quarenta  éun  mil  mrs.;  ^  de  Luis 
Nuñez  Coronel  otra  cierta  quantíá  de  mrs.,  é 
otras  cosas;  y  del  Alcalde  de  Cuba  CV;  y  para 
el  Conde  Don  Alonso  otro  tal  despacho  como 
llevó  el  dicho  Diego  de  Cano;  y  para  que  en 
todo  provea  de  llevarlo  y  embiárlo  á  Sevilla 
al  dicho  Francisco  Pinelo ,  segün  que  se  le 
dio  todo  por  un  memorial,  al  tenor  del  qual 
y  del  dicho  despacho  y  proTJisiones  que  para 
ello  se  le  dieron,  ei  este  que  se  sigu^: 

Lo  que  vos  Bernardino  de  Lermiai^  Contino  de 
la  Casa  del  Rey  é  de  de  la  Reyna  Nuestros  Señío- 
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res,  por  mandado  de  Sus  Altezas  habéis  de  facer 
con  el  despacho  que  lleváis,  para  cobrar  los  mrs. 
é  otras  cosas  que  adelante  serán  contenidas  y  lo 
que  de  ello  habéis  de  proveer  y  facer  es  lo  si- 
guiente: 

Aveis  de  ir  á  Valladolid,  donde  fallareis  á  Fer- 
nán Nuñez  Coronel,  ó  do  quier  que  le  fallardes, 
y  por  virtud  de  dos  Cédulas  que  lleváis  para  él  de 
Sus  Altezas,  cobrareis  del  DC  que  por  la  una  de 
las  Cédulas  le  entibian  mandar  Sus  Altezas  que  os 
dé,  y  XI  marcos  de  plata  que  asi  mismo  por  la 
otra  Cédula  le  mandan  que  os  dé,  y  si  os  lo  diese 
en  cédulas  de  cambio  para  que  los  den  en  Sevi- 
lla tomades,  las  quales  se  den  á  Francisco  Pinelo 
en  Sevilla. 

De  oy  iréis  á  Portillo>  á  Fernando  Arces,  para 
el  que  lleváis  dos  cartas  de  Sus  Altezas,  la  una 
para  que  acabe  de  facer  la  pesquisa,  de  quien  fa- 
lló una  barjoleta  que  fué  perdida  en  tierra  de  Za- 
mora, ó  qué  personas  tienen  algo  de  lo  que  en 
ella  estaba,  y  la  otra  es  respuesta  de  otra  suya, 
para  que  os  dé  DIXXX  piezas  de  oro  que  tiene 
cobrados  de  las  que  se  fallaron  en  la  dicha  barjo- 
leta, doble  las  cartas  y  recibid  las  dichas  DIXXX 
piezas  de  oro  por  memorial  firmado  de  su  nom- 
bre, de  que  piezas  son,  y  dadle  dello  conocimiento 
y  proveed  de  llevar  ó  embiar  este  dinero  en  la 
forma  y  por  el  tiempo  que  aquí  os  dirán. 

De  ay  iréis  á  Olmedo  á  los  del  Campo,  que  allí 
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están,  y  dadles  una  carta  de  Sus  Altezas  para 
que  os  den  CIXX  piezas  de  oro  que  tienen  de  las 
que  se  fallaron  en  la  dicha  barjoleta,  y  recibid- 
las y  proveed  de  llevarlas  ó  embiarlas  como  di- 
cho es. 

De  ay  iréis  á  Zamora,  y  por  virtud  de  una  carta 
de  Sus  Altezas  que  lleváis  para  Diego  de  Medina, 
platero,  que  alli  vive,  recibiréis  del  los  mrs.  é 
otras  cosas  que  le  dejó  en  depósito  Juan  de  Soria, 
para  lo  qual  lleváis  un  memorial  de  lo  que  es, 
y  por  virtud  de  esta  mi^ma  carta  recibiréis  del 
otros  XII,  quel  Arcediano  de  Tineo  le  avia  de 
dar,  si  se  loís  fá  dado,  é  si  no  los  fá  recibido  pe- 
dirlos al  (iicho  Arcediano  y  cobradlos  del  por 
vir;tud  de  otra  carts^  de  Su^  Altez?is :  que  para  él 
Ueyais.  .  ;    . 

.AHÍ  en  Zamora  vive  otro  Luis  Nuñe?;  Coronel, 
para  el  qiiiallleyais.  asimismo  carta  d^  Sns  Alte- 
zas, por  la  qual  le  .mandan  qi^i^  os  :dé  ciertos  mrs, 
é  joyas  que¡su  muger  declaró  ante  Juan  de  Soria 
que  tenia  de  judíos,  y  otros  mrs.  quQ  les  devia, 
recibidlo?  todo  del  por  un  mampriíd  que  lleváis 
del  dicho  Juan  de  Sojria  y  praveed  en  la  forma  su- 
sodicha. ,     . 

Allí,  ó  en  ValladoUd  ó  en  su  con^arca^  fí^Uajreis 
al  Alcalde  de  la  Cuba,  al  qual  Sus  Altez^as  escri- 
ben que  os  dé  C,  recibidlas  del  y  proveed  en  la 
forma  susodicha. 

Si  allí  en  Zamora  ó  en  su  comarca,  ó  por  donde 
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fuerdes,  estoviese  el  Conde  Don  Alonso,  lleváis 
para  él  cartas  de  Sus  Altezas  para  que  os  dé  Id 
qiie  por  un  memorial  que  lleváis  firmado  de  Fef- 
nab  Alvarez,  que  es  traslado  de  otro  memorial, 
firmado  de  ciertos  criados  del  dicho  Conde,  de  16 
que  tomaron  y  el  dicho  Conde  recibió  del  Alcaide 
de  Orueña,  que  pasaban  á  Portugal,  de  judíos,  qiié 
nlontára  en  ello  fasta  DCCCM,  recibidlo  del  y 
pfóveed  en  la  forma  susodicha. 

Todo  esto  recibido,  ó  la  parte  dello  que  más 
püdierdes  aver,  con  el  mayor  recabdó  y  diligen- 
cia que  podáis,  las  cosas  que  no  son  de  dinero 
véndedlas  ante  escribano  y  personas  que  lo  có- 
nóscan  por  el  mayor  preció  qué  podáis,  y  hecHd 
dinero,  si  fallardes  caníbío  de  personas  cieHas  que' 
lo  darán  en  Sevilla  en  fin  del  mes  Junio  ó  al  láéA 
tardar  á  diez  de  Julio,  á  Francisco  Pinóló,  em- 
biadles  las  cedulaá  de  cambio  con  correo  propio^ 
y  si  por  esta  via  no  podierdefe  proveerlo,  id  vos 
con  la  mayor  priesa  que  podáis  óon  todo  lo  qué 
así  récibierdes  á  Sevilla,  y  dadlo  á  Francisco  Pi- 
neló,  el  qual  lo  fá  de'  aver  páfa  pagar  los  gastos 
qué  sé  fáñ  dé  facer  eñ  él  Armada  que  Sus  Altezas 
mandan  facer  para  embíar  á  las  Islas  y  Tiért^- 
ffcpíh'é  que  sé  ha  deácübíerto  y  se  ha  dé  descubrir 
por  su  mandado  en  el  mar  Occeano,  á  la  parte 
dé  las  Indiáá,  y  tomad  sii  conocimiento  delló 
trahedle  con  la  razón  y  cuenta  de  todo  16  qué  en 
esto  hicíéírdés. 
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Así  por  caso  algo  de  lo  susodicho  non  pudier- 
des  cumplir  tan  presto  cobrar,  dejadlo  en  pen- 
dencia, después  de  haber  apartado  lo  que  podáis  y 
á  la  vuelta  tomad  á  saber  el  fin  dello  é  lo  cobrad, 
y  de  todo  traed  razón  á  Sus  Altezas. 


Hl  lie  y  é  la  Rey  na . 


Fernán  Nuñez  Coronel:  ya  sabéis  como  Diego 
López,  natural  de  la  villa  de  Lucena,  ovo  hurtado 
en  Portugal  ciertos  dineros,  de  los  quales  se  fa- 
llaron en  su  poder  al  tiempo  que  fué  preso,  DCM, 
los  quales  vos  Recibisteis  y  tenéis,  y  porque 
las  dichas  DCM  pertenecen  á  Nos  por  las  haber 
sacado  de  Nuestros  Reynos,  demás  de  las  penas 
en  que  por  ello  incurrieran  las  personas  que  lo 
fsa^aron.  Nos  vos  Mandamos  que  luego  que  con 
a^ta  Nuestra  cédula  fuardes  requerido,  dedes  y 
entreguedes  las  dichas  DCM  á  Sernardiao  de 
Larma>  contino  de  Nuestra  Casa,  al  qual  Mandar 
mos  que  los  reciba  é  los  lleve  á  la  Ciudad  de  Se- 
villa y  los  entregue  i  Francisco  Pinelp,  para  los 
gastos  del  Armada  que  Mandamos  hfaer  para  em- 
bíar  á  las  Indias,  é  tomad  su  ca^ta  de  pago,  coa 
la  <(|ual  y  con  e^t^  Nuestra  cédula  Nios  Dftmos  ppr 
contentos  como  &i  á  Nos  los  dieríed^s  é  pagajre- 
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des,  é  vos  Damos  por  libre  en  todo  ello  y  de 
qualquier  mandamiento  que  sobre  ello  se  vos  ha- 
ya sido  fecho,  para  que  depositéis  los  dichos  ma- 
ravedís en  poder  del  Corregidor  de  Valladolid  ó 
en  otra  qualquier  manera,  é  non  fagades  en  deal. 
Fecha  en  Barcelona  á  XXIII  de  Mayo  de  noventa 
y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Fernán  Nuñez  Coronel:  Nos  Habernos  sabido 
y  parece  por  cierta  pesquisa,  que  al  tiempo  que 
por  Nuestro  mandado  salieron  de  Mis  Reynos  ios 
judíos,  quedaron  en  vuestro  poder  fasta  XI  mar- 
cos de  plata  de  Abrahan  á  Yen  Rubi,  los  quales 
pertenecen  á  Nos,  por  haber  sacado  de  moneda  y 
cosas  vedadas  de  Nuestros  Reynos  el  dicho 
Abrahan  á  Ven  Rubi:  por  ende  Nos  vos  manda- 
mos que  dedes  y  entreguedes  los  dichos  XI  mar- 
cos de  plata,  ó  la  parte  dellos  que  en  vuestro  po- 
der está,  por  un  memorial  firmado  de  vuestro 
nombre,  á  Bernaldino  de  Lerma,  contino  de  Nues- 
tra casa,  al  qual  Mandamos  que  los  reciba  é  lleve 
á  la  cibdad  de  Sevilla  á  Francisco  Pinelo,  Nues- 
tro jurado  e  fiel  ejecutor  de  la  dicha  cibdad  para 
pagar  los  gastos  del  Armada  que  Mandamos  facer 
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para  embiar  á  las  Indias,  é  tomad  su  carta  de  pa- 
go, con  la  qual  y  con  esta  Nuestra  Cédula  Nos 
damos  por  contentos,  como  si  á  Nos  los  diesedes. 
Fecha  en  Barcelona  á  XXIII  de  Mayo  de  noventa 
y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na 


Fernando  de  Arzedo,  contino  de  NuOvStra  casa: 
Vimos  vuestra  letra  y  en  servicio  vos  tenemos  la 
diligencia  que  a  ver  puesto  en  lo  de  la  barjoleta, 
asi  vos  mandamos  que  lo  continué,  fasta  lo  acabar 
de  saber  y  recibir  los  maravodis  que  en  ella  se 
fallasen,  como  vos  lo  embiámos  a  mandar  por  otra 
Nuestra  Carta,  y  en  tanto  las  quinientas  y  tantas 
piezas  de  oro  que  aver  desto  recibido,  dabdas  por 
un  memorial  de  que  piezas  son  á  Bernaldino  de 
Lerma,  contino  de  Nuestra  casa,  para  que  las  lle- 
ve y  dé  á  Francisco  Pinelo,  Nuestro  jurado  y  fiel 
ejecutor  de  la  ciudad  de  Sevilla,  para  ciertos  gas- 
tos que  ha  de  facer  en  el  Armada  que  Mandamos 
facer  para  embiar  a  las  Indias,  ytomad  su  carta 
de  pago  de  las  piezas  que  asi  la  dierdes,  con  la 
qual  y  con  esta  Nos  damos  por  contentos  é  a  vos 
por  libre  como  si  a  Nos  los  dieredes  y  entregase- 
des,  é  non  fagades  en  deal.  Fecha  en  Barcelona 
á  XXIII  de  Mayo  de  noventa  y  tres  años. 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 


Fernando  de  Arces,  contino  de  Nuestra  casa: 
Nos  vos  mandamos  que  fagáis  pesquisas  é  sepáis 
la  verdad,  quien  é  quales  personas  fallaron  una 
barjoleta  con  cierto  dinero  é  otras  cosas,  que  fué 
perdida  en  tierra  de  Zamora  por  ciertos  judíos,  al 
tiempo  que  salieron  de  Nuestros  Reynos,  é  quien 
é  quales  personas  tienen  qualesquíer  piezas  de 
oro  de  las  questavan  en  la  dicha  barjoleta,  demás 
de  las  que  fasta  agora  dello  tener  cobrado^  é  lo 
recibáis  todo  de  poder  de  qualesquíer  personas 
que  las  compren  para  lo  traed  todo  ante  Nos^  par 
quanto  nos  pertenece;  para  lo  qual  y  para  que 
cerca  dello  podades  facer  y  fágades  qualesquíer 
llamamiento  y  emplazamiento  y  prendas  y  pre- 
misas, prisiones  y  ejecuciones  y  venciones  y  re- 
mates de  bienes  que  convenga  y  menester  sea^ 
vos  díanos  pbder  complido  por  esta  Nuestra»  oar^- 
ta.  Fecha  en  Barcelona  á  XXIII  de  Mayo  de  no- 
venta y  tres  años. 


T>£L    ARCHIVO    DE    INDIAS.  421 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Los  del  Nuestro  Consejo  que  residís  en  la  Villa 
de  Olmedo:  Nos  vos  mandamos  que  las  ciento  y 
setenta  piezas  de  oro  que  tenéis  de  lo  que  se  ha- 
lló en  la  bajoleta  que  se  perdió  en  tierra  de  Za- 
mora á  ciertas  judies  que  la  lleyavan  hurtada  con- 
tra Nuestro  vedamiento^  las  dedes  y  entreg^uedes 
por  memorial,  que  piezas  son  á  iBemaldino  de 
Lenna^  contino  de  Nuestra  casa,  para  que  las  dé 
y  pague  en  la  Ciudad  de  Sevilla  á  Francisco  Pine- 
lo,  Nuestro  jurado  y  fiel  ejecutor  de  It.  dicha  c¿b- 
dad^  para  los  gastos  de  la  Armada  que  Mandamos 
facer  para  embiara  las  Indias,  é  toiiskad  su  carta 
de  pago,  con  laqual  y  eon  e^a  Nuestra  cedtUa 
Nos  damos  tpor  contentos  <^mo  3i  á  Nos  los  die- 
sedes.  Fecha  en  Bavo&iona  á  XXIII  de  Mag^^o  de 
nouenta  y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 

Di^go  do  Mecjíina,  platero,  yecino  de  Zamotw» 
Nop  vos  mandamos. que  todos  ó  qualesquigr  mafa* 
vedis,  oro,  é^ta>  é.  Joyas  é  otw^s  cosa»  qiw  en 
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vuestro  poder  están  y  dejo  depositados  por  Nues- 
tro mandado^  Juan  de  Soria,  Secretario  del  Prín- 
cipe Nuestro,  etc.,  de  lo  que  se  tomó  que  habian 
dejado  algunos  judies,  al  tiempo  que  por  Nuestro 
mandado  salieron  de  Nuestros  Reynos  y  antes 
segund  que  todo  está  por  un  memorial  Armado  de 
vuestro  nombre  é  signado  de  Escribano  publico, 
lo  dedes  y  entreguedes  luego  todo  sin  falta  algu- 
na á  Bernaldino  de  Lerma,  contino  de  Nuestra 
casa,  que  es  Nuestra  merced  que  lo  reciba  para 
facer  dello  lo  que  Nuestra  merced  é  voluntad  fue- 
re, y  asi  mismo  le  dad  é  pagad  los  XIIM  quel 
Arcediano  de  Tineo  vos  ovo  de  dar;  é  de  los  mará- 
vedis  y  otras  cosas  que  asi  le  dierdes  y  pagardes 
tomad  su  carta  de  pago,  con  la  qual  y  con  esta 
vos  damos  por  libre  é  quisto  de  lo  que  asi  le 
dierdes  y  pagardes,  para  lo  qual  le  Damos  poder 
cumplido;  é  si  en  lo  facer  é  cumplir  escusa  ó  di- 
lación pusierdes.  Mandamos  al  Nuestro  Corregi- 
dor desa  cibdad  que  vos  constituye  é  apremie  á 
lo  facer  é  cumplir.  Fecha  en  Barceloda  á  XXIII  de 
Mayo  de  noventa  y  tres  años. 

Estos  son  los  maravedís,  é  joyas,  é  cosas  que 
yo,  Diego  de  Medina,  platero,  vecino  de  esta  ciu- 
dad de  Zamora,  tengo  rescibido  por  mano  del 
muy  noble  y  virtuoso  Juan  de  Soria,  Secretario 
del  Principe  Nuestro  Señor,  pesquisidor  y  ejecu- 
tor del  Rey  y  de  laReyna,  Nuestros  Señores,  so- 
bre las  cosas  tocante  a  los  judíos,  los  cuales  ten- 


tío. 
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go  en  secuestro  é  deposito  por  su  mandado  para 

Sus  Altezas,  é  los  maravedís,  é  joyas,  é  cosas, 

son  las  siguientes: 

Primeramente  que  recibí 
para  en  pago  de  doscien- 
tos ducados  que  dio  la 
muger  de  Diego  Guiral, 
el  dinero  é  joyas  siguien- 
tes. 

Primeramente  ciento  é  vein- 
te y  seis  ducados  que 
montan XIVIIMCCL 

ítem,  veinte  y  cuatro  cas- 
tellanos que  montan.  .   .  XIMD.CXI 

Ítem  en  ducados  recebidos 
y  castellanos XIIM 

ítem  ocho  justos  á  DIXXX 

cada  uno,  montan.   .  r.         IIIIMD.CXI 

ítem  tres  doblas  la  una  na- 

varresa,  montan IMXCV 

ítem  una  corona  nueva  va- 
le CCCXIC .  MCCCXIC 

ítem  trece  sortijas  que  pe- 
saron diez  é  seis  ducados 
menos  XV  granos,  la  una 
con  un  zafir  falso  é  las 
seis  de  oro  de  florines  y 
las  otras  de  oro  de  véín-: 
te  quilates » 
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ítem  recibimos  un  texillo 
morado  de  tela  angosta 
con  labor,  hevilla  de  pla^ 
ta  dorada  con  doce  ta- 
chones   » 

ítem  tres  manillas  de  plata 
y  unas  sortijuelas  que  pe- 
só todo  XXII  reales  é 
medio,  é  una  piedra  de  X 
pistal  guarnecida  en  pla- 
ta é  un  eos » 

Asi  que  con  todo  lo  susodi- 
cho son  cumplidos  los 
dichos  doscientos  y  vein- 
te ducados  que  dio  la  mu- 
ger  del  dicho  Guiral, 
ochenta  y  dos  mil  y  qui- 
nientos maravedis  dellos 
de  un  cuarto  que  ovo  al 
dicho  Diego  Guiral  en  la 
dicha  su  muger;  juro  en 
esta  manera  que  le  man- 
do según  más  largamen- 
te está  por  su  dicho  de  la 
dicha  su  muger IXXX^IIM» 

En  ocho  de  Enero  de  XCIII 
años  recibi  de  Alonso  Ro- 
driguez  Zurrador  de  cier- 
tas cosas  que  se  fallaron 
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en  sü  poder  la  siguiente: 

Primoramente  unos  Agnus 
Deis  y  corales  que  fué  es- 
timado y  tasado  con  mas 
IX  coralitos,  é  siete  sor- 
tijas, é  una  cuchara  falsa, 
é  dos  Agnus  Deis  chi- 
quitos, s  é  un  cultor  de 
plata,  é  un  boto  falso,  é 
canuto  é  m."  de  filo  y  otro 
poco  de  oro  fino  en  un 
papel,  que  todo  podría 
valer  veinte  é  cinco  rea- 
les  

Recibi  de  Antón  Gómez  de 
Sevilla  tres  doblas  que 
montan . 

ítem,  recibi  del  sobredicho 
Antón  Gómez  tres  ocha- 
vas y  un  quartillo  de  al- 
jófar menudo  y  un  cinti- 
llo de  Valen^cia..  .... 

En  XXVII  de  Noviembre 
de  XCIII  años  recibi  dé 
Juan  Sánchez  Navarrete, 
notario,  IXVIII  reatéS  y 
un  castellano  que  pesó 
un  grano  y  un  real  fálSo 
que  monta  en  todo  sáüfta* 


MCCCXXV 


IMKCV 


)e  dos»  duca- 
\  del  quinto 
sto  á  An- 
1     A.nbrador 


Antes  de  dar 
Sancho  Myn 
D.I,  que  pa- 
por  el  yndio 
le  tenia  las 
chas  ampues- 
s  y  estriberas 
eronseles. 


IIIMD.CCL 
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do  el  real  falso  y  el  grano .    IIMD .  L  XXIII  m . • 

Mas  recibí  del  dicho  Juan 
Sánchez  que  ipe  dio  su 
fijo  por  el  quatro  doblas.  IMIIIPLX 

En  quatro  de  Diciembre  de 
XCII  recibí  de  Juan  Ca- 
brera Ortelano,  una  taza 
que  pesó  II  marcos  me- 
aos una  onza  y  dos  tru- 
piñas  de  seda  que  no  va- 
len nada  y  unos  coralitos; 
montó  en  la  tasa  IIIMDCCI 
é  lo  otro  no  se  tasó. .   .   . 

En  XII  de  Diciembre  de 
XCII  años  recibí  de  Men- 
doza Riñon  en  nombre 
de  la  porratera,  vecina  de 
Argellinos  XXJX  reales 
que  montaron  D.CCC^ 
XCIXC  que  fueron  de  mía 
ob*^  de  mas  quantía  que 
aquella  labradora  de  vía.. 

Recibí  de  Sancho  San  Mar- 
tín dos  estriberas  dora- 
das y  dos  ampuestas  r^-* 
eos  questan  juntas  y  pe- 
gadas   . 

Recibí  de  un  labrador  tres 
reales  y  unos  coralitos  del 


DCCC<>XCIX 


Uo. 

Anto- 
a  quin- 
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que  vive  en  la  de  obpo..  XCOII 

Qué  recibí  de  Antonio  Gar- 
cía las  cosas  siguientes: 

Primeramente  cinco  doblas 
de  oro  quebrado,  que  vale 
cada  dobla  CCC,  montan.  '    MD 

Mas  una  dobla  y  un  caste- 
llano, montan.  .   .  ...  DCCCI 

ítem  cierta  plata  baja,  va- 
le XVI  rs .  CCCCXCVI 

ítem  un  camafeo  guarnecí- 
do  en  plata » 

ítem  IX  coralitos  de  gajos, 
llevó  ella  los  dos  de  su 
quinto. » 

Ítem  moneda  de  cobre  que 
puede  valer  fasta.  ...  C 

ítem  un  almizar.  .....  » 

ítem  una  almojada  de  seda, 

traída  vieja )^ 

ítem  dos  telas  que  pueden 

valer II       : 

ítem  dos  cañutos  de  oro  de 
luto,  que  pesan  VI  oix^as 
con  las  cañas IXII 

Moderóse  lo  que  dio  el  di-  ;  ;     ;        . 

cho  Antonio  García  quen- 
tan  sacadas  las  sumas  ca- 
si tres  mil  maravedís.   .  :     HIM.         .  t» 
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En  ocho  de  Enero  de  XCIII 
recibí  de  Rodrigo  de 
Gijon  en  tres  veces 
VMDCCCXV,  los  quales 
el  dicho  Rodrigo  de  Gi- 
jon manifestó  que  tenia 
de  Rábida  de  Valladolid, 
los  quales  eran  VIM.  .  .        VMDCCCCXV 

'XJ^^^;  En  XXXI  de  Enero  XCIII 

'^^^  años  recibí  de  Bolaños 

un  tejillo  guarnecido,  con 
su  cubo  y  ovilla,  con  cin- 
co tachones  que  pesó  to- 
do cinco  onzas  tres  rea- 
les y  medio » 

Lo  que  recibí  del  Alcalde  A.^  de  Cuba. 

Que  recibí  del  Alcalde  A.® 

de  la  Cuba  dos  hilos  de 

aljófar,  uno  de   CXXXI 

granos,  y  otro  menudi- 

to,  chiquito,  que  pesaron 

los  CXXXI  granos  V  fl^ 

riñes  y  medio,  y  el  me* 

nudito  real  y  medio  y  un 

cuarto,  lo  qual  ovo  cM 

Señor  que  esta  preso.  .  t 

Mas  recibí  del  dicho  Alcalde 


to. 

el  di- 
dde  de 
en  di- 
[  quili- 
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un  Agnus  Dei  de  oro  cou 
unas  piedras  como  dia- 
mantes, que  valdrá  todo 
ello  C  reales,  el  aljófar 
IXX  reales  y  el  Agnus 
Dei  XXX 

Mas  recibí  del  dicho  Alcalde 
IIMCCCXXX  en  reales  de 
unas  ajorquillas  que  ovo 
vendido  el  dicho  Señor. 

Mas  un  cofre  viejo  con  co- 
sas de  poco  valor  dentr<^ 
en  el,  desto  .todo  llevó  el 
Alcalde  de  su  quinto.  .  . 

Montó  y  aprecióse  esto  que 
el  dicho  Sans  tenia,  sifi 
el  cofrecillo  y  ciertas  cío- 
sillas  de  poco  valor  que 
en  el  estaban 

En  XXI  de  Enero  de  XGIH 
recibí  de  Juan  de  Bilf- 
horado  X  ducados  que 
montan  IIIMDCCI,  los 
quales  el  havia  traído  de 
judíos  de  Portugal  á  Cas* 
tilla 

En  XXVIII  de  Enero  da. 
XCIII  recibí  de  Pedro 
Tebuyo  un  mongil  é  un 


4^ 


IIIMC 


UMGCGKXX 


MC 


VMCGCGXXX 


imS3)GGl 
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mantillo  de  negro,  traído 
é  dos  sabanas  viejas  de 
lienzo  graesas » 

Lo  que  manifestó  Diego  de  Carvajal  pintor 

En  XXI  de  Enero  de  XCIII 

años  recibí  de  P.*^  Fer- 

mons  lo   que  manifestó 

por  Diego  de  Carvajal, 

pintor,  lo  siguiente: 

Primeramente:  un  cabo  y 
ovilla  de  texillo  de  lo  de 
Alcalá,  las  paredes  ma- 
las   » 

Mas  una  tela  verde  y  en 
ella  dos  tachones  y  otros 
tres  tachones  sueltos.   .  » 

Mas  tres  cubos  de  cobre  y 
un  pedazo  de  plata  y  un 
escarba  dientes  de  plata.  j> 

Mas  un  cabo  viejo  labrado 

de  plata  y  poca » 

Un  texido  pequeñito   con 

sus  cubos  y  X  tachones.  » 

Quinto.  Quatro  manillas  de  pía- 

:ccc«iMn.  .       , 

ta  é  un  anillo  de  oro  que 

pesó  medio  florín  y  seis 

granos » 
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Pero  toda  esta  plata^  I  mar- 
co VI  onzas,  y  sacado 
las  telas  quedó  I  marco, 
estimado  con  todo  lo  otro 
valió  IIMCCCLV  mrs., 
llevo  P.^  de  Fermons, 
salvo  CCCCLXII  del  quin- 
to  desto 

Que  recibí  de  Antón  Herra- 
dor de  la  hazienda  que 
se  halló  en  la  Casa  del 
Armero  de  Toro,  Benito 
de  Chaver,  que  se  averi- 
guó haver  quedado  en  su 
poder  de  unos  judíos,  é 
los  mas  que  díó  son  los 
siguientes: 

Primeramente  XXV  doblas, 
la  una  nabarresca,  tasada 
en  un  florín,  monta  en  to- 
todo 

Mas  recibí  XVI  castellano, 
el  uno  bajo  que  vale  CCC 
montan.    ........ 

Mas  recibí  seis   curriques 

viejos  que  montan.  ...  . 

^Í2^f4"  Mas  un  florín  y  espadín.   . 

Mas  XIIII  reales  de  pla- 
ta menuda  que  valen  X 


ínto. 

ró  Ber- 
%..•  veci- 
Miranda 


» 


IXMXXV 


VIILDLXXV 

IIMDCCCL 
DIV 
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reales CCCX 

Montan  los  maravedís  que 
recibí  de  dicho  Antón  Her- 
rador por  el  dicho  Ar.*^,  ya 
defunto,  XXMCCCCXV, 
anse  de  sacar  los  granos 
y  el  quinto XXMCCCCXV 

Mas,  recibí  del  dicho  Antón 
Herrador  é  de  Juan  de 
Toro  XXXVni  corales 
gruesos,  y  dos  camisas 
viejas  de  labrador  y  tres 
pañueitos  de  lino  y  un 
alfarda  vieja » 

ítem,  dos  trespinas  de  ar- 
gentería de  cobre,  é  una 
rienda,  ó  una  de  cerdeña 
francesa  de  lootoncon  un 
real  falso »¡ 

En  Vn  de  Enero  de  XCffl 
años,  recibí  de  Juan 
Cant.«  CCCC.«  de  ladri- 
llos, que  mercó,  que  se- 
rán de  monte  de  Medina.  MCCCC 

Toras, 

Que  recibí  de  Alvaro  de  Le- 
desma    ocho    toras,   Ijsts 
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dos  de  damasco  trueno, 

la  otra   colorada    y    otra 

azul,  traídas » 

Ítem  las  otras  cuatro  de  otros 
colores  en  que  la  una  de 
ellas  es  de  lienzo.  ....  » 

Otro  tal  que  dio  Alonso  de 
la  Cuba  Al  Id.  V.  toras  la 
una  de  seda   azul  y  las 

dos  verdes.  . h 

^f^  Recibí  de  Alonso  de  Man-    ' 

loaos 

^^^  zars.®  siete  toras  de  zer- 
zusa  viejas  y  honze  pe- 
dacitos  de  seda  de  una 
de  las  dichas  toras  vie- 
jas    .  » 


Juan  de  Ormera. 

Que  recibí  de  Juan  de  Or- 
mera el  dinero,  é  plata, 
é  joyas  siguientes: 

Primeramente  LVI  caste- 
llanos en  que  montaron 
XXVIIMCLX,  entre  los 
quales  están  cinco  curri- 
ques,  que  vale  menos 
cada  uno  X,  que  se  han 

Tomo  XXI  28 
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de  descontar  desta  quan- 

tía XXVIIMCLX 

ídem  XPXVIH  doblas  en 
que  montan..    ;    .   .    .   .     XlIIMDCCOLXX 

ídem  XXXI  cruzados  y  ma- 
ravedís en  que  montan.     XIMDCCCXII  m". 

Cartorce  florines  é  medio, 

montan IIIMDCCC»XLII  m«. 

Dieronseiios  Doce  espadines  montan.  .    IIIMCCCC'LXXX 

ue  hicieron  es-  ^ 

3  aviso  para  en  Ocho  juntos  moDÍan IIIIMDCXC 

larto  del  quin-  ** 

)ViM.  Montan  losmrs.  susodichos 

los  LXIIIIMDCCC*>V, 
de  los  quales,  sacando 
CCCXCII  que  ovo  de 
granos  é  mas  L  de  cinco 
curriques  que  ivan  entre 
los  castellanos,  que  vale 
cada  uno  X  menos,  que- 
dan..      ....    LXIIILMCCCÍ.XIII 

El  dicho  Juan  de  Ormera. 

Que  recibí  del  dicho  Juan 
de  Ormera,  la  plata  y  jo- 
yas siguiente: 

Primeramente,  cuatro  tazas 
de  plata,  la  una  dellas  de 
plata  falsa,  que  pesaron 
las  tres  dellas  tres  marcos 
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y  una  onza  y  medía,  é  la 

falsa  pesó  tres  onzas  y 

seis  reales,  que  montan 

tres  marcos  y  cinco  hon- 

zas  y  11  reales III  m/"^*  Venzas XI rs. 

Mas,  tres  tejillos,  uno  sin 

tela,  é  los  otros  con  sus 

telas,  pesó  la  plata  é  te- 
las,  un   marco   y  siete  , 

onzas I  ra.*^^  VII  onzas. 

Mas,  LX   cucharas,  la  una 

marcada  y  cuatro  pecía- 

zuelos  de  plata  X   onzas 

y  VI  reales Im.^^  II  onzas  VI  rs. 

Mas,  una  sortija  de  oro  de 

sellar,  pesó  dos  florines  . 

y  tres  cuartillos * 

Mas,  Vn  zárzillos  con  una 

sortija  de  plata  que  pesa 

dos  onzas  y  media.  .  .  .     II  onzas  y  media. 
Mas,  un  hilo  de  corales  me- 
nudos con  unas  cuenías 

de  plata,    que  pesó  una 

onza  y  dos  reales.  ....         I  onza  II  rs. 
Mas,  una  cinta  labrada  de 

hilo  de  plata,   colorada, 

sin  cubo  y  sin  ovilla.  .  .  VlIm.^^IIonz.VIrs. 
Mas,  una  ropa  razagante  de 

brocado    raso,    carmin,^ 
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nueva i> 

Mas,  dos  coberturas  de  toras, 
una  vieja  de  brocado  y 
otra  de  zarza  bien  traida.  » 

La  plata  que  se  tomo  á  Iñi- 
go de  Ribas  Altas  que 
primero  se  llamaba.  . 

.     (1),  la  qual  era 
de  su   suegra,  judía  que 
quedo  en  Portugal,  émas  . 
ciertos  vestidos. 

Primeramente  X  tazas  que 
pesaron  XV  marcos  me- 
nos VI  reales,  tasado  uno 
con  otro  á  IIMCL  el 
marco  en  que  montan  . 
XXXIIMI,  las  quales  te- 
nian  la  fichura  siguiente.  XXXMI 

Quinto.       Dos  tazas  doradas,  una  de 
en^a^de^quin-      cucharctas,  otra  de  leu- 

BsdeSalizr  tlOHCS ;> 

^y  Txpovaí  ítem  otras  tres  gramifadas, 

an  Yunes  Vo  doradaS,  loS  SUOlOS  y  be- 

randa  IIIMD.  j,^ jg  <>..... 

ítem  otros  dos  de  cucharas, 
doradas  las  medias  cu- 
charas   .  * 


(1)     En  blanco  el  original. 
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que^a  rota,  en  que  estaba 

QHibuelto  iodo .  » 


Pedro  de  Formosa.=^D¿eg,o  de  Medina. 

r 

En.k  muy  noble  ciudad  de  Zamora  aXXIIII  dia» 
del  mes  de  Febrero,  .año  del  nacimiento  de  Nues- 
tro Salvador  Jesucristo  de  MOCCCXCIU  años,:  en 
¡Miesencia  de  mi  Pedro  de  Hoz,  Escribano  del  Rey 
é  de  la  Reyna,  Nuestros  Señores  ó  su  notario  pu- 
blico en  la  su  Corte  y  en  todos  los  sus  Reynos  y 
Señoríos,  estando  presente  el  dicho  señor  Juan 
de  Soria,  ejecutoré  pesquisidor  de  Sus  Altezas,  Es- 
cribano dicho;  el  dicho  Diego  de  Medina,  platero, 
conoció  haber  recibido  e  quedar  en  su  poder,  se- 
cuestrados é  depositados  para  Sus  Altezas,  los  di- 
neros, ó  orp,  é  plata,  é  joyas  y  otras  cosas  suso- 
dichas, y  según  y  por  la  forma  y  manera  que  de 
suso  según  tiene,  por  mandamiento  del  dicho  Se- 
ñor Juan  de  Soria,  el  qual  se  obligo  por  su  perso- 
na é  bienes,  de  dar  y  entregar  todo  lo  susodicho, 
cada  é  quando  por  los  dichos  Rey  é  Reyna,  Nues- 
tros Señores,  le  fuese  mandado:  testigos  que  fue- 
ron presentes  á  todo  lo  susodicho  é  bieron  firmar 
su  nombre  al  dicho  Diego  de  Medina,  platero. = 
Pedro  de  Formosa,  notario;  Tomas  de  Mazarie- 
gos,  vecino  de  la  dicha  ciudad  de  Zamora  y  Ju^n, 
de  la  Carrera,  criado  de  Diego  Enriquez  Alcayde, 
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Mas  recibí  del  dicho  Juan 
Lobacho  IX  varas  y  me- 
dia de  paño  azul 

Que  recibi  de  García  de  V.* 
Jañelas,  las  cosas  si- 
guientes: 

Primeramente,  tres  cober- 
turas de  Toras,  la  una  de 
carmesí,  aforrada  de  lien- 
zo azul,  descosida;  la 
otra  de  terciopelo  azul, 
desforrada  en  paño  colo- 
rado, la  otra  de  zarzahán 
de  labores,  aforrada  en 
lienzo  negro  roto 

Mas  una  sabana  blanca  de 
seda 

Mas  una  tira  como  almari- 
zal  de  lienzo,  las  orillas 
coloradas  y  los  cubos  de 
seda  con  sus  frozaduras. 

Mas  una  funda  de  lienzo  con 
labores  de  seda 

Mas  dos  corno  hazalejas 
dostameña  uerde,  con  sus 
frozaduras  de  seda  y  unas 
labores,  e  los  cubos  de 
desilado 

Mas  una  funda  de  almadra- 
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que^a  rota,  en  que  estaba 
Qmbuelto  iodo. » 


Pedro  de  Formosa.=^Díeg.o  de  Medina. 

■  '    '    '  '  ■ » 

En.k  Tsmy  noble  ciudad  de  Zamora  aXXIIII  diad 
del  mes  de  Febrero,. año  del  nacimiento  de  Nues- 
tro Salvador  Jesucristo  de  MOCCCXCIU  años,,  en 
¡M^sencia  de  mi  Pedro  de  Hoz,  Escribano  del  Rey 
é  de  la  Reyna,  Nuestros  Señores  ó  su  notario  pu* 
blico  en  la  su  Corte  y  en  todos  los  sus  Reynos  y 
Señoríos,  estando  presente  el  dicho  señor  Juan 
de  Soria,  ejecutoré  pesquisidor  de  Sus  Altezas,  Es^ 
cribano  dicho;  el  dicho  Diego  de  Medina,  platero, 
conoció  haber  recibido  e  quedar  en  su  poder,  se- 
cuestrados é  depositados  para  Sus  Altezas,  los  di- 
neros, é  orp,  é  plata,  é  joyas  y  otras  cosas  suso- 
dichas, y  según  y  por  la  forma  y  manera  que  de 
suso  según  tiene,  por  mandamiento  del  dicho  Se- 
ñor Juan  de  Soria,  el  qual  se  obligo  por  su  perso- 
na é  bienes,  de  dar  y  entregar  todo  lo  susodicho, 
cada  é  quando  por  los  dichos  Rey  é  Reyna,  Nues- 
tros Señores,  le  fuese  mandado:  testigos  que  fue- 
ron presentes  á  todo  lo  susodicho  é  bieron  firmar 
su  nombre  al  dicho  Diego  de  Medina,  platero.  = 
Pedro  de  Formosa,  notario;.  Tomas  de  Mazarie- 
gos,  vecino  de  la  dicha,  ciudad  de  Zamora  y  Jufin, 
de  la  Carrera,  criado  de  Diego  Enriquez  Alcayde, 
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é  otros;  é  yo  el  dicho  Pedro  de  Hoz,  Escribano  é 
Notario  publico  susodicho  de  los  dichos  Rey  é 
Reyna,  Nuestros  Señores,  presente  fui  á  todo  lo 
susodicho  en  unión  con  los  dichos  testigos,  é  por 
otorgamiento  del  dicho  Diego  de  Medina,  á  pedi- 
ínento  é  mandamiento  del  dicho  Señor  Juan  de 
Soria,  fize  escribir  lo  susodicho  en  las  cinco  fojas 
de  papel  de  pliego  entero  con  esta,  en  que  va  mi 
signo,  y  en  fin  de  cada  plana  va  señalado  de  raí 
rubrica  é  señal  acostumbrada  ó  de  Pedro  de  For- 
mosa,  Escribano,  é  por  ende  fize  aqui  este  nai 
signo  en  testimonio  de  verdad. = Pedro  de    Hoz. 

Que  recibió  mas  el  dicho 
Diego  de  Medina  de  An- 
drés de  la  Viuda,  labra- 
dor, vecino  de  Casa  Seca 
de  Tapia,  tierra  de  Za- 
mora   IXMDCIX 

Los  maravedís  que  Diego 
de  Medina,  platero,  veci- 
no de  Zamora,  dio  por 
nominas  é  cédulas  de 
Juan  de  Soria,  délos  ma- 
ravedís quel  por  su  man- 
dado ovo  recibido,  que 
se  han  de  descargar  de 
su  descargo,  son  los  si- 
i»uientes: 
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Primeramente  que  dio  á 
Pedro  Hordoñezy  á  Alon- 
so Hordoñez  Regidores, 
para  en  cuenta  del  quin- 
to que  o  vieron  de  haber 
del  aviso  que  fizieron  en 
los  doscientos  y  veinte  • 

ducados   que   dio  la  de 
Diego  Guiral.  .......  VIIM 

t)uo  dio  á  Antón  de  Villal- 
pando,  labrador,  dos  du- 
cados que  montan  en  el 
quinto  de  una  tasa  que  se 
ovo  por  su  manifestación.  MDCCí 

Que  dio  á  Sancho  de  San 
Martin  MDCmrs.,  porque 
dio  unas  antepuertas  y 
unas  estriberas  esmalta- 
das quel  tenia  dado  sobre 
ellas  á  una  judia  y  las  dio 
á  Diego  de  Medina.   .  .  MDC 

Que  dióá  Antonio  García  DC 
del  quinto,  de  la  manifes- 
tación que  hizo  de  cosas 
que  tenia  en  su  poder.   .  MDC 

Que  dio  á  Alonso  de  la  Ca- 
ba,  Alcayde,  de  MC  del 
quinto,  de  la  manifesta- 
ción que  hizo  de  lo  de 
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Chaves MC 

Que  díó  á  Pedro  de  Formo- 
sa,  Notario,  CCCCLXII 
del  quinto  que  ovo  de 
un  aviso  que  fizo  por 
Diego  de  Carvajal,  pin- 
tor          MCCCCLXII 

Que  dio  á  Bernardo  Alonso, 
notario  de  Medina  de  Por- 
tugal, por  el  aviso  que 
dio  de  un  judío,  de  los 
ducados  que  estaban  en 
poder  del  Arcediano  Be- 
nito de  Chaves,  de  su 
quinto CCCCMXXXlX 

Que  dio  á  Juan  Yañez,  ve- 
cino de  Miranda,  y  á  Fer- 
nando de  Aguilera  y  4 
Ana  su  muger,  y  á  Juan 
Godinez,  vecinos  de  Zar- 
mora,  por  el  aviso  que 
dieron  sobre  los  dineros 
é  cosas  que  tenia  Juam 
de  Ormera;  de  la  parte 
del  quinto  les  dio VIM 

Que  dio  á  Juan  Yañez  é  á 
López  de  Abila  y  á  Cristo- 
val  de  laCuba  IIIMD  mrs . , 
que  ovieron  de  aver  del 
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aviso  que  flcieron  de  Ifis 

tasas  que   se  tomaron  ¿ 

Iñigo  de  Ri vas  Altas.  .  .  IIIMD 

Que  duS  á  Alonso  Hornero 

Trolero  y  á  Andrés  C^r 

nelas,  Empla^ador,  por 

los  caminos  que  el  uno 

fizo  emplazar  a  los  testi- 
gos que  se  llamaban,  y 

al  Trolero,  de  un  caiíiiqQ 

que  fizo  á  Barcelona  á 

Sus  Altezas,   desde  Zia- 

niora,  y  al  carcelero  de 

Zamora,  y  al  que  fizo  los 

grillos  para  el  Alcayde 

de  Gastrotorafel ,   según 

está  todo  en  una  nomina, 

que  montó  todo  lo  que 

por  allá  dio YMXI 

Que  dio  á  Pedro  de  Formo-r 

sa,  notario,  por  las  co- 
pias que  sacó  de  todas 

las  cosas  de  Zamora^  rar 

tiflcó  las  cosas  que  vqnn 

dieron  los  judíos  é  la» 

quedaron  para  Sus  Alte- 
zas, por  su  trabajo  L  rs., 

y  á  Alonso  Hornero,  tro- 
lero, y  Andrés  Canelas, 
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por  ciertos  caminos  que 
ficieron  CCCXLI  mrs.,  ' 
que  son  todos  los  nvara- 
vedís  que  dio,  según 
tiene  por  una  nomina 
MDCCCXCImrs.  .  .  :■.  . 

Que  dio  á  Juan  de  Soria 
VMDCXIIII  mrs.,  los 
quales  fueron  para  en 
quenta  de  su  salario  y 
del  Escribano  que  llevó, 
los  quales  fueron  de  los 
XXVIIM  mrs.  que  havia 
rescebido  de  un  quinto 

f  de  la  muger  de  Diego 
Guiral,  como  de  culpado. 

Que  dejó  cédula  el  dicho 
Juan  de  Soria  para  el  di- 
cho Diego  de  Medina, 
para  que  diese  el  quinto 
que  se  hoviese  de  lo  del 
labrador  de  Casa  seca  de 
Campito,  que  según  les 
escribieron  que  mani- 
festó en  la  cárcel,  que  ha- 
bia  habido  el  dicho  labra- 
dor de  judíos  IXMDCLX 
maravedís,  de  que  venia 
el  quinto  á  Cristoval  de 


^ 


MD(X)CXC1 


VMDCXIIII 
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la  Cuba,  Alcalde,  que  lo 

avisó MDCCCCXXXVI 

Asi  que  son  por  todos  los  dichos  maravedís 
quel  dicho  Diego  de  Medina,  platero,  dio  por  no- 
minas é  cédulas  del  dicho  Juan  de  Soria,  en  la 
manera  que  dicha  es  XXXIXDLIII  mará  vedis;  los 
quales  dichas  nominas  é  cédulas,  quedaron  en  po- 
der del  dicho  Diego  de  Medina;  los  quales  dichos 
maravedís  han  de  ser  descontados  al  dicho  Diego 
de  Medina  de  los  maravedís  que  así  recibió  y 
les  serán  cargados  por  este  quaderno.=Juan  de 
Soria. 


EL  Rey  é  la  Rey  na. 


Arcediano  de  Tinco:  Nos  vos  Mandamos  que 
los  XLIM  que  recibisteis  del  judío  morisco,  que 
hovisteis  de  dar  á  Diego  de  Medina,  platero,  ve- 
cino de  Zamora,  para  que  hoviese  con  otros  ma- 
ravedís que  por  Nuestro  mandado  tiene,  que  si  no 
los  aves  dado  é  pagado  al  dicho  Diego  de  Medina, 
los  dedes  é  paguedes  luego  á  Bernardino  de  Ler- 
ma,  contino  de  Nuestra  Casa,  ques  Nuestra  mer- 
ced que  los  reciba  para  algunas  cosas  cumplide- 
ras á  Nuestro  servicio,  é  tomad  su  carta  de  pago, 
con  la  qual  y  con  esta,  vos  Damos  por  libre  y 
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quisto  de  los  dichos  XLIM ;  é  non  fagades  en 
deal,  so  pena  de  perder  qualquíer  naturaleza  é 
temporalidades  que  en  Nuestros  Reinos  aveis  y 
tenéis.  Fecha  en  Barcelona  á  XXIII  de  Mayo  de 
XCIII  años. 


El  Rey  é  la  Réynd. 


Luis  Nuñez  Coronel,  vecino  de  Zamora:  Nos 
vos  Mandamos  que  todo  el  dinero,  é  oro,  é  plata> 
é  otras  joyas,  é  cosas  que  Rabi  Frain,  judío,  ve- 
cino de  Burgos,  dejó  en  poder  de  Doña  Isabel 
Osorio,  vuestra  muger,  según  quella  lo  manifestó 
á  Juan  de  Soria,  el  memorial  de  lo  qual  lleva  Ber- 
nardino  de  Lerma,  contino  de  Nuestra  Casa,  émas 
los  IVMDCCCL  que  quedaste  deviendo  á  un  judío 
de  unas  casas  que  del  comprasteis,  lo  dedes  y  en- 
treguedes  luego  todo  sin  falta  alguna,  al  dicho  Ber- 
nardino  de  Lerma,  ques  Nuestra  merced  que  lo 
reciba,  para  algunas  cosas  cumplideras  á  Nuestro 
servicio;  é  de  lo  que  le  dierdes  é  pagardes,  tomad 
su  carta  de  pago,  con  la  qual  y  con  esta  Nuestra 
cédula,  vos  damos  por  libre  é  quisto;  é  si  en  lo 
facer  é  cumplir  escusa  ó  dilación  pusierdes,  por 
la  presente.  Mandamos  á  Nuestro  Consejo  de  la 
dicha  Ciudad  que  vos  costringa  é  apremie  á  lo  fa- 
cer é  cumplir,  faciendo  cerca  delló  las  prisiones. 
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execuciones,  venciones  é  remates  de  bieifós  que 
combenga  é  menester  sean.  De  Barcelona  á XXIII 
de  Mayo  de  XCIII  años. 


Presidente . 


Por  la  pesquisa  que  hizo  Juan  de  Soria,  pesqui- 
sidor por  Sus  Altezas  de  los  obispados  de  Zamora 
é  León,  sobre  las  cosas  tocantes  al  paso  de  los 
jadíes,  la  qual  es  firmada  é  signada  de  Pedro  de 
Hoz,  Escribano  publico  de  Sus  Altezas;  que  con- 
fesó la  njujer  dé  Luis  Nuñez  Coronel  tener  las 
cosas  siguientes,  las  quales  dize  que  le  dejó  Rabí 
Frain,  judío,  vecino  de  Burgos. 

Seis  sortijas  de  oro,  la  una  grande  con  un 
rubí. 

Un  joyal  de  plata  dorado. 

Dos  hilos  de  aljófar. 

XXIIII  gs.®  de  oro  pequeñps. 

Un  mondadientes  de  oro. 

Tres  gs.®  de  oro  moriscos. 

Una  jarra  de  plata. 

Tres  guarniciones  de  plata  de  texillos  con  XII 
tachones. 

Una  cobertura  de  alto  bolera  de  oro. 

Un  suelta  sábados,  que  pesa  un  mareo  deplata. 
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Un  coranzoncillo  de  oro. 

Una  caja  de  tahalí  de  media  plata. 

XX V  ducados. 

Tres  frutos  y  medio. 

Un  mantillo  de  cotay  nuevo. 

Dos  emboltorios,  el  uno  con  cintas  moriscas 
y  dos  pares  de  azalejos  y  unos  cu  vos  de  azalejos 
y  tres  cabezones  de  oro  de  camisas  y  otras  me- 
nudencias. 

El  otro  lio  dice  que  lo  hurtaron,  lo  qual  fá  de 
probar  quando  le  será  pedido  etc. 

El  dicho  Luis  Nuñez  Coronel,  confiesa  asimis- 
mo en  su  disposición,  que  debe  á  Rabí  Fráin, 
diez  castellanos,  de  unas  casas  que  dize  q  le  le 
compró  al  dicho  judio=Licenciatus  Galleques  etc. 


EL  Rey  é  la  Re  y  na. 


Licenciado  de  Cuba:  ya  sabéis  como  de  lo  que 
tomastes  á  los  judíos,  que  lo  sacaban  de  Nuestros 
Reynos  contra  Nuestro  vedamiento,  quedaron  en 
vuestro  poder  CLM,  diciendo  que  aquellos  vos 
pertenecían  de  los  quartos,  é  como  era  quede  los 
dichos  quartos  no  vos  pertenecía  cosa  alguna,  por 
ser  justicia  como  lo  declaramos  en  lo  de  Machaca 
y  Gerónimo  Vacapo,  por  vos  facer  merced,  Quere- 
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remos  que  ayades  LM  de  los  dichos  CLM,  é  que 
con  los  dichos  CM  acudades  á  Bernaldino  de  Le- 
desma^  contino  de  Nuestra  casa,  el  qual  los  fá  de 
recibir  para  los  llevará  Sevilla  á  Francisco  Pinelo, 
Nuestro  jurado  etc.,  para  los  gastos  de  la  Arma- 
da que  Maadamos  facer  para  embiar.s^.las  Indias; 
por  ende  Nos  vos  mandamos,  que  luego  le  dedes 
y  paguedes  los  dichos  QL  y  tomad  su  carta  de  pa- 
go, con  la  cual  y  con  esta  Nuestra  cédula  Nos  da- 
mos por  contentos,  como  si  á  Nos  lOidieredes,  y 
non  fagades  en  deal.  Fecha  en  Barcelona  á  XXIII 
deMayo  de  XOIII  años. 


El  Rey  é  la  Reyna 


■  ► 


Conde  pariente:  por  algunas  cosas  cumplideras 
á  Nuestro  servicio,  es  menester  que  todo  el  di- 
nero, oro  é  plata,  é  joyas,  é  otras  cosas  que  Cal- 
derón Maestre  sala  y  Collantés,  é  varios  criados  to- 
maron á  Juan  de  Ocampo,  Alcayde  de  Orueña,  que 
lo  pasaba  de  judies  para  Portugal,  se  trayga  ante 
Nos;  vos  mandamos  y  encargamos  que  luego  fa- 
gáis dar  y  entregar  y  desdes  y  entreguedes  sin 
falta  alguna,  según  lo  veréis  por  un  memorial, 
firmado  de  Fernad  Alvarez  de  Toledo  Nuestro  Se- 
cretario, quel  traslado  de  dicho  memorial,  escripto 

Tomo  XXI  20 
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do  letra  del  dicho  CoUantes^  Armado  de  |su  nom- 
bro 6  del  dicho  Calderón  é  de  Juan  Ortíz,  Nuestro 
Aloayde  de  Alva,  Dimos  á  Bernaldino  de  Lerma, 
(HuUino  de  Nuestra  casa,  é  tomad  su  carta  de  pago, 
iu>n  h\  qual  y  con  esta  Nuestra  cédula,  vos  damos 
por  libro  ó  quieto  de  lo  que  así  le  dierdes  é  pagar- 
dos,  y  por  manera  alguna  non  fagades  otra  cosa, 
ou  lo  qual  mucho  placer  y  servicio  Nos  fareis,  y 
(lo  lo  contrario  Abríamos  enojo.  De  Barcelona  á 
KXUI  de  mayo  de  XCIII  años. 

Llevó  Bernardino  de  Lerma  otro  tal  memorial 
(H)mo  llevó  Diego  Cano,  del  dinero  y  oro  é  joyas 
é  otras  cosas  quel  Conde  Don  Alonso  y  sus  cria- 
dos tienen  y  lo  han  de  dar  á  qualquier  dellos. 

Traslado  del  despacho  que  llevó  Garcia  de 
Herrera,  contíno  de  la  casa  del  Rey  é  de  la  Rey- 
na  Nuestros  Señores,  para  Burgos,  sobre  el  dine- 
ro é  otras  cosas  que  allí  se  fá  de  proveer  para  la 
dicha  Armada;  el  cual  partió  de  Barcelona  á  XXIIII 
de  Mayo  de  XCIII  años,  y  los  memoriales  é  cartais 
que  llevó  son  las  siguientes. 

Lo  que  vos  Garcia  de  Herrera,  contino  de  la 
casa  del  Rey  é  de  la  Reyna  Nuestros  Señores,  ha- 
béis de  saber  y  facer  y  prever  por  virtud  de  las 
cartas  de  Sus  Altezas  y  otros  despachos  que  lle- 
váis, es  lo  siguiente: 
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PnrríeTwMente . 


••■  r>  ! 


Abéis  dé  saber  que  Sus.  Altezas  ovieron  man- 
dado y  dado  cargo  á  García  de  Contes,  su  ¡Corre- 
gidor de  Burgos,  que  allí  supiese,  que  bienes  ó 
debdas  de  judíos  avian  quedado  y  lo  ficiesen  se- 
cuestrar, porque  todo  pertenecía  a  Sus  Altezas,  el 
qual  dicho  García  de  Contes,  parece  que  tiene 
embargados  debdas  de  los  dichos  judíos,  que  va- 
len y  montan  lo  que  falta  agora,  aparecen  muchas 
guantías  de  maravedís  en  especial  de  un  Vren 
Venistn.  de  Calahorra,  y  de  un  Rabi  Frayn,  los 
quales  todos  Siis  Altezas  le  ovieron  mandado  que 
los  cobrase  y  puesto  en  deposito  en  el  Monaste- 
rio de  San  Juan,  y  agora  por  las  necesidades  que 
a  Sus  Altezas  se  ofrecen  mandan  los  cobrar;  y 
porque  cerca  de  la  cobranza  dellos,  al  dicho  Gar- 
cía de  Contes,  ocurrieron  algunas  dubdas  que 
aquí  escribió  á  Fernand  Alvarez,  como  veréis  por 
su  carta  que  Ueban,  aquellas  se  responden  y  sa- 
tisface lo  que  veréis  por  la  carta  de  Sus  Altezas 
para  el  qual  lleváis,  y  por  un  memorial  que 
lleváis. 

Asi  mismo  Sus  Altezas  escriben  al  dicho  Gar- 
cía Contes  que  de  priesa  en  la  cobranza  de  las  di- 
chas debdas,  y  que  á  lo  menos  se  cobre  para 
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luego  IV  gs.^  de  maravedís  que  son  menester, 
los  dos  dellos  para  llevar  a  Sevilla,  para  los  gas- 
tos del  Armada  que  mandan  facer  para  embiar  á 
las  Islas  é  Tierra  firme,  que  por  mandado  de  Sus 
Altezas  se  fan  descubierto,  é  fan  de  descubrir  en 
el  mar  Occeano,  en  la  parte  de  las  Indias,  é  los 
otros  dos  gs.^  de  mafa vedis  para  otros  gastos  que 
se  fan  de  facer  en  Vizcaya,  en  cosas  que  fan  de 
comprar,  asi  para  la  dicha  Armada,  como  parfi  la 
otra  Armada  que  allí  en  Vizcaya,  asi  mismo  se 
face,  por  mandado  de  Sus  Altezas. 

Aveis  de  comprar  é  solicitar  con  el  dicho  Gar- 
cía de  Contes,  como  luego  ponga  en  obra  lo  que 
S»s  Ahezas  le  escriben  y  mandan,  y  ^ue  á  la  ora 
se  provean  como  se  hayan  los  dichos  IV  gs,**  de 
maravedís,  aun  para  lo  que  no  ñiesen  llegados  los 
plazos,  se  busquen  prestados  ó  se  tomen  j  árde- 
les á  cambios  ó  en  otra  manera,  como  mejor 
vierdes  que  cumple,  perdiéndose  algo  en  elio; 
obligándose  los  debdores  de  las  dichas  debdas,  de 
los  pagar  a  los  plazos  que  aquellos  están  obliga- 
dos; é  á  lo  menos  que  luego  en  la  ora  se  hayan 
en  dineros  los  dichos  dos  gs.**  de  maravedís,  para 
llevar  á  Sevilla  á  Francisco  Pinelo,  que  lo>s  fá  <le 
a  ver,  por  quel  tiene  cargo  de  pagar  los  gastos  dei 
la  dicha  Armada;  y  que  los  otros  dos  gs.^  de  ma-, 
ra vedis  estén  prestos,  para  que  luego  en  posy'de- 
Uos  se  paguen  á  quien  .Sus  Altezas  -mandaren  ;qAia 
|uego  en  pos  de  vos,  irá  el  medio  para  ello,       ! 
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Recibidos  los  dichos  dos  gs.^  de  maravedis  lue- 
go, los  haveis  de  llevar  con  la  mayor  priesa  que 
podáis  a  Sevilla  y  darlos  al  dicho  Francisco  Pine- 
lo;  pero  si  hallardés  cambio  de  personas  ciertas, 
que  se  los  darán  en  Sevilla  en  fin  de  Junio,  reci- 
bid sus  cédulas  de  cambio  y  embiadlas  al  dicho 
Francisco  Pinelo  con  correo  propio,  y  vos  quedad 
á  dar  priesa  en  los  otros  dos  gs.**  de  maravedís,  y 
sobre  ello  escribid  Fernán  Alvarez  e  a  Juan  de 
Soria,  para  que  apreste  en  buscar  estos  cambios. 

Asi  mismo,  habéis  saber  que  aqui  se  tomaron 
del  Señor  Condestable,  mil  ducados  de  oro  pres- 
tados, y  para  la  paga  dellos  dio  Fernán  Alvares: 
cédula  de  cambio,  para  que  Juan  de  Soria  los  pa- 
gase, y  Sus  Altezas  dieron  carta  para  qiie  GaFcia  de 
Contes  diese  al  dicho  Juan  de  Soria,  los  dichos mül 
ducados,  de  ios  prímef os  dineros  que  se  obíesen 
dé  todas  estas  debdas,  y  por  mas  cortecidad  de  la 
paga  del  Señor  CÍ3ndestable,  díó  Fernán  Alvarez 
carta  para  Juan  de  Soria,  que  si  luego  no  le  díen 
se  García  de  Contes  los  dichos  mil  ducado^,  que 
los  buscase  á  cambio  allí,  para  que  los  diese  en 
Sevilla  al  dicho  Francisco  Pinelo,  para  el  qual 
embio  Fernán  Alvarez  su  carta  á  Juan  de  Soria, 
para  el  dicho  Francisco  Pinelo,  para  que  aceptas^ 
é  cumpliese  el  cambio  de  los  dichos  mil  ducados 
al  dicho  Juan  de  Soria,  descontándolos  de  los 
dichos  dos  gs.<*  de  maravedís  qije  habéis  de  pro- 
veer para  Sevilla,  y  lo  restante  proveerlo  en  for- 
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ma  susodicha,  y  recibid  la  carta  de  Fernán  Alva- 
rez  que  dio  para  facer  el  dicho  cambio,  ó  face  con 
Juan  de  Soria  que  se  la  embie,  y  en  el  caso  que 
por  no  habérsele  dado  al  dicho  Juan  de  Soria 
los  dichos  mil  ducados  por  García  de  Contes,  ovie- 
se  fecho  ó  flciese  el  dicho  cambio  de  Francisco 
Pinelo,  recibid  todos  los  dichos  dos  gs.®  de  ma- 
ravedis,  enteramente,  del  dicho  Garcia  de  Contes, 
é  embíadlos  ó  llevadlos  en  la  forma  susodicha  al 
dicho  Francisco  Pinelo . 

En  todo  esto  dad  mucha  priesa  y  poner  mucho 
recabdo  y  diligencia  y  trahed  ra^on  de  todo  lo 
que  en  ello  ficierdes,  para  que  4a  yean  Sus  Al- 
tezas. . , 

Muy  virtuoso  señor:  á  vuestra  merced  escribí 
después  que  se  me  dio  la  provisión  é  cédula  de 
Sus  Altezas  é  vuestra  carta^  .ep  que  se  contenia, 
que  se  pusiesen  los»  maravedís  quQ  ^  de^v^^xái^n 
Vren  Veninta.  de  Calahorra^  en  deposito. en  el  Mo- 
nasterio de  San  Juan^  ques  en  esta  cibdad,  y  des- 
pués que  a  vuestra  merced  serví,  fize  llamar  la? 
personas  que  son  encargo  de  la  facienda  desteja-' 
dio,  é  unos  están  en  Medina  de  Riosecp,  en  feria, 
ó  otros  en  otras  partes,  huydos  por  la  pestilencia^ 
que  aquí  hay,  donde  yo  por  servir  estoy  á  pie 
quedo,  confiando  en  Nuestro  Señor  que  me  guar- 
dará, pues  sirvo  á  quien  le  sirve;  élos  mas  des- 
tos  son  venidos,  que  no  falta  sino  Andrés  Esco- 
bar, fijo  de  Juan  Alonso  de  Sahagun,  que  está  en 
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la  feria  de  Medina  de  Rioseco,  é  porque  supe  que 
en  se  partir  de  allí  se  le  seguia  mucho  daño  en  su 
contratación,  le  di  lugar  que  pareciese  fasta  ma- 
ñana, que  será  cinco  deste  mes  de  Mayo,  é  á  otro 
su  factor  que  tiene  la  cuenta  é  riesgo  desta  facien- 
da  que  está  en  Soria,  é  fá  de  ser  aqui  con  ello  en 
este  testimonio. 

Allá  Señor,  escreví  que  dice  el  dicho  Juan  Alon- 
so que  loa  lY  gs.®  é  tantos  mil  maravedís,  que 
a  Sus  Altezas  embié,  por  relación  que  el  tomó  á 
cargo  de  cobrar  desta  facienda  deste  judio,  están 
en  debdores  que  viveii  en  la  jurisdicción  de  Soria 
é  9US  comarcas,  de  lo  qual  venido  el  dicho  sufijo 
ó  factor  se  averiguará  si  algo  está  cobrado,  é  lo 
que  se  fállase  se  depositará;  é  para  lo  que  está  en 
los  debdores,  seria  menestar  mandamiento  de  Sus 
Altezas  para  ^1  Corregidor  de  Soria  é  otras  justi- 
cias, donde  quiera  que  estas  debdas  se  debiesen, 
que  fagan  cumplimiento  de  justicia  al  dicho  Juan 
Alonso  ó  al  que  su  poder  mostrase,  faciéndoles 
pagar  las  dichas  debdas,  porque  dice  que  con  el 
embargo  general  que  se  ñzo  no  le  acudirán,  si 
este  mandamiento  i^o  se  diese,  é  pues  que  este 
Juan  Alonso  es  persona  hpnrrada  é  buen  merca- 
der^ pareceme,.  ya  que  sirye  bien,  que  se  diese, 
porque  mejor  lo  cobraría  el  que  no  otro,  aunque 
se  le  diese  por  su  trabjajo  justa  satisfacción,  é  si 
este  Sus  Altezas  asi  lo  mandamop  trayga  el  lleva- 
dor desta,  el  ngiandamientp  é  cédula  de  Sus  Al- 


456  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

fezas  en  que  se  contenga  que  le  mandará  satisfá*^ 
cer  su  trabajo. 

Alonso  de  Lerma  é  Juan  de  Torres  su  her- 
mano^ mercaderes,  vecinos  de  esta  ciudad,  de- 
ben de  su  facíenda  DCCCC  ducados,  en  cambio 
que  hicieron  con  este  Vren,  Venintn.  é  fueron  en 
tiempo  requeridos  que  no  pagasen,  séguii  allá 
está  en  la  dicha  relación  que  ove  embiado,  dice 
el  dicho  Juan  de  Torres,  que  antes  que-  por  núá  le 
fuese  notificado  el  mandamiento  de  Sus  Alteza&y 
que  habia  embiado  cierta  mefcaduria  á  Portugal, 
para  dello  pagar  losCíCCCL  de  su  parte,  é  que 
agora  embarazan  esta  facienda,  porque  no  paga; 
é  ansi  mismo  el  dicho  Alonso  de  Lerma  dice,  que 
declararon  en  Medina  esta  debda  que  debia,  é  que 
fué  en  el  termino  de  los  diez  dias  en  que  Sus  Al- 
tezas mandaron  que  ho viesen  el  quinto  los  que 
declarasen  en  el  dicho  termino,  é  porque  yo  he 
dicho  que  esto  se  entiende  á  los  que  tuviesen  di- 
neros en  guarda,  j  le  fuesen  dados  por  los  judíos^ 
secretamente  confiados,  é  no  en  donde  bobieso 
debdas  por  obligaciones,  escríbanse  con  este  men- 
sajero la  forma  que  en  esto  y  en  todo  lo  que  de- 
bajo diré  se  manda  tener,  y  venga  la  carta  cerra- 
da, de  manera  que  no  se  pueda  leer,  porque  esto 
es  parte;  asi  mismo.  Señor,  diferí  con  estos  dos 
en  el  depósito  que  se  mandó  facer  en  San  Joan, 
fasta  diez  de  Junio  primero  que  viene,  con  que 
Juan  de  Soria  me  salga  que  acudirá  con  estos 
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DCCCC  ducados^  para  los  depositar  en  el  dicho 
Monasterio^  si  otra  cosa  Sus  Altezas  en  este  co- 
medio no  embiaren  mandar. 

En  lo  de  Diego  de  Saldá&a,  que  es  a  cargo  de 
GLXIIIIM  desta  facienda^  paresce  ser  obligado  a 
^gar  al  dicho  judío  estos  maravedís,  en  ocho  fe^ 
rías  de  Medina,  que  son  en  I Y  anos,  lasquales 
ferias  creo  que  corren  desde  la  de  Octubre  que 
pasó  este  otro  tóo>  dte  matiera  que  abrá  de  deposi- 
tar, cumplida  esta  de  agora,  por  rafta  las  dos  pagas. 

Esto  de  Alonso  de  Salamanca  é  Santa  Cruz,  que 
son  M  ducados  que  cambiaron  con  este  judío,  dice 
q«e  el  factor  que  tiene  en  Portugal,  que  se  llama 
Juan  de  Cordova,  á  recibido  por  mandado  deátos 
á  pagar  los  dichos  M  ducados,  ó  que  non  pag6 
luego,  é  que  embiaron  después  que  por  mi  fueron 
requeridos  que  non  pagasen  al  dicho  factor;  é  que 
agora  le  creen  allá  en  Portugal  sobre  ello  en 
pleito  de  termino,  fasta  en  fin  deste  mes?  de  Mayo, 
que  me  traigan  la  razón  dello;  é  diciendoles  que 
se  defiendan,  poniéndoles  miedo  que  si  no  se  fia- 
sen que  habrán  de  pagar  la  dicha  quantía,  ponién- 
dola en  el  dicho  depósito. 

Francisco  de  las  Heras,  é  á  cargo  desta  hacien- 
da, en  la  contía  que  allá  está  en  la  relación,  é  pa- 
rece que  se  le  obligó  al  dicho  judío  que  las  deb- 
das  que  en  lanas  dejó  este  Francisco  de  las  He- 
ras  le  serán  ciertas,  é  con  esta  condición  él  que- 
dó de  pagarle,  é  parece  que  destas  lanas,  el  Señor 
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Duque  de  Nájera  le  tiene  tomadas  fasta  en  quan- 
tía  de  CCCM. 

A  traído  este  mercader  ejecutoria  dirigida 
á  Don  Juan  de  Ribera,  para  las  aver  de  co- 
brar; lo  demás  dice  que  está  en  los  laneros,  que 
son  los  debdores,  é  biven  en  la  jurisdicción  de 
Soria;  escrito  é  al  Corregidor  de  aquella  Ciudad, 
pidiéndole  que  le  faga  cumplimiento  de  justicia, 
no  se  si  habrá  algún  impedimento;  para  el  embar- 
go general,  menester  seria  otro  tal  mandamiento 
como  el  que  digo  de  Juan  de  Sahagund,  esto  deste 
Francisco  de  las  Heras  será. 

Ochocientos  mil  maravedís,  resta  debiendo 
GLXXXIMDX,  saliendo  las  debdas  ciertas  como 
de  suso  es  dicho. 

El  dicho  Alonso  de  Salamanca,  cambio  con  un 
judío  desta  Ciudad,  que  fué  vecino  della,  MCL  du- 
cados^ para  que  se  los  diesen  en  Portugal  el  fac- 
tor que  allí  tiene,  acepto  la  cédula  de  cambio,  é 
después  por  el  requerimiento  que  al  dicho  Alonso 
de  Salamanca  fice,  no  son  pagados  los  dichos  du- 
cados, dicen  que  los  traben  allá  en  pleito  sobre 
ello,  é  porque  por  la  provisision  que  agora,  Señor, 
me  enviastes,  no  se  manda  poner  en  depósito  en 
San  Juan,  salvo  lo  que  toca  á  Vren  Venintn.  de 
Calahorra,  é  esto  duré  Rubí  Frayn  está  solamente 
so  el  embargo  que  está  puesto  en.  todas  las  otras 
deudas  que  están  embargadas,  lo  que  Sus  Altezas 
mandan  que  de  ello  íttga. 
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Así  mismo  en  todas  las  otras  cosas  tocantes  á 
esta  hacienda  de  judíos  é  a  los  que  con  ellos  con- 
trataren, é  entendido  en  todo  lo  que  he  podido,  é 
en  la  mayor  parte  no  há  sido  por  mi  persona  por 
las  ocupaciones  que  he  tenido,  asi  en  lo  de  Mi- 
randa como  en  lo  del  Obispo  de  Almería,  é  des 
pues  en  lo  que  se  ha  tomado  en  las  contrataciones 
que  allá  he  embiado,  y  los  mercaderes  de  aquí 
tuvieron  en  esta  facienda, '  é  aun  agora  esto  en  lo 
mismo,  pero  traigo  persona  ñable  con  Escribano, 
por  las  ciudades  é  villas  de  todo  este  Obispado 
entendiendo  en  ello;  é  agora  me  vinieron  otras 
dos  provisiones  de  Sus  Altezas  con  dos  cédulas, 
libradas  de  las  Reales  pepsonas,  refrendadas  del 

• 

Secretario  Juan  de  la  Parra,  las  quales  se  me  die- 
ron á  primero  días  de  Mayo,  é  la  fecha  dellas  es 
la  una  creo  de  veinte  y  seis  de  Febrero,  é  la  otra 
de  doce  de  Mar^o,  é  que  en  la  una  se  me  somete 
que  averigüe  é  liquide  las  obligaciones  fechas  de 
Judíos  á  cristianos;  é  las  deudas  que  se  deben  sin 
renuevos  é  por  lanas,  siendo  lícitas,  las  faga 
pagar;  de  manera  que  será  necesario  de  embiar 
un  letrado  de  los  que  aquí  tengo  por  alcaldes,  que 
son  personas  fiables,  á  entender  en  ello,  porque 
yo  estoy  muy  ocupado,  así  en  la  negociación  de 
lo  destos  mercaderes,  como  en  otros  negocios 
que  aquí  hay,  bien  que  haber  acabado  de  todo 
embiaré  á  Sus  Altezas  lo  que  en  ello  se  ficiere^  y 
si  viere  que  mi  ida  conviene,  también  lo  faré;  de 
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todo  suplico  á  vuestra  merced  me  mande  de  todo 
responder,  é  asi  quedo  pidiendo  á  Nuestro  Señor, 
la  muy  virtuosa  persona  y  estado  de  vuestra  mer- 
ced, guarde  y  prospere  como  lo  deseo.  De  Burgos 
á  cuatro  de  Marzo. =García  Contes. 

Para  García  de  Contes,  Corregidor  de  Burgos, 
en  repuesta  de  lo  que  escribió  á  Fernand  Alvarez, 
de  las  dudas  que  le  ocurrían,  cerca  de  la  cobráis 
za  de  las  debdas  que  dejaron  los  judíos  en  la  di- 
cha cibdad  é  su  tierra,  é  en  otras  partes,  que 
quedo  a  cargo  de  cobrar  á  vecinos  de  la  dicha 
cibdád. 

Quanto  a  lo  que  dice  que  lo  de  los  IV  gs.®  é 
tantos  mil  maravedís  que  quedaron  á  cargo  de 
Juan  Alonso  de  Sahagund  de  cobrar  por  Yren 
Veníntu  de  Calahorra,  de  que  dice  haber  entibiado 
relación  dello  a  Sus  Altezas,  esta  relación  noestá^ 
ansí,  debelas  imbiar  con  todo  lo  que  mas  ocurrie- 
re; y  quanto  a  lo  que  dice  que  las  mas  detas  deb- 
das se  deben  en  tierra  de  Soria,  y  que  seria  bien 
dar  cargo  de  cobrarlas  al  dicho  Juan  Alonso,  y 
que  se  le  diese  por  ello  salario  y  carta  para  el 
Corregidor  de  Soria,  para  que  le  flciese  acudir  con 
ellos,  asi  lo  mandan  y  proveen  Sus  Altezas,  como 
verá  por  sus  cartas  que  cerca  dello  mandaron 
dar;  use  dellas  como  mejor  entienda  que  cumple 
a  su  servicio,  y  para  ello  manda  dar  salario  á 
Juan  Alonso,  como  se  escribió,  y  se  le  embia 
provisión  de  Sus  Altezas  para  el  Corregidor  de 
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Soria,  que  haga  cobrar  las  debdas  que  son  a  su 
cargo^  tenga  maña,  quo  se  dé  mucha  diligencia 
en  el  cobrar  deste  dinero. 

Quanto  á  lo  que  dice  tocante  á  los  DCCCC  é 
tanios  ducados  que  Alonso  de  Lerma  ó  Juan  de 
Torres  oviefon  cambiado  eon  el  dicho  Vren 
Venintu,  aqui  se  tomó  asiento  con  un  hijo  del  di- 
cho Juan  Torres  que  los  debia  pagar,  ansí  que 
fanse  de  cobrar  dellos;  y  quanto  a  lo  del  quinto 
que  piden  que  les  sea  descontado.  Sus  Altezas  lo 
remiten  al  dicho  García  de  Contes,  como  verá  por 
su  carta,  aqueüo  cumpla  como  el  dicho  Fernán 
Alvarez  se  lo  fá  acepto  con  el  dicho  fijo  de  Juan 
de  Torres. 

En  lo  que, toca  a  la  debda  de  Diego  de  Saldafia 
que  es  CLXIIIIM,  las  paga  dellos  en  ocho  ferias, 
pues  las  dos  dellas  son  pasadas,  fá  de  recibir  lo 
que  deben  pagar  por  renta  y  hacer  que  se  obli- 
por  lo  restante,  como  Sus  Altezas  lo  escriben;  y 
desto  y  de  otros  qualesquier  maravedís  que  se 
deban  á  plazos  deben  buscar  quien  los  preste  ó  otra 
forma  comoseayan  los  dineros,  de  manera  que  se 
puedan  socorrer  Sus  Altezas  como  adelante  dirá. 

En  lo  que  toca  a  los  mil  ducados  que  Alonso  de 
Salamanca,  y  Santa  Cruz  cambiaron  con  el  dicho 
Vren  Venintu  que  se  escusan  de  pagar  por  ciertas 
cabsas  que  alegan.  Sus  Altezas  lo  remiten  al  di* 
cho  García  de  Contes,  para  que  haga  lo  quesea 
justiticia  é  aquello  cumpla. 
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En  lo  que  toca  a  lo  que  FranciscQ  de  las  Heras 
es  acargo  desta  hacienda,  que  dice  que  parte 
dello  tiene  tomado  el  Duque  de  Nájera,  pues  tam- 
bién dice  que  tiene  carta  executoria  contra  el, 
debe  usar  de  aquella,  y  en  lo  restante,  también 
lo  remiten  Sus  Altezas  al  dicho  García  de  Contes, 
para  que  haga  justicia;  y  en  lo  que  toca  á  lo  que 
desto  que  quedó  á  cargo  del  dicho  Francisco  de 
las  Heras,  que  se  debe  en  tierra  de  Soria,  en  quel 
dicho  García  de  Contes  pide  que  se  de  otra  carta 
para  el  Corregidor  de  Soria,  que  lo  haga  pagar, 
también  se  le  embia  otra  tal  como  la  de  Juan 
Alonso  use  della. 

En  lo  que  toca  a  los  MCL  ducados  que  Alonso 
de  Salamanca  cambió  con  Rabi  frayn,  quesá  cargo 
de  pagar,  y  en  lo  que  toca  á  las  otras  debdas  de 
judies,  vecinos  de  Burgos  ó  de  otras  partes,  que 
non  tengan  desembargos  de  Sus  Altezas  de  quel 
dicho  García  de  Contes  escribió  que  se  le  escri- 
biese lo  que  debiese  hacer.  Sus  Altezas  le  escri- 
ben y  mandan  que  se  haga  aquello  que  cumpla. 

Así  que  después  a  todo  lo  que  el  dicho  García 
de  Contes  escribió,  se  responde  á  prosee  lo  que 
se  deba  facer,  y  conforme  á  lo  quel  pidió  y  le  pa- 
reció que  debia  proveerse,  debe  dar  mucha  prie- 
sa en  la  cobranza  de  las  dichas  debdas,  que  los 
dichos  judies  dejaron,  de  manera  que  se  cobren, 
ó  á  lo  menos  los  IV  gs.®,  de  que  Sus  Altezas  le 
escribe  que  luego  provea  los  dos  dellos  para  dar 
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y  que  los  dé  á  García  de  Serra  que  por  ellos  vá, 
para  los  llevar  a  Sevilla  a  Francisco  Pinedo,  que 
los  há  de  haber  para  los  gastos  del  Armada,  que 
Sus  Altezas  mandan  hacer,  para  embiar  a  las  Is- 
las é  tierra  firme,  que  por  su  mandado  se  han  des- 
cubierto é  fá  de  descubrir  en  el  mar  Occeano,  á 
la  parte  de  las  Indias,  y  los  otros  dos  gs.^  es  para 
los  gastos  de  lo  que  que  se  há  de  comprar  en  Viz- 
caya, asi  para  esta  dicha  Armada,  como  para  la 
otra  Armada  que  alli  en  Vizcaya,  Sus  Altezas 
mandan  que  se  haga,  y  en  todo  caso  a  lo  menos 
los  dichos  dos  gs.%  de  se  deba  luego  dar  aviso 
que  se  busquen  é  tomar  á  cambio  ó  cofnprando 
fladolos,  haciendo  obligación  á  los  deudores  que 
deben  las  debdas  a  los  pagar  a  los  plazos  á  que  son 
obligados  y  dar  los  dichos  maravedís  al  dicho  Gar- 
cía de  Herrera,  como  lo  lleva  el  por  memorial,  y 
dar  priesa  en  los  otros  dos  gs.^,  para  que  á  la  ora 
que  Sus  Altezas  manden  a  que  se  den,  se  cumplan 
sin  falta  alguna,  que  asi  se  lo  escribe  al  dicho  Gar- 
cía de  Contes,  y  si  los  mil  dudados  que  este  otro 
dia  le  escribió  Fernand  Alvarez,  que  diese  al  Se- 
ñor Condestable,  del  cambio  que  tomó  ó  que  obie- 
re  dado,  halos  de  descontar  de  los  dichos  dos  gs.®, 
que  se  han  de  dar  al  dicho  García  Herrera  para 
ir  a  Sevilla. 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 


García  de  Contes,  Nuestro  Corregidor  de  Bur- 
gos: Vimos  lo  que  escre visteis  á  Fernán  Alvarez 
de  Toledo,  Nuestro  Secretario,  y  cuanto  á  lo  que 
dice  tocante  á  los  IV  gs.**  é  tantos  mil  maravedís 
que  quedaron  de  debdas  de  Vren  Venintn.  de  Cala- 
horra, y  cargo  de  los  cobrar  Juan  Alonso  de  Sa- 
hagund;  que  algunas  de  la  debdas  son  en  la  ciu- 
dad de  Soria  y  su  tierra,  y  que  para  que  se  co- 
bren se  debia  dar  Nuestra  Carta,  para  que  el 
Corregidor  de  allí  las  haga  pagar  al  dicho  Juan 
Alonso,  porque  el  os  acudiese  con  ellas  y  que  por 
que  el  las  fuese  á  cobrar,  debia  haver  algún  sala- 
rio, á  Nos  parece  que  se  de  ve  hacer  y  vos  envia- 
mos la  dicha  Nuestra  provicion,  para  quel  dicho 
Corregidor  de  Soria  haga  pagar  las  debdas  que 
desto  se  deben,  en  que  noq  aya  ávido  renuevos  ni 
relaciones,  por  ende,  faced  que  luego  vaya  é  embie 
al  dicho  Juan  Alonso  á  poner  recabdo  é  diligencia 
en  cobrar  las  dichas  debdas,  y  que  cobradas  vos 
acudan  con  los  mare vedis  y  otras  cosas  que  así 
dellas  cobrase,  y  á  Nos  place  que  por  ello  aya  de 
salario,  cobrando  los  dichos  quatro  quentos  é  tan- 
tas mil  maravedís,  quarenta  mil  maravedís  ó  al 
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respecto,  según  lo  que  cobrase,  ó  de  lo  que  diese 
diligencias,  que  no  se  puede  cobrar. 

Quanto  á  lo  que  decis  de  los  D.CCCC  ducados 
que  Alonso  de  Lerma  é  Juan  de  Torres  tomaron 
á  cambio  del  dicho  Vren  Venintu  para  se  los  pagar 
>en  Portogal,  que  se  escusan  de  los  pagar  en  di- 
ciendo que  en  Portogal  los  piden  a  un  factor  quel 
dicho  Juan  de  Fox  ovo  allá  embiado  con  cierta 
mercaduría,  para  cumplirlos  CCCC  é  L  ducados 
de  su  parte;  ved  lo  que  se  debe  facer  de  justicia 
'aquello  facer;  y  quanto  a  los  del  quinto  de  los  di- 
chos D.CCCC  ducados  que  piden  los  dicho$  Juan 
de  Torres  é  Alonso  de  Lerma,  ved  la  provisión 
que  sobre  ello  Dimos,  y  si  según  aquella,  deben 
haber  el  dicho  quinto,  recibidle  en  qüenta,  y  si 
las  descubrieron  ellos  aunque  eátoviesen  ante  Es- 
cribano. 

En  lo  que  toca  á  CIXIIIIM,  que  parece  que 
Diego  de  Saldaña  fué  obligado  á  pagar  al  dicho 
Vren  Venintu  en  ocho  ferias,  pues  la  unadellas  es 
pasada  y  la  otra  es  agora,  faced  que  pague  lo  que 
en  estas  dos  ferias  fá  de  pagar  por  recta,  y  en  lo 
demás  que  dé  seguridad  de  lo  pagar  én  los  tér- 
minos y  según  se  obligó  al  dicho  Vren  Venintu, 
y  en  esto  podría  aprovechar  para  que  se  dé  en 
pago  a  algunas  personas  que  fán  de  vender  algunas 
^osas  que  alli  Mandamos  comprar  para  el  Armada 
que  Mandamos  hacer. 

En  lo  que  toca  a  los  mil  ducados  que  son  á  car 

Tomo  XXI  30 
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go  de  pagar  á  Alonso  de  Salamanca  é  á  Santa 
Cruz,  y  cambiaron  con  el  dicho  Vren  Venintu  de 
Calahorra,  é  a  los  mil  é  ciento  é  cinquenta  duca- 
dos que  el  dicho  Alonso  de  Salsunanca  cambia 
con  Rabin  Frayn,  judio  de  esa  ciubdad,  ved  asi 
mismo  lo  que  se  debe  facer  de  justicia,  e  aquello 
faced. 

En  lo  que  toca  a  lo  que  desta  ha^i^nda  e^  á 
cargo  de  pagar  Francisco  de  las  Heras  y  de^iis 
quel  Duque  de  Najera  tiene  tomada  cierta  parte 
dello,  pues  también  decis  que  sobre  ello  el  dicho 
Francisco  de  las  Heras  tiene  carta  de  executoria 
contra  el  Duque,  use  della,  y  en  lo  que  dello  se 
debe  en  Soria  y  en  su  tierra.  Nos  embiamos  man- 
dar al  dicho  Corregidor  de  allí,  que  le  faga  acudir 
con  ello  al  dicho  Juan  de  Alonso,  porque  el  acu- 
da a  vos,  faced  que  se  ponga  en  obra. 

Por  ende,  por  servicio  Nuestro,  que  luego  con 
mucha  diligencia  entendáis  en  todo  esto  y  en  que 
dedes  mucha  priesa  en  ello,  de  manera  que  los 
dos  qs.^  de  maravedís  que  por  otra  Nuestra  carta 
vos  escribimos,  que  hagáis  dar  para  el  Armada 
que  Embiamos  á  las  Indias,  se  cumpla  luego  con 
la  persona  que  por  ellos  Embiamos,  y  otros  do» 
qs.®  de  maravedís  que  son  menester  para  com- 
prar en  Vizcaya  lo  que  allí  se  ha  de  comprar  pa- 
ra la  dicha  Armada,  estéis  aparejados  para  que 
luego  vos  escribiremos  a  quien  los  dedes  y  se  les 
puedan  luego  dar,  y  en  todo  poned  mucho  re- 
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cabdo  é  diligencia  por  servicio  Nuestfo,  en  lo 
qual  mucho  servicio  Nos  fareis.  De  la  cibdad  de 
Barcelona  á  veinte  y  cinco  dias  de  Mayo  de  XCIII 
años. 


El  Rey  é  la  Reyna. 


García  de  Contes,  Nuestra  Corregidor  de  la 
Cibdad  de  Burgos:  ya  sabéis  como  vos  obimos 
escripto  y  embiado  mandar,  que  flsiedes  cobrar 
las  debdas  que  en  esa  Cibdad  e  su  tierra  se  de- 
bian  á  Vren  Venintu  de  Calahbrra,  por  Juan  Alon- 
so de  Sahagun  y  por  otros  qualquier  mercaderes 
de  esa  cibdad  é  su  tierra,  que  los  nfiaravódís  que 
deUos  se  cobrasen  los  depositasedes  é  pusieredes 
en  el  Monasterio  de  San  Juan,  porque  allí  estuvie- 
sen, para  hacer  dellos  lo  que  la  Nuestra  merced' 
fuese. 

Después  Nos  escribistes  que  vos  entendiades 
Mi  lo  cumplir,  que  como  quiera  que  lo  que  heran? 
á  cargo  del  dicho  Juan  Alonso,  no:  estaba  averí-' 
guado,  por  estar  ausente  el  y  su  hijo  desta  cib- 
dad, porque  le  aviades  puesto  plazo  en  que  pa- 
rescíese  a  lo  averiguar,  bien  creemos  que  ya  lo 
habréis  fecho  é  puesto  en  obra,  é  Nos  escribistes 
que  aviades  sabido  de  otras  debdas  que  se  debían 
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al  dicho  Calahorra  por  otros  mercaderes  desa 
Cibdad,  e  que  para  todas  estas  debdas  había  cier- 
tos plazos  é  algunos  dellos  serán  largos. 

Agora,  porque  para  pagar  algunos  gastos  que  se 
facen  para  hacer  cierta  Armada  que  mandamos 
facer,  para  embiar  a  las  Islas  é  Tierra-firme  de  las 
Indias,  que  por  Nuestro  mandado  se  ha  descubier- 
to é  han  de  descubrir,  son  menester  muchas 
quantías  de  maravedis,  de  las  quales  Habernos 
acordado,  de  Nos  socorrer  de  las  dichas  debdas 
de  dos  gs.®  al  presente,  por  ende  Nos  vos  man- 
damos, que  luego  con  mucha  diligencia  fagáis  que 
qualesquier  maravedís  que  están  por  cobrar  de  lo 
susodicho,  que  qualesquier  personas  debian  al 
dicho  Vren  Venintu  á  plazos  que  son  obligados, 
los  cobréis  luego,  é  los  que  no  son  llegados  los 
plazos,  fagáis  de  nuevo  obligar  a  las  personas  que 
lo  deben  que  los  pagaran  a  los  tales  plazos,  é  en- 
tretanto que  aquellos  llegan,  los  busquéis  presta-i- 
dos en  qualquier  manera,  aunque  sean  á  cambio  ó 
en  otra  manera  en  que  algo  se  pierda,  para  que  á 
los  que  los  prestasen  se  les  paguen  á  los  plazos 
*  que  los  deben  los  dichos  debdores,  los  quales  lo 
hagan  obligar  por  ello,  de  manera  que  se  dé  ter- 
mino alguno,  podáis  haber  los  dichos  dos  qs.®  y 
acudáis  con  ellos  á  García  de  Herrera,  contino  de 
Nuestra  casa,  que  Nos  embiamos  á  los  recibir,  é 
recibid  del  su  conocimiento,  como  los  recibe  pa- 
ra los  llevar  á  Sevilla  é  los  pagar  á  la  persona  a 
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quien  Nos  damos  cargo  de  hacerla  pagar,  de  la 
costa  é  gastos  de  la  dicha  Armada. 

En  lo  que  toca  á  las  otras  deudas  que  no  eátan 
averiguadas,  vos  Mandamos  que  luego  asi  misnio 
las  averigüéis,  é  pongáis  mucho  recabdo  ó  dili- 
gencia como  se  cobren,  porque  luego  havemos 
de  librar  en  ello  ün  qs.®  de  maravedís,  para  pagar 
ciertas  cosas  que  para  la  dicha  Armada  se  han  de 
comprar  en  Vizcaya,  y  por  cosa  alguna  no  se  de- 
tenga ni  se  deje  de  facer  cosa  alguna  desto  que 
vos  Mandamos,  en  lo  qual  mucho  servicio  Nos  fa- 
reis.  De  Barcelona  a  XXIV  días  de  Mayo  de  XCIII 
años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Nuestro  Corregidor  de  la»  Ciudad  de  Soria:  Juan 
Alonso  de  Sahagun,  vecino  de  la  Ciudad  de  Bur- 
gos, Nos  embió  facer  relación,  que  al  tiempo  que 
Nos  Mandamos  salir  de  Nuestros  Reynos  los  ju- 
díos que  moraban  en  ellos,  Vren  Venintu  de 
Calahorra,  le  dejó  cargo  é  poder  para  por  él  cobrar 
ciertas  cuantías  de  maravedís,  é  lanas  é  otras  co- 
sas que  algunas  personas  les  devian  en  la  dicha 
Ciudad  de  Burgos  é  su  tierra,  é  en  esa  dicha  Ciu- 
dad é  su  tierra,  é  en  otras  partes,  é  que  por  algu- 
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ñas  justas  causas  Nos  le  Embiamos  mandar  que 
cobrase  las  dichas  deudas  é  acudiere  con  ellas  á 
Garcia  de  Contes,  Nuestro  Corregidor  de  la  Ciudad 
de  Burgos,  para  que  las  depositase  en  un  Monas^ 
terio,  para  facer  dellos  lo  que  fuese  justicia,  su- 
plicandonoS)  que  pues  él  avia  de  cumplirlo,  lo  que 
asú  le  Manda  vamos,  que  le  mandásemos  dar  Nues- 
tra carta  para  vos,  para  que  le  hiciesedes  pagar 
las  dichas  deudas  que  al  dicho  Vren  V^ntu  se 
devian  en  esa  dicha  Ciudad  é  Su  tierra,  é  que  á  él 
quedaron  á  cargo  de  cobrar,  sin  que  le  fuese  im- 
pedido por  virtud  del  embargo  general,  por  Nues- 
tro mandado  puesto  en  las  deudas  de  los  judíos, 
ó  como  la  Nuestra  merced  fuere,  por  ende.  Nos 
vos  Mandamos  que  veades  lo  susodicho  é  Uamar- 
des  las  partes  á  quien  tienen  liquidadas  é  averi- 
guedes  qué  cuantias  de  maravedis,  é  lanas,  é  otras 
cosas  al  dicho  Vren  Venintu  de. Calahorra  se 
devian  en  esa  dicha  ciudad  é  su  tierra,  por  qual- 
quier  personas,  en  que  no  haya  intervenido  espe- 
cie de  usura  ni  relance,  é  siendo  lícitas,  y  si  los 
plazos  á  que  las  habían  de  pagar  son  llegados, 
sino  en  llegando,  fagáis  acudir,  a  los  dar  é  pagar 
al  dicho  Juan  Alonso  de  Sahagun,  las  que  segün 
el  cargo  é  poder  que  del  dicho  Vren  Venintu  tiene 
de  a  ver  é  rescebir,  porque  pueda  él  acudir  con 
ello  al  dicho  Garcia  de  Contes,  como  por  Nos  le 
Mandamos,  para  lo  qual  Alzamos  é  Quitamofi  el 
dicho  embargo,  por  Nos  puesto,  porlo^que  á  testo 
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toqa,  é  ttote  fagades  en  deal.  Fecha  en  Barcelona 
á  XKIV^ias  de  Mayo  de  XGIII  afk>s. 


.<  •'. 


*     I 


). 


El  Rey  é  la  Reyna,.,  .- 


García  de  Contes,  Nuestro  Corregidor  de  la  Ciu- 
dad de  Burgos:  Nos  Avernos  sabido  que  en  poder 
de  Alonso  de  Salamanca,  vecino  desa  Ciudad, 
están  MCL  ducados  de  oro,  que  con  él  cambió 
Rabin  Frain,  judío,  vecino  que  fué  de  la  dicha  Ciu- 
dad, al  tiempo  qiae  por  Nuesfro  mandado  él  y 
otros  judíos  salieron  de  Nuestros  Reynos;  ansi 
mismo  hay  en  esfi  Ciudad  é  en  su  tierra  otras  deu- 
das que  se  debian  á  este  judío  y  á  otros  judíos, 
que  eran  vecinos  de  la  dicha  Ciudad,  por  ende  vos 
Mandamos  que  luego  lo  averigüéis,  asi  los  MCL 
ducados,  como  otros  qualquier  maravedís  é  otras 
cosas  de  deudas  de  judíos,  que  en  esa  dicha  Ciudad 
é  su  tierra  se  deben  por  qualquier  personas,  en 
que  non  haya  intervenido  usura  ni  relance,  é  fa- 
llardes  que  son  lícitas,  quanto  a  las  personas  que 
las  deben  lo  recibáis  todo  en  vuestro  poder,  é  fa- 
gáis dello  lo  que  vps  avemos  embiado  mandar; 
agora  Mandamos  por  Nuestras  cartas  que  hagáis 
en  lo  de  las  deudas*  «é  bienes  que  quedaron  de 
Vren  Venintn  de  Calahorra,  ó  Mandamos  al  dicho 
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Alonso  de  Salamanca^  é  á  los  otros  deiidopes^  que 
vos  recudan  con  todo  lo  que  deben  de  lo  susodi-^ 
cho,  é  que  en  ello  non  vos  pongan  impedimento 
alguno  ni  dilación,  para  lo  qual  vos  Damos  poder 
cumplido,  é  non  fagades  en  deal.  Fecha  en  la 
Ciudad  de  Barcelona  á  XXIV  de  Mayo  de  XCIII 
años . 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Nuestro  Corregidor  de  la  Ciudad  de  Soria:  Frach 
cisco  de  las  Heras,  vecino  de  la  Ciudad  de  Bur-? 
gos,  Nos  embió  facer  relación,  que  al  tiempo  que 
Nos  Mandamos  salir  de  Nuestros  Reynos  álos  ju-r 
dios  que  moraban  en  ellos,  Vren  Venintu  de 
Calahorra,  le  dejó  cargo  y  poder  para  por  él  cobrar 
ciertas  quantias  de  maravedís  y  lanas  y  otras  co^ 
sas,  que  algunas  personas  le  debian  en  esa  dicha 
Ciudad  y  su  tierra  y  en  otras  partes,  y  que  por 
algunas  justas  causas.  Nos  le  Embiamos  mandar 
que  cobrase  las  dichas  deudas,  y  acudiese  con 
ellas  á  Garcia  de  Contes,  Nuestro  Corregidor  de 
la  Ciudad  de  Burgos,  para  que  las  depositara  en 
un  Monasterio,  para  hacer  dello  lo  que  fuere  jus- 
ticia; suplicándonos  que  pues  él  habia  de  cum-» 
plir  lo  que  asi  le  Mandamos,  que  le  Mandásemos 
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dar  Nuestra  carta  para  vos,  para  que  le  hicieredes 
pagar  las  deudas  que  al  dicho  Vren  Venintu  se 
debían  en  esa  dicha  Ciudad  é  su  tierra,  que  á  él 
quedaron  á  cargo  de  cobrar,  sin  que  le  fuese  im- 
pedido, por  virtud  del  embargo  general,  por  Nues- 
tro mandado  puesto  en  las  deudas  de  los  judíos, 
ó  como  la  Nuestra  merced  fuere;  por  ende.  Nos 
vos  Mandamos  que  veades  lo  susodicho,  é  llama- 
das las  paftes  á  quien  atañe,  liquidedes  é  averi- 
guedes  qué  quantias  de  maravedís  é  lanas,  al  dicho 
Vren  Venintu  de  Calahorra,  se  darán  á  esa  dicha 
Ciudad  é  su  tierra,  por  qualesquiera  personas,  en 
que  non  haya  intervenido  especie  de  usura  ni  re- 
lances, é  seyendo  lícitas,  é  que  si  los  plazos  á  que 
las  havian  de  pagar  son  llegados,  si  non  en  lle- 
gando, fagáis  acudir,  é  los  dar  é  pagar  al  dicho 
Francisco  de  las  Heras,  las  que  según  el  encargo 
é  poder  quel  del  dicho  Vren  Venintn  tiene,  debe 
haver  é  recibir,  porque  pueda  él  acudir  con  ello 
al  dicho  García  de  Contes,  como  por  Nos  le  es 
mandado;  para  lo  qual.  Alzamos  é  Quitamos  el  di- 
cho embargo,  por  Nos  puesto  quanto  á  esto  toca, 
é  non  fagades  en  deal.  Fecha  en  la  Ciudad  de  Bar- 
celona á  XXI  de  Mayo  de  XCIII  años. 

Traslado  del  despacho  que  llevó  Jimeno  de  Ber- 
mesca  para  el  Armada  de  las  Indias,  el  qual  par- 
tió de  Arevalo  en  tres  de  Julio  de  noventa  y  qua- 
tro  años,  en  la  manera  siguiente: 
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Memorial  para  D.  Juun  de  Fov^eca  de  lo  que 
parece  que  se  debe  proveer  para  llevar  á  toís 
IndmSy  para  mantenifrvientos  de  mil  perso^ 
ñas,  poco  más  ó  menos  de  un  año,  om  de  la 
gente  que  fué  á  sueldo,  corrvo  de  la  á  su  ven" 
tura;  el  qual  memorial  se  ha^e  en  Arévalo  á 
primero  de  Julio  de  noventa  y  cuatro  anos. 


DC  cahizes  de  trigo,  de  pan 

de  Sus  Altezas. 
C  cahizes  de  cebada  del  pan 

de  Sus  Altezas. 
DC  quintales  de  vizcocho 

que  sacan  75  cahizes  del 

dicho  pan 

XIIM  arrobas  de  bino  á  LXX 

cada  arroba,  con  la  vasija 

é  acarreto 

De  la  fechura  del  vizcocho 

á  CCCX  por  cahiz.    .   .   . 
-MM  arrobas  de  vinagre  á 

XXXV,  con  la  vasija  é 

trato 

CCCCX  arrobas  de  aceite, 

con  la  vasija 

LXX  cahizes  de  habas  y 

garbanzos    é    lentejas  á 


XXIIIMCCL 


DCCCoXLM 


XXIIIMCCL 


XXXVM 


XIM 


( 

I 

\ 

\ 

\ 
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DCCXV LM 

D  tocinos  á  CC  cada  uno,  con 
el  acarreto CM 

C  vacas  con  la  vasija  pa  las 

llevar .  €XX:VM 

CC  quintales   de   hueso   á 

DC  el  quintal.    .   .   •   .  .  CXXM 

CC  quirrtalés  de  pasa  -é  hi- 
gos á  IIII  rs.  el  quinal.       XMHIMDCGG 

XXX  quintales  de  almen- 
dras en  casca,  é  avella- 
nas y  nueces,  de  cada  uno 
dellos  X  libras XXXM 

CCC  de  pescado  salado.  .  .  (LM 

IIIIM  manojos  de  cebollas 
é  VM  ristras  de  ajos.  .   .  XXVM 

De  medicinas  LXM LXM 

Azúcar  I  arroba  á  de.^  el 

arroba XVIIIMDCGL 

Mostaza  seis  frascos  á  CCC.  IMDCCC 

Oruga  XX  millares,  miel  IX 
arrobas  á  CL  el  arroba  é 
para  vasija  á  IM.  .....  XM 

Miel  IX  arroba  a  CI  el  ar- 
roba, para  vasija  M..  .   .  XM 

Otras  semillase  legumbres.  ^ 

Melaza  X  botes  á  II  M..  .  .  XXM 

I  g.«  D.IXXIIHMOC 
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Otras  cosas  para  proveimiento  de  la  gente  é 

navios. 

CCGZ  de  fierro •  IXM 

X  ancoras  medianas  de  a 

tres  ó  quatro   quintales 

cada  una XXM 

Clavazón  de  todas  suertes 

para  navios  é  casas.  .  .  .  XM 

XX  quintales  de  acero  á  IM      , 

el  quintal XXM 

XII  remos  para  bateles  á 

d.^  cada  uno IIIIMD 

XXX  q.®  de  pólvora  de  lo 

de  Sus  Altezas » 

Quince  quintales  de  plomo  á 

DO  el  quintal IXM 

Dos  quintales  de  azogue  a 

XII  ducados  el  quintal.  .         VIIIMDCCIX 
XX  quintales  de  alcohol  pa- 
ra vidriado IIIM 

D  docenas  de  almacén  á  XV 

la  docena VIIMD 

LX  q.®  de  xarcia  de  todas 

suertes,  á  D .  IIL  el  quintal  XLVM 

Xarcias  de  esparto  de  todas 

suertes XM 

Alonas  I  para  velas  á  IMCC 
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cada  una 

IXM 

XXX  q.«  de  estopa  á  CCCCI 

el  quintal i  •  •  •  • 

XIIIMD 

L  q.^  de  sebo  á  QC  el  quintal . 

XM 

X  barriles  de  alquitrán  á  D 

cada  uno 

VM 

IX  q.^de  sebo  á  IM  el  quintal 

IXM 

Mangarras  CC  á  real  cada 

una 

VIMCC 

Quatro  chinchorros  parapes- 

car  á  VIM  cada  uno. .  .  . 

XXIIIIM 

C  remos  para  bateles  á  LX 

cada  uno 

VIM 

C  remos  para  caravelas  C 

cada  uno 

XM 

XI  machos  y  hombras  pora 

governallos 

XM 

Hilo  gelisano  VI  q/  á  VM  el 

quintal,  son  XXXM,  é  lle- 

varlo de  Medina  a  Sevi- 

lla IIM,  son . 

XXXIIM 

XX  anujos  para  vino  á  CL. . 

IIIM 

C  botas  de  a  dos  e  tres  é 

quatro  azumbres  á  XL.  . 

IIIIM 

Cedazos  y  ajenarlos  X  do- 

cenas  

IIIIM 

Harneros  é  zarandas  X  do- 

JLJLJLJL XTA 

cenas 

IMDC 

Javon  X  quintales  á  DC. .  . 

VIM 

477 
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Cera  dos  quintales VIIM 

Lenteduas  V  docenas  á  ca- 
da lentedua IMDCCCLX 

Harpones  é  fijos  dos  des- 
ceñas   LM 

Anzuelos  de  toda  suertes, 
XX  docenas MDCCC 

Anzuelos  de  cárdena,  dos 

docenas,  áreal  cada  uno.        MDCCXLIIII 

Una  docena  de  agujas  de 
marcar,  é  una  docena  de 
ampoletas,  á  ducado  cada 
aguja  con  su  ampoleta.  .  IIIIMD 

Tres  docenas  de  lamparas 

de  vidrio MCXX 

V  docenas  de  orinales  en  VI 

cajas  de  paja MCCCLXXV 

Mil  varas  de  jerga XXM 

Mil  varas  de  cañamazo  de 

bitre XXM 

Sierras  francesas  una  do- 
cena   XVIIIM 

Medidas  de  pan,  é  vino  é 

aceite  é  otros  vasos.  .  .  » 

DXXVIMCCCCLIX 
Iq.^DLXXIIIIMCC 

Son LLq.<>€MDCCLIX 
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Ganados  é  aves. 


Doce  yegas. 

Doce  asnos  ó  asnas 

Carneros  é  ovejas  é  cabras. 

XX  terneras 

CCCC.^  gallinas 


Para  el  acarreto  de  todas 
estas  cpsas  y  salario  de 
las  personas  que  lo  ne- 
gociaran  


Motarará  en  todo  lo  susodi- 
cho que  se  há  de  com- 
prar con  los  costes.  .  .  . 

Para  llevar  todas  las  dichas 
cosas  de  mantenimientos 
é  provisiones,  parece  que 
serán  menester  navios  de 
D  CCC .  ®  toneles ,  poco 
mas  o  menos,  para  los 
quales  sean  menester.  . 

Por  rei^eto  de  las  yeguas  é 


XXXM 

XVIIIM 

XM 

XIIM 

XIIMCCCC 


LXXXIIMCCCC 


CCLU 


■Bi^^mrt» 


II  q**""  CCCCIIIMLIX 


XII  caravela. 
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ganado  se  acrecentara  una 

caravela 

A  cada  caravela  VIIIM  de  fle- 
te, cada  nao,  son  en  tres 
meses  XXIVM,  en  mon- 
tan en  todas 

En  cada  caravela  un  maes- 
tre, IIM;  un  piloto,  IIM; 
un  contramaestre,  MD; 
siete  marineros,  VIIM; 
ocho  grumetes  á  DCLX VI 
son  VMCCCXXX;  dos 
pajes  á  CCCXXXIII, 
DCLVI  (montan  en  un 
mes  XVIIIMD),  son  en 
tres  meses  LVMD;  mon- 
tan en  todas  XIII  carave- 

las 

Son  las  dichas  personas  de 
mar,  en  las  dichas  XIII 
cara  velas,  en  cada  una 
caravela    XX  personas, 

CCLX  personas 

Para  su  mantenimiento  y  á 
cada  uno  cada  dicha, 
montan  cada  dicha  IIMDC, 
son  en  cinco  meses. 


■  •  • 


Una  caravela. 


CCCXIIM 


DCCXXIMD 


CCCXCD 


CCCXCM 


Iq.*»CCCCXXIIIMD 
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Demás  de  lo  susodicho,  es  menester  lo  sí-* 
guíente:         / 

Armas: 

Lienzo. 

Paño  é  fustán.  ¡  <  ... 

Escribirán. Sus  Altezas  á  García  Fernandez  }^ut- 
rique  é  al  Conde  de  Tendilla  queilas  .den>de  las 
que  tienen  en  Granada  é  en  Málaga,  ppp.  joarta^.de 
Don  Juan  de  Fonseca, ....      

Cabras.    . 

Zapatos  é  Alpargata., :.:;:  : 

Otras  provisiones  de  vestir  é  calzar. 

••■••■•t.«<.        ,, 

Minadores  de  los  que  están  ep  los  almacenes. 

Lanadores. 

Mercaderes  de  especias  é  cosas  aritméticas. 

Cabrqsteros.  '  "  ''-     '' 

Algunas  personas  de  campo  épepnes;  ; 

Estas  personas  las  ha  de  buscar  Don.  Jifan  de 
Fonseca  en  toda  la  tierra,  é  concertar  con  éÜos 
SU  ida,  daadoles  lo  que  a  él  pareciere^.   > 


j    -  r 


Lo  que  parece  será  menester  para  el  segundo 
.  viaje  de  en  fin-de  Octubre. 

Trigo  ce  cahizes.  .  .  .  !  i  i  yí 

Cebada  L  Irs.  . > 

Vizcochos  ce  quintales;  pa- 
ra lá  hechura  dello.  ...  VIIIM 
Vi^  Vm  arrobas  á  XXXV 

Tomo  XXI  31 
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con  SU  acarreto..  .....  CCIXXXM 

Vinagre  D  arrobas XVIIMD 

Aceite  CLXIIII  arroba.  .  .  .  XVIMGCGG 
Havas  é  garbanzos  é  otras 

legumbres  XXX  Irs.  .  .  .  XXIMGCG 

Vá'6íÍ¿íL!';^';' .•'»:'  .■'•.•:•; '■  .'  ;     ■  IVILÜÍÍ)"  -    ■ 

Qüe^¿(?^iótólééJ:  :^: '■.•:.    ■•  '  ■  ÍXÍÍ 

Almendras  é  nueces  é  ave-  •  '  •  • 

UanasXVlrs XVM  ' 

Miel  XXX  arrobas  con  lá 

vasija..  .  .  .  .  .  ;  .  .  .  .  .  ■  '  •        VM 

HuesoÓ'quiííáfes. .'.....:  '  XXXM 

Ancoras  qinco XM 

Acero  Í^';pü*táles.  .:.:.'  XM 

Roscas  V.. IIMCI 

Plomo  V  qüiiítáles.  .....  IIM      ' 

Azí^^iié  üñ  quitttál IHIMlCe 

AlcoKoi^  quintates IM 

Sebo  XXX  quintales .  XXXM 

Javon  XXX  quintales.  .  .  .  IIIM 

Cfera  un  quintal. ....:..  IIIMC 

Verga  D  varas. .  .  ......  XM 

Cañamazo  de  betre XM 

.  D.CLIIMDCCCCI 

Para  salarios  é  costas  del 

acarreto. •  •  •.  C    M     » 

Son.  .....  DCCLMCCCei 

j 
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Para  llevar  las  cosas  su- 
sodichas que  son  fasta 
CCCXXX  imíteles,  poco 
mas  ó  menos^  son  me- 
nester V  carabelas CCCXXX  qs® 

Para  el  fletó  de  tres  meses. 

de  las  dichas  V  carabelas^ 

áVIIIM.  . .......  .  CXXM 

Para  *el  sueldfe/die/cien  .per- .    . 

sonas  de  mar XVIIIM 

La  gente  de/.cada  carabela     / 
en  un  mes,  son  XX  per- 
sonas,   en    tres    mesas 
monta. CCLXVIIMD 

Para  el  mantenimiento  de. 
las  dichas  cien  personas 
de  cinco  meses,  áX  cada 
persona,  cada  dia  monta.  CLM 

• 

Son.  .  .  .  DXLVIIMD 


Partiendo  el  Armada  en  dos  viajes,  io  que  pare^ 
ce  que  será  menester  para  el  primero  viaje  que 
parta  luego. 

Trigo  CCCC41* » 

Cebada  L  id » 

Viscocho  GCCC  quintales^  la 

fechurí  déllo XVIM 
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Vino  IIII  arrobas  á  LXX,  .  CCLXXXM 

Vinagre  D  arrobas XVIIMD 

Aceite.CCXLVI  arrobas. .  .  XXIIIIMDC 
Habas  é  garbanzos  é  otras 

semillas  XI  Irs.*» XXVIIIMDC 

Tocino  CCL » .  .  *  IM 

Vacas  L ;  .  .  » 

Quesos  Cq/ IXM 

Pasas  é  higos  C  q. ......  .  XXXIIIIMDCC 

Almendras  en  casca  y  ave- 
llanas é  nueces  XV  \iA  .  XVM 

Pescado  salado .    » 

Cebollas    IIIIM    manojos/ 

ajos  VM  ristras .  XXVM 

Medicinas  LXM JXM 

Azúcar  L  arrobas. ......  XVIIIMDCCL 

Mostaza  VI  f.« IMDCCC 

Oruga  XM  milanos.  .....  c 

Miel  XXX  arrobas VM 

Camillas  de  Ortalvia.  ....  CCI 

Melaza^  X  pipas XXM 

Hierro,  C  quintales XXXM 

Cinco  ancoras — XM 

De  clavazón,  XM XM 

Acero,  X  quintales,  XM..  .  XM 

Seis  roscas  IIMCCL IIMIIL 

Pólvora,  X  quintales  de  lo 

de  Sus  Altezas. ......  » 

Plomo,  X  quíntales *>^  VIM 
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días. 

Azogue,  un  quintal 

IVMIV 

Alcohol,  XX  quintales. .  .  . 

IIM 

Almacén,  D  ducados 

IVMfí 

Xarcia  de  cáñamo,  IX  quin- 

tales  

XMVM 

Xarcia  de  esparto,  XV. .  .  . 

XM 

Alonas  para  velas 

LXM 

Estopa,  XXX  quintales.  .  . 

XIIÍMfí 

Pez,  Ti  quintales . 

XM 

Alquitrán,  C  barriles 

Mií 

Sebo,  XXX  quintales.  .  .  . 

XXXM 

Quijas,  ce 

VIMCC 

Chichorrroá  jf^ára  pescar,  IV. 

XXIVM 

Remos  para  caravelas.  .  •.  . 

XM 

Remos  para  bateles 

VIM 

Jabón,  V  quintales.  .... 

IIIM 

Machos  é  hembras  pájge  go- 

vernarlos,  XX 

VM  ' 

Hilo  gelisano,  V  quintales. 

XXXIIM 

Ampos  para  vino,  XX . ... 

IIIM 

Botas  para  vino,  C.  .  •  .  .  . 

IVM 

Cedazos  é  ajosearlos,  X  do- 

- 

cenas . 

IIIM 

Harneros  é  zarandas,  X  do- 

cenas..  

MDC 

Lenternas-  V  docenas.  .  .  . 

MDCCCLX 

Cera,  un  quintal 

IIIMD 

Harpones  y  frigos  II  doce- 

nas  ' 

IM 

485 


4l^  l>OaiIMBlfT0&  IflÉDITOS. 

Anzuelos  de  alos  XX  doce-r 

ñas ÜC€C 

Anzuelos  de  á  libra  dos  do-; 

cenas DCXLIlilI 

Agujas  dé  marear  y  ampo-  .  .  .  .  , 

lletas  dosr  docenas liPIMI) 

Lamparás  de  vidro  tres  do- 
cenas   CXX 

Orinales  V docenas. ......  GCCXXXV 

Xerga  D  varas ^  .  .  .  XM 

Cañamdzo  de  litre  D  varas..  XM' 

Sierras  francesas  una  doce- 
na  .'. .  XVffllM 

Medida  dle  pan  é  vino  é  acei- 
te é  oirás w 

Son .     í<i,«>CLXJÍÍIIMCCCXIIX 

Ganado  é  aves^ 

*     • 

Doce  yeguas XXXM 

Doce  hasnos  é  asnas XVIIIM 

Cien  carneros  é  ovejas  é 

cabras XM 

XX  bacas  é  terneras. ....  XIIM 

CCCC  gallinas XIIM 

LXXXIIMCCCC 


Para  él  acawecr  da  }la?>  ef^m  ,   . 
:  susodichas  é  salaiFios:^  ddi 

les  perscftWíí  qj*e  Ip  oer  ^    ,      ¡ 
gooi8i<eo  CIM^. ,: .  ,  ., .  ,        .;      (JIM    ,   , ; , 
Montará  todo  lo  susodj^l^o;    ;  !.  r,;  .        ,        ^ 
r.qmae  ha,  (Ifiicompr»)-,;    ,,.,  ,.,,,,  ,»,,, 

wn.  los porte^w  an cuet^ i      . .. . 

Sopfnj^eaeater  pafaljteyar  loí.i  ¡         |   ,,,  , 

.susodicha.: Mi .  i.  >  .«,i,:-,.>-^  .,,  yiJ/9a^Y(^l^,j 

saeaos,  .para  ips¡  cubiles  ,    ,. /-        .  ^  ■    ... 
s^wi  meaester  yií<  Q^a-f  > .  , 

Por  respeto  de  la  ocupación  , .  .    » i  i  f  r/ 

que  hará  el   ganado   es 
menester  una  caravela.  .  I  caravela. 


CCCCXX&  persoñasíi     YHI  caravelas. 


Et  Bfiy\  é  Ui  B^ym^ 


i  I  .• 


Alonso  Martínez  de  Angido,  Nwieisíjco  vei^xt^  y 
cuatro  de  la  oiudaddie  Gordo  va:  el.  Almirante  de 
laa  Islas  del  mar  Oftceano,  flop  ^Qri^foíwül  Cj]|]joa, 
Nos  fizo  relación^  ó  de  otras^pei^lias  Avernos  isa- 
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bido^  continuando  la  voluntad  que  tenéis  á  Nues- 
tro servicio,  que  deseáis  S^Vírnos  en  ir  a  las  In- 
dias, donde  Embiamos  al  dicho  Almirante  con 
cierta  Armada,  é  asi  Creemos  que  los  porneis  en 
obra  con  toda  fidelidad,  por  ende,  vos  encarganoosí^ 
que  vos  juntéis  con  el  dibho  Almirante  ó  vayáis 
con  el  a  las  dichas  Indias,  é  allá  procuréis  Ib:^  co- 
sas  de  Nuestro  servicio  coráú  de  vos  Confiamos; 
sobre  lo  qual  vos  hablará  el  dicho  Almirantey  ée» 
lo  que  tbcSá  vuestro  asiento,  asi  mismo  vos  ha- 
blará el  dicho  Almirante  é  Don  Joan  de^óúsecá. 
Arcediano  de  Sevilla,  del  Nuestro  Consejo,  que 
van  á  hacer  la  dicha  Armada,  dadles  fé  é  creen- 
cia. De  la  ciudad  de  Barcelona  XXIIII  <ie  Mayo 
de  XCIIII  años. 


Él  Rey  é  la  Re^giía. 


Francisco  de  Aurton:  Nos  Mandamos  que  se 
compre  en  la  feria  de  Medina  ciertas  cosas  que 
son  menester  para  el  Armada  que  Mandamos  ha- 
cer, para  embiar  á  las  Islas  ó  Tierra-firme,  que  por 
Nuestro  Mandado  se  ha  descubierto  en  el  marOc- 
ceanp,  a  la  parte  de  las  Indias,  como  veréis  por 
un  memorial  qñe  para  ello  vos  será  dado,  firmado 
de  Nuestros  contadores  mayores,  por  ende,  por 
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servicio  Nuestro,  vos  mandamos  que  toméis  cara- 
go de  comprar  é  compréis  las  dichas  cosas  que 
así  se  han  de  comprar,  é  las  embíeis  a  Sevilla  pa- 
ra que  las  den  á  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Al- 
mirante de  las  dichas  Islas  é  á  Don  Juan  de  Fon- 
seca,  Arcediano  de  Sevilla,  del  Nuestro  Consejo, 
que  llevan  cargo  de  hacer  la  dicha  Armada,  ó  en 
su  ausencia  á  Francisco  Pinelo,  Nuestro  jurado  é 
fiel  ejecutor  de  la  dicha  cibdad,  para  quel  se  lo 
embie;  para  lo  qual,  vos  dará  doscientos  ochenta 
mil  maravedís  Bernaldílio  de  Lerma>  contiño  de 
Nuestra  casa;  recibidlos  del  é  gastad  déllos '  lo 
que  para  esto  fuese  menester,  y  proveído  embiad 
la  razón  cierta  de  todo  ello  á  Fernán  Alvarez  de 
Toledo,  Nuestro  Secretario;  en  lo  qual  mucho 
servicio  Nos  haréis.  De  Barüeloná  XXIIII  de  Ma- 
yo de  XCIII  años. 

Otra  tal  se  dio  para  Francisco  de  Olmedo  Flo- 
reníin,  para  que  si  él  uno  no  estuviese  en  Medi- 
na, el  otro  que  allí  estuviese,  haga  lo  que  ansí  al 
otro  se  manda. 


El  Rey  é  la  Reyna. 


fiernaldino  de  Lerma,  continp  dé  Nuestra  casa: 
Nos  vos  mandamos;  que  de  los  maravedís  que  por 
Nuestro  Mandado  aveis  de  recibir,  dedes  é  pague- 


des  á  Francisco  de  Olmedo  ó  á.  Frafttósco  de  Aur- 
ton,  mercaderes,  dosciento^>é  ooii^ta m^l  mara- 
vedís, q\m  los  han  de  ha^ber,  para  comprar  ciertas^ 
eósas  que  le  Embiamos  ¿  mandar  q\xe  compren 
para  la  Nuestra^  Armada,  qjite  Mandamos  hacer  pa^ 
ra  embiar  a  las  Bslas  é  Tierrarfirme,,  que  por  Nues- 
tro Mandado  se  han  descubierto  é  han  de  descu- 
brir en  él  ipiar  Occeano,  ala  parte  de  las  Indias,  é 
tomad  su  carta  de  pago,  0(m  la  %iml  ^  con  esta, 
Mandamos  qu^  vos  sean  recibidos  efjt  cuenta,  é 
non  fagades  e»?  deal.  Feohft  m  la  ciudad  de  Bar- 
celona XXIIII  del  mes  die  Mayo  de  XCIII  años. 


El  Reyi  é  la  Heyna . 


.  Bérnaldioo  d^'  Lerma,i  eontipo  ^^  Nuestra  ca«* 
,sa:Nosvos  n^andamos  qu^  todjQs  los  maravedís 
que  por  Nuestro  Mandado  habéis  de  recibir,  paga- 
dos los  maravedís  que  habéis  de  dar  á  Francisco 
de  Olmedo  ó  á  Francisco  de  Aurton,  según  que 
vos  lo  Mandamospor  otra^Niíest^ra  cédula,  con  to- 
dos los  otros  maravedís  restantes,  acudáis  con  to- 
do ello,  ó  los  dedes  é  paguedes  á  Francisco  Pino- 
le, Nuestrojuradp  ó  fiel  ejecutor  (Je  la  qibdad  de 
SevíUa,  que  los  ha  de  hab^r  par^  pagai;  los  gastos 
c|tte  se  haa  de  hacer  en  el  Arjiíaada  que  Mandamos 
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hacer,  para  embiar  á  las  Islas  é  tierra  firme  que 
por  Nuestro  mandado  se  ha  descubierto  é  se  ha 
de  descubrir  en  el  mar  Occoano,  á  la  parte  de  las 
Indias,  é  de  lo  que  asi  le  dierdes  é  entreguerdes, 
tomad  su  carta  de  pago,  con  la  qual  é  con  esta  se 
vos  recibirá  en  quenta,  é  non  fagades  en  deal. 
^ch|ii  en  la  ciudad  d^  Bareelona  XZHH  4e  Mayo 
(k  aovpnta  y  trea  añoa. 


El  Rey  é  la,  Reyfi^ 


Qrarckb  de  >  Herrera,  coatinoi  de  N^iesitr**  cí^sa; 
Nqb  vost  mapdamos  que  I03  dos.  cuentos  dq  maxa- 
jy^ig.que.f^Qibidedes  deGarcáa  deConíes,  Nwesr 
trorGoPregkJor  de  Burgoe^  los  dedasá  ettíiregue^ 
d^eeU' Sevilla; a  Fraacísco. Pinelo,Nuesftro Jurado 
d  fiel  ejecutor  de  la  dicha  ciudad  deSevíUa^;  paca 
Jfl9  gf^Btps  del  Armada  que.Ms^ndamos  haper^  para 
eml^ar  á(las,Isla$>é  Xierrarfírm^  q^Otse  han  des«- 
oubíertQ  é  haa  dQ.descuJbriró,  ai  la  parjta  dBl  mar 
Qoce2^fio>  é'  tomad:  «a  carta  de  pagp,  de/  como  los 
íp(cibe(  de  >f03>  ean  la.  qual  ó;  coa;  esfta  vos  reqibire- 
ijí^psen  q^eqta.lps  diohoS)  dp&  quintos*  de^  mapa¥e- 
dí^.  Fepha  en  Barcelop?^  í^filIÚ  dal^Uyíxd^^ 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 


Dezmeros^  é  Portadgueros,é  Alcaldes  de  sa- 
cas é  cosas  vedadas^  é  guardas  que  están  a  las 
puertas  é  pasos  dentro  de  los  Nuestros  Reynosde 
Castilla,  é  en  el  Nuestro  Reyno  de  Valencia,  é  á 
los  aduaneros,  é  alraoxarifes,  ó  guardas,  e  otras 
cosas,  personas  dó  ¡[jualesquier  cibdades  e  villas, 
é  lugares,  é  puertos  de  los  dichos  Nuestros  Rey- 
nos  de  Castilla,  é  á  cada  uno  de  vos:  Nos  vos  man- 
damos que  á  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Altai- 
rante  de  las  Islas  é  Tierra-firme  que  se  han  dtes- 
cubierto  é  han  de  descubrir,  en  la  parte  del  hiaír 
Occeano,  é  a  Don  Juan  deFoñscca,  Arcediano' dé 
Sevilla,  del  Nuestro  Consejo,  que  vá  por  Nuestro 
Mandado  a  facer  aderezar  cierta]  Annada,  que 
Mandamos  embiar  a  las  dichas  Islas  é  Tierra-fir- 
me, e  los  suyos  que  con  ellos  fueran,  los  dejedes 
é  consintades  libremente  pasar  por  esos  dichos 
puertos,  é  cibdades,  é  villas,  é  lugares  con  todo 
lo  que  llevaren,  jurando  que  no  llevan  cosas  dé 
mercadurías  ni  aburas,  ó  que  todo  lo  que  llevan, 
é  suyo,  é  cosas  tocantes  a  la  dicha  Armada,  e  sin 
les  demandar  ni  llevar  derechos  algunos,  porque 
Nuestra  merced  é  voluntad  es  que  los  non  paguen; 
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e  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  en  deal  so  pena 
de  la  Nuestra  merced.  Fecha  en  Barcelona  á 
XXVI  dias  de  Mayo  de  XCIII  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Consejos,  justicias  Regidores,  jurados,  caballe- 
ros, escuderos,  oficiales  ó  ornes  buenos  de  qual- 
quier  cibdades,  é  villas,  é  lugares  de  los  Nuestros 
Reynos  é  Señoríos  de  Castilla,  é  á  cada  uno  de 
vos,  á  quien  esta  Nuestra  cédula  fuese  mostrada, 
sabed:  que  Don  Cristóbal .  Colon,  Nuestro  Almi- 
rante de  las  Islas  é  Tierra-firme  que  se  han  descu- 
bierto é  han  de  descubrir,  en  la  parte  del  mar 
Occeano,  lleva  cargo  por  Nuestro  mandado  de  fa- 
cer y  aderezar  cierta  Armada  que  Mandamos  em- 
biar  á  las  dichas  Islas  e  Tierra-firme;  por  ende. 
Nos  vos  Mandamos  que  en  qualesquier  desas  di- 
chas cibdades  e  villas  é  lugares  donde  acaesciere 
pasar,  aposentedes,  é  fagades  aposentar  á  el  e  a 
cinco  criados  suyos  que  con  el  fuesen,  e  dar  bue- 
nas posadas,  sin  dinero,  q[ue  no  sean  mesones, 
é  los  mantenimientos  é  otras  cosas  que  menester 
oviesen,  por  sus  dineros,  a  los  precios  que  entre 
vosotros  valiesen;  e  los  unos  ni  los  otros  non  fa- 
gades en  deal  so  pena  de  la  Nuestra  merced. 
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Feeha  en  Barcelona  á  XXVI  de  Mayo  de  XCIII 
años. 


EL  Rey  é  la  Rey  na. 


\\^ 


Gómez  Téilo:  Nos  vo^  nkandamos^  que  en  iodo 
el  vkooeho  que^  porrNuéstró  mandado  tenéis  cao^ 
go  de  facer,  del  pan  de  las  tercias  desetArzobí^poi- 
do  d©  (Sextilla,  \é  asi  mismb,  con  la  cebada  que  re- 
cibÍ6rde8é'Cobrar.Aelsv- por  virtud  ideste  otro  ,po^ 
der  Nuesifaro  <que  tos  efmbiamos  para  ello,  recud&- 
des  é'fagades recudir á Don  Gristoval  Colon^  Nüesr 
tro  Almirante  de  las  Idas  é  Tierra^ñrmé  <]iie  >sé 
han  desciibierifco  éihan  de  descubrir^  eb  la  parte 
del  mar  Ocoeaho,  é  áDoAi  Juan  Fonseca,  Arcedia- 
no de  Sevilfet,  del  Nuestro  Consejo,  ó  á  quiéá 
ellos  ¥0s  escribieteast;  é  tomad ^u  i^rta  de  pago  dfe 
eomo  lo  reciben  de  vos,  con  k  <jual  >e  con  esib^ 
se  Yos  desüapgaran  de  w\k&&\so  carg)(^  el  dicho  yke^ 
<K>cho  é^oebada^qüé'^asá  dientes  é  «entrégairdas;  ]é 
non  fardes  ea  deal.  'Fecha  en  Barcelofna  á  KX¥í 
de  May©  de  XGíil  años. 
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^on  Femando  é  Doña  I^bel. 


\ . 


t  ■ 


Poir'  íáceít  bfen  é  .merced  a^  vos  Don  Cristóbal  de 
Colon,  ?íues4ío  Álnri^antí  de  las  Islaeíé  Tierra-íiri- 
Trie,  pofr  Nuésftfo  mandado  descubiertas  é  por  des- 
cubrir, eri  el  ftiarOüceañ©,  i  acaiaiido  los  mucfads 
é  leales  séfvicíos  que  NosHabeis  fecho,  é  E^e^ 
ramos  íjue  Nos  fál-eís,  ^pécialménté  en  poner 
vuestra  persona^  como  la  pusisteis  a  ihacho  ar- 
resto é  trabajo  éft  descubrir  las  dichas  Jfeias,  4 
por  vos  honrriar  é  i^bftmar,  é  porque  de  vos  lé  ád 
vuestros  servicios,  é'de  vuestro  linage,  é  deseen-^ 
dientes  quede  perp&ttia  memoria  para  siemf^e  ja^ 
mas.  Tenemos  por  bien,  é|  es  Nuestra  merced,  é 
vos  Damos  lioemcia  é  facultad  paiía  que  podados 
traher,  é  traygades,  en  vuestros  resposteros  é  €«*■ 
cuderos  de  armas,  é  e^  las  otras 'partee  donde  ia$ 
quisierdes  poner,  de  mas  de  vuestras  armas,  eur 
cima  dellas,  un  castillo  é  uia  león,  que  Nos  vos 
Mandamos  por  ariíiiasi;  xíonviene  á  sabter:  el  ^astf^- 
Uo  de  color  dorado  en  ieampo  verdecí  en  el  quarto 
del  escudo  de  vti^ras  armas  en  lo  alto,  a  la  maño 
derecha,  y  en  el  oirá  ^uarto  alto,  a  la  mano  i¿ir 
quierda,  un  leon  de  puipura  en  campo  blanQQ,>riM- 
pante  de  verde;  é  ^n  '^1  otro  quarto  bajo  a  la^manD 
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derecha,  unas  Islas  doradas  en  ondas  de  mar,  y  en 
el  otro  quarto  bajo  a  la  mano  izquierda,  las  armas 
vuestras  que  soliades  tener,  las  quales  sean  cono- 
cidas por  vuestras  armas  é  de  vuestros  üjos  é  des- 
cendientes, para  siempre  jamas;  ó  por  esta  Nuestra 
carta.  Mandamos  al  Principe  Don  Juan,  Nuestro 
muy  caro  é  muy  amado  Hijo,  ó  a  los  Infantes, 
Prelados,  Duques,  Marqueses,  Condes^' Maestres 
de  las  Ordenes,  Ricos-homes,  Priores,  Comenda- 
dores é  Subcomendadores,  Alcaydes  de  los  casti- 
llo!^ é  casaá  fuertes  é  llanas,  é  a  los  del  Nuestro 
Consejo,  Alcaldes,  Alguaciles  é  otras  justicias  qua- 
lesquier  de  la  Nuestra  Casa  é  Corte  é  Chancilleria, 
«  á  todos  los  Consejos,  Corregidores,  Asistentes, 
Alcaldes,  Alguaciles,  Regidores,  Caballeros,  Jura- 
dos, Escuderos,  Oficiales  é  Omes-buenos  de  todas 
las  ciudades,  é  villas,  é  lugares  de  ]os  Nuestros 
Reynos  ó  Señoríos,  que  los  dejen  é  consientan 
traer,  é  trayades,  las  dichas  armas  que  Nos  vos 
asi  Damos,  de  suso  nombradas  é  declaradas,  é  en 
ello  vos  non  pongan  ni  consientan  poner  a  .vos  ni 
a  los  dichos  vuestros  fijos  é  descendientes  embar- 
go ni  contrario  alguno,  ó  si  desto  que  dicho  es 
quisierdes  Nuestra  carta  de  privilegio.  Mandamos 
*al  Nuestro  Chanciller  é  notarios,  é  á  los  otros  ofi- 
ciales que  están  en  la  tabla  de  los  Nuestros  sellos, 
que  vos  la  den,  é  libren,  é  pasen,  sellen.  Dada  en 
la  ciudad  de  Barcelona  á  veinte  dias  del  mes  de 
Mayo  año  del  nacimiento  de  Nuestro  Señor  Jesu- 


BEL  ARCHIVO  DB  INDIAS.  497 

cristo  de  mil  é  quatrocientos  é  noventa  é  tres 


,  I 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


.  <         .\  ; 


Bachiller  de  la  Torre,  etc. :  ya  sabéis  lo  que  Nos 
obiste  escrito,  tocante  al  secreto  que  aviades  fecho 
facer  de  los.  .  .  .  .  (1)  aviades  fallado  en  la  ciu- 
dad dQ  Sevilla,  los  quales  dis  que  pertenecen  á 
Na?,  porque  eran  de  personas  que  sacaron  mone- 
da, oro  é  plata  de  Nuestros  Reynos;  agora  Nos, 
Habernos  Apordado  de  Nos  socorrer  del  4icho  di- 
nero, para  los  gastos  de  ía  Armada  que  Mandamos 
hacer,  para  embiar  a  las  Islas  é  Tierra-ftrm^,  que 
por  Nuertro  mandado  se  han  descubierto  y  se  han 
de  descubrir  en  el  mar  Occeano,  á  la  parte  de  las 
Indias,  pero  porque  Nos  escribisteis  que  la  quarta 
parte  dellos  aviades  prometido  a  las  personas  que 
vbs  los  magnifestaron.  Acordamos  que  aquella 
quarta  parte  se  les  dé  con  tanto  que  den  fianzas, 
que  si  so  hallaren  que  no  pertenece  i  Nos  este 
dineroy  lo  restituirán  ellos,  comp  Nos,  en^tal  caso 
lo  Habernos  de  hacer,  é  Mandanios  que  pagada  la 

(1)     £a  Manco  el  original. 
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dicha  quarta  parte,  que  ansi  han  de  haber  las  di- 
chas personas  que  lo  descubrieron,  se  cobren  las; 
otras  quatro  quf(rtas  partes  y  se  den  á  Francisco 
Pinelo  para  los  gastos  de  la  dicha  Armada;  por 
ende,  Nos  vos  Mandamos,  que  luego,  en  la  hora 
que  llegase  este  correo,  le  despachéis  para  que  vaya 
á  Sevilla  y  embie  con  él  todo  el  despacho  que  fuere 
menester,  para  que  deste  dinero  se  dé  luego  la 
quarta  parte  a  los  que  vos  lo  prometisteis,  escri- 
biendo las  dichas  fianzas  y  obligación;  y  las  otras 
quatro  quartas  partes  se  den  al  dicho  Francisco 
Pinelo,  para  los  gastos  de  la  dicha  Armada,  porque 
son  mucho  menester,  que  Nos  Escrivimos  al  Conde 
de  Cífuentes  y  al  prior  de  las  cuentas,  si  en  su  po- 
der están  éstos  maravedís,  que  hagan  en  esto  lo 
que  vos  les  escribierdes.  De  Barcelona  á  veinte  y 
ocho  de  Mayo  de  noventa  y  tres  años. 


El  Rey  é  la  ReynaK 


Conde:  Nos  Escrivimos  al  Bachiller  de  la  Tor- 
re, Nuestro  Fiscal,  que  luego  se  tomen  ciertos) 
maravedís,  quel  dejo  secuestrados  eñ  esa  ciudad', 
que  pertenecen  á  Vos,  y  que  la  quarta  parte  dello 
se  de  á  quien  el  prometió,  tomando  cierta  obliga- 
ción y  íianza  dellos,  para  que  si  se  fallasen  que 
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no  perteoen  á  vos,  los  hayan  de  tornar,  y  las  otras 
quatro  quartáá-  partes  se  den  para  los  gastos  de 
la  Armada,  que  Nos  mandamos  facer,  como  el 
dicho  Bachiller  os  escribirá;  por  ende.  Nos  vos 
Mandamos  que  pongáis  en  obra  lo  que!  dicho 
Bachilleír,  cerca  desto  vos  escribiese  de  Nues?trli 
parte;  para  lo' cual.  Mandamos  á  qualésquier  per- 
sonas, en  cuyo  poder  esté  sentado  el  dicho  dine- 
ro, que  hagan  y  cumplan  lo  que  por  vos  le  fuese 
mandado  cerca  desto,  en  el  terminare  só  Iflts  pe- 
nas que  le  pusierdes;  ó  Nos  por  la  presenté,  para 
ello,  Alzamos  é  Quitamos  el  dicho  secuestroí  y  em- 
bargo, y  en  esto  poned  mucha  diligencia  que  asi 
cumple  á  Nuestro  servició;  en  ío  qual  mucho  ser- 
vicio Nos  haréis.  De  Barcelona  á  XXVIII  de  Mayo 
de  XCIII  años. 


I  ■ 


MI  Rey  é  la  Rey  na. 


Devoto  padre  Prior:  áNos  es  dicho  quel  Bachi- 
ller de  la  Torre,  Nuestro  Fiscal,  puso  en  ese  Mo^ 
nasterio  en  depósito,  cierto  dinero  que  diz  que 
pertenece  á  Nos,  y  porque  Nos  Embiamps  man- 
dar ^1  dicho  Bachiller  queiescriva  al  Conde  de  Ci- 
ftientes  lo  que'  del  dicho  dinero  se  ha  dé  facer. 
Nos  vos  rogámoá  que  si  el  dicho  dinero  está  en 
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des  á  Francisco  de  Olmedo  ó  á,  Fraairisco  de  Aur- 
ton,  mercaderes,  doscientos>ó  oobeíita  mil  mara- 
yedís^  q^ie^  los  haq  de  haber,  para  comprar  ciertas 
cosas  que  le  Erabiamos  á- mandar  <|ue  compren 
para  la  Nuestra  Armada,  q»e  Mandamos  hacer  pa- 
ra embiar  a  las  Islas  é  Tierrarfirme,,  que  por  Nues- 
tro Mandado  se  hait  desciibierto  ochan  de  descu- 
brir en  ól  mar  Occeano,  ala  pafte  de  las  Indias,  é 
tomad  su  carta  de  pago,  e^  la  q^ual  é  con  esta. 
Mandamos  que?  vos  sean  recibidos  ej>  cuenta,  é 
non  £agades  eot'  deal.  Feohat  ^xk  la  ciudad  de  Bar- 
celona XXIIII  del  mes  det  Mayo  de  XCIII  años. 


^•í  : 


.  ^  .i 


El  Re%é  la  Heyna. 


.  Bernaldino  d^  Lerma,,  «ontino  de  Nuestra  ca- 
,sa:  Nos  vos  n^and&imos  quf^  tó(^s  los  maravedís 
que  por  Nuestro  Mandado  habéis  de  recibir,  paga- 
dos los  maravedís  que  habéis  de  dar  á  Francisco 
de  Olmedo  ó  á  Francisco  de  Aurton,  según  que 
vos  lo  Mandamo8>  por  otra^Nfi^tTa  cédula,  con  to- 
dos los  otros  maravedís  restantes,  acudáis  con  to- 
do ello,  é  los  dedes  é  paguedes  á  Francisco  Pino- 
le, Nuestro  juradp  ó  fiel,  ejecutor  4e  la  cibdad  de 
SeviUa,  que.  los  ha  de  hab^r  par^  pagai?  los  gastos 
(^ue  se  haa  de  hacer  en  ed  Arnaada  que  Mandamos 
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hacer,  para  embiar  á  las  Islas  é  tierra  firme  que 
por  Nuestro  mandado  se  ha  descubierto  é  se  ha 
de  descubrir  en  el  mar  Occeano,  á  la  parte  de  las 
Indias,  é  de  lo  que  asi  te  dierdes  é  entreguerdes, 
tomad  su  carta  de  pago,  con  la  qual  é  con  esta  se 
vos  recibirá  en  quenta,  é  non  fagades  en  deal. 
^chUt  en  la  ciudad  de  Bareelona  XXHII  4e  Mayo 
de  noventa  y  trea  años. 


El  Rey  é  la,  Rey^fWu 


(^^rcía-  dai  Herrejra,  coatino  >  de  N>uestr9^  c^sa; 
NpB  Yosirnaadamos  quejón  (tos  cuentos  d€)  m^ca- 
jy^ig.qiieT^oibidedes  deGarcáa  deContes,  N^BSr 
tppí  Corregidor  de  Burgoft,  los  dedes .  é  e»jtceguer 
dasert' Sevilla;  a  Fraaojsco  Pinelo,  Nuestro  jurado 
€1  ñel  ejecutor  de  la  dicha  ciudad  de  Sevilla^:  paca 
1«[9  gftstps  del  Armada  que  Mandamos  haper^  para 
embiar  ádas  Jsia^'é  Xíerrarfirm*^  qM^^se  han  dos*- 
cubierto  é  haa  dQ.  descubrir*,,  ai  la  parta  dal  mar 
QQce£^QO>  é  tomad;  «a  carta  de  pagpí  de/ cpmo  los 
jrpcibe<  de  jo^^  eoia  la.  qual  é.  coa;  esfta  vos  recibiré- 
ippsen  qü]i6pta<l()s  dichoS)  doi^  qu9ntos>deí  marave- 
dís.  Fecha  eft  Barcelon?^  X3(;iIJÍ  doMaycKd^XCm 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 


Dezmeros^  é  Portadgueros,  é  Alcaldes  de  sa- 
cas é  cosas  vedadas^  é  guardas  que  están  a  las 
puertas  é  pasos  dentro  de  los  Nuestros  Reynosde 
Castilla,  é  en  el  Nuestro  Reyno  de  Valencia,  é  á 
los  aduaneros,  é  almoxarifes,  ó  guardas,  e  otras 
cosas,  personas  de  íjualesquier  cibdades  e  villas, 
é  lugares,  é  puertos  de  los  dichos  Nuestros  Rey- 
nos  de  Castilla,  é  á  cada  uno  de  vos:  Nos  vos  man- 
damos que  á  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Alíni- 
rante  de  las  Islas  ó  Tierra-firme  que  se  han  dtes- 
cubierto  é  han  de  descubrir,  en  la  parte  del  maJr 
Occeano,  é  a  Don  Juan  de  Foñscca,  Arcediano'  dé 
Sevilla,  del  Nuestro  Consejo,  que  vá  por  Nuestro 
Mandado  a  facer  aderezar  cierta]  Aimada,  que 
Mandamos  embiar  a  las  dichas  Islas  é  Tierra-ílr- 
me,  e  los  suyos  que  con  ellos  fueran,  los  dejedes 
é  consintades  libremente  pasar  por  esos  dichos 
puertos,  é  cibdades,  é  villas,  é  lugares  con  todo 
lo  que  llevaren,  jurando  que  no  llevan  cosas  dé 
mercadurías  ni  aburas,  é  que  todo  lo  que  llevan, 
é  suyo,  ó  cosas  tocaníes  a  la  dicha  Armada,  e  sin 
les  demandar  ni  llevar  derechos  algunos,  porque 
Nuestra  merced  é  voluntad  es  que  los  non  paguen; 
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e  los  unos  ni  los  otros  non  fagades  en  deal  so  pena 
de  la  Nuestra  merced.  Fecha  en  Barcelona  á 
XXVI  diás  de  Mayo  de  XCIII  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Consejos,  justicias  Regidores,  jurados,  caballe* 
ros,  escuderos^  oficiales  é  otnes  buenos  de  qual- 
quier  cibdades,  é  villas^  é  lugares  de  los  Nuestros 
Reynos  é  Señoríos  de  Castilla,  é  á  cada  uno  de 
vos,  á  quien  esta  Nuestra  cédula  fuese  mostrada, 
sabed:  que  Don  Cristobal .  Colon,  Nuestra  Almi- 
rante de  las  Islas  é  Tierraf-flrme  que  se  han  descu- 
bierto é  han  de  descubrir,  en  la  parte  del  mar 
Occeano,  lleva  cargo  por  Nuestro  mandado  de  fa- 
cer y  aderezar  cierta  Armada  que  Mandamos  em- 
biar  á  las  dichas  Islas  e  Tierra-firme;  por  ende. 
Nos  vos  Mandamos  que  en  qualesquier  desas  di- 
chas cibdades  e  villas  é  lugares  donde  acaesciere 
pasar,  aposentedes,  é fagades  aposentar  á  ele  a 
cinco  criados  suyos  que  con  el  fiaesen,  e  dar  bue- 
nas posadas,  sin  dinero,  q[^e  no  sean  mesones, 
é  los  mantenimientos  é  otras  cosas  que  menester 
oviesen,  por  sus  dineros,  a  los  precios  que  entre 
vosotros  valiesen;  e  los  unos  ni  los  otros  non  fa- 
gades en  deal  so  pena  de  la  Nuestra  merced. 
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Fecha  en  Barcelona  á  XXVI  de  Mayo  de  XCIII 
años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


''\  ^>'-     "  .     .V 


Gómez  TéHo:  No9  vp^  nkandamos^  que  en  iodo 
el  vkoocho  que>  t)or.  Nuestro  mandado  tenéis  cm^ 
go  de  facer^  délpaoi  de  las  tercias  dese^Arzobisjpe- 
do  de  (Sevilla^  -é  asi  mismó^  con  la  cebada  que  re- 
cibíerdes  é'cobraráeis/ip0r.^ic£ud  jdeste  otro  ,po^ 
der  Nuesiiaro  iq[ue  tob  eimbíamos  para  eilo^  recuda^ 
des  é'fagades  recudir  áOton  Cristo  val  Calon^  Nüesr 
tro  Almirante  de  las  Idas  é  Tierrar^ñrmé  \qiie  )Sé 
han  deseiibierto  é' han  de  descubrir^  eti  la  parte 
del  miar  Ocoeano^  é  á  D^iii  Juan  Fonseca^  *Arcedia- 
no  de  Sevillai,  del  Nuestro  Consejo,  ó  tá  quiéá 
€ÍIlos  ¥0S  escribiereot;  é  tomad  su  caiüta  .de  pago  d^ 
eomoloreeihen  dcTos/con  la  qual  >e  con  estfii, 
se  fv^os  desúargaitan  de  tv;ue$tto  carg^  el  dicho  y¿2>- 
<K)cho  é»cebada^qteé^astxlienqles  é  lentrégardes;  ',1^ 
non  fardes  en  deal.  Fecha  en  Barcelona  á  K^X¥I 
de  Mayio  de  Xdil  años^. 
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^on  Femxmdo  é  Doña  Imbel. 


I  ■ 


Por' fiaícé*  bitené  merced  a^vos  Don  Cristóbal  de 
€olon,  •Ñues?¿ío  Álmiyantí  dé  las  Islas íé  Tierra-firi- 
me,  pOT  Nuesfefo  mafidado  descubiertas  á  por  des- 
cubrir, etíel  Éli£ir(>aceani[!)i,iacaiaiKki  los  muchcls 
é  leales  séfvifeíós  que  NosTHabeis  fecho,  é  E^e^- 
Tamos  íjue  NóS  fa>eís,  ^pbcialirténífcé  eji  ponéf 
vuestra  persona,  como  la  pusisteis  a  macho  ar- 
resto é  trabajo  éu  descubrir  las  dichas  dfeJas^  é 
por  vos  honrtiar  é  ^b^Ümar,  ó  porque  de  vos  é  db 
vuestros  servicios,  é'de  vuestro  liniage>  é  désoeü-^ 
dientes  quede  perpetma  memotia  para  siempre  ja^ 
mas,  Teneníos  por  bien,  é  i  es  Nuestra  merced^  é 
vos  Damos  lioefi&oia  é  facultad  pana  que  podados 
traher,  é  traygades,  en  vuestros  resposteros  é  ^Sh 
cuderos  de  armas,  é  efa  las  otras 'partes  donde  las 
quisierdes  poner,  de  mas  de  vuestras  armas^  en- 
cima dellas,  un  castillo  é  um  leoa,  que  Nos  vos 
Mandamos  por  arííiasi;  toonviene  si  saber:  el  4aat|^ 
lio  de  color  dorado  en  ^mpo  verdei,.  en  el  qilárto 
del  escudo  de  vuestras  armas  en  lo  Jaito,  a  la  maño 
derecha,  y  en  el  otro  ^uarto  alto,  a  la  mano  i¿i^ 
quíerda,  un  léidn  de  purpura  en  campo  blanco,  ras- 
pante de  verde;  één '^1  otro  quarto  bc^o  a  la^manD 
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derecha,  unas  Islas  doradas  en  ondas  de  mar,  y  en 
el  otro  quarto  bajo  a  la  mano  izquierda,  las  armas 
vuestras  que  soliades  tener,  las  quales  sean  cono- 
cidas por  vuestras  armas  é  de  vuestros  fijos  é  des- 
cendientes, para  siempre  jamas;  é  por  esta  Nuestra 
carta.  Mandamos  al  Principe  Don  Juan,  Nuestro 
muy  caro  é  miíy  amado  Hijo,  é  a  los  Infantes, 
Prelados,  Duques,  Marqueses,  Condes, '  Maestres 
de  las  Ordenes,  Ricos-homes,  jPriorps,  Comenda- 
dores é  Subcomendadores,  Alcaydes  de  los  casti- 
llos é  casaiá  fuertes  é  llanas,  é  a  los  del  Nuestro 
Consejo,  Alcaldes,  Alguaciles  é  otras  justicias  qua- 
lesquíer  de  la  Nuestra  Casa  ó  Corte  ó  Chancilleria, 
«  á  todos  los  Consejos,  Corregidores,  Asistentes, 
Alcaldes,  Alguaciles,  Regidores,  Caballeros,  Jura- 
dos, Escuderos,  Oficiales  é  Ornes-buenos  de  todas 
las  ciudades,  é  villas,  é  lugares  de  ]os  Nuestros 
Reynos  é  Señoríos,  que  los  dejen  é  consientan 
traer,  é  trayades,  las  dichas  armas  que  Nos  vos 
asi  Damos,  de  suso  nombradas  é  declaradas,  é  en 
ello  vos  non  pongan  ni  consientan  poner  a  vos  ni 
a  los  dichos  vuestros  fijos  é  descendientes  embar- 
go ni  contrario  alguno,  ó  si  desto  que  dicho  es 
quisierdes  Nuestra  carta  de  privilegio.  Mandamos 
*al  Nuestro  Chanciller  é  notarios,  ó  á  los  otros  ofi- 
ciales que  están  en  la  tabla  de  los  Nuestros  sellos, 
que  vos  la  den,  é  libren,  é  pasen,  sellen.  Dada  en 
la  ciudad  de  Barcelona  á  veinte  dias  del  mes  de 
Mayo  año  del  nacimiento  de  Nuestro  Señor  Jesu- 
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cristo  de  mil  é  quatrocientos  é  noventa  é  tres 
año^. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Bachiller  de  la  Torre,  etc. :  ya  sabéis  lo  que  Nos 
chiste  escrito,  tocante  al  secreto  que  aviades  fecho 
facer  de  los.  .  .  .  .  (1)  aviades  fallado  en  la  ciu- 
dad de  Sevilla,  los  quales  dis  que  pertenecen  á 
Nos,  porque  eran  de  personas  que  sacaron  mone- 
da, oro  é  plata  de  Nuestros  Reynos;  agora  Nos, 
Habernos  Apord^do  de  Nos  socorrer  del  dicho  di- 
nero, para  los  gastos  de  la  Armada  que  Mandamos 
hacer,  paraembiar  a  las  Islas  é  Tierra-ftrm^,  que 
por  Nuertro  mandado  se  han  descubierto  y  se  han 
de  descubrir  en  el  mar  Occeano,  á  la  parte  de  las 
Indias,  pero  porque  Nos  escribisteis  que  la  quarta 
parte  dellos  aviades  prometido  a  las  personas  que 
vl)s  los  magnifestaron.  Acordamos  que  aquella 
quarta  parte  se  les  dé  con  tanto  que  den  fianzas, 
que  si  so  hallaren  que  no  pertenece  á  Nos  este 
dinero>  lo  restituirán  ellos,  comp  Nos,  en  , tal  caso 
lo  Habernos  de  hacer,  é  Mandanios  que  pagada  la 

•    •  •  I 

(i)     Ea  Manco  el  original. 
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dicha  quarta  parte,  que  ansi  han  de  haber  las  di- 
chas personas  que  lo  descubrieron,  se  cobren  las; 
otras  quatro  quártas  partes  y  se  den  á  Francisco 
Pinelo  para  los  gastos  de  la  dicha  Armada;  por 
ende,  Nos  vos  Mandamos,  que  luego,  en  la  hora 
que  llegase  este  correo,  le  despachéis  para  que  vaya 
á  Sevilla  y  embie  con  él  todo  el  despacho  que  fuere 
menester,  para  que  deste  dinero  se  dé  luego  la 
quarta  parte  a  los  que  vos  lo  prometisteis,  escri- 
biendo las  dichas  fianzas  y  obligación;  y  las  otras 
quatro  quartas  partes  se  den  al  dicho  Francisco 
Pinelo,  para  los  gastos  de  la  dicha  Armada,  porque 
son  mucho  menester,  que  Nos  Escrivimos  al  Conde 
de  Cifuentes  y  al  prior  de  las  cuentas,  si  en  su  po- 
der están  éstos  maravedís,  que  hagan  en  esto  lo 
que  vos  les  escribierdes.  De  Barcelona  á  veinte  y 
ocho  de  Mayo  de  noventa  y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Reyna^ 


Conde:  Nos  Escrivimos  al  Bachiller  de  la  Tor^ 
re,  Nuestro  Fiscal,  que  luego  sé  tomen  ciertoia> 
maravedís,  quel  dejó  secuestradoiíi  eñ  esa  ciudad', 
que  pertenecen  á  Vos,  y  que  la  quarta  parte  dello 
se  de  á  quien  el  prometió,  totyiando  cierta  obliga- 
ción y  Ifíanza  dellos,  para  que  si  se  fallasen  que 
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no  perteoen  á  vos,  los  hayan  de  tornar,  y  las  otras 
quatro  quartáá-  partes  se  den  para  los  gastos  de 
la  Armada,  que  Nos  mandamos  facer,  como  el 
dicho  Bachiller  os  escribirá;  por  ende,  Nos  vos 
Mandamos  que  pongáis  en  obra  lo  quel  dicho 
Bachilleír,  cerca  desto  vos  escribiese  de  Nuei^i 
parte;  para  lo' cual,  Manfdamosá  qualésquier  per- 
sonas, en  cuyo  poder  esté  sentado  el  dicho  dine- 
ro, que  hagan  y  cumplan  lo  que  por  vos  le  fuese 
mandado  cerca  desto,  en  el  terminare  só  l^s  pe^ 
ñas  que  le  pusierdes;  é  Nos  por  la  presenté,  para 
ello,  Alzamos  é  Quitamos  el  dicho  secuestroí  y  em- 
bargo, y  en  esto  poned  mucha  diligencia  que  asi 
cumple  á  Nuestro  servició;  en  ío  qual  mucho  ser- 
vicio Nos  haréis.  De  Barcelona  á  XXVIII  de  Mayo 
de  XCIII  años. 


MI  Rey  é  la  Reynet. 


• ; 


Devoto  padre  Prior:  áNos  es  dicho  quel  Bachi- 
ller de  la  Torre,  Nuestro  Fiscal,  puso  en  ese  Mo- 
nasterio en  depósito,  cierto  dinero  que  diz  que 
pertenece  á  Nos,  y  porqije  Nos' Embiamps  man- 
dar ^1  dicho  Bachiller  que: escri va  al  Conde  de  Ci- 
fuentes  lo  que  del  dicho  dinero  se  ha  dé  facer. 
Nos  vos  rogámoá  que  si  el  dicho  dinero  está  en 
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ese  dicho  Monasterio,  popgais  en  obra  lo  que  cerr 
ca  dello  el  dicho  Bachiller  vos  escribiese;  en  lo 
qual  mucho  placer  y  servicio  Nos  haréis.  De  Bar- 
celona á  XXVUI  de  Mayo  de  XCIII  años. 

Partió  el  correo  <  que  llevó  este  despacho  al  Ba-^ 
chiller  de  la  Torre,  miércolesveintey  nuQveMayo. 
á  media  noohe>  que  entraba  treinta  del  dicho  raesi;  ^ 
y  ha  de  ser  en  Madrid  con  el  Bachiller  de  la  Tor- 
re en  ocho  dias,  y  en  Sevilla  coa  Francisco  Pinelo 
y  el  Conde  en  tres  diasetc. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Francisco  Pinelo,  Nuestro  jurado  ó  fiel  ejecu- 
tor de  la  ciudad  de  Sevilla:  Nos  obimos  embiado 
mandar  á  los  arrendadores  é  reabtores,  é  terceros 
ó  personas  en  cuyo  poder  estaba  eihpan  de  las  ter- 
cias á  Nos  pertenecientes,  en  el  Arzobispado  de 
Sevilla  ó  del  Obispado  de  Cádiz,  del  año  pasado  de 
mil  quatrocientos  noventa  y  dos,  que  recudieredes 
con  quinientos  cahizes  de  trigo  al  Bachiller  de  la 
Torre,  Nuestro  Fiscal,  é  á  Gómez  Tello,.  Alguacil 
de  la  Inquisición  del  Arzobispado  de  Sevilla,  para 
hacer  cierto  vizcooho  que  Mandamos  traer  para 
la  Nuestra  Armada;  y  porque  Nos  dicen  quel  dicho 
pan  no  hay  en  las  tercias  del  dfcho  Arzobispaido 
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é  Obispado,  é  será  menester  que  se  tome  presta- 
do de  algunas  personas  que  la  tienen,  ó  lo  pueden 
prestar  sin  daño  de  su  hacienda,  Nos  vos  manda- 
mos, que  vos  salgáis  por  fiadores  á  las  personas 
que  prestasen  dicho  pan,  que  le  será  pagado  este 
presente  año,  del  pan  de  las  tercias  á  Nos  perte- 
necientes; é  por  la  presente  Certificamos  é  Asegu- 
ramos que  se  cumplirá  lo  que  vos  cerca  dello  les 
segurardes  é  prometierdes,  é  vos  sacaremos  á  paz 
é  á  salvo  dello,  é  para  ello  Embiamos  allá  una 
Nuestra  cédula,  para  qué  del  pan  de  las  dichas 
•tercias'  dek?  presente  afeo,  sea  acudido  á  los  di- 
chos Bachiller  de  la  Torre  é  Gómez  TeUo  óáqual- 
quier  dellos  con  los  dichos  quinientos  cahizes  de 
trigo,  porque  dellpss^e  pague  lo  que  ansi  se  to- 
mase prestado,  é  en  esto  non  haya  otra  cosa,  lúur 
cho  servicio  Nos  fareis.  De  Barcelona  á  primero 
de  Junio  de  mil  cuatroeienfrOS  noventa  é  tres 
años. 


.  1 


i . 


El  Rey  é  la  Reynq, 


« 
Juanoto  Verardi:  Vimos  vuestra  letra  y  en  ser- 
vicio vos  teaemoe  el  avi^a^jue  dais,:  para  lo  del 
hacer  el  bizcocho;  y  quaínto  á  lo  de  la  saca  qué 
decÍ6,:poitqrier;a(|U0llo  sera  cosa  lai^ga  de  se^aca^ 


/ 
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bar,  vos  mandarnos  y  Encargamos  que  dedes  bor- 
den como  el  bizcocho  se  haga  según  que  por  otra 
letra  vos  lo  Escribimos.  De  Barcelona  á  primero 
dias  de  Junio  de  mil  cuatrocientos  noventa  y  tres 
añoí^. 


Kl  Rey  é  la  Rei/na. 


Gromez  Tello,  Alguacil  de  la  Inquisición  djel 
Arzobispado  de  Sevilla:  Vimos  vuestra  letra  y  en 
^rvicio  vos  tenemos  lo  que  por  ellas  Nos  escri- 
Jbis,  y  la  diligencia  que  decis  que  aveis  puesto  é 
ponéis  en  lo  que  vos  Avemos  Embiado  á  mandar^ 
asi  vos  Mandamos  é  Encargamos  que  lo  conti- 
nuéis por  servicio  Nuestro^  en  esto  que  va  allá  el 
Almirante  Don  Cristóbal  Colon  é  Don  Juan  de 
Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla,  á  quien  Embiamos 
alia  para  facer  el  Armada;  y  quanto  á  lo  del  pan 
que  se  toma  prestado  para  hacer  el  bizcocho,  pues 
decis  que  no  lo  hovo  de  las  tercias  del  año  pasa- 
do, Nos  Embiamos  á  Francisco  Pinelo,  que  salga 
por  ello,  á  las  personas  que  lo  prestasen,  para  que 
les  será  pagado  en  este  año;  dades  Nuestra  carta, 
é  aquí  vos  embiamos  otra  Nuestra  carta,  para  que 
del  pan  de  las  tercias  desite  año  vos  sea  acudido 
con  los  quinientos  cahizes,  con  que  de  lo  del  año 
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pasado  se  vos  había  de  acudir^  porque  dello  se 
pague  lo  que  agora  habéis  tomado  é  tomardes 
prestado  y  se  haga  el  vizcocho;  y  porque  agora 
Nos  Proveímos  que  entendiesen  en  ir  á  facer  la, 
dicha  Armada  los  dichos  Almirante  Don  Cristo- 
bal  Colon  é  Don  Juan  de  Fonseca,  por  servicio 
Nuestro  que  vos  juntéis  con  ellos  é  ayudados  en 
ello  todo  lo  á  vos  posible;  de  manera  que  lo  me- 
jor é  mas  presto  que  ser  pueda  se  ponga  en  obra 
lo  que  Mandamos,  como  de  vos  Confiamos;  en  lo 
qual  mucho  servicio  Nos  fiareis.  Des  Barcelona  á 
primero  de  Junio  de  noventa  y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Juan  de  Robles,  Nuestro  Corregidor  de  la  cíb- 
dad  de  Xerez  de  la  iFrontera;  Nos  vos  mandamos, 
que  de  qualesquier  maravedís  de  las  penas  apli- 
cadas ó  que  se  aplicasen  por  sentencias  á  Nuestra 
Cámara  é  Fisco,  dedes  á  Bernaldo  de  Pisa,  Nues- 
tro Alguacil  en  Nuestra  Casa  é  Corte,  un  caballo 
que  queste  mil  maravedís,  para  el,  por  quanto  es 
TS^uestra  merced  de  se  le  mandar  dar  para  el  ca- 
mino  para  donde  va  por  Nuestro  mandado;  é  con 
esta  Nuestra  cédula  é  con  carta  de  pago  del  dicho 
Bórnaldo  de  Pisa, ,  vos  serán  recibidos  en  cuenta. 
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Fecha  en  Barcelona  á  siete  dias  de  Junio  do  no-^ 
venta  y  tres  años:  ♦ 


I  ■  .  I '     » 1 


■  1 


Traslada  de  las  tres  cédulas  que^e  dieron  a  Don 
Judñ  de  Fonseca,  de  que  hace  mención  en  su 
despacho.        •  .     .  ... 


El  Rey  é  la  ñeynd. 


••••••     i 

.  •  •  ■  i  •  .  ,  '  ■         ■  •      /  í      '      I . » ■  •  ■  ■    ■      '  •  •  •  1 1 '  , 


Francisco  Pinelo,  Nuestro  jurado  e  fiel  ejecutor 
de  la  cibdad  de  Sevilla:  ya  sabéis  lo  que  vos  ha-^ 
vemos  escripto  y  fecho  saber,  de  donde  é  como 
Mandamos  proveer  del  dinero  que  aveis  de  gastar 
en  el  Armada  que  Mandamos  hac^r,  para  emboará 
las  Indias  é  Tierra-firme,  por  Nuisistro  Mapdado 
desculiiertas  y  por  descubrir  en  el  mar  Ócceano  á 
la  parte  de  las  Indias,  é  porque  podría  ser  que  al- 
guna parte  de  aquellb  faltase  de  non  llegar  al  ter-  ' 
mino,  porque  se  ha  de  llevar  de  muchas  partes,  y 
cumple  a  Nuestro  servicio  que  la  dicha  Armada 
no  se  detenga  una  hora,  si  s^  pudiese  antes  q^e 
esté  presta  é  parta  para  el  tiempo  que  Tenemos 
maridado,  por  servicio  Nuestro,  qué  sí  al^un  dine-^ 
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ro  faltase  ló  busquéis  por  todas  las  vías  que  py-^ 
Qierdés  donde  se  cuniplá,  que  por  la  presente  voa 
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certiflcamos^  que  luego  vos  Mandaremos  pagar 
todo  lo  que  en  ello  pusierdes;  y  Nos  Escribimos 
esta  Nuestra  carta  que  aquí  vos  Embiamos,  al 
Qonde  de  Cifuentes  quel  por  su  parte  lo  procure  y 
dádsele  que  Somos  ciertos  queMo  fará,  é  en  esto 
Nos  fareis  mucho  servicio.  De  Barcelona  á  V-II 
dias  de  Junio  de  XCIII  años: 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Conde:  Nos  Mandamos  proveer  del  dinero  que 
es  menester  para  los  gastos  de  Ja  Arañada  que,Man- 
idamos  hacer  para  embiar  á  las  Jslas  é  Tierra-firme, 
-por.Nwestro  mandado  descubiertas  é  por  descubifir 
"  ,en  el  mar  Occeano,  ala  parte  dOílap  Indias,  laqual 
se:ha,de  llevar  de  algnníis  partos  e  darse  a  FrÉ^p^ 
cisco  Pinelo.  que  lo  hade  gastar,  é  porque  podria 
suceder  que  todo  non  llegase  al  tern[íinQ;y)Cumpleá 
Nuertro  servicio,  que.por  ello  oQn  sei impida  alga, 
eijt  .ei  facer  (le  la  (i  i  cha  Armada,  de,  que  .Sitiamos 
mucho  Deser.yidos,  E^criyimo^  si  dicho  Ffftnoi^co 
Piri,^o,que  pfocura4(?  busqftr^^  d|#ere'jqHe  faltare, 
Ae  manera  que  se  cuínpilayque  vos  ayudéis  á  ello; 
por  ende,  Nois  vc^^  Mandamos  y  pncíirgaíaoa  i^ue  gi 
esto  fuere  iD^ne$ter,  yo^  por  vuestra  parte  por  to- 
das Jas  vías  qué  pudierde9>;buiSqueisrcomo«ecun»^ 
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pía  lo  que  ansí  faltare,  por  manera  que  por  lalta 
de  ello  no  se  detenga,  antes  se  dé  en  su  partida 
la  mayor  priesa  que  se  pueda,  porque  asi  cumple 
á  Nuestro  servicio,  en  lo  que  buscare  para  ello. 
Nos  lo  Mandaremos  cumplir  ó  pagar  luego,  é  en 
esto  poned  mucha  diligencia,  como  de  vos  Confia- 
mos, en  lo  qual  mucho  placer  é  servicio  Nos  fa- 
reis.  De  Barcelona  á  VII  de  Junio  XCIII  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Don  Juan  de  Fonseca,  del  Nuestro  Consejo: 
después  que  de  aquí  partisteis,  Pensamos  en  el 
Memorial  que  quedó  que  se  hiziere  acá,  para  las 
cosas  que  se  han  llevar  á  las  Islas  de  las  Indias, 
de  aderezo  para  decir  Misa  y  dar  los  Sacramentos, 
y  Parecenos  que  donde  va  Fray  Buyl,  estáis  vos 
que  es  demasiado  hacer  en  que  el  Memorial  con- 
venienle,  pues  acá  no  se  pudieron  hacer  por  ser 
el  termino  tan  breve.  Acordamos  de  lo  remitir  á 
Fray  Buyl  y  á  vos,  para  que  se  lleve  todo  16  que 
vos  pareciere  que  se  debe  llevar,  y  Fray  Aguado, 
Nuestro  respostero,  vos  dirá  lo  que  acá  se  hs^blá^ 
ba,  que  será  bueno,  yedlo,  y  vaya  cómo  a  vos  y 
a  Fray  Buyl  pareciere,  y  porque  mas  presto  se 
^aga,  vos  Embiamos  una  carta  del  Arzobispo  de 
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Sevilla  para  su  provisor,  que  os  faga  dar,  de  qual- 
^uier  Iglesias  é  Monasterios  desa  ciudad,  todo  lo 
que  fuere  menester,  pagándoles  lo  que  valiere. 

Por  servicio  Nuestro  que  hagáis  que  los  Mo- 
nasterios é  Iglesias  sean  muy  bien  pagados  de  lo 
que  dieren,  que  Nos  Escribimos  a  Francisco  Pi- 
nelo  que  lo  pague  como  se  lo  mandardes,  y  el 
€onde  de  Cifuentes  que  entienda  en  ello,  según 
se  lo  dixerdes  ó  escribierdes,  porque  mas  presto 
«e  despache.  De  Barcelona  á  XII  de  Julio  de  XCIII 
tifies. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Francisco  Pinelo,  Nuestro  jurado  ó  fiel  ejecutor 
de  la  ciudad  de  Sevilla:  porque  para  embiar  en  el 
Armada,  á  donde  va  el  Almirante  Don  Cristóbal 
€5olon,  es  menester  que  en  esa  ciudad  se  compren 
ülgunas  cosas  de  Iglesia,  asi  para  los  cristianos 
^ue  van  en  el  Armada,  como  los  que  allá  se  con- 
virtieren, placiendo  á  Dios,  y  el  Arzobispo  de  Se- 
villa escribe  á  su  Provisor  que  lo  que  faga  dar  de 
quálesquier  Iglesias  y  Monastmos  de  esa  ciudad, 
tedo  lo  que  fuere  menester,  pagándoles  lo  que  va- 
éiwea;  y  Nos  Escribimos  al  dicho  Alminmte  Don 
<2i^istóbai  Colon  y  al  Arcediano  Don  Juan  de  Fon- 
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«eca/ Mandándoles  que  lo  fagan  comprar;  por  ende. 
Nos  vos  Mandamos  que  de  los  maravedís  que  vos 
Mandamos  librar  para  los  gastos  de  la  dicha  Ar^ 
mada^  paguéis  todos  los  maravedís  que  costaren 
las  tales  cosas  í  de  Iglesias  que  asi  se  compraren, 
por  nominas  y  eartas  firíñadas  de  los  dichos  Almi- 
rante Don  Cristóbal  Colon>  y  del  dicho  Don  Juan 
de  Fonseca,  si  el  Almirante  no  estuviere  ende,  y 
tomad  su  carta  de  pago  de  las  personas  a  qui^ 
pagardes  los  dichos  maravedis,  porque  con  ellas 
y  las  dichas  nominas  é  cartas  de  los  dichos  Almi- 
rante é  Don  Juan  de  Fonseca,  se  vos  recibirá  en 
quenta.  De  Barcelona  á  XII  de  Julio  de  XCIII 
años . 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Don  Juan  Fonseca,  del  Nuestro  Consejo:  Nos 
vos  mandamos  que  fagáis  que  la  persona  que  lle- 
va cargo  de  los  mantenimientos  que  van  en  la 
Nuestra  Armada  á  las  Islas  y  Tierra-firme,  descu* 
biertas  y  por  descubrir  en  el  Occeano>  a  la  parte 
de  las  Indias,  que  dé  á  Fray  Búyl  y  a  los  otros 
frayles  y  clérigos  que  van  con  el  a  las  dichas  Is- 
las, el  manteáimíento  que  ovieren  menester,  todo 
el  tiempo  que  allá  estuvieren  y  facedles  asentar 


DEL   ABGHrVa   DB    INOIAS.  509 

en  el  numero  de  la'  gente^  que  Mandamos  ir  á  las 
dichas  Islas,  y  asi  mismo  facedles  dar  paño  para 
su  bestuario,  de  que  Nos  les  facemos  merced  é 
limosna.  ¡De  Barcelona  á  XII  de  Julio  de  XCIII 
años. 


El  Rey  é  la  ñeyna. 


Don  Juan  Fonseca,  del  Nuestro  Consejo:  Nos 
escrevimos  al  Almirante  la  respuesta  que  Nos 
embio  el  Rey  de  Portugal  con  Herrera;  Nos  vos 
mandamos  que  ayades  por  vuestra  la  letra  que  le 
Escribimos^  y  procuréis  que  se  ponga  en  obra  lo 
que  por  ella  Embiamos  Mandar.  De  Barcelona  á 
XII  de  Julio  de  XCIII  años. 

Otro  tal  despacho  como  este  se  les  embió  con 
Juan  Aguado>  que  partió  este  dicho  día. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Juanoto^^  Berardíi  Vimos  vuestra  letra  y  en 
servicio  vos  tenemos  lo  que. por  ella  Nos  escribís 
te,  é  lo  que  allá  habéis  fecho  é  procurado  en  las 
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cosas  necesarias  a  la  partida  de  la  Armada^  asi 
vos  mandamos  que  lo  continuéis  fasta  que  en  bueq 
hora  parta^  en  lo  qual  mucho  servicio  Nos  fareis. 
De  Barcelona  á  IIII  dias  de  Agosto  de  XCIII  anos. 


El  Rey  é  Reyna. 


Juan  de  Soria,  Secretario  del  Príncipe  Don 
Juan  etc.  Nos  embiamos  una  Nuestra  carta  de  po- 
der para  que  Don  Juan  de  Fonseca  y  vos  recibáis 
é  toméis  alarde  de  la  Armada  que  se  fizo  en  Víz*t 
cáya,  que  yia  estará  en  Cádiz,  por  ende  Nos  vos 
mandamos,  que  conforme  al  dicho  Nuestro  poder, 
lo  pongáis  luego  en  obra  según  al  dicho  Don  Juan 
de  Fonseca  Escribimos,  y  en  esttí  non  pongáis  dii» 
lacion,  porque  de  lo  contrario  Reoíbiriamosidés- 
servicio.  De  Barcelona  á  IIII  de  Agqsto  de  XGIIL 


El  Rey  é  la  Reyna. 


(jomez  Tello,  Alguacil  de  la  Inqtiisioion.4el 
Araobispado  de  Sevilla:  Vimos  una  letra  y  eto  ser^ 
vicio  vos  tenemos  lo  que  habéis  trábajadp^  eo  io^ 
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que  ha  sido  á  vuestro  cargo  dé  hacer  en  el  pro- 
veer del  Armada  que  Mandamos  facer,  aquello 
está  bien  fecho  y  bien  Crehemos  que  asi  haréis 
las  cosas  de  Nuestro  servicio  que  á  vuestra  mano 
ayayeren . 

Quanto  á  lo  que  decis  que  vos  falta  para  pagar 
lo  que  vos  prestaron  para  hacer  el  bizcocho, 
Nos  vos  embiamos  un  Nuestro  poder,  para  que 
recibáis  cierta  parte  que  Nos  es  debido  en  Xerez, 
de  ciertos  torradgos,  usad  del  é  recibid  el  dicho 
pan  y  de  ello  pagad  lo  que  vastase  a  pagar,  de  lo 
que  asi  vos  prestaron,  y  escribidnos  lo  que  faltase 
porque  luego  se  provea  como  se  pague,  en  lo* 
qual  Nos  servicio.  De  Barcelona  á  tres  dias  de 
Agosto  deCXIII  años. 

El  poder  no  vos  embiamos  fasta  saber  si  el  cK- 
cho  pan  pertenece  á  Nos  ó  á  Xerez. 


El  Rey  é  la  Rey  na- 


Don  Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla  del 
Nuestro  Consejo:  Nos  vos  embiamos  una  Nuestra 
CMtá  de  poder  para  vos  é  con  vos  Juan  de^Soria 
tomáis  alarde  del  Amarda  que'  so  hizo  en  Vizcaysí 
que  yá  debe  da  edtar  en  €adiz,  como  veréis  poí 
la  dicha  Ntiestra^  carta,  por  ende,  vos  mandamos 
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que  si  la  otra  Armada  está  yá  fecha  y  vos  pudier-^ 
des  ir  en  persona  á  recibir  el  dicho  alarde,  que 
luego  lo  pongáis  en  obra  é  llevareis  con  vos  al 
dicho  Juan  de  Soria>  al  qual  Escribimos  sobre  ello, 
y  en  el  caso  que   la  otra  Armada  no  sea  parti- 
da, ni  pudierdes  vos  ni  Juan  de  Soria  ir  á  ello, 
embiad  luego  personas  de  recabdo  con  vucstroi 
poder  ó  suyo,  para  que  tome  este  alarde  y  si  al-^ 
gun  dinero  embiase  allá  el  Doctor  de  Villalon  que: 
hizo  esta  Armada,  para  les  pagar  algo  que  faltó  y- 
no  se  les  pagó  en  Vizcaya,  haced  que  se  pague 
por  el  alarde  que  asi  ficierdesy  que  al  dicho  Doo-p 
tor  Escribimos  que  lo  embie  á  vos,  y  en  esto  po-» 
ner  ipucho  recabdo  é  diligencia,  y  decid  á  Yñigo 
Artieta,   Capitán  general  de  esta  Armada  é  á  los 
otfos  capitanes  de  ella,  que  non  partan  de  alli  sin 
que  nos  ge  lo  embiemos  mandar,  por  que  luego  > 
le  Escribiremos  lo  que  hayan  de  facer.  De  Barce- 
lona á  IIII  de  Agosto  de  XCIII  años. 


El  Rey  é  la  Reyna. 


Iñigo  de  Artieta,  Nuestro .  Capitán  ^neral  de 
Nuestra  Armada^  que  M^andamos  facer  en  Vizcayav 
NosEmbiamos  mandará  Don. Juan  de  Fonsecaj 
Arcediano  de  Sevilla,  del  «Nuestro  Consejo  y  co» 


DJ^   A1&<SHIV0   DE   INDIAS.  513 

el  a  Juan  de  Soria,  contino  de  Nuestra  casa,  que 
reciban  y  tomen  alarde  de  la  Nuestra  Armada,  co- 
mo veis  por  Nuestra  carta  de  poder  que  les  Em- 
biamos;  por  ende,  Nos  vos  mandamos  que  hagáis 
hacer  el  dicho  alarde  de  toda  esa  dicha  Nuestra 
Armada,  como  cumple  á  Nuestro  servicio,  y  como 
ellos  vos  lo  dijeren  de  Nuei^tra  parte,  y  esperad 
ende,  fasta  que  vos  hubiésemos  mandar  y  donde 
habéis  de  ir.  De  Barcelona  á  IIII  de  Agosto  deXCIII 
años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Nuestros  Capitanes  de  qualquier  naos,  é  cara- 
velas,  é  justas  de  la  Nuestra  Armada  que  Manda- 
rtios  hacer  en  Vizcaya:  Nos  embiamos  mandar  á 
Don  Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla,  del 
Nuestro  Consejo,  é  á  Juan  de  Soria,  contino  de 
Nuestra  casa,  que  reciban  é  tomen  alarde  de  esa 
dicha  Nuestra  Armada,  é  sobre  ello  Escribimos  á 
Iñigo  de  Artieta,  Nuestro  Capitán  General  della; 
por  ende.  Nos  vos  mandamos  que  hagáis  el  dicho 
alarde  é  vos  conforméis  con  el  dicho  Nuestro  Ca- 
pitán general  é  hagáis  lo  quél  dicho  Don  Juan  de 
Fonseca  y  el,  de  Nuestra  parte  vos  dijeren,  en  la 
qu^l  mucho  servicio  Nos  fareis.  De  Barcelona 
á  IIII  de  Agosto  de  XCIII  años. 

Tomo  XXI  33 
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El  Rey  é  la  Heyna. 


Juan  de  Soria:  Vimos  vuestra  letra  y  cerca  de 
lo  que  por  ella  Nos  escribistes,  Nos  Escribimos  á 
Don  Juan  de  Fonseca  para  que  entienda  en  ello^ 
de  manera  que  todo  se  allane  y  vos  dedes  buena 
cuenta  del  cargo  que  Uevastes,  Nos  vos  manda- 
mos que  dedes  fé  é  creencia  á  todos  los  que  Don 
Juan  vos  dijese  de  Nuestra  parte  é  aquello  pon- 
gáis en  obra,  é  por  servicio  Nuestro,  que  dedes 
priesa  en  quel  Armada  se  parta  antes  que  entre  el 
invierno,  y  de  continuo  Nos  haced  saber  lo  que 
en  ello  se  flciese,  en  lo  qual  Nos  fareis  servicio  • 
De  Barcelona  á  tres  dias  de  Agosto  de  noventa  y 
tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Alonso  Martínez  de  Ángulo:  Vimos  vuestra  le- 
tra y  mucho  Quisiéramos  que  Nos  sirvierades  en 
este  camino,  que  vos  ovimos  escrito;  pero  pues 
decis  que  vuestra  indispusicion  de  salud,  non  vos 
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da  lugar  para  ello,  otras  cosas  se  ofrecerán  ade- 
lante, placiendo  á  Dios,  en  que  Nos  Serviremos 
de  vos,  y  por  ello  recibiréis  de  Nos  merced.  De 
la  ciudad  de  Barcelona  á  tres  de  Agosto  de  noven- 
ta y  tres  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Francisco  Pínelo,  Nuestro  jurado  é  fiel  executor 
de  Sevilla:  Vimos  lo  que  escribisteis  á  Fernán  Al- 
varez.  Nuestro  Secretario,  y  en  servicio  vos  tene- 
mos, la  diligencia  é  recabdo  que  ponéis  en  todas 
las  cosas  que  allá  se  ofrecen,  que  tocan  á  Nuestro 
servicio,  e  lo  que  procuráis  de  concertar  al  Almi- 
mírante  de  las  Indias,  e  a  los  otros  que  entienden 
en  la  Armada,  porque  todo  es  muy  bien  fecho,  é 
asi  vos  Mandamos  que  lo  continúes,  é  Nos  Hagáis 
sabed  todas  las  cosas  de  allá,  y  procuréis,  como 
la  Armada  se  parta  luego,  antes  que  mas  se  entre 
el  imbierno,  en  lo  qual  mucho  servicio  Nos  ha- 
réis. De  Barcelona  á  diez  y  ocho  de  Agosto  de  no- 
venta V  tres  años . 
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El  Rey  é  la  Rey  na. 


Devoto  padre  Costodio:  porque  Confiamos  en 
la  ciencia.  ....  (1)  fraile  de  vuestra  orden, 
aprovechara  mucho  para  muchas  cosas,  en  este 
viaje  que,  por  Nuestro  Mandado,  va  el  Almirante 
d©  las  Islas  é  Tierra-firme,  por  Nuestro  Mandada 
descubiertas,  é  por  descubrir,  en  el  mar  Occeano, 
como  él.vos  escribirá,  Querríamos  que  fuese  allá 
con  él.  Nos  vos  Rogamos  y  Encargamos  que  le 
dades  licencia  para  ello,  y  procuréis  como  lo  pon- 
ga en  obra,  y  ademas  de  servir  en  ello  á  Bios, 
Nosotros  recibiremos  mucho  servicio.  De  Barce- 
lona á  cinco  de  Agosto  de  noventa  y  tres  años. 


(1)     En  blanco  el  original. 
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Relación  de  las  escrituras  que  trujo  el  Doctor  de 
Villaion,  por  la  que  se  manifiesta  lo  que  se  pró^ 
veyó  y  compré  para  aviamento  de  esta  Armada 
en  el  tiempo  de  seis  meses,  y  sueldos  que  devisron 

ganar  durante  elles.  •' 

CAÍ^ÍTANÉS     QUE     FUERON     NOMBRADOS. 

Iñigo  de  Artieta. 

Martin  Pérez  de  Fagaza. 

Juan  Pérez  de  Loyola. 

Antonio  Pérez  de  Lerzola. 

Juan  Martin  de  Muzquita. 

Otorgaron,  é  juraron  é  hicieron  pleito  omenage 
todos  cuatro,  Martin  Pérez  dé  Fagaza,  Juan  Peirez 
de  Loyola,  Antonio  Pérez  de  Lerzola  é  Juan  Martin 
de  Muzquita,  que  obedecerán  al  Capitán  Gbneral 
é  cumplirán  sus  mandamientos  en  lo  que  toca  á 
su  oficio  de  capitania,  como  si  el  Rey  6  la  Reyna 
se  lo  mandasen,  y  el  Capitán  General  juró  dó  los 
honrrar  Ó  tratar  bien  á  la  gente . 

En  la  villa  de  Bermeo,  cabeza  de  Vizcaya,  á 
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doce  días  del  mes  de  Julio  de  mil  cuatrocientos 
noventa  y  tres  años,  á  petición  de  Juan  Sarde  Ar- 
bolancha^  maestre  de  naos^  se  hizo  presente  la 
enfermedad  de  algunos  individuos  de  los  de  dicha 
Armada^  para  que  en  su  lugar  se  nombrasen  otros^ 
como  asi  se  determinó. 


Alarde  de  la  gente  7*ecibida  en  doce  de  Julio,  del 
capitán  Antonio  Pérez  de  Lerzola. 

Juan  de  Balza^  capitán. 
Antón  Pérez  de  Lerzola,  capitán. 
Un  hijo  del  capitán  que  debia  ir  por  maestre. 
Esteban  de  Corda,  contra-maestre. 
Juanot,  piloto. 
Juan  Martinez,  Escribano. 
Juan  de  la  Rustesia,  dispensero. 
Juan  Pérez  de  Fagaza,  condestable. 
Juan  de  Granada,  conde. 
Pedro  de  Gasali,  condestable. 
Pedro  de  Safostigui. 
Luis  Galán,  cirujano. 
Paulo  de  la  Estola. 
Chipión. 

Martin  de  Placencia. 
Martin  de  Alcántara. 

Juan  de  Astiaga,  y  otros  ciento  y  dos  más,  que 
son  por  todos  ciento  y  diez  y  nueve. 
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Grumetes 6. 

Pages, 6. 


Alarde  de  la  gente  que  recibió  en  veinte  y  dos 
de  Julio  de  noventa  y  tres  del  capitán  Juan 
Martinezde  Azmequita. 

Son %       60  personas. 

Grumetes 4. 

Pages 6. 


Alarde  de  la  gente  que  recibió  el  Capitán  gene- 
ral Iñigo  de  Artieta^  en  veinte  y  dos  de ,  Julio 
de  noventa  y  tres. 

Son 263  personas. 

Grumetes .       14. 

Pages.  ..........       21. 


Alarde  de  la  gente  que  se  recibió  del  capitán 
Juan  Pérez  de  Loyola  en  catorce  de  Julio  de 
noventa  y  tres  años. 

Son 114  personas. 

Grumetes 11. 

Pages 9. 
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Llevó  dicho  capitán  dos  hombres  mas  de  los 
dichos. 


« 


Alarde  de  la  gente  del  capitán  Martin  Pérez  de 
Fagasa  en  diez  y  nueve  de  Julio  de  noventa  y 
tres  años. 

Son 26  personas. 

Grumetes 4* 

Pages.  .  .  V. 1. 


Alarde  de  la  gente  de  la  nao  del  capitán  Sancho 
López  de  Ugarte,  en  quince  de  Junio  de  ^^o- 
venta  y  tres  años. 

Son 172  personas. 

Grumetes 18, 

Marineros.; ^.   . 

Pages 15. 

Se  proveyó  ademas  de  Artilleria  y  su  reparti- 
miento. 

Cascuxadas. 

Valentas  y  como  se  repartieron. 
Espingardas  y  su  reparto. 
Paneses  y  su  reparto. 
Cardos  y  su  reparto. 
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Lanzas^  daroias  y  su  reparto. 

Piólyora  y  su  reparto. 

Cosas  menudas  que  se  dieron  á  cada  uno  de  los 
capitanes,  y  lo  que  se  dio  é  Martin  Pérez  de  Fa- 
gaza  que  fueron  barriles  de  pólvora  y  otras 
cosas. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Don  Juan  de  Fonseoa:  Nos  Habernos  Acordado 
de  embiar  a  las  Indias  trece  carav^elas,  con  los 
noiantenimientos  ó  otras  cosas,  según  veréis  por 
un  Memorial  que  Nos  vos  embiamos. 

Las  ochq  caravelas  que  partan  luego,  que  van 
por  si  con  un  maestre,  é  las  otras  cinco  después; 
é  porque  para  ello  será  menester  el  dinero  en 
una,  con  el  dicho  maestre,  porque  agora  de  acá 
no  se  puede  proveer  tan  presto  como  conviene, 
vos  mandamos  é  encargamos  que  dedes  forma  de 
ver  si  vos  hallados  quien  yob  lo  preste,  los  alma- 
cenad, etc,  Fecha  en  Arevalo  á  tres  de  Julio  dé 
noventa  y  cuatro  años. 

Siguen  tres  cartas:  primera  á  N.  .  .  .  (1) 
Narvaez;  segunda,  á  García  Fernando  Manrique, 


I  i)     En  blanco  él  original. 
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y  tercera  al  jurado  Juan  de  la  Vega,  para  que  fa- 
cilite los  aprestos  que  se  pedirán,  para  la  Armada 
que  se  disponía,  y  se  facilitasen  las  tercias,  etc . 
Fecha  en  Julio  de  noventa  y  cuatro  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na 


Don  Juan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla, 
del  Nuestro  Consejo:  después  de  escrita  esta  otra 
letra  é  Memorial  que  lleva  Jimeno  de  Briviesca, 
Acordamos  que  porque  se  ha  dilatado  mucho  la 
partida  de  aqui  destos,  y  si  allá  se  hubiese  de  es- 
perar á  embiar  en  este  primer  viaje  las  ocho  cara- 
velas  que  van  en  el  Memorial,  seria  mucha  dila- 
ción, lo  qual  podría  traer  inconveniente  como  sa- 
bréis, y  por  esto  que  será  bien,  que  luego  como 
estos  llegasen  se  aderecen  y  partan  cuatro  carave- 
las  con  las  cosas  mas  necesarias  de  las  que  van 
en  el  Memorial,  y  en  pos  destas  podrían  partir 
después  las  otras  cuatro  caravelas,  y  así  después 
las  otras  cinco  caravelas  postrimeras,  que  aun  pa- 
ra ir  por  el  camino  es  mejor  que  vayan  pocas  á 
pocas  que  non  todas  j  untas,  y  asi  para  esto  como 
para  cumplir  las  debdas  que  embiaron  a  pagar, 
los  que  quedaron  en  las  Indias,  é  lo  que  se  debe 
a  los  que  acá  vinieron.  Nos  Embiamos  con  el  di- 
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cho  Jímeno  dos  quentos  de  maravedís,  y  destos 
habéis  de  gastar  cien  mil  maravedís  en  comprar 
las  contiendas  en  un  Memorial  que  va  señalado, 
del  Comendador  mayor,  é  se  han  de  comprar  pa- 
ra embiar  al  Almirante  de  las  Indias,  y  para  las 
otras  caravelas  os  podéis  aprovechar  de  lo  do  las 
allí  cercanas  y  saca  de  pan,  como  se  contiene  en 
esta  otra  letra  que  vos  embiamos;  en  todo  poned 
mucha  diligencia,  pues  vedes  lo  que  en  ello  vá, 
en  lo  qual  Nos  fareis  mucho  servicio.  De  Santa 
María  de  Nieva  á  cuatro  de  Julio  de  noventa  y 
cuatro  años. 

£1  memorial  que  de  suso  se  face  mención  en 
este  que  se  sigue. 


Las  cosas  que  son  necesarias  á  la  persona  y 

casa  del  Almirante^  é  lo  qv^e  me  parece^  son 
las  siguientes: 

Primeramente,  vestidos  para  su  persona,  cal- 
zado, de  lo  qual  el  tiene  mucha  necesidad,  lo  que 
Vuestra  Alteza  mandare. 

Para  su  cama. 

1  Cama  de  seis  colchones  de  Bretaña. 

3  Pares  de  sabanas,  de  media  holanda . 

4  Almohadas  de  holanda. 
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i  Colcha  áelgauda. 

1  Manta  frazada.  ^ 
Unas  sargas  ^rdes  y  pardillas, 
íüna  ialhombra. 

Un  par  de  paños  de  ati validas. 

2  Antepuertas  de  lo  mismo, 

4  Resposteros  con  sus  armas. 

i  Par  de  arcas  ^osayadadas. 

Algunos  perfumes  y  diez  manos  ée  papel. 

Para  su  despensa  y  coeina. 

4  Pares  de  manteles  de  ocho  quarteies,  de  cin- 
co varas  cada  par. 

6  Docenas  de  pañizuelos. 

6  Toballas. 

Manteles  para  aparador,  y  para  comer  su  gen^- 
ie,  seis  pares  de  aseéis  varas  cada  par  de  manteles. 

1  Una  capilla  de  peltre.  ^ 

2  Tazas  de  plata,  é  dos  jarros,  é  un  salero,  é 
doce  cucharas. 

2  Pares  de  candeleros  de  azófar. 
6  Cántaros  de  cobre. 

Para  la  cocina. 

2  Cazos  grandes  é  dos  pequeños. 
1  Caldera  grande  y  otra  pequefia. 
4  Sartenes,  dos  grandes  é  dos  pequeñas. 
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2  Gazmíelas. 

2  GUas  de  cobre,  una  grande  y  otra  pequeña 
.  con  sus  coberteras. 

1  Almirez 

2  Cucharas  de  hierro,  un  par  de  rallos . 

1  Parrillas  para  asar  pescado. 

2  Tenedores. 

1  Espumadera. 

Paños  de  cocina  doce  varas  de  lienzo  grueso. 
1  Una  bacina  grande  para  jabonar. 

Conservas  y  cera, 

12  Hachas  é  treinta  libras  de  velas. 
20  Libras  de  acitrón,  cincuenta  libras  de  confites 
sin  piñones. 

1  Docena  de  botes  de  todas  conservas. 

4  Arrovas  de  dátiles. 
12  Cajas  de  carne  de  membrillos. 
12  Botes  de  azúcar  rosado. 

4  Arrobas  de  azúcar  blanca. 

1  Arroba  de  agua  de  azahar  y  otra  rosada. 

1  Libra  de  azafrán. 

1  Quintal  de  arroz  y  dos  de  pasas  de  Almu- 
ñecar. 

12  Fanegas  de  almendras  contayan. 
4  Arrobas  de  buena  miel. 
8  Arrobas  de  aceite  que  sea  fino. 

2  Jarros  de  aceitunas. 
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3  Arrobas  de  manteca  fresca  de  cerdo. 

4  Arrobas  de  javon,  veinte  orinales  con  sus 
vasijas. 

30  Pares  de  gallinas  é  seis  gallos. 


Para  el  reparo  de  los  de  su  casa. 

12  Colchones  groseros. 
12  Pares  de  sabanas  gruesas. 
12  Mantas  comunes. 

80  Varas  de  paño  verde  y  pardillo  de  á  dos  rea- 
les la  vara. 
80  Camisas. 

Para  calzas  y  jubones  cien  varas  de  bitre. 
120  Pares  de  zapatos  comunes. 
6  Libras  de  hilo  negro. 
1  De  hilesa  delgada  una  libra. 
3  Onzas  de  seda  tesada  negra. 
Al  fin  de  lo  susodicho,  fué  señalado  del  Comen- 
•dador  mayor  y  llevado  á  Jimeno  de  Briviesca. 

Siguen  dos  Reales  cédulas  á  Don  Juan  de  Fon- 
seca:  primera  sobre  que  á  las  personas  que  gozan 
sueldos,  se  les  pague  con  lo  que  produzcan  las 
mercaderías  que  se  llevasen,  y  la  segunda  sobre 
que  se  tenga  un  libro  de  cuenta  y  razón,  donde 
se  siente  todo  lo  que  se  comprase  y  sus  precios. 
Fechas  en  Segovia  á  doce  y  quince  de  Julio  de 
noventa  y  cuatro  años. 
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Traslado  del  despacho  que  llevé  Torres ^  hermano 
del  ama  del  Prínd^pe,  a  la^  Indias,  y  partió 
de  Segovia  a  tres  dias  de  Agosto  de  noventa 
cuatro  años. 


El  Rey  é  la  Rey  na. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de  las 
Islas  de  las  Indias:  Vimos  vuestras  letras  y  me^- 
moríales  que  Nos  imbiastes,  y  Damos  muchas 
gracias  á  Nuestro  Señor  por  todo  .ello,  porque 
esperamos  que  con  su  ayuda,  este  negocio  vues- 
tro será  causa  que  Nuestra  Santa  Fé  Católica  sea 
mucho  mas  acrecentada  y  una  de  las  principales 
cosas,  porque  esto  Nos  ha  placido  tanto,  es  por 
ser  inventada,  principiada  y  habida  por  vuestra 
mano,  trabajo  é  industria,  é  Parecenos  que^  todo 
lo  que  al  principio  Nos  dijisteis  que  se  podria  al- 
canzar por  la  mayor  parte,  todo  ha  salido  cierto, 
como  si  lo  hubierades  visto  antes  que  Nos  lo 
dijisteis;  esperanza  Tenemos  en  Dios,  que  en  lo 
que  queda  por  saber,  asi  se  continuará,  de  que 
por  ello  vos  quedamos  en  mucho  cargo,  para  vos 


528  DOCUMENTOS    INÉDITOS 

facer  mercedes,  de  manera  que  vos  seáis  muy 
bien  contento;  y  visto  todo  lo  que  Nos  escribisteis, 
como  quiera  que  asaz  largamente  decis  todas  las 
cosas,  de  que  es  mucho  gozo  é  alegría  leerlas, 
pero  algunas  Querríamos  que  Nos  escribierédes, 
asi  en  que  Sepamos  quantas  Islas  fasta  aqui  se 
han  fallado  y  á  las  que  habéis  puesto  nombres,  qué 
nombre  tiene  cada  una,  porque  aunque  nombráis 
algunas  en  vuestras  cartas,  no  son  todas,  y  á  las 
otras  los  nombres  que  les  llaman  los  indios,  y 
quanto  hay  de  una  á  otra  y  todo  lo  que  habéis 
fallado  en  cada  una  dellas,  y  lo  que  dicen  que  hay 
en  ellas,  y  de  lo  que  se  ha  sembrado  después  que 
ella  fuistes  que  se  ha  ávido,  pues  ya  es  pasado  el 
tiempo  que  todas  las  cosas  sembradas  se  han  de 
coger,  y  principalmente  Deseamos  saber  todos 
los  tiempos  del  año,  que  tales  son  allá  en  cada 
mes  por  si,  porque  Nos  parece  que  en  lo  que  de- 
cis que  hay  allá  mucha  diferencia  en  los  tiempos 
á  los  de  acá,  algunos  quieren  decir  si  en  un  año 
hay  allá  dos  inviernos  y  dos  veranos;  todo  Nos  lo 
escribid  por  servicio  Nuestro,  y  Embiadnos  todos  ^ 
los  mas  falcones  que  de  allá  se  pudiesen  embiar, 
y  de  todas  las  aves  que  allá  hay  y  se  pudiesen 
haber,  porque  Querríamos  verlas  todas. 

Y  quanto  a  las  cosas  que  Nos  escribistes  por 
memoria]  que  se  proyesen  y  embiasen  de  acá, 
todas  las  Mandamos  proveer  como  del  dicho  Tor- 
res sabéis,  por  lo  que  el  lleva. 
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Queríamos^  si  os  parece,  que  asi  para  saber  de 
vos  y  de  toda  la  gente  que  allí  está,  como  para 
que  cada  dia  pudiesedes  ser  proveídos  de  lo  que 
fue^íe  menester,  que  cada  mes  viniese  una  carave- 
tá  de  allá  y  de  acá  fuese  otra,  pues  que  las  cosas 
de  Portugal  eslían  asentada  y  los  navio^s  podran 
it  y  venir  seguramente;  vedlo,  é  si  os  pareciere 
que  se  debe  facer,  hacedle  vos  y  escribidnos  )á 
manera  que  vos  pareciere  que  se  debe  embiar 
de  acá. 

Bn  lo  que  toca  á  la  forma  qué  allá  debéis  te- 
ner, con  la  gente  que  allá  tetieis,  bien  Nos  pa- 
nw^fe  lo  que  hasta  ahora  habéis  principiado  y  así 
lo  debéis  continuar,  dándoles  el  mas  contenta- 
miento q\ie  ser  pueda,  pero  no  dándoles  lugar 
qué"  escedan  en  cosa  alguna,  en  las  cosas  que  de- 
bieren hacer,  y  vos  les  mandardes  de  Nuestra 
parte.  ' 

Y  quanfto  á  la  población  que  fecfísteis,  en  aque- 
llo no  hay  quien  pueda  dar  regta  cierta,  ni  en- 
mendar cosa  alguna  desde  acá,  porque  allá  Esta- 
ríamos presentes  y  Tonmriamos  vuestro  consejo 
y  parecer  én  ello,  quanto  mas  en  ausencia,  per 
eso  á  vos  las  Remitimos  a  todas  las  otras  cosas 
contenidas  en  el  memorial  que  trajo  el  dicho  Tor- 
rea; en  las  margenes  del  vá  respondido  lo  q«ie 
convino  que  vos  supiesíedes  la  respuesta,  &  a<^e^ 
flo  Nos  Remitimos. 

Y  quanto  á  las  eosas  dé  Portugal  acá  sé  tomó 

ToifO  XXI  34 
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cierto  asiento  con  sus  embajadores,  que  Nos  pa- 
reció que  será  mas  sin  incombenientó,  y  porque 
dello  seréis  mas  informado  largamente,  vos  em- 
biamos  el  traslado  de  los  capítulos  que  sobre 
ellos  se  ficieron,  y  por  esto  aquí  no  combiene 
alargar  en  ello,  sino  que  vos  mandamos  y  encar- 
que  aquello  guarfleis  enteramente,  y  fagáis  que 
por  todos  sea  guardado,  asi  como  en  los  dapítulos 
se  contienen. 

En  lo  de  la  raya  é  límite  que  se  ha  de .  hacer, 
porque  Nos  Parece  cosa  muy  dificultosa>  y  dq  mu- 
cho saber  y  confianza,  Queriamos,  si  sqr  pudiese, 
que  vos  o§  fallaredes  en  ello  y  la  hiciesedes  con 
los  otros  que  por  parte  del  Rey  de  Portugal  en 
ello  han  de  entender,  y  si  hay  mucha  dificultad,  en 
vuestra,  ida,  á  ésto  ó  podia  traer  algún  incombe- 
aíente  en  lo  que  ende  estáis,  ved  si  vuestra  hei;- 
mano  ó  otro  alguno  tenéis  ende  que  lo  sepan,  é 
informadlos  muy  bien  por  escrito  ó  por  pgjlalpra, 
y  aun  por  pintura,  y  por  todas  las  maneras  que 
mejor  pudieren  ser  informados  y  embiadnolos 
acá  luego  con  las  primeras  caravelas  que  vinie- 
ren, porque  con  ellos  Embiemós  de  acá  otros  para 
el  tiempo  que  está  ?isentado,  y  que  si  ayades  de 
ir  vos  á  esto  ó  nó.  Escribidnos  muy  largamente 
todo  lo  que  en  esto  supierdos  y  vos  pareciere  que 
se  debe  facer,  para  Nuestra  información  y  para 
que  en  todo  se  provea  como  cumple  á  Nuestro 
servicio,  y  haced  de  manera  que  vuestras  .qartas 
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y  los  que  habéis  de  embíar,  vengan  pjresta^  por;7 
que  puedan  volver  á  donde  se  ha  dé  facer  la  ray»/ 
antes  que  se  cumpla  el  tiempo  que  Tenemos  aseni^ 
tádo  con  el  Rey  de  Portugal^  como  vcjreis  pcnr  Ja 
Capitulación.  De  Sogovia  diez  y  seis,  de  Agostp 
de  noventa  y  cuatro  años. 

Real  cédula  al  Padre  Fr.  Buyl,  sobre  haber  re- 
cibido con  Torres,  quanto  largamente  les  escribía, 
lo  qual  sé  le  ti^ne  en  mucho  semGÍo>íyse.lerue> 
ga  continué  en •  aquellas  paHieaj\siji^€iitobiar«g%* de 
que  dichov  padre  sé  queja  no  *ten'0p>íntei:prete  ^gt- 
cetera.  Fecha  en  Segovia^di^zy  seiia.de  Ag<;ii$to 
dó  íixü^venta  y  cuatroaños.     >\         y  vr/.v/^ 

Otra  á  Sevastian  de  OIaño:^se  leda graeíast; por 
lo  que  allá  ha  trabajado  en  servicio  de  los  Seño- 
res.Reyes,  según  lo  avisa  el  Almirante,  y  le  rue- 
ga le  continué.  Fecha  en  Segovia  diez  y  seis  de 
Agosto  de  noventa  y  cuatro  años: 

Otra  al  Doctor  Chanca,  diciendole  que  el  Al- 
mirante ha  escrito  sobre  lo  bien  que  se  portaba 
én  el  desempeño  de  su  oficio,  y  sé  leíruogá  lo<  con- 
tinué, por  lo  qual  $e'  le  haráa  marcedcs^  Fecha  en 
Ségovía  diez  y  seis^  de  Agostos  do 'noventa- y.  citar 
trb'afios.  •  - -^^^  u.   ^  i.^  f'i  r(^ii.j,i;.; 

Otra  á  los  cáibaMef  os  oficiales  y  homes  ¡  buenros, 
etc.,' se  les  tiene  enconsideracioiií  ¿us  servicios;- 
por  haber  hecho  ciertos^^cosas^con  actíuerdo.  y  pa4. 
reoéi'  Idel  Almirüñte,  y  >S0  le*  encarga  quepor  seí 
tal  «Alm  ir 8ln te,  Yní^tteiy  y  Go^remaíloír/  ^segur*^  i  los 
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ptfdfere^  qu^  s3  te*  habiaa  dado>  se  le  obedazca  en 
tódo  tó  que  diépusíese  como  tal  Almírantei^  bcgo 
did  lais  petta8  q^ei  el  impusiesey  lo  cual  todo  ae 
euii^pla  etc.  Feoba  en  Segoviá  á  diez  y  seis  da 
Agosto  do  müeuatrociéntos^QOventei  yieiüiatro;aooS; 


ijédÁütvú  D .  Jucm  Fonsecs,  para .  que  entienda  y 
pí^H¡rí>^iiúqu»f¡mseinece9arioí,  para  despácAar 

- '  a  ÁHtnnibdeiWorre^  seigun  los  memoriales  que^ 
^e^íe  Ji0ibriarv  e9U)iado^  con.  Jimeno  de  Bri^ 
viesca,  y  que  se  de  rmwbw  pfrvesa^en  ia  foo^tí,- 

^   dad^  ta$  caréibelasL 


El, Rey  é  la  Reyna. 


DoaJuan  dei  Fonseca> :  Arcediano  derSeviUa:.}^ 
saY0Ís^  lo  qud  oo&  JamonOi  de,  Briviesca  vos  hovir 
mos  escrito^  y  el  memoriánl  qjue  coa  eli  vos.  eiur 
bíamos  de  las  cosas  que  eran  menester  proveev 
para  las  Indias;  a  agora  asi  mismo  yoa  en^biamos 
con  Antonio  de  Torres^  otro  memorial  quel  trujia 
del  Almirante  de  laaladias^  en  el  qual  varespoiah 
dido  é  proveido  lo  que  vereis^^  Nos-vos  ma^ansios! 
y  encargamos  qua  eutendais  luego  en  oUo  y  pro-* 


DIL  JillGBlVO  DB  UfO&Ad.  b33 

veáis  «ti  lo  imo  y  en  lo  >  otro  lo  q^PiCwfG/rapsi^ter, 
por  manera  qiiel  dicho  Aatonioxíie.Top'^^^ea  bien 
presto  despachado  y  ded&s  roue^>;^.  {M*ios£(,  jon  la 
partida  de  las  caravolasi, ;  en  Ip  qual.  NQ^vÍOTeis 
mucho  servicio.  De  Segovia.4ie'í;yí:?^5  4^iAjgos- 
to  de  noventa  y  cuatro  años,  .   *  (^,         ; 

Otra  al  mismo  Fons^Qf^,  piqipíifqviQl¡)^qu^.siíge- 
to  quje  pase  á  las  Indias  á  tlglms^F;  i^alpQpps,  y  v^ya 
Goñ  Antonio  do  Torros.  La  mi^ii)^  (p?)í<^f  i  ; .  ,u , ; 
"  Otra  i  los  Coríogidores,  AIgj^W^?  y-j P*^^^  Í^?fe 
cias,.encargandole3  no  eji^baracen  s\i  tra^isito  ^ 
Antonio  de  Torres,  ;Bepnar4ÍKK>  d^  ^yasi,  A^^^lrp^ 
Yázquez  y  Fraoo¡:$CQ  Yazqpe^jqupppr  piandado 
de  Sus  Magostados  van  á  las  Indias.  Fj^cha  enSi^-j 
^via  áidiea  y  saisdias  de  A^Q;^p;dQ,  movíate  y 
cuatro  años.  ^,     . 

Memorial  d^  las  cp^as  que  ha  de  proveer  Don 
Juan  de  Fonseca.  Arcediano  de  SevtllaS  para 
.  e^nviar^á  FVf^  Btiylvá  Ips  frayJLes  quecon^  el 


.  .^Sftan  fn  la^\fndi(íSr. 

:  Üníba9f9,{de  plata  p^r^opnsagraf;,,        .;v, 
.rllna  tienda'  parra  c(Rci|>:,¡!^¡3a|{  P9fqu?(  alguqa^ 
Teces  van  por^ieirra'fjQ^^ei.f^lliaycas^.dopde  si© 
.pueda defiir,:,,^.  .    ,   ,,.^|^    ;    ..y...;,.^   u^,   ^^,i^^y:^y) 
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A74lich^y  pasas-y  almeadras  para  los  (religiosos 
quo  estiibíedent  enfermos. 

Alpargatas  para  se  calzar.  < 

Vidrio  y  platos  y  escudillas  en  que  coman.    ,> 

Algunas  conservas. 

l^\fto  para  so  vestir  todos  los  religiosos.         o 

Algtma  ropa  tín  que  duerman  los  fray  les. 

Ihm  cédula  a  Pr.  Mosen  López  de  Lanqueja, 
ArctHÜano  de  Máláiga^  encargándole  que  con  Ane- 
twiío  ile  TorKes;  que  vá  á  tas  Indias,'  vayan  algu- 
n^H  personas.  Fecha  en  Segovia  á  diez  y  siete  de 
Agosto  dé  noventa  y  cuatro  años. 

Otra  sobre  16  mismo  á  Alonso  Gutiérrez.^  Lá 
misma  fecha. 

Otra  a  los  Consejos,  Asistente,  Alcaldes,  Al- 
guaciles, veinte  y  cuatro  Caballeros,  etc.,  encar- 
gándoles que  todo  lo  que  se  haya  de  embarcar  y 
embarque,  sea  antes  registrado,  y  en  ello  hayan 
de  poner  el  mayor  cuidado  y  diligencia.  Fecha 
en  Segoyia  a  veinte  y  tres  de  Agostó  de  noventa 
y  cuatro  años. 

Otra  a  los  dichos  diciendoles  que  bien  saben 
que  de  continuo  se  han  embiado  y  embian  navios, 
cara  velas  y  gentes  a  las  Islas  é  Tierra-firme  des- 
cubiertas é  por  descubrir,  a  los  quales  se  les 
compran  bastinieritos  y  pertrechos,  non  doman- 
den  ni  lleven  a  Don  Juáh  de  Fonseca,  encargado 
para  la  compran,  detóchos  algunos. 

Fecha  en  Segovia  á  diez  y  ocho  de  Agosto 
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de  mil  quatrocíentos  noventa  y  cuatro  años. 
Asiento  que  Sus  Magestades  mandaron  tomar 
con  Maestre  Pablo  Brevis,  vecino  de  Valencia  so- 
bre su  ida  a  las  Indias^  a  catar  é  labar  el  oro  da- 
llas: se  le  encarga  primeramente,  que  haya  de 
estar  en  Cádiz  en  todo  el  mes  de  Abril  de  noven- 
ta y  cinco  y  que  pueda  llevar  mas  de  los  quatro 
hombres  que  se  le  ha  dado  permiso,  y  que  si  no 
quisiere  servir  mas  tiempo  de  dos  años,  en  este 
caso  se  le  permite  ponga  otro  que  sirva  su  oficio 
con  los  mil  ducados  señalados,  demás  de  la  deci- 
ma del  oro,  etc.  Fecha  en  la  villa  de  Madrid  á 
veinte  y  dos  de  Marzo  de  noventa  y  cuatro  años. 


Lo  que  vos  Antonio  de  Jorres  y  capitán  de  la  nao 
MaHgalanie  ha  de  decir  é  suplicar  de  mi 
parte  al  Rey  é  la  Reyna,  Nioestros  Señores,  es 
lo  siguiente: 


1.®  Primeramente  dadas  las  cartas  de  creen- 
cia que  lleváis  de  mi  para  Sus  Altezas,  besareis 
por  mi  sus  Reales  pies  é  manos  y  me  encomen- 
dareis a  Sus  Altezas,  como  á  Rey  é  Reyna,  mis 
Señores  naturales,  en  cuyo  servicio  yo  deseo  fe 
necer  mis  dias,  como  esto  mas  largamente  vos  po- 


dpeis  decir  a  Sus  y^ltezasj  segu®  lo  qnie  en  mi  vis- 
teis ésupistoi$. 

2.®  ítem  eomo  quiere  que  por  las  cartas  qve  a 
Sqs  Altezas  escribo  y  aun  el  padre  Fr.  Buyl  y  el 
Tesorero,  podran  comprender  todo  lo  que  acá, 
después  de  nuestra  llegada;  se  hizo,  y  cato  arto 
por  menudo  y  esíensamente, :  con  todo  diréis  a 
Sus  Alteps  de  mi  parte,  que  á  Dios  ha  pla<^idj0 
darme  tal  gracia  para  en  su  3$rvicio,  que  básilia 
aquí  non  hallo  yo  menos,  ni  se  ha  hallado  en  casa 
alguna  de  lo  que  yo  escribí  y  dije  y  afirmé  á  Sus 
Altezas  en  los  dias  pasados,  antes  por  gracia  de 
Dios,  espero  que  aun  muy  mas  claramente  y  muy 
presto  por  la  obra  parescerá,  porque  las  cosas 
de  pesceria  en  solas  las  orillas  de  la  mar  sin  ha- 
ber entrado  dentro  en  la  tierra  se  halla  tal  rastro 
é  princios  della,  ques  razón  que  se  esp^rep  jgnuy 
mejores  frutos,  y  esto  mismo  en  las  minas  deloro, 
porque  con  solo  dos  que  frieron  á  descubrir  cada 
uno  por  su  parte,  sin  detenerse  allá,  porque  era 
poca  gente,  se  han  descubierto  tantos  rios,  tan 
poblados  de  oro,  que  qualquier  de  los  que  lo  vie- 
ron é  cogieron  solamente  con  las  manos  por 
muestra,  vinieran  tan  alegres  y  dicen  tantas  co- 
sas de  la  abundancia  dello,  que  yo  tengo  epipa*- 
gJíio  de  las  decir  y  escribir  a  Sus  Altezas,  pero 
porque  allá  vá  Gorralan,  que  fué  uno  de  los  des- 
cubridores, el  dirá  lo  que  vio,  aunque  acá  queda 
otro  que  llaman  Ogeda,  criado  del  Duque  de  Me- 


díteáceli,  muy  discrefe  ix^o^o  y  de  muy  gran  re- 
eabáo,  que  aindubda  yaun^n  C(^mparaoíon,  de^r 
0ukf  ió  mucho  má^,  ^egu»  el  memorial  de  los  r¡09 
quel  trajo,  dicieíado.'  que  á  (oada  uno  dellos  hay 
ít^osas  de- noB  creer,  por  lo  qual  Su$  Altezas  pue- 
diea  dar.  gracia»  a  Jíios,  pwesviao  favorableinenta 
:ae  há  en  loda3  sus  cosa*.        s  . 

3.®  ítem,  diréis  á  Suí?  ¡  Altezas,  como  quier 
que  ya  se  les  escribe,  que  yo  deseaba  mucho  en 
<esta  Aricada,  poderlos  embiar  mayor  quaptidadde 
0VO  del  que  aicá  se  espera  podfir  coger,  si  la  gente 
xjue  acá  está  cerca  la  mayor  parte  non  fuera  subí- 
:(amente  non  inferna  dojiente,  pero  porque  ya 
asta  Armada  no  i§e  podré  detener  acá  mas,  sfi- 
quiera  por  la  costa  grande  que  hace,  siquiera  por- 
quel  tiempo  es  este  propio  para  ir  y  poder  volver 
los  que  han  de  traer  acá  la$  cosas  que  ?quí  hacen 
roucha  mengua,  porque  si  tardasen  d9  irse  de 
fquí,  non  pondrían  bolvQrse  para  Mayo  los  que 
Jían  de  bolver,  y  allende  desto  si  con  los  sanos 
que  Bcá  se  hallan,  asi  e,n  mar  como  en  tierra  en 
h  población,  yo  quisiera  emprender  de  ir  á  las 
minas  6  rios,  agora  tenia  muchas  dificultades  é 
aun  peligros,  porque  de  aquí  i  veinte  y  tres  ó 
veinte  y  cuatro  leguas^  en  donde  hay  puertos  ó 
ri^  para  pasar,  y  p&ra  tan  luengo  camino,  y  para 
estar  allá  en  el  tiem^po  que  sería  mene^ster  para 
coger  el  oro^  havia  menester  llevar  muclK)s  man- 
íj^nimientos,  los.  quales  non  podrían  llevar  á  c^ies- 
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tBi¡&,  ni  hay  bestias  acá  que  á  esto  pudiesen  suplir^ 
en  los  eamino&é  pasos  non  están  tan  aparejados 
como  quier  que  se'  han  comenzado  á  adoblar  para 
que  se  pudiesen  pasar^  y  también  era  grab  incoa- 
veníente  dejar  acá  los  dolientes  en  lugar  abierto 
y  chozas,  y  las  provisiones  y  mantenimientos  que 
están  en  tierra,  que  como  quier  que  estos  indios 
se  hayan  mostrado  á  los  descubridores  y  se  mues- 
tran cada  dia  muy  simples,  sin  ^malicias,  con  todo, 
porque  cada  dia  vienen  acá  entre  nosotros,  non 
pareció  que  fuera  buen  consejo  meter  4  riesgo  y 
á  ventura  de  perderse  esta  gente  y  los  manteni- 
mientos, lo  que  un  indio  con  un  tizón  podría  ha- 
cer, poniendo  fuego  á  las  chozas,  porque  de  no- 
che y  de  dia  siempre  van  ó  vienen,  á  cabsa  dellos 
tenemos  guarda  en  el  campo  mientras  la  pobla- 
ción esta  abierta  y  sin  defensión. 

4.®  Otro  si,  como  habemos  visto  en  los  que 
fueron  por  tierra  á  descubrir,  que  los  más  cayeron 
dolientes  después  vueltos,  y  aun  algunos  se  htf- 
vieron  de  volver  del  camino,  era  también  razón 
de  temer  que  otro  tal  aconteciese  á  los  que  agora 
irían  destos  sanos  que  se  hallan,  y  seguirse  y 
an  dos  peligros  de  allí,  el  uno  de  adolescer  allá 
en  la  misma  obra,  do  non  hay  causa  ni  reparo  al- 
guno: de  aquel  cacique,  que  llaman  Caonabo,  que 
es  hombre,  según  relación  de  todos,  muy  malo  y 
muy  mas  atrevido,  el  qual  viéndonos  allá  asi  des- 
baratados y  dolientes  podría  emprender,  lo  que 
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non  osaría  si  fuésemos  saños^  y  con  esto  mismoc^ 
sé  allega  otra  difíoultad  de  traer  acá  lo  que  llegá- 
semos de  oro,  porqué,  ó  habíamos  de  traer  oro  y 
ir  y  venir  cada  día  y  meterse  en  el  xicsgo  de  las 
dolencias,  ó  se  habia  de  embiar  con  alguna  parte 
de  la  gente  con  el  mismo  peligro  de  perderlo. 

5.^  Asi  que  diréis  á  Sus  Altezas  que  estas  son 
las  causas  porque  de  presente  no  se  ha  detenido 
el  Armada,  ni  se  los  embia  oro,  mas  de  las  mues- 
tras, pero  conñando  en  la  misericordia  de  Dios, 
que  en  todo  y  por  todo  nos  ha  guiado  hasta  aquí, 
esta  gente  combalecerá  presto,  como  ya  lo  hacen, 
porque  solamente  les  prueba  la  tierra  <le  algunos 
Señores  y  luego  se  levantan,  y  es  cierto  que  si 
toviesen  algunas  carnes  frescas  para  convalecer, 
muy  prestos  serian  todos  en  pié,  con  ayuda  de 
Dios,  é  aun  los  mas  estarían  ya  combalecidos  en 
este  tiempo;  empero  que  ellos  convalescen,  con 
estos  pocos  sanos  que  acá  quedan,  cada  dia  se 
entiende  en  cerrar  la  población  y  meterla  en  al^ 
guna  defensa,  y  los  mantenimientos  en  seguro, 
que  será  fecho  en  breves  dias,  porque  no  ha  de 
ser  sino  albaradas  que  non  con  gente,  los  indios 
que  si  dormiendo  non  nos  fallaran  para  empren- 
der cosa  ninguna,  aunque  la  toviesen  pensada> 
que  asi  hicieron  á  los  otros  que  acá  quedaron  por 
su  mal  recabdo,  los  quales,  por  pocos  que  fueron 
y  por  maypres  ocasiones  que  dieran  á  los  indios 
de  haver  é  de  hacer  lo  que  quisieron,  nunca  ellcks 
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osaroa  i3mprendBr  4e  daa^rmarles^si  I03  vieran  á 
l>uen  recqLbdoy/y  esto  íbchQ!ilueg<>  fl^  enten^ecá 
en  ir  á  los  diclaos  rios,  é  dosde  aqut  tomado  el 
camino  j  buseandoios.mejorest espedientes  qu^ 
se  pueda,  ó  por  la  íáar  y  rodeando  la  isla  fasta 
aquella  parte/  de  donde  se  dice  que  no  debe  har 
ber  má^  de  ^seis  á  i^iete-  leguas  hasta  los  díclios 
ríos,  por  forma  que  con  seguridad  se  pueda  coger 
el  oro  y  ponerlo  en  recabdo  de  alguna  fortaleza 
ó  torre  que  alli  se  haga  luego  para  tenerlo,  cogido 
al  tiempo  que  las  dos  cara  velas  vol  van  acá,  é  para 
que  luego  con  el  primer  tiempo  que  sea  para  na-» 
vegar  este  camino,  se  embie  á  buen  recabdo. 

6.^  ítem,  diréis  a  Sus  AJtezas,  como  dicho  es, 
que  las  causas  de  las  dolencias  tan  general  de  to^ 
dos,  es  de  mantenimientos  é  agiiafi  y  ayres,  porqMd 
vimos  que  á  todos  se  estiende  é  peligran  pocos, 
por  consiguiente,  la  conservación  de  la  sanidad, 
después  de  Dios,  esta  en  que  esta  gente  seja  pro-» 
vieida  de  los  mantenimientos  que  en  España  acos- 
tumbraban, porque  dellos  ni  de  otros  que  vinie- 
sen de  nuevo.  Sus  Altezas  se  plodrian  servir,  sinp 
están  sanos,  y  esta  provisión  ha  de  durar  hasta 
que  acá  se  haya  hecho  cemiento  die  lOiqUe  acá$p 
sembrase  é  plantase,  digo  da  trigos  y  cebadas  ó 
vinas,  de  lo  qual  para  este  ano  se  ha  fecho  poco, 
porque  non  pudo  de  antels  ipmat  asiento,  y  luego 
que  se  tome,  adolesciqron  w^eUos  pciquitos  laborar 
doresi  que.acá  estavan,  los  qúailes,  ámaq^e  estavie- 
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ran  ^anos^  tenían  tan  poeas  bestias  y  tan  magras 
y  flacas  que  poco  es  lo  que  pudieron  hacer,  con 
todo,  alguna  cosa  lian  sembrado,  más  para  proveer 
la  tierra  que  paroco  muy  maravillosa^  para  que  de 
allí  se  pueda  esperar  remedio  alguno  en  nuestras 
necesidades;  somos  bien  ciertos  como  la  obra  :  lo 
muestra,  en  esta  tierra  así  el  trigo  como  el  vino 
nascerá  muy  bien,  pero  hace  de  esperar  el  fruto^ 
el  qual  si  tal  será  como  muestra  la  presteza  del 
nacer  del  trigo  he  de  algunos  poquitos  de  sar- 
mientos que  se  pusieran,  es  cierto  que  non  fará 
mengua  el  Andalucía  ni  Sicilia,  á  que  ni  en  las 
cañas  de  azúcar  según  unas  poquitas  que  se  pn** 
sieron  han  prendido^  porque  cierto  que  lahermo^ 
sura.  de  la  tierra  destas  islas,  asi  de  montes  é 
sierras  y  aguas,  como  de  vegas,  donde  hay  rios 
cabdorles,  es  tal  lavisiaque  ninguna  otra  tierra 
q«6  sol  é  saliente  puede  ser  mayor  al  parecer  ni 
tan  íei^mdsa. 

7.^  ítem  diréis  qpe  á  cai^a  de  haberse  derüa^» 
raado  mucho  vino  en  este  oamino  del  que  la  flota 
traía,  y  esto  según  dicen  los  masa  culpa  de  la  mala 
obra  que  los  toneleros  flcieron  en  Sevilla,  la  mar 
yor  mengua  que  a^ora  leñemos  aquí  ó  ésperanMUS 
para,  esto  tenGMT  es(  de  vioos  y  como  en  vez  que 
teUgamKKT  para  más  ttempo;  asi  vizcocho  como 
tógo,  COI»  iodo  es  qecesario  que  también  se  em^ 
bie  alguna  quatittdad  razoiiable^  porqtsie  el  camino 
e»  láiengo  écada  dio/iioae  puede  proveer,   é  asi 
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mismo  algunas  carnes,  tocino,  y  otra  cecina,  que 
sea  mejor  que  la  que  abemos  traido  este  camino, 
de  carneros  vivos  y  aun  antes  corderos  y  corde- 
ras más  fembras  que  machos,  y  algunos  becerros 
y  becerras  pequeños;  son  menester  que  cada  vez 
vengan  en  cualquier  caravela  que  acá  se  embiare 
y  algunas  asnas  y  asnos,  yeguas  para  trabajo  y 
simiente,  que  ninguna  destas  animalias  hay,  de 
que  él  hombre  se  pueda  ayudar  ni  valer,  y  porque 
recelo  que  Suf  Altezas  no  se  fallaran  en  Sevilla, 
ni  los  oficiales  ó  rninistros  suyos,  sin  espreso 
mandamiento  po  proveerán  en  lo  que  agora  con 
este  prirajefo  camino  es  necesario  que  venga,  por 
que  en  la  consulta  y  en  la  respuesta  se  pasarla  la 
sazón  del  partir  los  navios  "que  acá  por  todo  Mayo 
es  necesario  que  sea.  ,. 

Diréis  áSus  Altezas;  como,  yo  vos  di  cargo  y 
mandé,  q^i^eídel  oro  que  allá  Hayáis  empeñándolo 
ó  poniéndolo  en  poder  de  algún  mercader <en  Se- 
villa, el  qual  vistraya  y  ponga  los  mará  vedis  q^e 
sean  menesfer  para  cargar  dos  cara  velas  de  vino 
y  de  trigo  y  de  las  otras  cosas  ique  lleváis  por  me- 
morial, el  qual  mercader  lleve  ó  embie  el  dicho 
oro  para  Sus  Altezas  que  íe  vean,  reciban  y  hagan 
pagar  lo  que  hacere  yistiado  ó' puesto  para  el  des- 
pacho y  cargazón  délas  dichas  dos  cara velas^  las 
quales,  por  conservar  y  consolar  y  esforzar  esta 
gente  que  acáqueda>'  cumple  qué  ^  hagan  más  de 
poder  de  ser  acá  vueltas  por  todo  iél  mes  de  Mayo 
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porque  la  gente  antes  de  entrar  én  el  verano,  vea 
y  tenga  algún  refrescamiento  destas  cosas,  en  es- 
pecial para  las  dolencias^  de  la$qualés  cosas,  ac4 
ya  tenemos  gran  mengua,  como  son  pasas,  azú- 
car, almendras  é  arroz,  que  debiera  venir  en  gran, 
quaatidad  y  vino  muy  poco,  é)  aquello  que  vino 
es  ya  consumido  é  gastado>  y  aun  la  mayor  parte 
de  las  medicinas  que  de.alla  trageron,  por  la  mu- 
chedumbre de  los  muchos  doliente?,  de  las  qual^s 
CQsas^  (Como  dicho  es,  vos  Jlebai^^  memoriales,  asi 
para  sanos  como  dolieniies,  firmado^  por  n^i  man;o 
los  quales  cumplidainejQÍey  si  el  dinero  bastase  ó 
alo  menos,  loque  más  necesario  sfea  para  agora,? 
es  para. despachar,  e^  para  Ip  que-  puedan  luegp 
traer  los  dichos  dos  navios,  y  Ip que. quedase  pro- 
curase  con  Sus  Altezas  qupcoft  otros  navios  yen- 
ga  lo  niás  presto  que  ser  pju<íiese.  ,  ,  li  ^  « 
8.^  ítem,  diréis  á  Su$  Altessas  queá  qabsa  que 
acá  no  hay  lengua,  por  m^dio  de  la  qual  á  esta  gpn- 
te  se  pueda  dar  á  entender  nuestra  Sapta  Fé,  pomo 
Sus  Altezas  desean,  y  aun  los  que  ?icá  estamos, 
comp  quier  que  se  trabajará  quantp  pudieren,  se 
embian  de  presente,  con  ^stos  nayios,  asij  de^  lp9 
cani vales,  hombres  y  mugeres  y  niños  y  niñas> 
los  quales  Sus,  Altezas  pueden  ijiandar  ponej^.en 
poder  de  personas,  con  quien  puedan  mejor 
aprender  IjEt  lengua,  exercjtandolos  en  cpsas  dp 
servicio>  y  poco  ápoQO,  -mandando  poner  qq  eiUos 
algún  mas  cuidado  que  .^n  otros .  espjUiyos^  p^fi 
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qcré  deprendan  utios  de  otros,  que  no  se  hablen 
m  se  vean,  síik)  muy  iarde,  que  más  presto  de- 
penderán allá  que  no  acá,  y  sean  mejores  intei^ 
prtétes  como  quier  que  acá  fío  se  dejará  de  húo&t 
lo»  que  pueda. 

Es  veídad  qué  como  esta  gente  platica  pooo», 
\ús  de  la  una  Isla,  con  los  de  la  otra,  en  las 
lenguas  hay  algunas  deferencias  entre  ellos,  se^ 
gtín  como  están  más  cerca  ó  mas  lejos,  y  porque 
etítre  las  ottas  Islas,  las  de  los  caníbales  son  mu- 
efeo  ^gr&ndes  y  mucho  bien  pobladas,  parecerá 
allá  que  tomar  dellos  y  déllas  y  embiarlos  allá  á 
Calcilla  lüo  será  siAo  bien^  porque  quitarse  yá  fie 
tmft  Ve2  de  aquella  íi^humana  costumbre  que  tie- 
nen de  comer  hombres,  y  halla  en  Castilla,  en- 
tendiendo la  lengufát,  niliy  mas  presto  recibirán  el 
babtismo  y  farian  el  provecho  de  sus  animas:  aún 
entre  estcis^  puebios  que  no  son  de  esas  costum- 
bres se  gnnarta  gran  eredito  por  nosotros,  viendo 
que  aquellos  pudiésemos  cautivar  mas  de  que  en 
ellos  suelean  recibir  daaos  y  tienen  tamaño  miedt) 
qae  del  honftbfe  tan  solo  se  espantain,  certififcan- 
do  á  Sus  Altezas  que  la  vandat  é  vista  de  esta  flb- 
títacá  en  eslía  tierra,  asi  junta  y  hermosa  á  dado 
mtiy  grande  abtoridad  á  esto  y  muy  grande  se- 
guridad para  las  cosas  venideras,  para  que  toda 
esta  esta  gente  desta  tan  grande  Isla  y  de  las  otras, 
viendo  el  buen  tratamiento  que  á  los  buenos  se 
hará  y  ell  ciasl^go  que  á  los  malos  se  dará,  sei^ia  á 
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obediencia  prestamente  para  poderlos  mandar 
como  vasallos  de  Sus  Altezas,  y  como  quier  que. 
ellos  agora  donde  quier,  mas  que  fagan  mas  ellos 
de  su  voluntad,  se  ponen  á  todo  lo  que  entienden 
que  nos  puede  placer,  y  también  pueden  ser  cierr, 
tos  Sus  Altezas  que  non  menos  allá  entre  los  cri^jT. 
tianos  Príncipes  haber  dado  gran,  reputación  la, 
venida  de  esta  Armada,  por  muchos  respectosj^ 
asi  presentes  como  venideros,  los  cuales.  Sos  AJ-, 
tezas  podrán  mejor  pensar  y  entender  que  non  sar^. 
brian  decir. 

9.®  ítem,  diréis  á  Sus  Altezas  ser  servidos  de 
esta  manera^  que  visto  quanto  son  acá  menester  los. 
ganados  y  bestias  de  trabajo,:  para  el  sostenimien-. 
to  de  la  gente  que  acá  á  de  estar  y  bi^n  de  todas. 
Islas,  Sus  Altezas  podrán  dar  licencia  é.  permiso  á, 
un  numero  de  caravelas  suflcienlia,  que  vengan 
acá  cada  año  y  trayan  de  los  dichos  ganadps  y^ 
otros  mantenimientos  y  cosas  para  pobjíax  el  cam7j 
po  y  aprovechar  la  tierra,  y  ^sto  qn  precios  razp- 
nables  á  sus  costas  de  los  que  las  tr^gieren,  l^ 
quales  cosas  se  las  podran  pagar  en  esclavo^ 
destos  cani vales,  gente  tan  fiera ,  y  .dispuesta  y 
bien  proporciopada  y  de  muy  buen  entendiinienr. 
to,  los  quales, -quitados  de  aquella  inhumanidad j, 
creemos,  que  serán  mejores.  qijie/OitrpSiningurjas^^ 
esclavos;  l^tqualluego  percleraja.  qup  sean  fuera» 
de  su  tierra,  y  destos  podráp .  h^ber  miujchq^ .  cq^ 
las  j  ustas  de  .rei¿K)$  que  acá  ,^e,  entiendep .  >d^,  h^p 
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ber  fecho;  eiüpero  por  su  puesto  que  cada  en  tírala  de 
lias  caravelas  que  vinieren  de  Sus  Altezas,  pusie^ 
sen  una  persona  fiable,  la  qual  defendiesen  laB 
dichas  caravelas,  que  non  descendiesen  á  ninguna 
otra  parte  ni  islas,  salvo  aqui  adonde  há  estar  la 
catga  y  descarga  de  toda  la  mercadería;  y  aun 
destos  esclavos  que  se  llevaran  a  Sus  Alteras,  po 
drian  haber  sus  derechos  allá,  y  desto  traeréis  ó 
embiai^eis  respuesta  porque  acá  se  hagan  los  apa* 
rejos  que  son  menester  eon  mas  confianza,  sí  a 
Sus  Altezas  pareciese  bien. 

ítem,  también  diréis  a  Sus  Altezas,  que  liías 
provechoso  es,  y  menos  costa  ñetar  los  navios, 
como  los  fletan  los  méi^caderes  para  Flandes,  por 
toneladas,  que  no  de  otra  manera,  por  ende,  que 
yo  vos  di  cargo  de  fletar  á  este  respeto  las  dos 
caravelas  que  habéis  luego  do  embiar,  y  asi  se  po- 
drá hacer  de  todas  las  otras  que  Sus  Altezas  em* 
biasén,  si  de  aquella  formase  tenian  por  servi-^ 
dos,  pero  no  édtiendo  decir  esto  de  las  que  han 
de  venir  con  su  licencia  por  la  mercancia  de  los 
esclavos. 

10.  ítem,  diréis  a  Sus  Altezas  que  a  causa  dé 
escudar  alguna  mas  costa,  yo  merque  estas  cara* 
velas  que  lleváis  por  memorial,  para  retenerlas 
acá  con  estas  dos  naos,  conviene  a  saber  la  galle- 
ga y  esa  otra  Capitana,  de  la  qual  merqué  por  se- 
.mejante  del  maestre  della,  los  tres  octavos  por  el 
precio  que  éti  el  dicho  memorial  destas  copias  lle^ 


Hm*   ARGHIYO    DE    1N0IA6.  547 

vais  firmado  de  mi  mismo;  los  quales  navios^  no 
solo  darán  abtoridad  y  gran  seguridad  á  la  gente 
que  ha  de  estar  dentro  y  conversar  con  los  indios 
para  coger  el  oro,  mas  aun  para  otra  qiialquier  co- 
sa de  peligro  que  de  gente  estraña  pudiese  acon- 
tecer^ allende  que  las  caravelas  son  necesarias 
para  el  descubrir  de  la  tierra  firme  y  otras  islas 
que  entre  aqui  ó  allá  están;  y  suplicareis  á  Sus 
Altezas  que  los  maravedís  que  estos  navios  cues- 
tan^ manden  pagar  en  los  tiempos  que  se  les  ha 
prometido,  porque  sin  dubda  ellos  ganarían  bien 
su  costa  según  yo  creo  y  espero  en  la  misericor- 
dia de  Dios. 

1 1 .  ítem,  diréis  a  Sus  Altezas  y  suplicareis  de 
mi  parte,  cuanto  mas  humildemente  pueda,  que  les 
ptega  mucho  mirar  en  lo  que  por  las  cartas  y 
o^as  escrituras  verán  mas  largamente,  tocante  a 
la  paz  é  sosiego  é  concordia  de  los  que  acá  están; 
y  que  para  las  cosas  del  servicio  de  Sus  Altezas, 
escojan  tales  personas  que  *no  se  tenga  recelo  de 
ellas  y  que  miren  mas  a  lo  porque  se  embian  que 
no  a  sus  propios  intereses,  y  en  esto,  pues  que 
todas  las  cosas  visteis  é  supisteis,  hablareis  é  di- 
réis a  Sus  Altezas  la  verdad  de  todas  las  cosas  co- 
mo lo  comprendisteis,  y  que  la  provisión  de  Sus 
Altezas  que  sobre  ello  mandasen  hacer,  venga 
con  los  primeros  navios  si  posible  fuese  a  fin  de 
que  acá  no  se  hagan  escándalos  en  cosa  que  tan- 
to vá  en  el  servicio  de  Sus  Altezas. 
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12.  ítem,  diréis  a  Sus  Altezas  el  asiento  desta 
cibdad  é  la  fermosura  de  la  provincia  al  derredor, 
como  lo  visteis  y  comprendisteis  y  como  yo  vos 
hize  a  la  ida  de  ella,  por  los  poderes  que  de  Sus 
Altezas  tengo  para  ello,  á  las  quales  hómilde- 
mente  soplico,  que  en  alguna  parte  dé  satisfac- 
ción de  vuestros  servicios  tengan  por  bien  la  di- 
cha provicion  como  de  Sus  Altezas  yo  espero. 

13 .  ítem,  porque  Mosen  Pedro  Margarite,  cria- 
do de  Sus  Altezas,  liá  bien  servido  y  espero  que 
asi  lo  hará  adelante,  en  las  cosas  que  le  fuesen  en- 
comendadas, he  havido  placer  de  su  quedada 
aqui  y  también  de  Gaspar  y  de  Beltran,  por  ser 
conocidos  criados  de  Sus  Altezas,  para  los  poner 
en  cosas  de  conñanza,  suplicareis  a  Sus  Altezas, 
en  especial  al  dicho  Mosen  Pedro,  ques  casado  y 
tiene  hijos,  le  provean  de.  alguna  encomienda  en 
su  orden  de  Santiago,  de  la  qual  el  tiene  el  habi- 
to, porque  su  muger  é  hijos  tengan  en  que  vivir. 

Asi  mismo  haréis  relación  de  Juan  Aguado, 
criado  de  Sus  Altezas,  quao  bien  é  diligentemenr 
te  ha  servido  en  todo  lo  que  le  ha  sido  mandado, 
que  suplico  a  Sus  Altezas,  á  el  i  a  los  sobredichos 
los  hayan  por  encomendados  é  por  presentas.     - 

14.  ítem,  diréis  a  Sus  Altezas  el  trabajo  quel 
Doctor  Chanca  tiene  con  el  aferventa  de  tantos 
dolientes  y  aun  la  estrechura  dedos  mantenimien- 
tos, é  aun  con  todo  ello  se  dispon©  con  gran  dili- 
gencia y  caridad  en  todo  lo  que  cumple  a  su  ofi- 
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cío,  y  porque  Sus  Altezas  remitieron  a  mi  el  sa- 
lario que  acá  se  le  habla  de  dar,  porque  estando 
acá  es  cierto  quel  no  toma  ni  puede  haber  nada 
de  ninguno,  ni  ganar  de  su  oficio  como  en  Casti- 
lla ganava,  ó  podria  ganar,  estando  á  su  reposo,  é 
viviendo  de  otra  manera  que  acá  no  vive,  y  asi 
que  como  querrá  quel  jura  que  es  mas  lo  que  allá 
ganaba  allende  el  salario  que  Sus  Altezas  le  dan 
y  no  me  quise  estender  mas^  de  cincuenta  mil  ma- 
ravedís por  el  trabajo  que  acá  pasa  cada  un  año, 
mientras  acá  esto  viese  >  los  quales,  suplico  a  Sus 
Altezas,  le  manden  librar  con  el  sueldo  de  acá,  y 
eso  mismo  porquel  dice  y  afirma  que 'todos  los 
físicos  de  Vuestras  Altezas  que  andan  en  tales  ó 
semejantes  cosas,  que  estos  suelen  haber  de  de- 
recho un  día  de  sueldo  en  todo  el  ano  de  toda  la 
gente,  con  todo  he  sedo  informado  y  dicenme 
queicomo  quier  que  esto. sea  la  costumbre  es  de 
darlos  cierta  suma  tasada  á  voluntad  y  manda- 
miento de  Sus  Altezas  en  compensa  de  aquel  día 
de  sueldo,  suplicarles  a  Sus  Altezas  que  en  ello 
manden  proveer,  asi  en  lo  del  salario  como  desta 
costumbre,  por  forma  qué  el  dicho  Doctor  tenga 
razón. 

15.  ítem,  diréis  a  Sus  Altezas,  el  coronel, 
quanto  es  hombre  para  servirá  Sus  Altezas ^n 
muchas  cosas,  y  quanto  ha  servido  ha^ta  aquí  en 
todo  lo  mas  necesario,  y  la  mengua  que  del  sen- 
timos, agora  que  está  doliente  y  que  sirviendo  de 
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tal  manera  es  razón  que  el  sienta  el  fruto  de  su 
servicio^  non  solo  en  las  mercedes  para  después^ 
mas  en  lo  de  su  salario  en  lo  presente,  en  manera 
quel  é  los  que  acá  están,  sientan  que  los  aprove- 
cha el  servicio,  porque  según  el  ejercicio  que  acá 
se  ha  de  tener  en  coger  este,  non  son  de  tener 
en  poco  las  personas  en  quien  tanta  diligencia 
hay,  y  porque  por  su  habilidad  se  proveyó  acá 
por  mi,  del  oficio  de  alguacil  mayor  destas  In- 
dias, y  en  la  provisión  vá  el  salario  en  blanco, 
que  se  suplica  á  Sus  Altezas  que  lo  manden  en- 
cluir,  como  mas  sea  su  servicio,  mirando  sus  ser- 
vicios, confirmándole  la  provisión  que  acá  se  le 
dio,  é  proveyéndole  del  de  juro. 

16.  Asi  mismo  diréis  á  Sus  Altezas,  como  aqui 
vino  el  Bachiller  Gil  Garcia  por  Alcalde  mayor,  é 
no  se  le  ha  consignado  ni  nombrado  salario,  y  es 
persona  de  bien  y  de  buenas  letras  y  diligente,;  é 
es  acá  bien  necesario,  que  suplico  á  Sus  Altezas, 
le  manden  nombrar  é  consignar  su  salarioi,  por 
manera  quel  se  pueda  sostener,  é  le  sea  librado 
con  el  dinero  del  sueldo  de  acá. 

1 7 .  ítem,  diréis  á  Sus  Altezas,  como  quier  que 
ya  se  lo  escribo  por  las  cartas,  que  para  este  año 
non  entiendo  que  sea  posible  ir  á  descubrir,  hasta 
que  este  de  estos  ríos  que  se  hallaron  de  oro,  sea 
puesto  en  el  asiento  de vido  á  ^ervicio  de  Sus  Al- 
tezas, que  después  mucho  mejor  se  podrá  hacer, 
porque  no  es  cosa  que  nadie  la  pudiese  hacer  sin 
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mi  presencia  á  mi  grado  ni  á  servicia  de  Su9  Al- 
tezas, por  muy  bien  que  lo  hiciesen,  eomo  es  ejk 
duda  según  que  hombre  vé  poo*  por  su  pre- 
sencidé 

18.  ítem  y  diréis  á  Sus  Alti^za3>  como  los  esicur 
deros  de  caballo,  que  vinieron  de  Granadft,  eu  qI 
.alarde  que  hicieron  en  ScmíIU,  4des[Hies,  al  fto^- 
barcar,  yo  no  lo  vi  port^ue  eatava  un  poco  dolí^n^e, 
y  metieron  los  tales,  que  el  meyordeUos^OkOí  pare- 
ce que  vale  dos  mil  maravedí s>  porque,  vendieron 
los  otros  y  conspraron  estos^  y  estp  lué  de.  jila 
suerte  qi^e  se  hizo,  lo  d9>  mucha. gentil  quo  i^llji 
m  ios  alardes  de  Sevilla  yo  vi  muy  buena,  pares- 
tisí  que  Juan  de  Soria,  después  de  dado  el  dinero 
<iel  sueido,  por  algún  interés  suyo,  puso  otros  ctn 
lugar  de  aquellos  que  yo  acá  pencaba  fallar,  y 
fallo  gente  que  yo  nunca  habia  visto;  en  esto  ha 
habido  gran  maldad,  de  tal  manera,  que  yo  no  se 
si  nieiqíiGJedel  solo  por  esto,  visto  que  á  estos  es- 
«iderosi,  allende  de  jsu  sueldo^  se  ha  lecho  la  gq^ 
jh«sta  aqluí,  y  también  á  sus  caballos  y  se  hace  de 
^presente,  y  son  apersonas  que  cuando  ellos  esti^i 
rdólientes  ói  non  se  les  antoja,  non  quier4)n;q«ie 
iUis  caballos 'Sirvan  si|i  ellos  ipismos.  Esto  misnko 
moQ  les  pavéae  que  deben  seitvir  en  cosa  i  alguna 
rñno  a  oaballo, .  ioi  que  agora  de  presente  noiL  hace 
]iuidioral<pasQ,é  por  esto  parjaee.que  seria  jm^jíaíf 
lOompiuKrlo  ios  caballos,  >puestque  tan  poco  valea», 
-jrcnoa  m^arcada  dia  con  ellos  en. estaf  pendencias^ 
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por  ende^  que  Sus  Altezas  determinen  esto  como 
'fuere  su  servicio. 

19.  ítem,  diréis  á  Sus  Altezas,»  como  aquí  han 
venido  mas  de  doscientas  personas  sin  sueldo,  y 
hay  algunos^ dellós  que  sirven  bien>  y  aun  los  oíros 
poí*  sefli] ejante  se  mandan  que  lo  bagan  asi,  y 
porque  para  estos  primeros  tres  años  seria  gran 
bien  >^  que  aquí  estén  mil  hombres  para  asentar 
y  poiie?  en  muy  gran*  seguridad  esta  isla  y 
rios  dj5  oro>  i  y  aunque  hoviere  ciento  de  qaba- 
^llo  no  se  ^perdería  nada,  antes  parece  necesa^ 
rk),  aunqike  en  esjtos  de  caballo  fasta  qqe  él  oro 
no  se  embié  á 'Sub  Altezas,  podran  sldbi^^eer 
con-  todo  a  estas  doscientas  personas  ique  r  viie- 
lien  sin  sueldo.  Sus  Altezas  deben  en;ibiar  á  de- 
cir si  se  les  pagará  sueldo  como  á  los  etilos,  sir- 
viendo bien^  porque  cierto  son  necesarios,  coníó 
dicho  tengo,  para  este  comienzo. 

20.  ítem,  porque  en  algo  la  costa  des^  gente 
se  puede  aliviar  con  industria  y  formas/  queoitros 
príncipes  suelen  tener  en  otras,  lo  gastadpy  mejor 
que  acá  se  podría  escusar,  parece  que  seria^  biem, 
mandar  traer  en  los  navios  que  vinieren  alíentele, 
de  las  otras  cosas  que  son  para  los  matítenimieii- 
comunes  y  de  la  botica,  zapatos  y  cueros  para 
los  mandar  hacer>  camisas  comunes  y  de  otras, 
jubones,  lienzx),  sayos,  calzas,  panos  paira^  vestir, 
en  razonables  precios,  y  otras  cosas  como  son 
conservas^  que  son  fuera  de  ración  y  para:  oop^ 
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servacíon  de  la  salud,  las  quales  cosas,  todas  la 
gente  de  acá  recibirían  de  grado  en  descueuíto  de 
8u<  sueldo/ y  sí  allá  esto  se  marcase  por  mmisr 
tros  leales  y  qué  mostrasen  el  provecho  de  Sus 
Altezas,  se  ahorraría  algo;  por  ende,  sabrás  Iqi  vo- 
luntad de  Sus  Altezas  cerca  desto  y  si  les  pare- 
ciere ser  su  servicio,  luego  se  debe  poner  en 
obra. 

21 .  ítem,  también  diréis  á  Sus  Altezas,  qu^  por 
quanto  ayer  en  el  alarde  qiie  tomó  se  haUó  la  gen- 
te muy  desanimada^  io  qual  pienso,  que  su  pa^te 
^ontescio,  por  aquel  trocar  que  allá  se  hi^o  en 
Sevilla  ó  en  el  puerto,  quando  se  dejaron  los  que 
se  mostraron  armados  y  tomaron. otros  que  dayan 
algo  á  quien  los  trocaba,  paresce  que  seria  bien 
que  se  ipandansen  traer  doscientas^  corazas  y  cien 
espingardas  y  cien  vaUestas  y  mucho  almacén, 
que  es  la  cosa  que  n^as  menester  havémos, '  y  de 
todas  estas  armas  se  podran  dar  á  los  desarmados. 

22.  ítem,  por  quanto  algunos  oficíale^  que  acá 
vinieron  como  son  albañiles  y  de  otros  oficios,  que 
son  casados  y  tienen  sus  mugeres  álláy  y  querrían 
que  allá  lo  que  se  les  debe  de  su  sueldo  se  diere 
á  susmugerQs,  ó  á  las  personas  á  quien  ellos  em- 
biasen  sus  recabdos>  para  que  les  conipren  las 
cosas  que  acá  han  menester^  que  á  Sus  Altezas 
suplico  lo  mande  librar  porque  su  servicio  eaqde 
estos  estén  proveídos  acá. 

23.  ítem,  porque  allende  las  otras  cosas  que  se 
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embian  á  pedir  por  los  memoriales  que  lleváis  de 
mi  mano  firmados^  asi  para  mantenimientos  de 
los  sanos^  como  páralos  dolientes^  siBría  muy  bien 
que  se  hoviesen  de  la  Isla  de  la  Madera^  cincuenta 
pipas  de  miel  de  azúcar^  por  ques  el  mejor  man- 
tenimiento del  mundo  y  mas  sano^  y  no  suele 
costar  cada  pipa  sino  a  dos  duoades  sin  el  caseo^ 
y  si  Sus  Altezas  mandan  que  a  la  vuelta  pase  par 
ailí  alguna  caravela^  las  podra  mercar^  y  también 
diez  cajas  de  azúcar  qüjies  nia€ho  menester^  que 
esta  es  la  mejor  saimón  del  año,  digo  entre  aquí  é 
él  nies  de  Abril  para  hallarlo  é  hacer  de  ello  buena 
raizon^  y  podriase  dar  orden  i^andandolo  Sos 
Altezas  é  que  non  supiesen  allá  para  donde  )k> 
quieren.  ^  i 

24.  Itemy  diréis  á  Sus  Altezas,  por  quanto  aup- 
que  los  rios  tengan  en  la  quantídad  que  sedipe  por 
ios  que  lo  han  visto,  pereque  Ip  cierto  delloi^ 
quel  oro  non  se  engendra  en  los  ríos>  mas  &a\si 
tierra  quel  agua,  topando  con  las  minas  lo  trae 
^mbuelto  con  las  arenas,  y  porque  en  estos  tantos 
rioB  SQ  han  descubierto,  eosno  quiera  que  hay 
algunos  grandes  latos,  hay  otros  t;an  pequeñas 
que  son  mas  fuentes  qpe  rios,  <)ueino  Uevají 
dos  dedos  de  agua  y  se  halla  luego  el  cabo  dondie 
nace,  para  lo  qua)  non  solo  seria  provechosos  los 
4a)badcqres,^pwa  cogerlo  en  el  arena,  mas  los  otros 
para  cabarlo  en  la  tierra  que  és  lo  mas  especial  ié 
de  fiftayor  qtsantidad,  V  é  por  esto  j serta  bien  xine 
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Sus  Altezas  embíen  los  labadores,  é  de  los  que 
andan  en  las  minas  allá  en  Almadén^  porque  en 
la  una  manera  y  en  la  otra  se  haga  el  exercicio, 
como  quíer  que  acá  non  esperamos  á  ellos,  que 
con  los  labadores  que  aquí  tenen^os,  esperamos 
con  la  ayuda  de  Díos^  si  una  vez  la  gente  está 
sana,  allegar  un  buen  golpe  de  oro  para  las  pri- 
meras caravelas  que  fueren. 

25 .  ítem,  suplicareis  á  Sus  Altezas  de  mi  par- 
te, muy  humildemente,  que  quieran  tener  por  muy 
encomendado  á  Yillcicorta,  el  ciial,  como  Sus  Al- 
tezas saben,  ha  mucho  servicio  len  es^  negocia- 
ción y  con  muy  buena  Yoluntad^  y  según  le  co- 
nozco, es  persona  diligente  y  aficionada  as»  sef- 
yicio;  recibiré  merced,  que  s^  le  de  algún  cargo 
de  confianza,  para  1^  qual  el  es  suficiente  y  pue- 
de mostrar  su  deseo  de  servir  y  diligencia,  y  esto 
procurares  por  forma  quel  Yillacorta  conozca  ppr 
la  obra,  que  lo  que  ha  trabajado  pwmj,  en  lo  que 
yo  le  hove  menester  le  aprovecha  en  esto, 

26.  ítem,  que  los  dichos  Mosen^^edrp,  y  Gas- 
par, y  Beltran  y  otros  que  han  quedado  «cá,  fruye- 
ron capitanías  de  caravelas  que  sos  ^agcn^  muestras 
y  non  gozan  del  sueldo,  pero  porque  son  tales 
personas  que  se  han  de  poner  en  cosas  principales 
y  de  confianza  non  se  los  ha  determinado  el  suel- 
do que  sea  diferenciado  de  los  otros,  suplicares  de 
mi  parte  á  Sus  Altezas,  determinen  lo  que  se  les 
ha  de  dar  en  cada  un  año  ó  por  meses,  como 


■.i 
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mas  fueren  servidos.  Fecho  en  la  ciudad  Isa« 
bela  á  treintra  días  de  Enero  de  noventa  y  cuatro 
años. 

D^mas  de  las  cosas  susodichas^  mandando  Juan 
de  .Fonseca  que.  próvfda  largo  en  las  cosas  si- 
guientes: 

'  A  Antonio  de  Torres^  mandan  Sus  Alteza^^  que 
le  pase  Don  Juan  todo  lo  que  le  es  del  su6ldo>vá 
él  y  otras  personas  que  vinieron  con  él,  desde 
que  le  fué  asentado  hasta  el  tiempo  de  su  partida, 
descontando  Iqí  que  les  han  pagado. 

'Item>  q^  embie  luego  á  Fray  Buyl  en  estas 
caravelas^  lo  quo  va  por  un  memorial  aparte  que 
va  señalado^  etc.  ^ 

ítem,  que  los  Capitanes  que.hoviesen  deir  agora 
en 'los  navios;  Sus  Altezas  mandan  que  lo  comu- 
liiquen  todo  ixm  Antonio  de  Torres,  porque  tiene 
poder  del  Almirante. 

Item>  que  á  su  maestre  le  hagan  pagar  todo  lo 
que  le  BS.  devido,  según  el  asiento  que  se  tomó 
con  él.quando  de  acá  partió,  ó  quien  su  poder  ha- 
ya para  los  necíbir,  porque  se  le  embie  lo  que  sir- 
vió y  se  le  embiase  allá. 


".  i '. 
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Lq  que  se  asentó  por  mandado  del  Rey  é  de  la 
Reyna,  Nuestros  Señores,  con  Juanoto  Verar- 
di  Flor entini,  cerca  del  fíete  de  los  navios  que 
Sus  Altezas  han  de  embiar  alas  Indias,  fas-' 
(a  numero  de  doce  navios^,  de  porte  de  nove- 
cientas  toneladas;  los  quales,  el  dicho  Juanoío, 
toma  á  su  cargo  para  los  dar  al  dinero  é  pre- 
cios é  según  é  en  Ui  manera  que  de  suso  sera 
contenido  é  declarado  en  e^Oy  guisa. 


Primeramente,  por  é  quanto  el  dicho  Juanoto 
Berardi  dice  que  Sus  Altezas  «uéleñ  mandar  pa- 
gar a  los  navios  que  suelen  eaViar  a  las  di- 
chas Indias,  a  razón  de  tres  mil  mará  vedis  por 
cada  tonelada,  quel  por  servir  a  Sus  Altezas,  que 
dará  é  se  obligó,  que  dará  los  dichos  navios  para 
ir  a  las  dichas  Indias  fasta  la  Isla  Española,  é  aL 
puerto  dellas,  donde  se  hovi^se  de  facer  la  des-: 
carga,  fasta  en  el  dicho  numero  doce  navios  del 
dicho  porte  de  novecientas  toneladas  que  benga 
de  Itevar,  dando  á  razón  de  dos  ihil  maravedís 
por  cada  tonelada,  y  que  si  suelen  ir  los  dichos 
navios  á  menos  precio  de  los  dichos  tres  mil  má- 
ravedis  por  cada  tonelada^  quel  diqhio  Ifuanoto  sea 
obligado  é  se  obligó,*  que  da(rá  tos  dichos  navios^ 
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mil  maravedis  menos  por  tonelada^  de  los  que  sue- 
len ir,  é  que  los  dichos  doce  navios  haya  de  dar,  é 
de  los  quatro  dellos  aparejados,  para  los  poder 
cargar  en  todo  este  mes  de  Abril  deste  año  de  no- 
venta y  cinco,  ó  dende  en  adelante  dentro  de 
quince  dias  que  le  fuese  notificado  que  los  dé,  é 
dándole  para  ello  seiscientos  mil  maravedis  que 
montaran  en  ti^scientas  toneladas  que  han  de  lle- 
var los  dichos  cuatro  navios  á  razón  de  los  dichos 
dos  mil  maravedis  por  cada  tonelada,  é  que  si  no 
los  diere  al  dicho  tiempo,  qué  haya  de  pagar  é 
pague  por  cada  un  dia  de  cuantos  tardase,  dé  mas 
de  los  dichos  quince  dias,  dos  mil  maravedís  cada 
dia;  é  que  teniendo  los  dichos  navios  prestos  en 
el  termino  según  dicho  es,  se  lie  hayan  de  dar  la 
cargazón  de  las  dichas  toneladas  en  el  puerto  de 
la  cibdad  de  Malisé,  en  Puerto  Real,  á  la  lengua 
del  agua,  seguü  que  se  acostumbra  en  Malisé, 
dentro  de  otros  quince  dias,  después  que  presen- 
te los  dichos  navios  en  la  dicha  ciudad  de  Malisé, 
é  que  non  se  le  dándola  dicha  cargazón  dentro  de 
otros  quince  días,  que  presente  los  dichos  navios 
presto  como  dicho  es,  é  le  hayan  de  pagar  al  di- 
cho Juanete  dos  mil  maravedis  por  cada  uno  de 
los  dichos  cuatro  navios,  porcada  un  diadequan* 
tos  mas  se  deto viese,  demás  de  los  dichos  quince 
dias,  que  no  se  le  diese  toda  la  cargazón  que  de- 
mas  del  dicho  precio,  de  los  dichos  dos  mil  mam- 
vedis  por  tonelada,  que  dende  abajo  lo  que  ho- 
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biese  de  haber  según  dicho  es^  se  haya  de  dar  al 
dicho  Juanoto  otros  tantos  maravedís  por  cada 
navio  para  sebo  é  adobo  de  cubiertas,  como  so  sue- 
le dar  á  los  otros  navios  que  se  fletavan,  quando 
se  dava  á  tres  mil  maravedis  por  cada  tonelada;  é 
que  los  pilotos  que  fuesen  en  los  dichos  navios^  se 
les  pague  demás  de  lo  susodicho,  sus  soldadas  co^ 
mo  se  han  pagado  á  loa  otros  pilotos  que  han  ido 
en  los  dichos  navios  dé  á  tres  mil  maravedis  por 
tonelada. 

ítem,  que  en  lo  que  toca  á  los  otros  ocho  na- 
vios/los  haya  de  dar  los  cuairo  dellos  en  fin  del 
mes  de  Junio  deste  dicho  año  é  dentro  de  otros 
quince  dias  que  fuere  requerido,  é  los  otros  cua- 
tro navios  en  fin  del  mes  de  Setiembre  de  dicho 
año  ó  dentro  de  otros  quince  dias  que  fuere  re- 
qoeridt;),  á  los  precios  é  con  las  condiciones  é  pe- 
nas é  otras  cosas  de  suso  é  de  yuso  conteindas, 

ítem,  que  lo»  navios  é  marineros  quel  dicho 
Juanoto  Berardi  tomare  para  dicho  servicio,  no  se 
le  haya  de  tomar  e  embargar  para  otro  servicio, 
é  si  estuvieren  tomados  é  embargados  para  otro 
servicio  de  Sus  Altezas,  se  le  desembarguen 
para  esto. 

ítem,  que  del  dia  que  los  dichos  navios  llega- 
ren á  la  dicha  Isla  Española,  fasta  quince  dias,. 
fagan  de  descargar  la  dicha  carga  qiie  llevasen,  é 
los  que  estuviesen  en  la  dicha  Isla  Española  por 
Sus  Altezas,  sean  obligados  a  la  recibir  dentro  vdal 
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dicho  termiiio  é  dar  á  los  dos  de  los  dichos  na- 
vios, cargazón  con  que  vuelvan  é  traigan  de  cosas 
de  Sus  Altezas;  é  que  si  mas  los  detovieren,  á  ca- 
da navio,  por  la  demora,  á  razón  é  según  se  acos- 
tumbra pagar  á  los  otros  navios  que  allá  se  sue- 
léti  detetier,  é  que  la  dicha  cargiazon  hayan  de 
traer  é  descargar  en  el  dicho  puerto  de  Malisé, 
sini  que  por  ello  les  haya  de  dar  flete  alguno,  é 
questo  se  entienda  á  los  dos  de  los  dichos  navios 
de  cada  viaje,  porque  los  otros  dos  han  de  quedar 
á  descobrir,  según  la  forma  ,de  la  provicion  de 
Sus  Altezas;  é  quel  dicho  Juanoto  non  sea  obli^ 
do  á  llevar  en  los  dichos  navios  el  décimo  de  las 
toneladas  de  gracia  que  han  de  llevar  los  navios 
que  fueren  á  descobrir,  de  otras  personas,  según 
el  tenor  de  la  dicha  provicion  de  Sus  Altezas. 

ítem,  si  lo  que  Dios  no  quiera,  los  dichos  navios 
después  de  cargados  en  la  ida  ó  á  la  venida  se 
perdieren,  quel  dicho  Juanoto  non  sea  obligado  á 
psígar  la  caígazon  ni  los  volver  á  fletar  y  venir  el 
rescibWo,  ni  Sus  Altézaá  sean  obligados  de  le  pa- 
gar á  el  cosa  alguna.  •        ' 

Iterti,  que  aunque  alguna  persona  quiera  abajar 
el  precio  del  dicho  flete,  del  dicho  numerado 
nóVecietttais  toneladas,  que  non  se  le  pueda  dar 
ni  quitarlo  Jal  dicho  Juanoto,  cumpliendo  el  lo 
que  se^ün  *está  escritura  és  obligado  á  >  cumplir. 

Lo  qüál  tbdó,  q[ue  dicho  es,  é  cada  una  CQsa  é 
p¿*te  délló,  el  dicho  Juanoto  Berardi  é  cargó  é  se 
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obligo  á  tener  é  guardar  é  cumplir  realmente^  é 
con  efecto^  so  pena  de  mil  doblfis  de  oro  por  cada 
vez  que  dejase  de  cumplir^  para  la  cámara  de  Sus 
Altezas;  para  lo  cual,  obligó  así  mismo  é  á  sus 
bienes^  y  dio  poder  á  las  justicias^  qiie  fué  f^clio 
é  corregido  en  la  villa  de  Madrid  á  Queve  días  4^1 
mes  de  Abril,  año  del  nacimiento  de  Nuestro  $^ 
ñor  Jesucrito  de  mil  quatrocie^to^  é  noventa  j 
cinco  años. 

Hay  una  firma  que  no  se  entiende. z=pDp$i*i|l^Í- 
cas.=rJuanoto  Berardi.  • '  ♦  r  , 


f 


mslado  del  despacho  qtie  ^  emitió  ^gjt  O^s^p 
de  Badajoz  y  sobre,  las  c^atPO  ^ava%)pla^  que 
han  de  ir  á  las  Indias.  >. 


'     .  1  '•■■•■  r  ■■''•  • 

j    .       >  "•  1  .  j  •     ■  ■■  ■  #  •     "  '  j  ■  M 

El  Rey  é  la  Reynq,.  «»    >.-'..  f*    Oij 


Reverendo  en  Cristo  Padre;,  Obispo  del  N/uestFP 
Consejo:  ya  sabéis  lo  que  vop  feí^h^nioB^Q^itft, 
tocante  á  las  qaravielas  qMe  Imn  <ío  iUtf  tes  fed^, 
especialmente^ .  que  toviesedesi ,  pr^^: ;  lo  qu^  >  ifis 
meBestojT  proveer,  para  di^6pachiur¡ai^ti:Q  carjiy^^s 
que  luego  partan;  y  vos  Nos  escribisteis  quej  .^qdp 
lo  teniado»  fHrp^i;pdra:qaaBi?Mp»4Íege  hay^^  y 
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cargar  luego^  como  vos  embiasemos  el  dinóro  que 
para  ello  fuese  menester. 

Ya  habréis  allá  visto  carta  del  Obispo  de  Avila, 
que  escribió  á  los  Inquisidores  de  ese  Obispado 
de  SeVilla,  que  vos  diesen  dos  cuentos  de  mara- 
vedis,  y  agora  les  tornáis  á  escribir,  que  si  no  los 
han  dado,  que  luego  vos  los  den,  como  veréis  por 
su  carta  que  aqui  vos  embiamos;  por  ende,  Nos 
vos  mandamos  que  si  no  habéis  recibido  los^  di- 
chos dos  quentos  de  maravedis,  que  luego  los  re- 
cibáis y  dedes  priesa  en  comprar  y  aderezar  todo 
lo  que  es  menester  para  el  despacho  de  las  di- 
chas quatro  caravelas,  según  se  contiene  en  un 
memorial  dello,  que  aqui  vos  embiamos,  señala- 
do de  Nuestros  contadores  mayx^res  y  del  Doctor 
de  Talaña  y  de  Fernán  Alvarez  de  Toledo,  Nues- 
tro Secretario. 

Y  por  quanto  Juanoto  Berardi  se  ha  ofrecido 
que  dará  caravelas  á  cierto  precio,  como  veréis 
por  el  asiento  que  con  el  se  tomó,  que  aqui  vos 
embiamos,  el  ha  de  dar  las  dichas  cuatro  carave- 
las, y  para  ello  les  haber  de  dar  seiscientos  mil 
maravedís;  y  dad  mucha  priesa  en  el  despacho 
de  las  dichais  cuatro  caravelas,  de  manera  que  par- 
tan luego,  pues  como  sabéis,  los  que  están  en  las 
dichas  Indias  tienen  necesidad  de  mantenimien- 
tos, y  si  se  tardase  podran  recibir  daño  y  aun  pe- 
ligro. 
En  estas  carabelas  han  de  ir  la  persona  que  vos 
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embiardes  allá,  según  por  otra  letra  vos  escribi- 
mos, en  tanto  que  va  Diego  Carrillo,  que  há  de  ir 
luego  con  otras  caravelas,  y  porque  algunos  Nos 
han  dicho  que  habrá  personas  que  quieran  irá 
morar  á  las  Indias,  si  se  les  dá  mantenimiento  pa- 
ra un  año,  y  asi  mismo  que  otros  irán  á  dei^cubrir 
si  se  les  hace  parte  de  lo  que  descubrieren.  Nos 
Mandamos  dar  sobre  ello  una  provisión  Nuestra 
que  aquí  vos  embíamos,  de  la  forma  que  por  ella 
veréis.  Nos  vos  mandamos  que  la  fagáis  pregonar 
é  publicar  ^  esa  comarca  y  dar  el  traslado  della 
á  quien  16  quisiere,  é  vos  y  Jimeno  tened  cargo 
de  proveer  de  oficios  y  personas  de  recabdo  que 
estén  en  Cáliz  é  tengan  cargo  de  rescebir  la  pre- 
sentación y  obios  de  las  caravelas  que  fuesen;  y 
vos,  embiad  en  cada  cara  vela  una  ó  dos  personas 
de  recabdo,  que  tengan  cargo  de  traer  la  razón  de 
donde  fueren  las  dichas  caravelas  que  así  fuesen  á 
descubrir,  y  de  lo  que  rescatasen  y  descobriesen 
de  que  Nos  han  de  dar  parte,  según  el  tenor  de  la 
dicha  Nuestra  provisión;  y  las  caravelas  que  Jua- 
nete ha  de  imbiar  con  cargazón  Nuestra,  non 
han  de  llevar  el  diezmo  de  las  toneladas  como  las 
otras  que  han  de  ir  á  descobrir.  De  Madrid  a  sie- 
te de  Abril  de  noventa  y  cinco  años. 
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Don  Femcmdo  é  Doña  Isabel. 


Por  quanto  á  Nos^  es  fecha  rélaeion  que  algunas 
personas^  vecinos  e  moradores  en  algunas  cibda*- 
des^  é  villas^  é  logares^  é  puertos  de  Nuestros 
Reynos  é  Señoríos^  Nueséros  subditos  é  naturales, 
querrían  ir  á  descobrír  otras  islas  étierra*^firnie  a 
la  parte  de  las  Indias  en  el  mar  Oceeano^  <leinas 
dé  las  Islas  é  tierra  que  per  Nuestro  mandado  de 
bá  descubierto  en  la  didba  parte  del  mar  Qoceano, 
é  á  rescatar  en  ellas  y  buscar  oro>  é  me^tale^^  é 
Otras  mercadur^;  ^  ^^  mismo^  que  dtros  querrían 
irá  vivir  é  morar  en  la  Ish^  Espa&olay  que  está 
descubierta  en  la  dicha  parte  del  mar  OcceaiK>^  é 
á  rescatar  en  ellas  é  buscar  len  ellas  oroy  é  rneüi- 
les^  é  otras  mercaderías;  é  asi  mismo  que  otros 
querriiBín  ir  a  vivir  é  morar  en  las  Isbas^espanolto 
que  ei^  descubierta  é  hallada.. por  Nuestro  nüan- 
dami<ento^  si  por  Nos  les  fuese  dada  ucencia  parla 
i^lOy  é  fuesen  ayudados  con  mailtaniíliientospw 
algún  tiempo^  é  que  dejan  de.  hacer  lo  por  beda- 
miento  que  por  Nuestro  mandado  fué  puesto,  pa- 
ra que  ningunas  personas  fuesen  á  las  dichas  In« 
dias  sin  Nuestra  licencia  é  Mandado,  so  ciertas  pe- 
nas; lo  qual,  por  Nos  visto,  é  acatando  que  des- 
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ccíbrirse  la  dicha  iieira  é  Islas  é  rescatar  en  ellas 
é  poblarse  de  oristíanos  la  dicha  Isla  Española 
questá  descubierta,  es  servicio  de  Dios  Nuestro 
Señor,  parque  la  conversación  dellospodria  atraer 
á  los  que  habitan  en  la  dicha  tierra  al  conocimien- 
to de  Dios  Nuestro  Señor,  éreducillos  áNuesIra 
Santa  Fé  Católica,  otros  y  que  es  servicio  Nuestro 
é  bien  é  pío  común  de  Nuestros  Reinos  é  Seño^ 
rios,  ó  de  Nuestros  subditos  é  naturales,  Acorda- 
mos de  mandar  dar^  é  por  la  presente  Damos  é 
Concedemos  la  dicha  licencia  á  los  dichos  Nues^ 
tros  subditos  é  naturales,  paira  que  vayan  á  las  di 
chas  Islas  é  Tierra-firme  á  descobrírlas  é  contra- 
tar en  ellas,  con  las  condiciones  y  según  de  la  ma- 
nera que  on  esta  Nuestra  carta  serán  isontenidas  é 
declaradas  en  esta  quisa. 

1.^  Primeramente,  que  todos  los  navios  que 
ho vieren  de  ir  á  la  parte  de  las  dichas  Indias^  eq 
qualquier  de  las  maneras  que  de  suso  en  esta 
Nuestra  cátta  serfin  contenidos,  hayan  de  partir 
desde  la  cíbdad  de  Cáliz,  é  non  de  otra  parte  algu- 
na; é  que  anteis  que  partan,  se  presenten  allí  ante 
los  oficiales  que  estoviesen  ipuestos  por  Nos  ó 
por  quien  Nuestro  poder  hovieren,  para  que  se- 
pan los  que  van  á  las  dichas  Indias  é  hayan  de 
cumplir  é  de  guardar  cada  uno,  en  su  caso,  lo  que 
de  suso  en  esta  Nuesü'a  carta  será  contenido. 

2.^  Que  qñalesqüier  personas  que  quisieren  k^ 
á  vivir  é  morar  en  la  dicha  Isla  Española  iñvi  suel*^ 
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do,  puedan  ir  é  vayan  libremente,  é  que  allí  se- 
rán francos  é  libres,  que  no  paguen  derechos  al- 
gunos é  teman  para  si  é  por  suyo  propio  é  para 
sus  herederos  ó  para  quien  dellos  hovíere  causa, 
las  cosas  que  fícieren  é  las  tierras  que  labraren  é 
las  feridades  que  plantaren,  según  que  allá  en  la  di- 
cha Isla  les  serán  señaladas  tierras  é  logares  para 
ello,  por  las  personas  que  así  vivieren  é  moraren 
en  la  dicha  Isla  Española,  non  llevando  áervicio 
Nuestro  como  dicho  es,  se  les  dará  ihantenimien- 
to  por  un  año,  é  demás.  Queremos  y  es  Nuestra 
merced,  que  yendo  con  licencia  de  los  que  Nues- 
tro poder  ho vieren  para  ello,  á  la  dicha  Isla  Es- 
pañola, hayan  para  sí  la  tercera  parte  del  oro  que 
fallaren  é  cogieren  en  la  dicha  Isla,  tanto  que  no 
sea  por  rescate,  é  las  otras  dos  terceras  partes 
sean  para  Nos,  con  lo  cual  recudan  al  receptor 
que  por  Nos  estobiere  en  la  dicha  isla;  é  demás 
desto,  yendo  con  la  dicha  licencia,  hayan  para  si 
todas  las  mercadurías  é  otras  qualesquier  cosas 
que  fallaren  en  la  dicha  Isla,  dando  el  diezmo 
de  ello  á  Nos  ó  á  quien  Nuestro  poder  ho  viere 
para  lo  recibir,  escepto  el  oro  de  que  nos  han  de : 
dar  las;  dos  tercias  partes  cómo  dicho  es;  lo  qual 
todoi  hayan  de  registrar  eú  la  dicha  Isla  Española, 
ante  los  Nuestros  oficiales^  é  receptar  que  por 
Nos  lo  hoviere  de  haver,  las  dos  tercias  partes 
del  oro,  é  ]a  dicha  décima  parte  de  todas  las  otras 
cosas  que  aliaren,  como  dicho  es. 


3 .  ^  ítem,  que  del  ojco  •-  .quei  quales(][uiei? .  peF-» 
sonas  de  las  que  allí  esto  vieren  á  sueldo:  Nues^. 
tro,  ó  hayan  ido  con  licencia  de  los  que  por  No$  ^Sr 
tubieren  en  la  dicha  Isla  con  Nuestro  poder^  ha- 
yaren  é  descubrieren,  tanto  qué  no  sea  por  via 
de  rescate,  hayan  la  quinta  parte,  para  quesjta 
quinta  parte  se  reparta  por  los  que  lo  fallaren  y 
por  lo  que  quitaren  en  la  labor  ó  en  la  guarda  de 
la  Villa  que  en  la  dicha  Isla  Mandamos  facer,,  y 
en  las  labranzas  é  crianzas  que  allá  se  har^n. 
Dios  queriendo,  y  ni  otras  que  lo  sean,  servidum- 
bres; é  que  que  las  dichas  licencias  seles  haya: de 
dar  como  lo  mandaren  los  que  por  Nos  tovieren 
cargo  de  las  dichas  Indias,  como  dicho  es. 

4.®    ítem,  que  qualesquier  personas.  Nuestros 
subditos  é  naturales  que  quisieren,: pueden  ir  do 
aquí  adelante  quando  Nuestra  merced  é  voluntad 
fuere,  á  descubrir  Islas  é  Tierra-firme  en  la  dicha 
parte  de  las  Indias,  asi  á  las  que  están  descubiei^ 
tas  hasta  aquí,  como  á  otras  qualesquier,  y  resca- 
tar en  ellas  tanto  que  no  sea  én  la  dicha  Isla  Es- 
pañola, porque  puedan  comprar  de  los  cristianos 
que  allá  están  ó  estoviesen  qualesquier  cosas  é 
mercadurias  que  toviesen^  con  *  tanto  ■,  que  no  sea 
oro,  lo  qual  puedan  faceif  élagan  mn  qualiesquíer 
navios  que  quisierei¡i,r con:ifinto  que  alitiempó.^ 
que  partiesen  de  Nu^strqs  {leyños> 'partan  desdeL) 
la  dicha  ciudad  de  Cádiz,  iyiallír se  presekiten.aBtf^, 
Nuesia*os  oficiales,  y  porque  desde  allí  han  deüe^:' 


vá^r ^lü (ñda liflo  deposítales  navios/ omá  ó  dos 
péíTHéDaiál  quiÉF  &&m  notiibradas  por  los  dichos 
Ntuestro^'ofiotoiles,  ante  quien  asi  se  presen'taseti> 
érnias  haíi  de  llevar  la  decima  parte  de  las  toné^- 
l^As  ^el  porto  de  los  lates  navios  de  cargazón 
Nü^stifa^  sin;  que  por  el'k)  ies  haya  de  ser  pagado 
ñeté  áiguno;  é  lo  que  así  Ueyasen  Nuestro,  lo 
descarguen  én  ia  dicha  Isla  Española  y  lo  entre* 
gúen  á  la  persona  ó  personas  que  allá  i  to  viesen 
caf go  de  recibir  por  Nuestro  mandada  lo  que  de 
acá  áe  0mbia/  toAíiando  conocimiento  miyo  (de 
coinoio  recibe;  y  Queremos  y  es  Nuestra  merced, 
qiare  de  16  que  tas  dichas  personas  fallaron!  en  las 
dichas  Islas  é  Tierra-ñrme/  hagan  para  si  las 
nueve  partes>  é  la  otra  decima  parte  siea  pata 
Nos,  con  to^qual  Nos  hayan  de  recudir  al  tiempo 
que  bolviesen  á  estos  Nuestros  Reytios,  en  la 
dicha  ciudad  de  Cádiz,  donde  han  de  volver  pri*- 
meitamente  a  lo  pagar  á  la  persona  que  alli  to viere 
cargo  por  Nos  de  lo  rescibir,  y  después  de  asi 
pagado,  se  piueda  ir  á  sus  casas  ó  dotade  quisie-» 
ren  con  lo  que  asi  truxeren,  é  al  tiempo  que  par- 
tieren de  la  cjlicha  ciudad  de  Cádiz  hayan  de  dar 
seguridad  que  lo  cumplirán  asi. 

^  5.^  Jteqi,  que  quale^qttier  pelrsonaíi  qiue  qui» 
sieren  •  llevar  K|ualésqüin  mantenimientos  para  la 
diéha'  Isla' Española,  é  pala  o^  <]ualquiélra  •  Isla 
qito^por 'Nuestro  mandado^  estóbiere  poblada  de 
las^  ¡dichas:  Indias,  lo  puedan  llevar  é  Vendw  allá 
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frandamente  y  por  los  preoio$  que  se  j^alarea, 
coQ  los  compradones^'  1qi$^^  quales  les  paguen  allá 
en  mercadurías  ó  en  oro  ^  lo  quq  allá  to vieren; 
para  el  yastimento  d»  la  gente  que  allá  Nos  sirve^ 
hayan  de  )>agar  é  paguen  alláj  como  dicho  es^  ó 
lei  den  oedalas  para  que  víqí  se  le^s  p^g'Ue^  cqi} 
las  quales  cédulas^  Nos  le  Certifícaínos  quQ  lesi 
sera  pagado,  con  tanto  que  al  tiempo  que  partid 
ron  las  naos  Oii  quo  fueren  los  mantenimientos^ 
hayan  de  partir  de  la  dicha  ciudad  de  Cadiz^  panr 
que  alli  se  presenten  ante  los  dichos l^ue^tros  oñ^ 
cíales  é  lleven:  sin  flete  la  decima  parte  del  porte^ 
del  flete  de  los  tales  navios^  de  la  cargazón  que 
Nos  Mandamos  llevar  para  la  dicha  Isla,  según  de 
suso  dicen  y  se  obliguen  de  pagar  la  decima  parte 
de  lo  que  alia  truxeren  rescatado,  según  en  el 
capitulo  de  suso  se  contiene,  y  a  la  vuelta  sean 
tenidos  de  venir  á  la  dicha  oiudad  de  Cádiz  para 
lo  pagar  como  dicho  es. 

6.  Otro  si,  por  quanto  Nos,  Hobimos  fecho 
merced  á  Don  Cristoval  Colon,  Nuestro  Almirante 
de  las  dichas  Islas,  quel  pudiese  cargar  en  csda 
uno  de  los  navios  que  fuesen  á  las  dichas  Indía?^ 
la  octava  parte  del  porte  dpllos,  es  Nuestra  mer^ 
oed  que  en  cada  siete  ]iavÍQ3  qu;e.  fuereis  a  laj^  di* 
chas  Indias,  pueda  ^  dicho  Almirante  oínrgar  unp> 
Q  quien  su  |>oder.ho¥Íese,  para  £sicér  cd  dicho  res* 
cate,   i 

Loqual  todo;qn6  dicho  es,  é  oada^una  oosa^^é 
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parte  dello^  Mandamos  que  sé  guarda  é  cumpla  en 
todo  é  por  todo^  segua  de  suso  en  esta  Nuestra 
carta  se  contiene;  é  porque  venga  a  noticia  de  to^ 
dos^  Mandamos  que  sea  pregonada  por  las  plazas  y 
mercados  e  otros  logares  acostumbrados^  de  to- 
das las  cibdades^  é  villas^  é  logares^  é  puertos  de 
la  Andalucía,  é  otras  partes  de  Nuestros  Reynos 
donde  conviniese,  é  dado  el  traslado  della  á  qua-»- 
lesquier  personas  que  lo  quisiereB;  de  lo  qual, 
Mandamos  dar  é  Dimos  esta  Nuestra  carta,  firma- 
da de  Nuestros  nombres  é  sellada  con  Nuestro  Se- 
llo. Dada  en  la  Villa  de  Madrid  á  nueve  dias  del 
mes  de  Abril  de  mil  quatrocientos  noventa  y  cin- 
co anos.  =  Yo  el  Rky.=Yo  la  Retna. 


El  Rey  é  la  Reyna. 


■  !i  • 


Conde:  Sabed  de  Jimeno  ^e  firiviesca,  Nués^ 
tro  receptor  del  pan,  de  las  tercias  del  Arzobisn 
pado  de  Sevilla  é  Obispado* d^  Cádiz,  del  pasado 
dé  mil  quátrücientos  noventa  y  quatro  añoSi»Nosi 
hizp  relación  que  vuestro  teniente  dio  un  manda-a- 
miento secutorio  contra  ciertos  arrendadores  4^1 
pan,  del  Arzobispado  de  Sevilla,  por  quince 
cahizes  de  trigo,  á  pedimento  de  |un  mayordomo; 
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sea  este  punto  averiguado  exactamente^  pues  la 
Hazienda  Real  no  deberá  pagarlo  á  no  justificarse 
un  verdadero  y  legítimo  derecho.  Madrid  á  nueve 
de  Abril  de  mil  quatrocientos  noventa  y  cinco 


anos. 
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de  1 493 372 

Traslado  del  despacho  que  se  envió  al  Almirante,  á  don 
Juan  de  Fonseca  y  Fr.  Buyl,  con  un  mensajero  de  la 
Duquesa  de  Arcos,  con  el  cual  se  le  envió  á  Fr.  Buyl 
traslado  autorizado  de  la  Bula,  tocante  á  él  é  á  las  islas; 
partió  de  Barcelona  en  veinte  y  siete  de  Julio  de  1493.     374 

ídem  del  despuobo  que.  se  envió  á  Francisco  Pinelo,  para 
dar  al  Almirante  é  á  D.  Juan  de  Fonseca,  el  cual  se 
envió,  con .  un  corjeo  qiie  partió  de  Barcelona  á  i  8  .de 
Agosto  de  1493 392 

ídem  del  despacho  que  llevó  Diego  Gano  es  este:  llevó 
una  Cédula  de  Sus  Altezas  para  el  Conde  D.  Alfonso, 
y  un  memorial  del  dinero»  é  oro  é  plata  é  joyas  que  el 
dicho  Conde  le  ha  de  facer  dar,  su  tenor  de  la  cual, 
uno  en  pos  de  otro,  es  este  el  que  sigue:  el  cual  dicho 
memorial  estaba  firmado  de  Calderón  é  Juan  Ortiz  é 
CoIIantes,  contadores  de  dicho  Conde  (Año  de  1493) .     406 

ídem  del  despacho  que  llevó  B^rnardino  de  Lerma,  para 
cobrar  de  Fernán  Nuñez  Coronel  y  Fernando  de 
Arces,  nnap  piezas  de  oro  de  las  que  fallaron  en  bar- 
joleta, en  tiena  de  Zamora,  y  de  Diego  de  Medina,  pla- 
tero, lo  que  le  dejó  depositado  Juan  de  Soria,  y  varios 
maravedís  del  Arcediano  de  Tineo  é  de  Luis  NuSéz 
Coronel,  é  del  Alcalde  de  Cuba;  y  otro  tal  despacho 
para  el  conde  D.  Alonso,  que  llevó  Diego  de  Cano, 
todo  lo  que  embiara  á  Sevilla  á  Francisco  Pinedo  (Año 
de  1 493) 413 

Memorial  para  D«  Juan  de  Fonseca  de  lo  que  parece  se 
debe  proveer  para  llevar  á  las  Indias,  para  manteni- 
miento de  mil  personas,  poco  más  ó  menos  de  un  año, 
así  de  la  gente  que  fué  á  sueldo,  como  de  la  que  fué  á 
su  ventara  (Ado  de  i494) 474 

Traslado  de  las  tres  cédulas  que  se  dieron  á  D.  Juan  de 
Fonseca,  de  que  hace  mención  en  su  despacho  (Año 
de  1493) 504 


PÁatKAS. 


Relación  de  las  eecritaras  qne  trajo  el  doeter  Yülalon, 
por  la  qne  se  manifiesta  lo  qne  se  proveyd  y  compró 
para  avlamiento  de  esta  Armada  en  el  tiempo  de  seis 
meses,  y  sueldos  que  debieron  ganar  dorante  ellos 
(Año  de  1493) 617 

Las  cosas  que  son  necesarias  á  la  persokia  y  casa  del  Al- 
mirante. rAño  de  1494) 523 

Traslado  del  despacho  que  llevó  Torres,  kermano  del  Ama 
del  Príncipe,  á  las  Indias,  y  partió  de  Segovia.  (Año 
de  149Í) 5t7 

Cédula  á  D.- Juan  die  Fonseca,  para  que  entienda  y  provea 
lo  que  fuese  necesario,  para  despachar  á  Antonio  Tor« 
res,  según  ios  memoriales  que  se  le  hablan  enviado 
con  Jimeno  de  BriViesca.  (Año  de  1494) i  .\  . .     532 

Memorial  de  las  cosas  que  ha  de  proveer  D.  Joan  de 
Fonséea,  Arcediano  de  Sevilla,  para  enviar  á  Fr.  Buyl 
y  á  los  fraylés  que  con  él  están  en  las  Indias.  (Año 
de  1494) . 533 

Lo  que  Antonio  de  Torreé',  capitán  de  la  nao  Marigalante 
ha  de  decir  é  suplicar  al  Rey  é  la  Reyna.  (Año 
de  1494). : .'.  ..\::> 535 

Lo  que  se  asentó  por  mandado  del'Rey  é  ¿e  ta  H^yna* 
con  Juant^to  Vf^rardi  Plorentíiii,  cerca  ¿el  flete  déles 
navios  que  Sus  Altezas  han  de  envialrá  las  Indias, 
hasta -numero  de  doce  navios,-  de  porte  de  noveoieíitas  ^ 
toneladas;  los  cuales,  el  dicho  Juanoto,  toma  á  su  car^ 
go  para  los  dar  al  dinero  é  t>recios  conténidó^édeclai'a- 
do.  (Año  de  1494) : IV 557 

Trasladó  del  despacho  que  se  embió  al  Obispo  de  Bada- 
'  jb2,  sobre  las  cuatro  carabelas  que  han  de  ir  á  las  Indias. 
(Año  de' i495j. =  :i: . . . .'. .....:.....     561 
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